^?^^^ 


:СО 


)  у\  л  :> 

>^  3/  аЗ»^^ 

>^:Ь>р 

■^^>    >« '-і>.::^^: 

:)Т>^>>^^> 

3  :>  ^■.>-Ж>-> 

х..^  ;>>•:> 

^=^  -Г'.'і5 -4^ 

:>.>ГУ^^- 

^>  ::>    >  ■,-^^:  У^і, 

у  ■    Зф 

л  ->>"> .  жУ;-:» 

■ҐШ 

>^"    ^о^>  ^.^ 

2::!.  -■:^,>:.с>:^ 

:  -^.  ,  -,-.  V'  "Л-  >  ^ 

5^    :"^  :^  ^V1>  Л 

У : 


>*5^ 


>^:^* 


>:^  О  >> 


-  с^^ 


РигсЬазесі  (ог  іЬе 

^IВКАКV  о\  іЬе 

^^ЧVЕК5IТV  ОР  токохто 

\гот  іЬе 

КАТНЬЕЕХ  МАВІЕЕ   ВЕдОЕЗТ 


РУСКА     ПИСЬМЕННІСТЬ. 
НІ,  1. 


т  в  о  І»  И 

ІАРКІЯНА   ШАШЕЕВЙЧА 

і 
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(З  додатком  творів:  Івана  Вагилевича 
і  Тимка  Падури.) 

Накладом  товариства  „Проеьвіта". 
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в  галіщкій  Руси,  котра  далеко  довше  і  да- 
леко тїснїпше  звязана  була  з  Польщою  від  про- 
чої  України,  мала  і  після  прилучешг  єї  до  Австрії 
польщпна  переважний  вплив.  Сего  впливу  й  нї- 
якпй  иншпй  вплпв  не  ослабляв.  Далеко  більша 
від  неї  россійска  Україна,  що  ще  недавно  мала 
свій  власний  устрій,  тепер  віддїлена  була  стро- 
гим кордоном  та  і  сама  не  проявляла  національ- 
ного жптя.  А  австрійска  ґерманїзація,  прп  браку 
численнїйшого  нїмецкого  елементу  в  краю,  не 
могла  сягатп  анї  широко  анї  глубоко.  Так  га- 
лпцка  Русь  польонїзувала  ся  дальше.  Руска  шляхта 
спольщена  була  вже  давнїйше.  за  нею  подалась 
і  інтелїґентнїйша  часть  міщаньства,  тай  взагалі 
у  просьвітнїйших  Русинів  як  сьвітского  так  ду- 
ховного стану  і  мова  і  дух  щораз  більше  ставали 
польскимп.  Русчина  держала  ся  ще  найбільше  че- 
рез обряд,  але  польщпна  дістала  ся  вже  п  до  ру- 
скої  церкви,  бо  по  більших  містах  говорено  про- 
повіди  по  польски.  Властивою  ж  книжною  мовою 
рускою  уважала  ся  мова  церковно  -  славяньска, 
яііою  і  викладали  ся  на  новім  » інституті «  при 
львівскім  університеті,  для  мало  приготовлених 
рускпх  кандидатів  сьвященничих,  фільософічні  і 
богословскі  науки  (в  роках  1787.— 1808.).  Та  від- 
так не  тілько  знесено  сей  інститут,  але  і  усунено 
руску  мову  навіть  з  людовпх  шкіл,  котрі  підчи- 
нено  під  заряд  латиньскпх  консисторій.  Коли  ж 
вкінци  рускі  консисторії  ті  школи  відзискали, 
то  книжки  для  них  (катехисми  і  букварі)  дру- 
ковалп  ся  знову  в  церковно  -  славяньскій  мові, 
вже-ж  певне,  задля  зрозумілости,  з  більшою  або 
меншою  примішкою  рускої  мови  народної.    З  та- 


кою  ж  мовою  ані  ппсьменність  анї  взагалі  духове 
жптє  народне  не  могло  розвивати  ся. 

Початок  до  нового  розвою  (після  іцирпх  але 
безуспішних  заходів  деяких,  іменно  перемпскпх, 
учених  мужів)  зробив  Маркіян  Шашкевич  :  він  для 
австрійскої  Руси  має  ще  більше  значінє,  як  для 
россійскої  Котляревскпй,  бо  в  австрійскій  Руси 
народна  мова  руска  дістала  ся  за  єго  сьвідомим 
почином  не  лише  до  красної  і  до  популярної  лї- 
тератуі)€,  але  також  до  домашнього  і  товарпского 
житя,  до  житя  публичного,  до  шкіл  і  літератури 
наукової,  чого  всего  в  Україні  не  було  тай  по- 
части ще  й  досп  нема. 

Маркіян  Шашкевич  уродив  ся  И.  листопада 
1811.  року  в  Підлисю,  селі  золочівского  повіту, 
де  єго  мати  оставала  якийсь  час  в  гостині  у  свого 
батька,  тамошнього  пароха :  отець  єго,  Спмеон. 
був  па))охом  в  недалекім  Княжу.  Малий  Маркіян 
часто  бував  у  діда  і  любовав  ся  мальовничим  по- 
ложенєм  села.  В  ґімназії  горнули  ся  до  него  то- 
вариші, він  учив  ся  добре  та  писав  польскі  вірші, 
особливо  повіншованя  родичам.  Скінчпвпіи  гім- 
назію в  Бережанах,  принятий  був  на  фільосо- 
<І»ічні  курси  до  духовної  семінарії  у  Львові,  але 
за  невелику  провину  протпв  семінарицких  при- 
писів мусїв  заклад  опустити.  Тепер  прийшлось 
самому  на  себе  старатп  ся,  бо  загнїваний  отець 
відмовив  ему  помочп;  борба  о  хлїб  підривала  єго 
слабе  здорове,  але  вільне  проживане  на  сьвітї 
дало  ему  можиість  познакомити  ся  з  ширшою  на- 
укою і  з  сьвітлпмп  людьми.  Поляками  і  Чехами. 
Пізнавши  блпзше  відроджуючу  ся  Славянщину, 
особливо  національний  рух  на  лїтературно-науко- 
вім  поли  у  Сербів  і  Чехів,  та  народну  поезію 
руску    і   перші  твори  україньских  писателїв,    за- 


гадав  розбудити  національне  жптє  і  серед  Ру- 
синів, в  Галичині,  а  іменно  утворити  чисто  на- 
родну літературу  руску.  Він  зібрав  коло  себе  гро- 
мадку товаришів,  котрі  обовязували  ся  словом 
чести  трудити  ся  ціле  житє  для  добра  руского 
народу.  Они  вписували  ся  в  альбум,  що  звало  ся 
»Руска  Зоря«,  і  понадавали  собі  славяньскі  імена: 
Богдан,  Володар,  Всеволод,  Мстислав  і  т.  и.  Най- 
близшими  ему  товаришами  були  Яків  Головацкий 
і  Іван  Вагилевич,  они  придали  собі  імена :  Голо- 
вацкий Ярослава,  Вагилевич  Далиіора,  а  ПІаш- 
кевич  Руслана;  инші  студенти  назвали  їх  »ру- 
скою  трійцею «.  Они  збирали  народні  піснї,  роз- 
слїджували  народні  звичаї,  гляділи  за  рукопи- 
сями  і  памятниками  старини,  учили  ся  своєї 
мови  і  своєї  гісторії.  Сю  наукову  працю  Маркіяна 
перервала  в  початку  1833.  року  смерть  вітця: 
треба  було  1  собі  будучність  забезпечити  і  стати 
колись  помочію  матери,  котра  лишила  ся  з  иятьма 
молодшими  від  него  дїтьмп-сиротами.  Скінчивши 
отже  в  тім-же  році  фільософію,  старав  ся  о  принятє 
на-ново  до  духовної  семінарії  на  науку  теольоґії. 
І  в  семінарії,  куди  приняли  єго  що-йно  на 
другий  рік,  згорнув  коло  себе  гурток  товаришів, 
а  коли  мали  там  звеличувати  день  уродин  цісаря 
Франца  І.,  він  написав  оду  »Голос  Галичан «,  ви-- 
дану  опісля  й  друком  (1835.  р.).  Се  був  перший 
друкований  поетичний  твір  в  Галичині,  уложе- 
ний  в  чистій  народній  мові.  Ода  зробила  над- 
звичайне вражене,  она  мовби  »трубою  ангела  бу- 
дила мерців  з  гробу «.  В  тім  самім  році  виголо- 
сив ПІашкевич  першу  руску  бесіду  в  музею  се- 
мінарії перед  духовною  старшиною  і  спрошеними 
гістьхми  (почім  декотрі  питомці  стали  межи  собою 
вже   по    руски   говорити),    а    пізнійше   і  першу 
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руску  проповідь  в  церкві  сьв.  Юра.  Вже  в  1834. 
роцї  хоїїв  був  разом  з  Головацкпм  впдатп  збірник 
поетичних  і  прозових  творів  під  надписом  » Зо- 
ря*, але  цензор,  зашкарупілий  рускпй  професор 
теольоґії,  не  позвОсіив,  а  поліція  звернула  навіть 
око  на  Шашкевпча  і  відбула  у  него  ревізію  за 
забороненими  книжками,  однак  не  знайшла  ні- 
чого. Впктінувпіп  з  рукописи  »Зорі«  те,  що  цен- 
зура заборонила,  і  додавши  дещо  нового,  Шаш- 
кевпч  видав  їі  1837.  року  в  Будимі  ( Буда-Пешті) 
під  заголовком  »Русалка  Дністровая*  ;  але  львів- 
ска  цензура  сконфіскувала  900  примірників,  ви- 
сланих до  Львова  (іх  видано  з  конфіскати  аж 
1848.  р.),  і  розійшло  ся  лише  100  примірників, 
що  були  вислані  до  Відня. 

Помимо  тих  неудач  і  холодного  принятя 
» Русалки «,  ІІІашкевич  не  переставав  працювати 
для  рускоі  ппсьменности.  Оженивши  ся,  щзотив 
ради  перемиского  єпископа  Снігурского,  котрий 
хотів  спосібнсго  чоловіка  мати  в  консисторії,  і  ви- 
сьвятивши  ся  року  1838.,  дістав  адміністрацію 
в  Гумнпсках,  потім  в  Нестаничах,  а  вкінци  па- 
рохію  в  Новосілках-ліскпх  (в  каменецкім  повіті). 
На  сих  лихих  посадах  терпів  недостаток,  а  грудна 
недуга,  на  котру  став  западати  ще  в  семінаріі,  зма- 
гала ся  щораз  більше.  Але  працювати  не  переста- 
вав ані  над  наукою  а  літературою  ані  над  щзосьві- 
тою  і  уморальненєм  своїх  парохіян,  аж  вкінци  став 
тратити  слух  і  зір   а  7.  червня  1843.  року  умер. 

Тіло  єго  похоронено  в  мурованім  гробі  в  Но- 
восілках,  а  в  50  літ  потім,  1.  падолиста  1893.  р., 
перенесено  з  великою  урочпстостію  і  при  вели- 
чезнім здвпзї  народу  на  Личаківскип  цвинтар 
у  Львові,  де  відтак  поставлено  памятнпк. 


І.  ПОЕЗІЇ. 

А.  ПЕРВОТВОРИ. 

а) 

І.  Згадка. 

Заспіваю,  що  минуло, 
Передвіцкпй  згану  час, 
Як  весело  колись  було, 
Як  то  сумно  нині  в  нас! 

Сьвятовпда  лиця  ясні 
За  ііабою  Славян  чтпв, 
Куиайловий  танок  красний 
Царпнамп  вітром  спів. 

Гай  ся  на  честь  гарной  Лади 
Шньом  ДІВИЦЬ  розлягав, 
Мир  в  подяці  для  Коляди 
Веселячись  снопи  клав. 

Над  ярою  Волтавою 
Суд  Любушин  мир  давав. 
Над  Днїпром-Славотицьою 
Так  Ярослав  ся  вславляв. 

По-за  білими  водами 
Білий  гнїздо  орел  вив, 
А  рускимп  сі'оронами 
Звін  вічовий  гомотїв. 
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Новгорода  спда  й  слава 
Сьвітом  ЦІ1ПМ  зголосла, 
Києва  золота  глава 
Під  небеса  ся  звела. 

Славп  дочка  величана 
На  сьвіт  ЦІЛИЙ  спяла. 
Піснь  еіюмира,  ніснь  Бонна 
Голоснїйпіе  їй  гула. 

Нпнї  думка  йде  сумненько. 
Темним  лісом  гомонит, 
За  Дунай,  за  Днїпр  туженько 
Згадка  журна  лиш  летпт. 

По-над  Дністра  берег  крутий 
Гамор  галич  розлягат. 
Там  сум  душу  хапле  лютий, 
В  безвість  гадка  пропадат. 

Городища  де  бували, 
Днесь  могили  ся  звели: 
Богів  храми  де  стояли, 
Грехіт  мохи  поросли. 

По-за  води,  ио-за  тихі 
З  славов  гаразд  пробував. 
Загудівши  вихор  лихий 
І  сліди  їх  позмітав. 

Красна  Ретра  з  Арконою 
Пилом  вічним  припали. 
Діти  вірні  з  матерйою 
Десь  в  безвістьох  ізчезлп... 

Де  ворони  ся  .злітают. 
Колись  славний  стояв  тин : 
Тяжкі  мракп  днесь  лягают. 
Як  на  ногах  Татарин. 
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Щасте,  гаразд  з-під  могили 
Гомоном  лиш  залїтат; 
Як  Славяне  колись  жили, 
Журна  думка  лиш  згадат, 

І  з  Русина  щирой  груди 
В  побратимий  летит  край, 
Побратимі  де  суть  люди, 
По-за  Волгу,  за  Дунай. 


2.  Болеслав  Кривоустий  під  Галичом  1139. 

Не  згасайте,  ясні  зорі, 
Не  вій,  вітре,  з  низ  Дністра, 
Не  темніте,  красні  звори : 
Днесь,  Галиче,  честь  твоя! 

Гей,  хто  Русин,  підлітайте 

Соколами  на  врага. 

Жваво  в  танец,  заспівайте 

Піснь  веселу  :  гурра-га  ! 

Побари  ся,  облак  тьмистпй, 
Ще  годинку,  ще  постій : 
Тобі  прийде  розповістп 
Славний  руский  з  Ляхом  бій. 

Від  Бескпда  аж  до  моря 

Піснь  весела  загула, 

Від  запада  аж  де  зоря 

Чути  голос:  гурра-га! 

По-край  Дністра,  край  бпстрого 

Ясний  сокіл  там  жене, 

Ярополка  київского 

Скоропадний  кінь  несе. 

Гей,  хто  Русин,  за  ратище, 
В  крепки  руки  меч  ясний, 


12 


Шпарка-  стріла  най  засвище 
Гордпй  Ляше,  день  не  твій! 

Не  оден  ти  город  красний 

Лютим  мечом  розметав, 

Руки  не  оден  нещасний 

По  родині  заломав. 

Нпнї  счезла  пуста  слава, 
Сквернпй  розірвавсь  вінец, 
Сорок-восьма  крвава  справа 
Гидкий  дала  ти  конец. 

Бач,  Болеслав  гордовитий 
Поклоном  низеньким  впав, 
Враг,  напастнпк  сановптий 
На  чужім  кони  втікав. 

Радість,  радість,  ГаличанеІ 
Не  загостит  більше  враг; 
Гремп.  Дністре,  шуми,  Сяне 
Не  прискаче  вовком  Лях  І 


3.  Погоня. 

(Після  народної  казкп.) 

Чи  то  сокіл  пташку  жене? 
Чи  то  буря  хмару  несе? 
Чи  люта  джума  летит? 
Ні,  то  козак  конем  садит  !... 

»Гуляй,  вороненький,  гуляй. 
Брага  постигай! 
Відобємо  дівчиноньку. 
Пана  твоєго  сестроньку. 

Як  прилетиш,  поздоровпт 
І  поплеще  і  промовпт, 
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Погодує  тя  рукою, 
Рученькою  біленькою. 
І  напоїт  тя  водою, 
Водонькою  студеною. 

Гуляй,  гуляй  на  всї  силп ! 
Чрез  болота,  чрез  могили, 
Чрез  дуброви,  через  луки  !... 
Потанцюєм  з  Татарином! 
Не  нагріюсь  вражим  сином. 
Як  попаде  в  мої  рукп  І 
Скоро  блисну  му  шаблею, 
Розільєт-ся  біс  мазею!« 

На  ту  правду  забожив  ся... 
А  зогнувіии  ся  дугою, 
До  коника  приложив  ся, 
Шпарков  полетів  стрілою. 

Анї  єго  не  спиняє 
Рів  анї  могила, 
Вітром  їх  перелітає. 
Як  би  мара  го  носила. 

Куда  гониш,  бісноватпй  ! 
Сьвіт  вже  смерком  почорнів. 
Сумненько  пугач  запів, 
Нї  там  людей,  нї  там  хати ! 

Блуд  ту  свище,  туман  грає, 
В  густі  лїси  заведе : 
Козак  на  се  не  зважає, 
Гомонит  си  тай  жене. 

Станув,  к  земли  припадає 
Послухати,  де  дуднпт. 
Знов  на  верх  ся  вихопляє. 
Бистрим  соколом  летит. 
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І  счез  стріяов  в  густій  мрацї. 
Дудояь  замовчає: 
Може  лїг  вже  де  в  байраці 
Тай  вовк  доїдає. 

Де-сь  поїхав,  тп  козаче? 
Темно,  тпхо  і  страшненько, 
Часом  лиш  ворон  закряче, 
Закряче  сумненько. 
* 

Чи  то  вірлп  крильми  бют  ся  ? 
Чи  зірки  сияют? 
Ш,  то  козак  з  врагом  трут  ся. 
Мечами  блискают. 

Та  вже  Татар  утомив  ся. 
К  земли  сильно  вдарен  пав... 
Ще  раз  двиг  ся,  роз'ярив  ся 
І  дївчинї  необачній 
Головоньку  з  плеча  зняв. 

І  кинув  ся,  мов  зьвір  лютий. 
Козак  сильний  на  врага. 
Грудь  розколов,  щоб  добути 
Серце  диве  Татара. 

Завів  сестру  до  домоньку. 
Поховав  ю  у  садочку. 
Посадив  над  нев  руточку 
А  в  головах  калиноньку. 

Сам  затужив  тай  заплакав 
Тай  став  ся  сумненьким, 
Тай  затужив  тай  заспівав 
Голосом  тихеньким: 

Як  би  я  в  сїй  сторононьці. 
Як  би  я  безрідний  жив? 
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Батько,  ненька  в  могплоньцї, 
Тай  сестрпцю  враг  вмертвив. 

Ходїм,  коню,  в  чужиноньку 
Думочку  думати, 
Ходїм,  коню,  на  Вкрайноньку 
Степами  блукати! 


4.  Наливайко. 


Що  ся  степом  за  димове  густо  закурили? 
Чи  то  стелят  ся  тумани,  чи  мрачки  осїли? 
Не  мрачка  то  осїдає,  не  туман  лягає. 
Гей,  то  Ляхів  сорок  тисяч  в  поход  виступає. 

А  в  неділю   на  розсьвітї  полк  козацький  скорит, 
Тогдї  молод  Наливайко  до  коня  говорпт: 
» Ступай,  ступай,  ворон  коню,  бистрими  ногами. 
Недалеко  Віла-церков,  йдут  Ляхи  за  нами.« 

Гей,  по  стені  віє  вітер  по  густих  бурянах. 
Гей,  там  блпіцат  довгі  списи  в  сивеньких  туманах. 
У  Гуманю  звонят  звонп  і  мир  бє  поклони, 
Надлетіли  з  чужих  сторон  чорнії  ворони. 

Збирали  ся  козаченьки,  радити  ся  стали. 
По  далекій  Україні  посли  розсилали. 
А  у  місті  Білій-церкві  липі  зьвізди  згасали. 
Ударили  з  самопалів  і  конї  заграли. 

Тогдї  постиг  Наливайко,  під  ним  кінь  іграє : 
»Гей  молойцї,  за  слободу !«  до  них  промовляє. 
Вздовж  списами  городили  зелені  байраки,     - 
^^ставляют  ся  по  степу  імолойцї  козаки. 

Гей,  там  Ляхів  сорок  тисяч,  дим  весь  по  болонї, 
Від  розсьвіту  аж  до  змерку  ржут  бистрії  коні. 
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Гей,  там  г[)пмят  з  самопалів,  орют  копптамп, 
Та  степ  іфовця  сполокала,  зволочен  трупами. 

Гей,  на  степу  густа  трава,  степом  вітер  віє. 
Не  по  однім  козаченьку  стара  неня  млїє. 
Гей,  на  стені  спвпй  туман,  курганп  курилпсь, 
Не  по  однім  козаченьку  вдовпцї  лппіплпсь. 

Тогдї  молод  Наливайко  зачав  утїкатп, 
За  нпм  в  погонь  вражі  Ляхп,  не  могли  здігнатп. 
А  на  Дніпрі  на  порогах  плине  чайок  триста  : 
Вертайте  ся,  вражі  Ляхи,  з  соромом  до  міста  І 


5.  Хмєуіницького  обступлене  Львова. 

(Стропом  народної  пісні.) 
Ой  у  чистім  ПОЛІ 

Да  близько  дороги 
Там  стоїт  наметец  великий,  шовковий. 
х\  у  тім  наметцї  стоїт  стіл  тисовий 
Да  гетьман  Хмелницькпй  сидпт  коней  стола, 
Молойцї  козаки  стоят  доокола. 
Да  гетьман  Хмелницькпй  пише  дрібні  листи, 
По  ВСІЙ  Україні  розсилає  вісти. 

Війско  куренноє  в  поход  виступало, 

Ляхи  розроняло  да  Львів  обступляло. 

Як  гетьман  Хмелницькпй  кіньми  навернув, 

Тай  Львів  ся  здвигнув: 
Як  гетьман  Хмелницькпй  шаблею  звив. 

Тай  Львів  ся  поклонив. 
На  розсьвітї  з  замку  із  ручниць  стрілєлп, 
А  змерком  козаки  замок  підпалили 
Да  раненько  доокола  весь  Львів  обступили. 
Ударили  з  самопалів  —  двори  погоріли. 
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Л  гетьман  Хмелницькпй  посіп  посилав, 

Словами  промовляв : 

Як  будете  мирити  ся, 
На  окуй  впнесїт  три  миси  червоних. 
На  окуп  виведїт  сто  коней  воронпх. 

Як  будете  бити  ся. 
Мечами  рознесу  мури  високії, 
А  кіньми  розорю  двори  біленькії. 

А  у  Львові  рано  всї  звони  заграли, 
А  високі  ворота  остїжом  упали. 


6.  Бандурист. 

(Урпвок  із  піснетвора  «Перекинчик  ОісурманскпГі".) 
Пісенька  І. 
Бувало  весною,  як  лїс  розівет-ся 
І  чистими  птпчок  гукне  голосами, 
Дуброва  як  дівка  в  цьвітя  приберет-ся, 
Пчілка  зазвонит  лугами,  полями, 
Стадами  весело  заграє  долина, 
А  в  ріцї  рибонька  аж  носит  водою, 
З  пісеньков  із  поля  вертає  дївчина, 
Плугатор  за  плугом  з  довгою  думою : 
Бувало  весною,  як  голуб  сивенький. 
Із  оком  ясненьким  як  око  сьвятого. 
Під  полов  бандурка,  в  устах  пісень  много. 
Що  року  приходит  соловій  старенький. 
А  всї  го  за  батька  рідненького  мали  : 
Старії  і  дїти,  мелодцї  й  дївчата. 
Як  батька  з  дороги  всї  єго  витали, 
У  селї  му  кожда  своя  була  хата. 
Бо  й  годен  був  того.  Бувало  з"явит  ся 
Мов  сонце  на  небі,  заспіва,  заграє, 

ТВОРИ   ШАШКЕВИЧА,   І.  2 
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То  всякий  веселий,  о  журбі  й  не  снпт  ся, 

Бо-ж  то  й  нема  піснї,  як  сей  заспіває  1 

Заведе  довгими  думку  голосами. 

З-під  могил,  казав  бись,  холодочком  віє, 

3-тпха  пиговорит  з  батьками-князями  : 

Старі  молоднїют.  бо  й  сам  молоднїє. 

Або-ж  і  дівчатам,  коли  заспіває, 

Тьохкают  серденька,  бо  він  відгадає. 

Що  із  миленькими  говорят  дївчата. 

Дївча  спаленіє,  спусгит  оченята. 

Зиркне  по  миленькім,  очами  питає : 

Де  він  придивив  ся  ?...  як  він  добре  знає  1... 

За  тоє  всякому  припав  до  серденька. 

Як  до  голубонька  голубка  сивенька : 

За  то  єго  всюда  звали  соловієм. 

Піснї  ж  бо  то.  піснї !   ми  таких  не  вмієм  !... 

Пісенька  II. 

Як  гомін  по  лїеї.  звістка  несесь  мила  : 
»Іде  со.товій  наш!  нові  несе  піснї. 
Піснї  нечувані  і  думки  незвіснї ! 
Радість  у  серденьку  всякому  зацвила. 
І  вийшли  на  зустріч  і  ждали  на  мостї: 
Підходит  ;  склонились.  згомонили  :   »гостї!« 
До  села  прпводят;  всякого  витає. 
О  шастю,  здоровлю,  родинї  питає. 

Чого-ж  то  у  лузї  головку  склонила, 
Відай  тучу  чує  березочка  біла? 
Чого-ж  то  півень  наш.  чого  він  сумує  ?... 
Видко,  що  з  тяжкою  журбою  несет-ся. 
Бо  око  стемніло,  тяжко  серце  бєт-ся, 
А  на  личку  смуток :  чи  нещастє  чує  ?... 
Йде  селом  бувало  весело  і  сьміло. 
З  хаткою,  з  деревцем  кождпм  розмовляє, 
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Вдарпт  у  бандурку,  з-дрібненька  заграє 
Козачка  чи  шумку,  аж  згадати  мпло  !... 
А  нпнї  як  не  той  :  спвпй  волос  клонит 
На  грудь  піснословну,  журит  ся,  сумує, 
Мовчки  поступає,  пісеньку  не  звонпт, 
З  дітьми  ся  не  бавит;  чи  лихо  віп;ує? 
Чи  жаль  тисне  серце  за  другом  миленьким, 
Може  за  сестрою,  за  братом  рідненьким? 
Чи  може,  ідучи  з  далекой  дороги, 
ХодОіМ  утохмив  ся  і  примучив  ноги? 
Не  змучив  він  ноги,  ходом  не  втомив  ся ; 
Вчуєте,  пташечки,  чого  зажурив  ся. 

Пісенька  III. 
Нрпсїв  на  царинцї ;  молодь  обступила. 
Як  цьвіточку  пчоли,  а  старшина  сїла. 
І  виняв  бандурку  і  обтер  полою, 
І  став  ї  строїти,  і  повів  рукою 
По  струнах  з-легенька...  струни  згаморплп... 
Півець  розуміє,  бо  з  ним  говорили ; 
Вже  літ  сорок  і  два  їх  бесіду  знає. 
І  вдарив  спльнїйше  і  скорше  тручає: 
І  стали  греміти  та  бескидским  громом, 
І  стали  шуміти  та  степовим  шумом : 
То  знов  заскипіли,  як  води  старого 
Отця  Славутицї,  бо  о  яїм  думає 
Півець  і  мислію  честі,  єму  співає : 
То  знов  злебедїли,  як  би  галич  много 
Стадами  злетівши  чисте  поле  вкрили ; 
То  знова  з-легенька,  з-тиха  гомоніли, 
Мов  згадка  літ  давних.  минувпіої  долі, 
Щораз  то  тихше  і  тихпіе  бренїли. 
За  думкою  півця  розплились  по  полі, 
А  на*іонець  зглухли,  зовсім  заніміли... 
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7.  Голос  Галичан 

в  67.  день  рождества  Франца  І.,  цїсаря  австрійского. 

ІДп  то  за  краса  всім  сьвітом  зацвплаУ 
Цп  сонце  ясне  з-під  небес  ступпло  У 
Цп  небо  зьвізди  на  землю  спустило  ? 
Цп  зоря  ранком  землев  ся  розплпла? 

Не  сонце,  не  зьвізда.  не  ясна  зоря  то. 
Народи  велике  днесь  сьвяткуют  сьвяго. 

Куда  мир  веселпй  так  прпквапно  скорпт, 

В  одежах  сьвяточнпх  всякий  ся  являє  ? 

Цп  труба  ангела  сьвіт  на  суд  скликає? 

Цп  Бонн  віщпп  князям  пісни  творит? 
Не  піснп  Бояна,  не  труба  ангела, 
Усердна  подяка  в  храм  народи  звела. 

Щі'і  то  за  голос  сьвітом  розлягає? 

Цп  ангелів  пісня  плпне  воздухамп? 

Цп  чуднпмп  море  грав  тлосамп? 

Цп  соловііі-птиця  весну  розвиває? 

Не  ангел,  не  птицї  піснь  чудную  творят, 
Народп  усердну  молитву  говорят. 

Мудрости  вічна,  доброто  прекрасна. 

Що  з  віка  водиш  сьвітп  воздухамп. 

Що  ублажаєш  народп  царями. 

З  котрп5іи  весь  рід,  вся  сторона  пщсна  : 

Милостп  безконечна.  Ти  жерело  сьвіта, 
Ще  царем  Францїіпком  в  многа  тїиі  нас  лїта  ! 


8.  Слово  до  чтителїв  руского  язика. 

Даііте  руки,  юні  другп. 
Серце  к  серцю  най  припа;^^, 
Най  щезают  тяжкі  тугп, 
Ум  охота  най  засяде. 
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Разом,  разом  І  кто  сил  має, 
Гонїт  з  Русії  мракії  тьмаві,  — 
Зависть  най  вас  не  спиняє, 
Разом  к  сьвітлу,  други  жваві  І 


9.  Побратимови, 

посилаючи  єму  пісни  українскі. 

Оттак,  Николаю,  вкраїнскі  вірлята 
І  веселят  душу  й  серце  загрівают, 
Оттак,  Николаю,  рускі  соколята 
То  в  голос  то  з-тиха  матери  співают. 
Аж  мило  згадати,  як  то  серце  бет-ся, 
Коли  з  України  руская  пісенька 
Так  мило,  солодко  вколо  серця  вєт-ся. 
Як  коло  милого  дївка  русявенька. 
Так  го  обнимае,  так  до  себе  тисне, 

Пригортає  і  любує, 

І  голубит  і  цїлує, 

І  плеще  і  тїшпт, 

І  медочком  дишет, 
Що  трохи  не  скажеш :  пусти  мене,  пісне  ! 

Аж  тут  і  небавком  буйний  вітер  повине, 
Гостинець  вже  инший,  от  вже  думку  несе. 
Несе  й  каже  :  Сю  ніч  степами  гуляв  я, 
Нагулявшись  доволі  по  могилах  лягав  я, 
Буцїм-то  спочити,  а  то  підслухати. 
Як  то  стара  бувальщина  буде  розмовляти : 

Про  давні  літа. 

Про  давні  часи. 

Як  слава  гула 

Сьвітом  в-округп, 

Про  руских  батьків. 


Боярів,  князів. 

Про  гетьманів,  козаків. 
І  стане  повідати  з-разу  так  мило. 
3-тпха  й  веяпчаво,  мов  над  морем  цвпла 
Цьвіт-доля  любенько ;  потім  голоснїйше 
Застогне,  заплаче,  щораз  то  сумнїйніе, 
Сумнїйше,  страшнїйпіе  гукне,  засковпче. 
З-під  могпл,  казав  бпсь,  старих  людей  кличе, 

Щоби  поспитати 

Про  спис,  про  піаблюку, 

Щоби  розвідати 

Поо  орду  канюку : 
Як  руским  тїлом  згодувала  ся. 
Як  русков  крівлев  наповала  ся. 
Як  руска  піаблюка  все  її  витала. 
Як  кривпм  зубом  серпе  добувала. 
В  пупц  впгідненько  на  нічліг  стелила, 
В  воду,  під  могилу  спати  кладовила. 

І  знов  згомонит  ти  нишком,  мило-немно. 
Як  в  сумерк  вечерний,  півсонно,  півтемно, 
І  лупу  розпустпт  ген-ген  долинами. 
І  гомоном  шибне  ген-ген  дубровами. 
Ні-то  комусь-ти  десь-там  повідає : 
Як-то  колись-то  красою  засьяе, 

Як  прп  Чорнім  морі 

Себе  заквітчає, 

В  стенах  на  просторі 

Весело  заграє. 

Як  в  водах-Дніпрі 

Змпєсь,  приборе  ся, 

Легенькпм  крильпем 

На  Днїстр  занесе  ся, 

В  тихенькім  Дністрі 

Собі  прилягне  ся, 


Крвлоньками  сплесне, 
Стрясе,  злопотпт, 
Під  небо  до  сонця 
Ген-ген  полетпт, 
Під  небом  край  сонця 
Сонїчком  повисне, 
І  буде  літати 
І  буде  співати 
І  о  рускій  славі 
Скрізь  сьвіту  казатпі 


10.  До  %* 

Мисль  піднебесну  двпгти  в  самім  собі, 
Душу  в  природи  безвісти  занести. 
Гадкою  крепков  тьми  сьвіта  розмести, 
Житя  кончини  подружити  обі. 

Глянути  мирно,  що  ся  дїє  в  гробі, 
К  радощам  вдати  істинним  ся  взіїєсти, 
Радость  з  тугою  в  лад  миленький  сплести, 
Милость  сосьвітну  пригорнути  к  собі  — 

Кто  вміє,  кто  вдасть?  Ум  сильний,  високий, 
Ум,  що  го  вічна  доброта  повила. 
Ум,  що  го  красна  природа  зростила. 

Ум,  яких  мало,  хотяй  сьвіт  широкий. 
Душа,  що  в  грудех  твоїх  ся  з'явила. 
Що  мене  знова  з  сьвітом  подружила. 


б) 

II.  Син  любимому  отцю. 

Гадка  моя,  як  буйний  весною  вітрец, 
Зводит  ся,  легким  крильцем  злітає. 
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Несесь  сторонами  в  далеч,  де  отец 
Голубонько  спвпй  пробуває. 

Живе  в  печалп.  Боже  І  коли-б  в  радостп 
Вік  тихо,  весело  ему  проживати, 
В  гаразді,  здоровлю,  в  любій  солодости 
Цьвітамп  щастя  житє  огортати. 

Отче,  ох  отче!  Слп  ся  мені  придало 
Дни  житя  твого  полином  згірчити, 
Сли  коли  око  Твоє  жальом  запало. 
Сли-м  був  нещасен  серце  закервити, 

Прости  ми,  Отче,  прости!  Бач.  я  ся  каю. 
Жальом  серце  бідне  моє  прозябає. 
Твої  ноженьки  сльозами  зливаю  — 
Лх!  прости  спнови,  най  не  загибає. 


12.  [Братови  на  чужину.] 

По-за  тихий  за  Дунай, 
Де  мій  сокіл  пробуває. 
Дети.  гадко,  в  чужий  край, 
Де  го  туга  обгортає. 

Неси  душу  там  мою, 
Легкокрилий  вітроньку. 
Руску  пісню  неси  му, 
Щиру  брата  пісоньку. 

Тужно,  тужно  там  тобі, 
ІЕилий  брате  рідненький. 
Но  по  студеній  зимі 
Вітрец  дихне  тепленький. 

Серед  луга  край  води 
Зацвпла  калина: 
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Будь  веселий,  щаслив  ти, 
То  щаслива  й  родина. 


ІЗ.  Туга  за  милою. 

Із-за  гори,  із-за  лїса 
Вітрец  повіває ; 
Скажи,  скажи,  тихий  вітре: 
Як  ся  мила  має? 

Чи  здорова,  чи  весела, 
Личко  румяненьке ; 
Чи  сумує,  чи  горює, 
Чи  личко  бліденьке? 

Бо  я  тужу,  бо  я  плачу. 
Сльозами  вмиваюсь. 
Веселої  годиноньки 
Вже  не  надіваюсь. 

Коби  мені  крильцї  мати. 
Соколом  злетіти, 
Тяжку  тугу  із  серденька 
При  милій  розбити! 

Ой  літав  бим,  ой  літав  бим 
Що  день  і  иі,о  ночи. 
Щоб  ся  милій  у  сивенькі 
Надивити  очи. 

Ой  літав  бим,  ой  літав  бим 
Зорями  ясними, 
Щоб  мені  ся  натішити 
Ручками  білими. 

Ой  літав  бим,  ой  літав  бим 
Сьвітом  білесеньким, 
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Щоб  мені  ся  натішити 
Личком  румяненькпм. 

Ой  лїтав  бпм,  ой  лїтав  бпм 
Вечером  тпхенькпм, 
Щоб  мені  ся  натїшптп 
Ходочком  дрібненьким. 

Ой  лїтав  бим,  ой  лїтав  бим 
Пїсами,  горами, 
Щоб  менї  ся  натїшити 
Милими  словами. 

Ах  я  бідний,  нещасливий, 
Да  й  крилець  не  маю. 
Сохну,  чахну  в  далечині, 
Всяк  день  умираю! 


14.  До  милої. 

Повій  вітре,  вітросеньку. 
Там  де  тужит  іШла, 
Нехай  несут  там  пісеньку 
Твої  легкі  крила. 

Повій,  вітре,  в  єй  городець. 
Де  вінцї  сплїтає, 
Неси  вісти,  що  молодець 
Щире  ю  кохає. 

Ой  погладь  ю,  вітросеньку, 
По  єй  личку  білім. 
Нехай  знає  єй  серденько. 
Що  я  ЄЇ  милим. 

Наїї  не  плаче,  най  не  тужит. 
Вжі'  час  ся  зближає: 
Прийде  милий,  припаубит 
І  з  нев  ся  звінчає. 
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І5.  Підлисє. 

Шуми  вітре,  шуми  буйний 
На  лїси,  на  гори, 
Мою  журну  неси  думку 
На  Підлиські  двори. 

Там  спочинеш,  моя  думко, 
Б  зеленій  соснині, 
/Курбу  збудеш,  потішиш  ся 
у  лихій  годині. 

Там  ти  скаже  дуб  старенький 
І  єден  і  другий. 
Як  там  жив-ем  ще  маленький 
Без  журби,  без  туги. 

Там  ти  скаже  та  соснина 
Й  всяка  деревина. 
Як  там  грало  серце  моє, 
Спитала  година. 

У  садочку  соловійчик 
Щебетав  пісеньки, 
Розвивав  ми  пісеньками 
Літа  молоденькі. 

Там  колодязь  студененький, 
А  дуб  воду  тягне; 
Не  так  піастя,  як  той  води 
Моя  душа  багне. 

Шдлисецка  горо  біла ! 

Як  тебе  не  бачу. 

Так  ми  тяжко,  так  ми  сумно, 

Що  трохи  не  плачу. 

Беселая  сторононько  І 
До  серця  сь  припала. 


Душа  тебе  як  милого 
Мила  забажала. 

Там  то  любо,  там  солодко, 
Весело  і  мпло  І 
З  мпленькою  у  любощах 
Бік  бп  ся  прожпло... 


16.  Над  Бугом. 

Гей  річенько  бистренькая. 
Гей  стань,  подиви  ся. 
Як  я  плачу,  як  горюю. 
Зо  мноз  пожури  ся ! 

Твої  води  веселенькі, 
в  них  рибонька  грає : 
Моє  серце  розпукаєсь, 
Від  журби  ся  крає. 

Трава  к  тобі  з  любощами 
З  берегів  ся  хплит. 
Вовня  ЄЇ  поцїлує 
І  наперед  стрілит. 

Моє  серце  бідненькос 
Радощів  не  має. 
Лиш  розлуку  із  долею, 
Лиш  сльозоньки  знає. 

Рано  встану  тай  заплачу, 
І  вечером  плачу; 
Доле  ж  моя  веселїйша. 
Колп-ж  тя  обачу? 

Журбо,  тяжка  розлучнице, 
Чом  не  пропадаєш? 
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Доле  ж  моя,  зоре  моя! 
Коліі-ж  яасвитаєпі  ? 

Ой  річенько  бистренькая, 
Ой  стань,  подиви  ся, 
Як  я  плачу,  як  горюю, 
Зо  мнов  пожури  ся! 


17.  Лиха  доля. 


Ох  ти  доле,  лиха  доле, 
Гадино  їдлива! 
Переїла-сь  моє  щастє  — 
Гіренька  годино ! 

Запустила-сь  в  мою'  дуніу 
Журбу  і  розпуку. 
Учинила-сь  мому  серцю 
З  гараздом  розлуку. 

Ой  місяцю,  місяченьку, 
Тихенько  думаєш, 
Моєй  тяжкой  недоленьки 
Відав  ти  не  знаєш. 

Ой  не  знаєш,  ой  не  знаєш 
І  не  будені  знати, 
Як  то  тяжко  сиротоньцї 
В  сьвітї  загибати ! 

Сам  не  знаені,  нї  сестричка 
Зьвізда  ти  не  скаже. 
Як  то  гірко,  сли  недоля 
Сьвіт  милий  завяже ! 

Тобі  тілько  хиба  смутку, 
Що  хмара  насуне; 


-  3(1  — 

А  радощів  я  зіронькамп 
3-межи  вас  не  труне. 

А  мені  ось  на  сім  сьвітї 
Своє  серце  їсти, 
Бо  з  недолев  ся  боротп   — 
Як  під  воду  плпсти. 

Десь  за  морем,  за  горами 
Мій  гаразд  здрімав  ся, 

Десь   з    беЗВІСТеЙ,   з   ЛІСІВ    томинх 

.^Іій  смуток  пригнав  ся. 

Ой  пригнав  ся,  тай  вороном 
Надо  мнов  лїтає, 
Ба  ми  серце  тяжким  крилом. 
Радість  розбиває. 

Бчера  вечір  чорна  хмара 
Мені  говорила : 
>>  Чудуєш  ся.  побратиме. 
Де  ся  доля  дїля? 

Твоя  доля  то  я  була. 
Я  тя  не  минаю : 
Бкривалам  тя  чорнов  мраков 
І  тепер  вкриваю. 

І  над  гробом  твоїм  мраки 
Ще  мої  повіснут!     — 
Ой  надїя!...  таку  долю 
Най  то  громи  тріснут ! 


18.  Розпука. 

По-за  тихими  водами 
Сумно  тай  смеркло  ся 
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Ой,  як  голос  меж  горами 
Щастє  розбило  ся ! 

Летпт  ворон  чорнокрилий, 
За  ним  загуділо  ; 
Щастє  моє,  гаразд  мплпй 
На  віки  зниділо. 

Тяжко  голубу  малому 
Гори  перебити, 
Ой  ще  тяжче  безродному 
На  сім  сьвіті  жити. 

Ти  зазз^іе  сивенькая. 
Закуй  ми  сумненько : 
Най  розпука  тап  лютая 
Вирве  ми  серденько. 


19.  Сумрак  вечерний. 

Сонце  ясне  Померкло,  сьвіт  пітьма  насіла, 
Вшир  і  вздовж  доокола  сум  ся  розлягае, 
Чагарами  густими  тьма  вовків  завила, 
Над  тином  опустілим  галок  гамор  грає. 

Там  непщсеи  думаю  тяжко,  мов  могила 
Серед  степу  о  північ  сумненько  думає : 
Згадка  в  душі  печальній  тужно  згомотіла, 
Бо  сплинули  радони,  як  Дністер  спливає. 

Нависло  ясне  небо  чорними  хмарами, 
Тяжкими  густі  бори  склонплпсь  тугами, 
Зойкнулп  дуброви  і  лісп  застогнали. 

Весело  ми  з  тов  гудьбов  тай  з  тимп  лісами, 
Мило  ми  з  буйним  вітром,  з  блудними  марами, 
Студена  тая  доля  к  серденьку  припала. 
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20.  [Коломийки.] 

Місяченько  круглоколпй  закрпв  ся  хмарою: 
Чп  так  тобі  зо  мнов  любо,  як  мені  з  тобою? 

( >їі  лісами,  берегами  білі  снїгп  спалп, 
<  )чп  мої  спвенькії  сльозонькп  зальялп. 

Впхор  дпкпй,  студененькпй  лопотпт  гілямп, 
Тяжко,  тяжко  мому  серцю  з  сумними  гадками. 

Огі  як  тяжко,  побратиме,  тверд  камінь  глодати, 
Ой  ще  тяжче  бездольному  в  сьвітї  пробувати. 

В  гробі  сумно,  в  гробі  тихо,  сумрак  студененькпй, 
()й  як  ляжу  серед  него,  тогди  я  щасненький. 


21.  Туга. 

Крутпй  берег,  по  березі  трава  зелененька. 
Серед  трави  край  берега  калина  червенька. 
Своє  гіля  буйненькое  сумна  в  воду  клонит. 
Своє  лпстя  дрібненькоє  по  водоньцї  ронит. 
Скоро  смеркнесь,  голуб  сивий  сюда  прилітає, 
Нічку  гуде,  нарікає,  ранком  ізлиняє : 
Нічку  плаче,  жалкує  ся,  рясні  сльози  ронит. 
На  розсьвітї  ізлиняє.  в  темні  лісп  гонпт. 
На  темнії  лісп  гонпт  тай  зворами  блу'дпт. 
Там  горює,  упиває,  тяжко  серцем  нудпт. 
Весна  одна  перецвила,  минула  і  друга. 
Вже  і  третя  засияла,  не  минає  туга. 
І  все  голуб  прилітає,  на  гілї  сїдає, 
І  головку  к  листьом  тулит,  плаче  і  ридає : 

»Де  злетїла-сь,  голубонько  сивенька,  миленька? 
Щезла-сь  з  ними,  лишила  ся  година  сумненька. 
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Нї  тя  мислями  змпслптп,  НІ  думков  здумати, 
Ш  очамп  тя  зглянутп,  лиш  згадков  згадати. 
СьБІт  ми  мерзкий,  нічка  мила,  голублю  ся  з  тьмами, 
Мари  —  дружба,  ліси  —  хата,  гоню  за  зморами. 
хі  бодай  БИ,  лихі  води,  в  лугах  заблудили. 
Що  ви  мою  ясну  зорю  та  під  себе  вбили. 
Люта  би  вас  буря  в  мраку  та  дрібну  розбила. 
Дрібну  мраку  тай  розбила,  слїду  не  липіила. 
А  бодай  вас  жарким  літом  дуга  випивала, 
А  зимою  студінь  люта  на  вік  ледом  стяла. 
Ей  ти  водо,  ти  бистрая,  лиха  розлучнице, 
Поган-Татар  нехай  гидке  в  тобі  миє  лице. 
Щастє  моє  перебилось,  доля  вже  минула, 
Мов  ластівка  скорокрпла  в  безвісти  злинула. « 


22.  Вірна. 

Зашуміла  дубровонька,  листом  запіухМІла, 
Затужила  дівчинонька,  серцьом  затужила. 
Тужит  нічку,  туяіит  нічку,  тужит  і  день  білий, 
Бо  із  війни  за  три  роки  не  вертає  хмилий. 

На  могилї-верховпнї  милого  спращала. 

Біле  личко  цюловала,  слїзмп  проводжала. 

»Не  плач,  не  плач,  ластівонько,  дасть  Бог  звойовати, 

Я  прилечу  соколоньком  до  твоєї  хати. 

Не  плач,  не  плач,  голубонько,  не  плач,  не  жури  ся, 
Подай  ручку  біленькую,  до  дому  верни  ся.« 
Вдарив  коник  у  копита,  задзвонив  станлями, 
Лишила  ся  сиротонька  з  журними  гадками. 

Вдарив  коник  у  копита,  на  вітр  пустив  гриву, 
За  лісами,  за  горами  лишив  чорнобриву. 
Край  дуброви  на  горбочку  всипана  могила. 
Там  дівчина  із  зорями  що- день  виходила. 

ТВОРИ   ШАШКЕВПЧА,    І.  З 
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Виходила  із  зорями,  стояла  до  ночп, 
Свої  чорні  за  миленьким  видивила  очи. 
Ой  ходила,  ой  бродила  зимами,  літами, 
Видоптала  биту  стежку  білими  ногами. 


23.  Думка. 

Ніс  ся  місяць  ясним  небом. 
Там  де  зоря  ясна ; 
Летів  хлопец  чистим  полем. 
Де  дівчина  красна. 

Часом  місяць  ізійшов  ся 
З  тьмавою  хмарою, 
Нераз  хлопец  поборив  ся 
З  журною  гадкою. 

»Журна  гадко,  печалива! 
Чого  ти  мя  гониш? 
Чо  ми  житє  згірчиваєш, 
В  серце  тугу  рониш? 

Уступи  ся,  лиха  пене, 
З  вітром  в  ліси,  гори: 
Най  по  тобі  й  чутка  згине. 
Як  сліди  на  морі. 

Най  радощі  мому  серцю, 
Най  надія  грає. 
Най  ми  доля  веселенька 
Птичкою  співає !« 


24.  Веснівка. 


Цьвітка  дрібная 
Молила  неньку, 
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Весну  раненьку: 

Непе  рідная  І 
Бволп  ми  волю, 
Дай  мені  долю: 
Щоб  я  зацвила, 
Весь  луг  скраспла, 
Щобп  я  була 
Як  сонце  ясна. 
Як  зоря  красна, 
Щобим  згорнула 
Весь  сьвіт  до  себе!« 

—  »Доню  голубко! 
Жаль  мені  тебе. 
Гарная  любко ! 
Бо  впхор  свпсне, 
Мороз  потпсне, 
Буря  загуде ; 
Краса  змарніє, 
Лпчко  счорнїє. 
Головоньку  склонппг. 
Лпстонькп  зронпні, 
Жаль  серцю  буд/« 


25.  Безрідний. 

Кому  Бог  в  грудп  дав  серце  мягеньке 
І  дав  вродитись  в  добрую  годину. 
Щастє,  як  літом  сонїчко  тепленьке, 
Б  житю  му  всяку  огріває  днину. 
Й  сьвіт  єму  милий  і  солодка  нічка. 
Мисли  веселі  і  серденько  грає. 
Як  у  дуброві  тихенька  кпрничка 
Днина  за  днинив  так  єму  спливає. 


36 


Япш  хто  в  посестру  взяв  тяжку  недо.тю. 

ПІ.»'»  давпт  серце  як  відьма  кощава. 

Хто  вражій  нужді  попав  ся  в  неволю, 

Кому  з  журбамп  і  сон  і  забава  : 

Тому  нїт  місця  анї  супокою, 

Нудпт  сп  сьвітом,  нудЕт  і  собою : 

Туга  до  серця  як  гадь  ся  вседпда, 

З  їдає  ^шсдп  як  змпя  зірочкп. 

Грудп  зсушила,  здоровля  знорпла, 

Хлїб  му  не  мпллй,  не  терппт  сорочкп. 

Ще-ж  то  хто  може  із  серця  сплакати, 

Чп  у  куточку,  чи  за  углом  хатп, 

Чп  у  грудь  брата,  чп  хоть  в  жменю  друга. 

Хоть  на  часочок  сплине  з  серця  туга. 

Яшп  коли  слези  в  грудех  скаменїлп 

І  в  тяжку  скалу  над  серцем  ся  збили. 

Разів  із  десять  щодень  рад  бись  вмерти : 

Годї  а  годї  1...  потїхп  нї  смерти  І... 


26.  Опихане.  пане? 

При  битім  гостпнци  липа  зеленї.та. 
Під  .тппою  баба  жебруща  сидїла. 
Дасть  кто  кусень  хлїба,  то  2>0тче  наш«  каже, 
Ще  й   > Богородице «.  сли  платок  розвяже 
Кто  з  торгу  йдучи  і  в  жменю  гріш  влйжит: 
Часом  молодухам  з  бобу  поворожит. 
Аж  бач!  шляхом  дідич  суне  четвертою. 
Гладун,  питльованеп.  кругленькпй  собою; 
Як  гарбуз  му  лице,  а  руки  як  тісто. 
Червенпй  як  рпдза,  під  горлом  зви  сп  сто. 
>Гей.  бабо!:  галасне  нероба  неробі: 
» Чверть  проса  дарую!     Митью  руцї  обі 
За  пояс  засУНУВ  і  поктону  ждає : 


Ще-ж  добре,  що  з  лихом  в  дарунку  й  не  лає. 
А  баба  лінива  й  на  ноги  не  встане, 
З  гнізда  запитала:  »опихане,  пане  У « 
А  пана  як  спарив,  як  лопух  надув  ся, 
Слп  жар  ним  накриєш,  з  надій ов  минув  ся. 
І  баба  минулась,  не  підвела  носа, 
Не  мала  ні  каші  нї  пшона  нї  проса. 


27.  [О  к  р  у  ш  к  и.] 

І.  [Другови.] 

Відкинь  той  камінь,  що  ти  серце  тисне  І 

Дозволь,  в  той  сумний  тин 

Най  свободоньки  сонїчко  заблисне  : 

Ти   не    неволі    СИНІ 

II.  [Руска  мова.] 

Руська  мати  нас  родила, 
Руська  мати  нас  повила. 
Руська  мати  нас  любила: 
Чому-ж  мова  єй  не  мила? 
Чом  ся  нев  встидати  маєм? 
Чом  чужую  полюбляєм?... 

III.  Вірительови. 

Перед  зорями  в  люту  непогоду 
Розіграла  ся  душа  молодецка. 
Імив  за  керму  тай  чухнув  на  воду. 
На  буііне  море,  гей,  кров  :\юлодецка. 
А  море  бистре,  гей,  носит  собою, 
Кипит  і  бєт-ся,  аж  страх  ся  здуває, 
Вовня  на  вовню  зводит  ся  горою, 
Пре  сила  силу,  плавця  затапляє. 


[І\'.  ТчВіцтска  пісенька. 

Русин  н  сп  л  роду,  тим  сн  велпчаю. 
Люблю  просту  іцпрість,  храню  рускі  нрави 
Голубця  сп  вптну,  думку  заспіваю. 
Гостя  почестую  —  то  мої  забави.  1 


28.  Слава  Богу. 

ВзЛнТЇВ    орел    буЙНиКІїПЛНГІ 

На  небесні  дворп. 

Глянув  в  сонне  орел  СЬМІЛИЙ, 

Глянув  в  сьвітле  море. 

А  те  сонце  розплпло  ся 
Словом  по-над  сьвітп. 
А  те  море  розлило  ся 
в  мплость  по-над  дїти. 

Пустпв  орел  бистре  око 
Б  вічность  незміриму. 
Сягнув  духом  ген  глубоко 
в  глубінь  незмислиму. 

Слухав  піснп  раїіскои  нтпцї. 
Серцем  переймає. 
І  піснь  вічної  зорицї 
Сьвітивп  співає. 


Б.  ПЕРЕКЛАДИ, 
а.  їі  польского. 

І.  Частина  з  поеми  Ґощиньского 

2атек  капіо>^8кі. 

Колп  і  як  то  стада,  не  знати, 
Могила  в  лїсї  густім  дрімати. 
Поросла  мохом,  над  вершком  горою 
Збило  ся  гіля  вкруг  з  обологою, 
Гіля  старого,  як  сьвіт  старий,  дуба, 
Що  сьмієсь  з  громів  і  лютости  зуба. 
А  дуб  був  зелетинь,  виш  золотой  банї 
Лаври  печерской,  київскої  панї, 
Що  всім  сестрицям  своїм  перед  водит ; 
Сей  старец  в  хмарах  гол<)вою  бродит, 
Брат  старший  славній  пущі  Лебедина, 
Пущ  передвіцькпх  найстарша  дитина, 
Як  рідний  батько  степу  не  одному. 
Бо  небес  лютость  нераз  по-над  ньому 
Пересувалась,  наче  пісня  неньки, 
Шснь,  що  дитинку  хоче  вколисати; 
Сердит  ся  нїби  і  знова  пісеньки 
Гомонит  з-тиха,  щоб  дитя  приспати. 
Чи  жарке  літо  страшні  громи  сїє. 
Чи  сумна  осінь  в  мраках  бурев  свисне, 
Чи  в  лугах  голих  туга  зима  тисне: 
Верх  того  дуба  всїгди  зеленїб, 
Як  вічно  слави  вінец  зелененький 
Витязя-мужа,  що  заснув  в  могилі 
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Ті  мпсль  свою  в  дуба  красоту  прибравши 
Й  кровю  своєю  єго  підольявшп, 
Знов  відродив  ся  у  дубовій  сндї. 

Сонний  Небаба  під  ним  спочиває. 
Ліжником  в  него  моріг  споловілий, 
Стріп  із  галузя.  пень,  порохня  біла  — 
Під  головою,  а  думку  співає 
Степовий  вихор,  що  лісами  гонит ; 
А  сторож  вірний,  кінь,  станлями  звонит... 
Згадок  то  місце  —  могила  й  дуб  давний  ! 
Казав  бись,  брате,  що  то  вптязь  славний. 
Що  о  нїм  дума  Украйни  голосит, 
Котрого  доси  вкривала  могила, 
Явом  явив  ся,  з  могили  ся  взносит: 
Така  краса  в  нїм,  така  велич,  сила. 

()й  не  завидуй  козацькій  дитині 
І  єго  снови  в  сій  тяжкій  годині ! 
Глянь  му  на  лице,  як  ся  розбіспла 
Спутаних  мислей  сердитая  сила : 
Вежа,  здавалось,  лпснула  огнями: 
На  коня  скочив,  тай  за  козаками. 
Аж  серед  яру...  що-ж  там  бовваніє? 
Намість  дружини  —  вовків  стадо  шниб. 
<!)рлйкп  голос  десь  ген  за  горою 
Жене  ід  нему,  сьвітло  ще  лискало... 
То  Ксеня  в  очп  дивпт  ся  г^юзою. 
Воронів  кілька  в  уха  закрякало. 
Кунав  ся  в  поті,  вирватись  силує... 
Аж  бач,  на  пруті  зелізнім  герцює... 
Зжахнув  ся,  з  ляку  із  еону  порвав  ся. 
Кого-ж  Ти  впдит  ?  хто-ж  то  показав  ся  ? 
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Якийсь  край  него  спдїв  сп  старенький, 
Сивий  як  голуб  і  тихомирненький ; 
Де  о  чи  були,  дивиї  ся  ямками. 
Єдну  си  ног)^  заложив  на  другу 
І  спер  бандурку  на  своїм  колїнї. 
По  струнах  з-легка  посував  пальцями, 
Зводив  на  тяліку  старих  думок  тугу, 
Дїла  і  літа,  що  сплили  не  нині. 
Тепер  Небабі  немилі  ті  гостї. 
До  сліпця  скочив  і  гукнув  зі  злости : 
»Гей,  діду,  кто  ти?  яке  ти  тут  дїло?« 
Насьмішком  звільна  відповів  дід  сьміло : 
»Лице  ти  мабуть  дике  як  і  мова  ; 
Що  взяв  ми  очи.  Богу  буди  слава !« 
Знов 'бренькав  струни,  не  рікши  і  слова, 
Шби-то  словом  одним  всего  збуде. 

»Сьміиіком  не  збудеш,  не  марна  то  справа 
Хоть  Бог  привів  тут,  чорт  тя  не  добуде! 
Старче,  мов:  хто  ти?  що  в  сім  лісі  дієш?^ 
А  заким  оком  зглянути  успієш. 
Дужим  медведеїм  д  нему  підхопив  ся. 
Слїпец  не  зляк  ся;  як  перше,  з  вагою     . 
Рік  козакови:  »Пусти,  урвеш  струну, 
Не  купиш  иншу,  не  купиш  новую. 
Бач,  слїпец  темний  я,  з  дороги  збив  ся. 
От  не  серди  ся!  без  гуку,  без  стуку, 
Коли-м  не  милий,  зведи  на  дорогу! 
Сли  перепросиш,  дась  копійку  в  руку  — 
Бач,  я  не  такий,  я  в  бандурку  труну 
І  на  добраніч  думку  заспіваю. « 
—   »Лпхо  не  слїпец!  я  кличу,  питаю, 
А  він  байдуже,  не  відповідає, 
А  він  як  кая^іінь,  з  місця  не  двигнув  ся!« 
Думав  си  козак,  нииі,ечкп  всьміхнув  ся, 
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Бо  вже  в  нїм  лютість  і  гнів  притихав. 
:'Чим.  колп-сь  темний,  саміськпй  лїзаєш, 
Привіднпченька  чому-ж  ти  не  маєш?« 
Уже  легеньким  спитав  ся  голосом. 

Дїд  усьміхнув  ся :  »Ба  І«  муркнув  під  носом 
» Костур  у  мене,  що  в  кого  ратище. 
Чи  тихо  в  сьвітї,  чи  то  вихор  свище, 
Слота,  погода,  чи  ніч.  чи  впдненько, 
Мать  Русь  перейду,  він  провіднпченько. 
А  від  Канева  аж  пи  саму  Сьмілу 
Всяку  спізнаю  під  руков  могилу, 
Пнї  при  дорозі  кождий  в  тямцї  маю, 
Під  ногов  всяку  верховину  знаю. 
Нинї,  відбившись  від  моєй  дружини. 
Заснув-єм  покрай  лісової  тїни. 
Якесь  лукаве  завис гливе  лихо 
Костур  узяло,  підкравшп  ся  тихо. 
Шщо  казати,  був  кован  і  стане 
За  добру  шаблю...  Мій  сердитий  пане. 
Чи  злість  минула?  гріх  довго  сердитись! 
Піснь  заспіваю,  щоб  нам  помиритись. 
.Іпш  си  настрою  під  голос  пісеньки 
Мою  бандурку.  Знай,  хоч  пійду  куда. 
Хоч  де  повернусь,  всюда,  синд-,  всюда 
Мій  старий  голос  і  думки  миленькі. <; 


[2.  Пісня  —  з  Фр.  Карпіньского. 

Тілько  вже  разів  сонїнько  вертало, 
Ясненьким  сьвітлом  днину  красило ; 
Но  мому  сьвіт.ту  щг»-ж  то  ся  стало. 
Що  менї  досп  не  зазоріло? 

Вже  й  царинонька  в  гору  ся  взбила, 
Росте  і  в  колос  буяє  швидко. 
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І  ярина  ся  зазеленіла  — 

Моей  пшениці  не  видко,  не  видки! 

Соловій  мило  вже  и^екотає, 
Птичок  громада  лісних  заграла, 
Воздухом  звінко  жайворон  співає  — 
Но  моя  птиця  мені  сь  не  озвала! 

Де  поглянь,  з  землі  цьвіт  прозябас 
По  завчераишій  поводі, 
В  чудесні  барви  сь  луг  приберає  — 
Но  мому  цьвітку  піось  годї,  іцось  годі 

Доки-ж  тя,  доки,  весно,  молити? 
Приспій  на  Галич  лучп  теплими 
І  чадам  руским  верни  їх  цьвітп, 
Верни  їм  пісни  родимі !...] 


0^  *5  серОского.  (Піснї  народні.) 

3.  Дівчина  і  риба. 

Дівчина  край  моря  сиділа. 
Сама  до  себе  так  говорила: 
»0й  милий  ти  мій  Боже! 
Чи  с  що  ширше  над  море? 
Чи  є  що  довше  над  поле? 
Чи  є  що  швидче  над  коня? 
Чи  є  що  над  мед  солодше? 
Чи  є  що  над  брата  дорожче  ?« 

Риба  д  ній  з  води  говорила: 
ї  Дівчино,  маю  ти  знаєш  ! 
Ширшеє  небо  над  море. 
Довшеє  море  над  поле. 
Швидші  суть  над  коня  очи, 


и 


Від  меду  солодшпй  цукор, 
Над  брата  дорожчий  мплиа! 


4.  Дівчина  до  рожі. 

Ах,  моя  водо  студенаяі 
І  моя  роже  румяная! 
Чого  тп  так  рано  процвпла? 
Не  маю  кому  б  тя  вчахнутп. 
Вчахнула  бпм  тя  неньцї. 
Та  ненькп  не  маю ; 
Вчахнула  бпм  тя  сестрицї, 
Сестра  ся  віддала; 
Вчахнула  бпм  тя  братовп, 
Братчпк  у  віпско  піппіов; 
Вчахнула  бпм  тя  милому. 
Та  мпленькпй  далеко 
За  трома  горами  зеленпмп, 
За  трома  водами  студенпмп. 


5.  Пуста  дівчина. 

Дівчинонька  водов  бродпт, 

Ноги  ся  білїют: 

За  нев  ходит  молод  хлопець. 

Сьміє  ея,  регоче: 

»Бродп,  броди,  дівчинонько, 

Бодай  мойов  була!« 

—  »Коб  я  знала  і  відала. 
Що  я  твоя  буду: 
ЗІолоком  бпм  ся  вмивала. 
Щоби  біла  була; 
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Рожею  бпм  ся  втирала, 
Щоб  румяна  була: 
Шовком  бпм  ся  вперезала, 
Щобп  тонка  була.« 


6.  Дівчина  лице  миюча. 

Дївчпна  сп  личко  умивала 
І  мпіочп  к  лицю  говорила: 
;>Коб  я  знала,  личко  моє,  личко ! 
Що  тя  старий  буде  цюловати. 
Шипіла  би  я  горою  зеленов, 
Весь  полин  бим  по  горі  зібрала. 
Із  него  бим  воду  вицідила, 
Мила  бим  тя  нею  в  кождип  ранок: 
Як  стар  поцілує,  щобись  гірке  було. 
А  коб  знала,  личко  моє,  личко ! 
Що  тя  молод  буде  цюловати, 
Піїішла  би  я  у  зїльник  зелений. 
Всю  би  рожу  в  зїльнику  зібрала. 
Пак  би  з  неї  вицідила  воду, 
Мила  бим  тя  нею  що  заранє: 
Щоб,  як  попюлує,  молодому  пахло. 
Щоб  му  пахло  і  миленьке  було. 
Волю  з  молодим  по  горах  ходити. 
Як  зо  старим  по  білому  двору; 
Волю  з  молодим  на  камени  снати, 
Як  зо  старим  на  мягенькім  шовку. « 


7.  Знатель. 


Ой  дівчино,  ой  Милїна  І 
Сідай  мені  край  коліна: 
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Най  ся  люде  не  дпвуют. 
І  ми  знаєм,  де  цюлуют: 
Межи  очи  удовпцї. 
А  ДІВЧИНУ  межи  цицї. 


8.  Ангелчині  ворота. 

Високо  ся  сокіл  вивив 
Висші  городу  ворота. 
Воротарка  там  ангелка, 
Сонцем  голову  завила, 
Місяцьом  ся  вперезала 
І  зьвіздамп  затикала. 


в.  З  чеекого. 
КОРОУІЕДВІРСКАЯ  РУКОПИСЬ  І  СУД  УІЮБУШИН. 

9.  Ольдрих  і  Болесуіав. 

—  —  —  —  —   —  ся  в  чорний  лїс 

там,  куда  ся  владики  згорнули, 
СІМ  сих  владик  з  вдалими  громадьми. 
З  ним  Вигонь  Дуб  туда  бересь  жарко 
зо  своєв  громадов  темнов  ночев. 
Той  громади  було  на  сто  хлопа: 
всі  сто  мали  в  нохвах  мечі  острі, 
д  мечам  всі  сто  мали  тверді  пщтп. 
до  Вигоня  в  серцях  тверду  віру. 
Серед  лїса  к  прикметам  добились, 
подали  сп  разом  праві  руки, 
тихими  словами  говорили. 

Ніч  переважилась,  по  впівночи  було 
і  д  сїдоиіарому  посунулась  завтрю. 
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І  рече  Вигонь  князю  Ольдриху  : 
»Гой,  тп  чуєш,  велеславний  княже! 
Бог  ти  буйну  яросїь  дав  у  всї  сустави, 
бог  ти  вложив  мудрость  у  голову  буйну; 
ти  нас  на  злобні  веди  на  Поляне! 
Скажи,  а  пійдем  і  в  лїву  і  в  праву, 
хоч  в-перед,  хоч  в-зад,  у  всї  люті  бої. 
Нуже,  мужайте  буйних  серц  хоробрость!« 

Ой,  та  взяв  прапор  князь  в  сильну  руку : 

»3а  мнов,  за  мнов  хоробро  на  Поляні  в, 

на  Полянів,  врагів  землї  наніой  І« 

Владик  вісїм  за  ним  ся  горнуло, 

з  владиками  триста  й  півста  войнів, 

воїнів  превдалих  туда, 

де  премного  Полян  сном  ся  розвалили. 

На  горі  станули  покрай  лїса. 

Ой,  вся  Прага  мовчит  в  ранішнім  спаню, 

Полтава  ся  димит  в  ранїшнїй  мрацї, 

за  Прагов  просинюют  ся  гори, 

за  горами  сїрий  востік  маячіє. 

З  гори  долїв !  —  тихо,  тихомирно ! 

В  тихій  Празї  вкрадьце  ся  укрили, 

все  оружє  в  поли  огорнули. 

Іде  пастух  пораньом  піареньким, 

кличе,  воріт  н^об  му  одчинити. 

Чує  сторожа  кликанє  скотареве, 

через  Полтаву  ворота  відсунув. 

На  міст  вступив  пастух  і  затрубив  грімко. 

Скочив  князь  на  міст,  сїм  владик  за  ним, 

всякий  чвалає  із  людьми  своїми: 

стали  громко  бити  тарабани, 

труби  глітні  сильно  зазвонили, 

громади  на  мостї  хоругви  встромили, 

під  їх  тягаром  весь  лііст  іструсив  ся. 
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Страх  ударив  на  всї  на  Полянр. 

Ой  Подане  за  оружо  хапяют. 

ой  вяадпкп  сїкут,  сїкут  люто! 

Ой  Поляне  скачут  сюда,  туда, 

на  глум  д  воротам  перекопів, 

дальше  й  дальше  перед  спльнов  сїчев. 

Ай,  звитяга  Богом  нам  подана! 
Встало  одно  сонце  на  все  небо, 
йпадом  встав  над  всьов  землев  Ярмір. 
Радость  всьою  Прагою  рознеслась, 
рознесла  ся  радость  в-коло  Праги, 
розлягла  ся  радость  по  всій  земли, 
по  всїй  земли  од  радостной  Праги. 


10.  Германіє  Бенеш. 

Ой  ти  сонце,  ой  сонїчко ! 
Ти  так  жалісненьке, 
чому  ти  сьвітиш  на  нас, 
на  бідні  люди? 

Де  князь,  де  люд  наш  воївний? 
К  Отї  далеко  .яанят! 
Кто  нас  ворогам  видр  є. 
сирото  отчино? 

Довгим  тягом  Нїмцї  тягнут, 
а  суть  Нїмцї  Сасики, 
од  Згорільских  лїсогор 
в  наші  сторони. 

Дайте,  небожатка,  дайте 
срібло,  золото,  ймінє, 
пак  вам  повижігают 
двори  і  хижи  І 
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І  всьо  нам  повпжігалп, 

срібло,    золото    ВЗЇГЛП 

1  скот  позаймавши 
дальше  ідут  к  Троскам. 

Не  тужіт,  кметї,-  не  тужіт ! 
Вже  вам  травиця  встає, 
так  довго  топтана 
чужим  копитом. 

Плетїт  вінцї  з  польових  цьвітів 
своєму  спасптелеви! 
Царина  ся  зеленїє, 
•    всьо  ся  ізмінило. 

Скоро  всьо  ся  ізмінило. 
Бачте!  Германів  Бенеш 
там  нарід  в  громаду  зве 
супротї  Сасам. 

Зглотили  ся  сельскі  люди 
в  лїсї  під  Грубов-Скалов, 
всякому  цїп  оружо 
супротї  врагам. 

Бенеш,  Бенеш  вперед  їде, 
за  ним  весь  люд  сердитий. 
»Помста,  помста !«  клпче  :  »всїм 
Сасам  грабляіцим«... 

Аж  тут  сердптощі  стисли 
крутостю  обі  стороні ; 
збурило  ся  в  утробах 
роззлобленах  мужів. 

Розжарили  ся  їх  очи 
протї  собі  страшно, 
встали  киї  над  киї, 
копї  над  копї. 

ТВОРП   ШАШКЕВИЧА,    І.  4 
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Сперли  ся  обі  стороні, 
мов  бп  яїс  валпв  ся  в  лїс; 
як  лпск  грома  по  небі, 
такпіі  лпск  мечів. 

Ударив  крик  грозопоснпп, 
сполохав  весь  зьвір  лїсовпй. 
всі  небесні  літала 
аж  по  третій  верх. 

Розлїгаєсь  провалами 
од  скальнатпх  лїсогор 
то  вдар  київ,  то  мечів, 
мов  стік  дерев  веточпих. 

Так  стоят  обі  стороні 
протї  собі,  не  гнучись, 
укріпившись  на  стопах, 
на  ногах  запершись. 

Обернув  ся  Бенеш  горі, 
кинув  мечем  на  право, 
там  ся  горне  сила. 
Кинув  на  ліво. 

І  на  лїво  хропе  спла. 
3-відси  на  камінний  лім, 
із  лому  всьо  каміне 
на  Нїмцї  вергут. 

Бій  іде  з  горба  в  долину : 
і  узяв  ся  Нїмцїв  зойк 
і  взяв  ся  Нїмцїв  полох  — 
і  побите  їм. 


М.  Забой,  Славой,  УІюдїк. 

З  Чорнолїса  скала  виступає. 

на  скалт  сильний  виступив  Забой, 


-  51  - 

землі  на  всї  обзират  сторони, 
замутив  ся  над  всіма  землями 
і  застогнав  плачем  голубиним. 
Сидїв  довго  і  довго  мутив  ся 
і  схопив  ся  горі  мов-би  олїнь, 
долїв  лісом,  довго-пустим  лісом 
бистро  спіє  од  мужа  до  мужа 
всев  волостев,  од  сильного  к  сильну. 
Тайно  каже  д  всім  слова  короткі, 
поклонпт  ся  богам, 
відси  к  другим  спіє. 

І  минув  день  первпй  і  минув  день  вторпй, 
а  як  в  третий  луна  в  ночи  була, 
зняли  ся  мужі  сюда  в  ліс  чорний: 
к  ним  сюда  Забой,  завів  іх  у  провал, 
в  найнпзший  провал  глубокого  ліса. 
Ізступив  Забой  ген  долів  найнизче, 
взяв  звенячі  гусли : 

»Мужі  братних  сердец 

і  іскренних  очей  ! 

З  дола  найнизче  вам  пію  пісню, 

іде  з  мого  серця  із  глубини  серця, 

вгруженного  в  горю. 

Отець  пійіпов  к  отцям 

і  лишив  дома  своі  діточки 

і  свої  любицї.  І  не  рік  нікому: 

»Бадю,  промовляй  к  ним  отецкими  слови.<^ 

І  прийшов  чужий  в  дїдину  насильно 

і  чужими  заповідав  слови 

і,  як  дієсь  в  чужій  земли 

від  раня  по  вечер,  так  було  діяти 

діткам  і  женам  ; 

і  єдну  нам  содругиню  мати 

по  всій  путп  з  весни  по  Морану. 
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І  виганяв  з  гаїв  всі  кругавцї, 

і  які  богп  в  чужій  волостп. 

тим  ся  тут  кланятп  і  прпносп  нести. 

Не  сьміли  бити  чолом  перед  богп 

нї  в  сумракп  їм  ставлятп  їсти, 

де  отец  богам  давав  поживу. 

Куда  к  ним  піснї  хожував  піти. 

всї  дерева  зсїклп 

і  всї  боги  розметали. « 

—   »0й  ти,  Забою,  пієш  серпе  к  серцю, 
піснь  із-серед  горя  яко  Люмир. 
що  пронимав  словами  і  піньом 
Впшеград  і  всї  волостп ; 
так  тп  мене  і  всїх  братііі. 
Милуют  боги  доброго  півця. 
Пій,  тобі  ними  дано 
протї  врагам  в  серпе. « 

Зрів  Забой  на  Славоєві 

розжарені  очп 

і  піньом  дальше  пронимав  серця : 

»Два  сини,  котрих  голоси 

проходили  в  мужські, 

виходжували  в  лїс: 

там  к  мечам  і  бардицям 

і  к  оіціпам  навчали  руки, 

тамка  ся  вкривали  і  з  розкопіев  вертались. 

І  лиш  їм  руки  подоросталп 

і  на-супротїв  врагам  їх  уми, 

і  доростали  братчики  другі : 

гой!  та  вдарили  всї  на  ворога. 

як  небес  буря  була  їх  крутость 

і  у  села  давний  гаразд  повернув  ся.« 
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Ай,  скочили  всї  долїв  к  Забою, 

преспльними  стискали  рамепп 

і  з  грудей  на  груди  усі  клали  руки, 

мудро  си  слова  к  словам  давали. 

І  поступала  ніч  ко  досьвіту ; 

ой,  по  одному  з  провала  вийшли, 

д  всім  деревам  всюда, 

на  всї  сторони  брали  ся  лісом. 

І  минув  день  і  минув  день  вторпй 

і  за  третім  днем  лппі  ся  ніч  затемніла, 

брав  ся  Забой  в  ліс,  лісом  за  Забойом  збори, 

й  брав  ся  Славой  в  ліс,  лісом  за  Славойом 

Всяк  мав  довіру  к  воєводі,  [збори. 

всяк  серце  на  короля  враждне, 

всяк  зброю  на  короля  остру. 

»Ай,  Славою  брате,  там  к  снньохму  верху  ! 

Верх  той  по-над  всї  країни, 

туда  походом  замірмо! 

Од  верха  д  ранньому  сонцю, 

тамка  ліс  темен;  тамка  си  подамо  руці, 

і  я  також  туда  пійду.« 

—  »0й.  Забою  брате  І  чом  наша  має  зброя 
лиш  аж  од  верха  лютитись  круто? 
Відси  бурев  проті  врагам  королевим !« 
— ^  » Славою  брате!  коли  гада  стерти  хочеш, 
наступи  му  на  голову,  там  голова  єго.« 

Розступились  мужі  лісом, 
розступились  в  лїву,  в  праву, 
туда  тягли  на  Забоя  слово, 
он-туд  в  слово  прудкого  Слався 
лісів  глубинами  к  синьому  верху. 

І  лиш  було  пяте  сонце, 
подали  сп  пресильні  руцї 
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І  глянули  лпсїмп  очамп 
на  короля  війска. 

^Лзбптп  нам  муспт  Яюдїк  війско, 

війско  всьо  під  один  удар. 

Гей,  Яіодїче,  ти  є  роба  над  короля  роби  І 

Скажи  свому  насильнику, 

що  нам  димом  всьо  єго  велїнє.« 

І  розлютив  ся  Людїк, 

скликав  скорим  голосом  війска. 

Піднебеса  були  повні  сьвітла. 

повно  лиска  од  сонця  в  одсвїтї 

од  війск  королевих. 

Всї  готові  в  поход  ногов 

і  руков  к  борбі  на  Людїка  слово. 

»0й,  Славою  брате! 

Туда  спій  лпсїмп  скоки ; 

я  пійду  в  чоло  на  встрічу.« 

І  вирвав  ся  Забой  в-перед  мов  градобитє; 
і  вирвав  ся  Славой  в  бік  мовби  градобитє : 
»0й,  брате!  сї  нам  розтріскали  боги, 
сї  нам  дерева  звалили, 
сполошили  з  лісів  кругавцї. 
Боги  нам  дают  звитягу !« 

Ой,  та  яркость  Людїком  метнула 
з  многих  врагів  протї  Забоєвп. 
І  вдарив  Забой  з  розгорілима  очима 
в  Людька.  Мірит  дуб  протї  дуба, 
видко  з  всього  лїса.  Забой  гнав 
над  всї  війска  супротї  Людїка. 

Вдарив  Людїк  сильним  мечем, 
протяв  три  кожі  на  щитї. 
І  вдарив  бардою  Забой, 
відскочив  хибкий  Людїк. 


в  дерево  вгнав  барду, 

на  війско  дерево  скотилось 

і  до  отцїв  одіппіло  їх  трпдцят. 

І  Зсіютив  ся  Людїк :   »0й,  тп  лютий  зьвіре ! 
ти  великий  гадів  дивогляде, 
мечем  ся  бори  зо  мною.« 

І  махнув  Забой  мечем, 
кус  щита  врагови  одтяв. 
І  витяг  .Іюдїк  меч, 
меч  ся  сомкнув  по  кожінім  щиту. 
І  запалились  оба  до  бою, 
вдарами  всьо  по  собі  посікли 
і  всьо  кервлев  вкруг  знурали, 
й  кервлев  мужі  їх  знурали 
вколо  них  всюда  в  прелютій  сїчи. 

Сонце  клонилось  з  полудня, 

а  з  полудня  вже  на  пів  ко  вечеру; 

і  валено  єще,  нї  сюда  нї  туда  уступлено, 

і  валено  тут  і  валено  од  Славоя  тамка. 

»0й,  ти  враже,  біс  в  тя ! 

чому  ти  нашу  кров  нєіи?« 

Вхопив  Забой  свою  барду, 

і  одскочпв  Людїк. 

І  двиг  Забой  в  гору  бардицю 

і  верг  ю  за  врагом. 

Летит  барда,  розскочив  ся  щит,    ' 

за  щитом  ся  розскочили  Людїкові  груди. 

І  злякла  ся  душа  тяжкой  бардпцї, 

барда  й  душу  виперла 

й  занесла  пять  сяжнїв  гет  у  війско. 

Страх  врагам  вигнав  із  горла  крики : 
радость  взвенїла  з  уст  війск  Забоєвих 
і  зайскрнлась  з  радостних  очей. 


56 


»Гой,  брате  І  богп  нас  звптягов  дарилі. 
Розступп  ся  з  вас  один  повк  в  право 
Зо  всіх  сторон  сюда  зведїт  конї,     [й  в  яїво. 
кіньми  заржпт  веськпй  дїс.« 

—  ^>  Забою  брате  І  ти  удалий  дьве; 
не  попускай!  бурев  в  врагиіс 

Гой.  та  одверг  Забой  щит  - 

в  руцї  бардов,  а  в  другій  мечем 

так  в-поперек  продер  розвал  у  ворогах. 

Прпйшдось  врагам  ридати,  прпйпілось  їм 

Трус  їх  гнав  із  боїща.  [уступати. 

страх  з  горлів  впдерав  крики. 

Кіньми  рзає  веськпй  лїс. 
»Нуже  на  конї,  кіньми  за  врагом 
всіма  волостьми.  Несїт,  борзі  конї, 
в  копитах  нашу  за  нплш  крутость!« 

Скокнули  певкп  на  борзі  конї, 
і  скок  і  в  скок  за  ворогом  гнали, 
вдаром  за  вдаром  сипали  крутость 
1  рівню  минали  і  лїсп  і  гори, 
в  право  і  в  лїво  усе  мчає  в-зад. 

Гуде  ріка  дива, 

валит  ся  вовня  за  вовньов. 

гудїло  всьо  війско  скок  у  скок, 

гналось  всьо  через  ріку  борющу. 

Води  ухватили  чужих  много 

і  на  другий  берег  своїх  перенесли. 

І  над  краями  всюда  в  шир  і  в  піир 
лютий  яструб  розняв  свої  довгі  крила, 
лїтат  бист|)о  за  птахом. 
Забоєві  війска  в  шир  ся  розігнали, 
всюда  волостьми  гнали  люто  за  врагом, 


всюда  їх  бпдп  і  доптали  кіньми. 
Ночев  прії  лунї  за  нпмп  люто 
і  днем  прп  сонцп  за  нпмп  люто 
і  знова  темнов  ночев, 
а  за  ночев  сїдпм  раньом. 

Гуде  ріка  дива, 

валпт  ся  вовня  за  вовньов 

і  гуділо  всьо  віііско  скок  у  скок, 

гналось  всьо  через  ріку  борющу. 

Води  ухватилп  чужпх  много 

п  перенесли  звістних  на  другпії  берег. 

»Тамка  к  синим  горам, 
там  добурит  наша  німста!« 

—  »0й,  Забою  брате! 
Вже  нам  не  далеко  гори, 
вже  лиш  врагів  купка, 

і  сї  жалостиво  просят!« 

—  » Повернім  краіінами,  туда  ти, 
я  туда,  згубить  всьо  королеве. « 

Вітер  бурит  землями, 
войска  бурят  землями, 
оіі,  землями  в  лїво,  в  право, 
всюда  піирят  войска  силу 
Б  радостній  глотї. 

:>0й,  брате,  ген  синий  верх! 

Боги  нас  тамка  звитягов  дарили. 

Тамка  і  душ  много  линяє 

сюда,  туда  по  деревях. 

Боят  ся  їх  птахи  і  полохлив  зьвір, 

іно  сови  не  боят  ся. 

Там  к  верху  погребсти  мершу, 

дать  богам  приноси 


-  58  - 

І  тамка  богам  спасам 
дать  много  обітнї, 
їм  голосить  слова  милі 
1  їм  оружє  врагів  побптпх. 


12.  Честмір  і  Власлав. 

Неклан  каже  к  войнї  стати, 

каже  князевими  словп 

протї  Власлава. 

Встали  війска,  к  воґшї  встали, 

встали  на  слова  князеві 

протї  Власлава. 

Вичиняв  ся  Власлав  князь 

по  бідою  над  Некланом, 

над  славним  князем. 

І  пускав  меч  і  огонь 

у  Некланові  землі 

1  давав  за  грабіж.іивимп 

війск  своїх  мечами 

Некланови  догану. 

»В  бой,  Чміре,  веди  ми  збори! 
гороїжно  нас  визиват 
надутий  Власлав. « 

І  встав  Чмір  і  врадував  ся, 
радостно  зняв  свій  чорний  ищт 
двозубий  і  зняв  зо  щитом 
барду  й  ненроймливий  шолом. 
Під  всї  дерева 
зложив  богам  приноси. 

Буйно  кликнув  Чмір  на  війска. 
Борзо  в  ряди  ідут  війска, 
тягнут  перед  сонцем,  зорями. 
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І  тягнули  весь  день  тай  по  сонцю 

тамтуда  к  горбови. 

Ой !  валят  ся  по  селах  димове ! 

І  по  селах  стогнане 

в  жалостних  голосах. 

»Кто  вижіг  села?  і 

кто  розплакав  голоси  ваші,  кто  ? 

Власлав  ? 

Послїдне  будь  єго  враждованє! 

Помсту  і  погибель 

війска  мої  нань  несут.« 

Одвічали  Чміру  воєводі : 
»Крувой,  гидкий  Крувой 
по  відганяв  стада 
і  здїлав  по  селах 
горе  огнем  і  мечем. 
Що  лиш  знадобливе, 
стерла  его  крута  злоба 
і  займив  нам  воєводу. « 

І  злютив  ся  Чмір  на  Крувоя ; 
із  широких  грудей 
злоба  му  ся  розкипіла 
по  всіх  суставах. 

»Воїни !  —  мовит :  —  взавтра  рано 
розжаримо  всю  лютость. 
Вгодїте  понилим  су  ставам. « 

Стоят  гори  в  право, 

стоят  в  ліво  гори, 

а  на  їх  вериіки  на  високі 

позират  сонїнько  ясне. 

Горами  тут  відтам, 

горами  там  відси 

тягне  війско,  в  собі  несе  борбу. 
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»0й  там  к  городу,  на  скалї  к  городу, 

тамка,  де  Крувой  Войміра  вязпт 

і  єго  дочку  красну, 

що  ю  імпв  в  густім  дїсї, 

тамка  під  сїдов  скалов 

і  зганьбив  Некіана  князя. 

Крувой  Некіану  обіцяв  віру 

і  подав  вірню  руку, 

однак  тим  го.іосом.  тов  руков 

навів  біду  на  народ. 

гой  нуже  к  впшню  городу, 

гой  к  городу  течіт,  воїни !« 

І  роз"ярпяп  ся  війска 

і  д  городу  горнулись 

на  слово  вдалого  Чміра. 

Казав  бись,  градові  хмари. 

Передні  ся  вкрили  щит  на  щит, 

на  копіях  задні  запирались 

і  на  деревах  в-поперед  засаджених. 

І  виж  по-над  вершину  лїса 

дренкотали  їх  мечі  у  город, 

біснились  протї  мечам. 

з  города  сікучим. 

Ревав  на  градї  Крувой  ревом  бика, 
ревав  хоробрость  у  свої  люде, 
і  меч  єго  падав  на  Пражанп : 
як  дерево  зо  скали  по  горах 
много  крепких  валпт  дубів, 
так  к  городу  ся  зглотило 
Неклановпх  війск  много. 

Велїв  Чмір  з-заду  вдарити  на  город, 
велїв  з  чола  остріг  перескочити. 
Ой  тут  деревя  високоросле 
в  густоті  під  скалою 
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прнклонплп  к  твердій  стїнї, 

по  деревлю  щоб  валить  колоди 

по-над  голови  воїнів. 

Та  під  ними  з-переду  стануло  сильних, 

муж  ся  \мужа  тикав  один  друга 

широкими  плечима. 

Деревя  вложили  поперек  на  барки 

і  ужєм  їх  по-здовж  прикріпили 

1  поставили  край  себе  ратища. 

І  скочили  мужі  на  деревя. 

по  раменах  копї  розложпли, 

прикрутивши  ужем. 

Скочив  ряд  третих  на  вторпй, 

четвертих  на  третий 

і  пятпх  аж  ід  верху  города: 

відкиль  мечі  лпскались, 

відкиль  стріли  шипіли, 

відкиль  хропіли  колоди  валящі. 

Гой!  пруд  Пражанів  через  остріг  рве  ся, 
захватив  всю  силу  в  тверд-городї. 

Вийди,  Войміре,  вийди  з  милою  дочкою, 
вийди  з  вежи  в  миленьке  заранє 
там  на  скалу,  на  скалї  увпдииі 
скервленного  Крувоя  під  сокиров  мстивов. 

Вийшов  Воймір  в  благодійне  ране, 
вийшов  з  свойов  дочков  краснотворнов 
і  взрів  скервленного  врага  Крувоя. 
І  послав  Чмір  полон  назад  людем: 
красна  дїва  з  полоном  вернулась. 
І  хтїв  ВойхМІр  богам  приноси  вчинити 
в  сесїм  місцї,  в  сесїм  кроку  сонця. 

»Нуже,  Войміре !«  нравит  му  Честмір : 
»наші  кроки  стают  походити 
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Власлава.  погоди  богам  в  службі, 
хтят  богове  Власлава  стоптати. 
Колп  сонце  ступпт  па  полуднє, 
нам  станути,  от,  на  сесїм  місці, 

де   ЗВИТЯГОВ  голос  В1ЙСК  зголосит. 

Бачі  от  зброя  врага  твого.  ходп!« 

Врадував  ся  Воймір  вельми,  вельми, 
кликнув  зо  скалп  голосом  громким  у  лїс, 
з  сильного  горла  к  богам  так  кличе: 
»Не  яртесь.  боги,  на  слугу  свого, 
що  пе  палпт  треб  при  днешнїм  сопцї!" 

—  »І[рпнос  богам  довжнпП.«  мовит  Честмір, 

»а  тепер  нам  на  врага  поспіти. 

Тепер  усядь  ти  на  борзі  конї, 

пролети  ЛІСП  оленїм  скоком 

там  в  дуброву,  там  край  путп  камінь 

богам  влюбленнпй,  на  єго  верху 

принесп  богам,  богам  ти  спасам 

за  звитягу  тамту  і  будущу. 

Закпм  ся  оглянем,  що  сонце  ступило 

па  висоту  небес,  станеш  там  на  місці ; 

а  зак  сонце  ступпт  вторим  кроком  ■ 

і  третим  кроком 

над  вершини  лїса.  дойдут  війска  тамка, 

де  в  стовпах  дпмовпх  принос  твій  повіє. 

І  поклонпт  ся  всьо  війско,  туда  йдучи. « 

І  усїв  Воймір  на  борзі  конї. 

лісп  пролетів  оленїм  скоком 

там  в  дуброву,  д  скалї  при  дорозі ; 

на  вереї  скали  зажіг  приноси 

богам,  своїм  спасам, 

за  звитягу  першу  і  будущу. 

Прпнїс  їм  коровпцю  буйну, 


-  63  - 

шерсть  на  нї  ся  лпскала  червена, 
сю  ялівку  куппв  у  скотарів 
там  в  долпнї  у  траві  високій, 
дав  за  ніо  коня  з  уздою. 

Палахкотів  принос,  приблпжались  війска 
к  провалу;  із  провала  горі  в  дуброву 
глітним  крикОхМ  огорнені  воїни 
ідут  по  одному,  несучи  оружє. 
Всякий,  йдучи,  край  приноса  богам  славу 
і,  минаючи,  не  нехав  голосити.      [голосит 
Лиш  доходили  послїднії  війска, 
скочив  Воймір  на  скорого  коня, 
■  наложив  товсті  лопатки  й  иослїдки 
шести  комонникам  за  війском. 

Ішли  війска  всїми  кроками  сонця 

аж  під  сонця  полуднє. 

Там  на  рівнотї  ждав  їх  воївний  Власлав, 

од  лїса  до  лїса  стоїт  єго  сила, 

стоїт  сила  пятпчи  більиіа  Пражан. 

Яко  з  хмар,  з  ней  прошпбались  крики, 

брехане  псів  лаї  превеликой. 

»Тяжко  нам  боротись  з  тими  враги : 

кий  палицї  мало  коли  здержит.« 

Так  то  Воймір.  Рік  му  на  се  Честмір  : 

»Мудро  се  потайно  говорити, 
премз^дро  ся  приладити  на  все. 
Начцо  чолом  протї  скали  перти? 
Зманит  лисиця  ярглавого  тура. 
Тут  Влаславу  з  гори  нас  видїти. 
борзо  долїв  в-коло  верха  сего 
ні;об  в-зад  взялись,  що  були  передні, 
і  так  сподом  гори  опадним  походом. « 
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І  се  здїяв  Воймір  і  Чмір  здїяв. 
І  горнулись  війсксЯ  в-коло  гори, 
і  горнулись  війска  девятпчи. 
Так  врагам  свої  числа  вмножили 
і  так  врагам  страху  підмножплп. 
Розступплп  ся  по  нижнім  хащго, 
щоб  лпскала  зброя  врагам  в  очи. 

Була  гора  наповнена  лиском : 
прем  ударив  зо  заступом  Честмір.   — 
мав  сей  заступ  многі  повки  чтири. 
З  ним  з  затїнків  лїса  Трус  ударив, 
Трус  насїв  врагам  на  многі  війска 
взад,  взад  страх  на  них  зо  всего  лїса; 
розпірнулпсь  ряди  сюда,  туда. 

Ой,  ревів  лїс  із  провала  ревом, 
мов-би  гори  боролись  з  горами 
й  все  деревя  в  себе  ізломилп. 
І  вискочив  Власлав  протї  Чміру, 
і  вирвав  ся  Чмір  протї  Власлава 
у  сїч  люту,  за  ударом  удар, 
зверг  Власлава  долїв. 

Власлав  страшно  по  землп  качаєсь 
і  в  бік  і  в  зад,  і  встати  му  годї; 
і  в  ніч  чорну  рвала  го  Морена, 
кров  кипіла  з  дужого  Власлава, 
в  сиру  текла  землю  по  траві  зеленій. 
А  й  з  ревучой  губи  душа  вийшла, 
злинула  на  дер'во,  а  по  дер'вю 
сюда,  туда,  док  мертвець  незженний. 

Улякіп  ся,  що  з  Влаславом  були, 
і  втїкалп  горі  стороною 
відси  перед  Чміра  оком  вкрадьце, 
перед  Чміром  влаславоубпйцьом. 
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Зазвенїла  звитяга  в  Неклана 
радостне  ухо  й  блиснула  користь 
Некланову  радостному  оку. 


ІЗ.  УІюдиша  і  Любор. 

Слухайте,  старі  і  молоді, 

0  сїданю  і  о  борбах. 

Бував  колись  князь  залабский, 
князь  богатий,  славний,  добрий ; 
тот  мав  дочку  одиницю, 
ему  і  всїм  дуже  хмилу. 
Та  доч  на  див  гарна  була, 
тїла  красно  урослого, 
лице  мала  над  всьо  біле, 
румінцї  на  лицїх  цьвіли; 
очи  мов-би  небо  ясні, 
а  по  еї  білій  шиї 
розвіває  золот  волос, 
скудерленпй  у  перстенці. 

Та  князь  колись  велїв  послу, 
іцоб  ся  панп  всі  згорнули 
у  город  на  пир  великий. 

1  настав  день  встановлений, 
ВСІ  ся  пани  тут  згорнули 

з  дальних  сторон  і  волостей 
на  сей  пир  у  город  князя. 

Взвенїв  гоміт  т|зуб  і  котлів. 
До  князя  пани  ся  горнут, 
князеви  ся  поклонилп 
і  княгини  й  дочцї  гарній. 
По-за  довгі  столи  сїли, 
по  родови  свому  всякий, 

ТВОРП   ШАШКЕВПЧА,    І,  £ 
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і  нанесли  їдп  з  дпка 
1  носплп  пптє  з  меду ; 
було  глітне  ппрованє, 
було  славне  ппрованє, 
розстл'пплась  спла  в  сставп, 
розступилась  в  умп  кріпость. 

Рече  князь  панам  в  ту  добу: 
»Мужі,  не  буде  вам  тайно. 
з  яких  причин  прпбули-сте. 
Статні  мужі,  хочу  знати, 
котрі  з  вас  ми  найвгоднїйші. 
Мудро  в  мирі  борбп  ждати; 
всїгда  Ньмпї  нам  сусїди.« 

Так  князь ;  тишипь  ся  прорвала. 
З-за  столів  панове  встали, 
князевп  ся  поклонплп 
і  княгпнп  й  дочцї  гарній. 

Кітли,  труби  знова  чути: 
ВСІ  ся  строят  до  сїданя. 
Перед  замком  в  шпрій  луцї 
виж  на  красній  паволоці 
сидїв  князь  зо  старостами 
і  княгпня  з  землянками 
і  Яюдиша  з  ДІВИЦЯМИ. 

Каже  князь  д  своїм  землянам : 
»Кому  в-перед  пійтп  в  борбу. 
того  я  князь  сам  встановлю. « 
І  вказав  князь  на  Стрібора, 
Стрібор  зове  .Іюдпслава. 
Гнет  оба  на  конї  сїли 
і  ратища  взяли  острі, 
прудко  протї  собі  гнали. 
Довго  за  спіл  ся  водили, 


—    о<    — 


аж  ратища  ізломали. 
І  так  обидва  ісхлялії, 
оба  з  місця  впступилїї. 

Мовпт  князь  д  своїм  землянам 

»Кто  пійти-ме  вторпй  в  борбу, 

щоб  княгиня  встановила. « 

А  княгиня  на  Сериоша, 

Серпош  зове  Сиитибора. 

І  всїли  оба  на  коні 

і  ратища  взяли  острі. 

І  гнав  Серпош  в  Сиитибора, 

з  твердого  сїдла  го  випер, 

сам  із  коня  верг  ся  митью. 

Тут  оба  мечів  добули, 

раз  за  разом  в  чорні  щити, 

порхнут  іскри  з  чорних  пщтів. 

Усїк  Серпоша  Спитибор, 

пав  к  холодній  земли  Серпош; 

і  так  обидва  ісхляли, 

оба  з  хМІсця  виступили. 

Каже  князь  д  своїм  землянам : 
»Хто  йде  третїй  у  боротьбу, 
щоб  Людиша  встановила. « 
Любора  княгівна  вкаже, 
Любор  зове  Болеміра. 
І  всїли  оба  на  конї 
і  ратища  взяли  острі. 
Штко  в  загороду  гнались, 
протї  себе  замірились, 
вдарили  ся  ратищами. 
Болемір  з  коня  ся  котит, 
щит  му  залетів  далеко,  — 
винесли  го  хлопцї  з  місця. 
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Пюбор  клпче  на  Рубоїіт. 
Гнет  на  коня  Рубош  скочні, 
шпарко  жене  на  Яюбора. 
Протяв  Любор  мечем  копю. 
кріпко  в  шолом  раз  ударив: 
упав  з  коня  на  взнак  Рубога. 
винесли  го  хлоппї  з  місця. 

Любор  кличе  на  земляне: 
»Хто  ся  хоче  зо  мнов  брати, 
тому  сюда  в  загороду. « 
І  був  говор  меж  панами: 
Яюбор  ждає  в  загороді. 
Здеслав  двиг  ратище  довге. 
на  ратищу  тура  главу, 
гайт  на  коня  яр-буйного 
і  гордими  кликнув  слови : 
;>Дивого  вбив  прадід  тура, 
отец  вигнав  Шмців  збори, 
скушай  Любор  му  хоробрость.< 
І  тут  протї  себе  гнали, 
головами  в  себе  трісли 
тай  о  ба  з  коней  ізпали. 
В  сей  час  тут  мечів  добули 
і  на  пійшкп  ся  бороли, 
кріпко  мечима  махали, 
вколо  вдари  розлягались, 
Любор  прибочив  ко  нему, 
Мечем  N  сїк  в  шолом  круто : 
розприс  шолом  на  два  кусні, 
мечем  у  меч  вдарив  сильн(», 
вилетів  меч  ;^  загороди : 
а  Здеслав  упав  на  землю. 

Любора  обкіючпт  панство 
і  ведут  го  перед  князя. 
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княгиню  й  перед  Іюдпшу. 
Людиша  му  вінец  вскладат, 
вінец  з  листя  дубового. 


14.  Ярослав. 

Звіщаю  вам  повість  многославну 
о  великих  борбах,  лютих  боях; 
кмітуйте  і  весь  ум  свій  збирайте, 
кмітуйте,  а  дивная  вам  чути ! 

В  волости,  де  Оломуц  царствує, 
зводит  ся  там  гора  невисока, 
невисока  на  імя  Гостайнів; 
мати  Божа  чуда  тамка  творит. 

Довго  землі  наші  в  мирі  були, 
довго  гаразд  цьвів  помеж  миряни, 
по  од  всхода  в  землях  буря  встала, 
встала  про  доч  татарского  хана, 
іц6  хрестянскі  люде  про  каміне, 
про  золото  і  перли  забили. 

Красна  Кубляївна  яко  луна, 
що  суть  землі  на  западї,  вчула, 
і  в  сїх  землях  жиє  много  люда. 
Бралась  спознать  чужі  поведїпки. 
Десять  скачут  на  ноги  молодців 
і  дві  дїві  ко  проводу  ЄЇ. 
Нагорнули,  чого  треба  було, 
повсїдали  всї  на  борзі  коні 
і  брали  ся,  куда  сонце  спіє. 

Яко  зоря  на  заранцї  сяє, 
коли  по-над  мрачні  лісп  зійде, 
так  доч  сеся  Кубляєва  хана 
ріднов  красов  і  стрійнов  сияла. 
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Огорнена  вся  в  злотоголовлє, 
1ІШЮ,  нїдра  прогалені  мала, 
вінчана  каміньом  і  жемчугов. 

Чудовалпсь  Нїмцї  такій  красї, 
завпдїлп  дуже  їй  богатству, 
стерегли  їй  путп  і  дороги, 
випали  на  ню  меж  деревами, 
;{абили  ю  і  взяли  імінє. 

Лпні  се  зачув  Кубляи,  хан  татарский, 
ній  ся  стало  з  дорогов  дочкою, 
зобрав  війска  зо  всіх  сторон  ніирих, 
тягне  з  війском,  куда  сонце  спіє. 

На  западї  се  королі  вчули, 

що  хан  спіє  к  сторонам  їх  людним, 

сповчили  ся  один  ко  другому 

і  зобрали  превелике  війско 

і  тягнули  полем  протїв  нему. 

На  великій  рівнї  отаборились, 

отаборились  і  хана  зде  ждали. 

Кубляй  каже  усїм  чародіям, 
віщунам,  зьвіздарам  і  знахурам, 
би  звістили,  добре  погадавши, 
який  конец  взяти-мут  боротьби. 
Зібрали  ся  упрем  чародїї, 
віщуни,  зьвіздарі  і  знахури. 
на  два  боки  кругом  розстл'иились 
і  трость  чорну  поздовж  положили, 
розчіпивши  на  дві  половицї : 
первій  Кубляй  імя  нарядили, 
королів  пак  другій  імя  дали, 
слови  над  сим  співнулп  ветхими. 
Стали  трести  сполу  воїватп, 
і  трость  Кубляєва  витяжила. 
Зрадувалась  всего  люда  множінь, 
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всякий  тече  борзо  д  своїм  конєм, 
і  в  ряди  ся  поставили  війска. 

Анї  раду  радили  христяне, 
в  ряди  поган  без  памяти  гнали, 
з  таков  бутов,  яку  силу  мали. 
Тут  бій  первпй  вдарив  у  громаду ; 
мов  з  хмар  повінь  задощіли  стріли, 
ломіт  ратищ  мовби  рахкот  грома, 
блескіт  мечів  яко  огонь  мовнї. 
Силов  обі  сторони  яр-буйнов, 
одна  другій  не  дасть  поступити. 

Множінь  христян  вже  поганів  гнала, 
і  вже  би  їх  перемогли  були, 
коб  не  прийшли  знова  чародїї, 
принісши  ті  трости  розчеплені. 
Татар  є  ся  вельмп  запалили, 
на  христяне  ударили  люто, 
так  їх  круто  вперед  себе  гнали, 
що  їх  перхлп  мов-би  зьвір  пудливий. 
Тут  щит  лежпт,  дорогий  тут  шолом, 
тут  в  стременах  кінь  рве  воєводу, 
тут  сей  дармо  жене  у  Татари, 
онде  просит,  пробіг!  милосердя. 

Татар  є  то  так  ся  розжарили, 
на  христяне  дач  вложили  многу, 
два  під  себе  взяли  королївства, 
старий  Київ,  просторон  Новгород. 
Скорі  в  землях  розносит  ся  горе, 
по  всіх  землях  люд  збирати  станут, 
поставили  чтири  многі  війска, 
поновили  з  Татарами  вражду. 

Гнулись  Татаре  в  праву  сторону, 
як  чорна  хмара,  що  грозит  градом 
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позасипати  царини  вродш, 
такий  рій  чутний  був  із  далека. 

Упрем  Угри  в  сотницї  зглотились, 
впрем  оружні  з  ними  ся  стрітили. 
Лиш  на  дармо  хоробрость  і  вдалость, 
на  дармо  ся  дерзко  запирали : 
в  серед  рядів  вгнали  ся  Татаре, 
розперхнули  всї  їх  МН0Г1  війска, 
сполонпли  всьо,  що  в  землп  було. 

Всї  хрестяни  минула  надїя, 
було  горе  гірше  всего  горя. 
Помолились  Богу  жалісливе, 
щоб  спасав  їх  від  Татар  злобливих. 

»0й,  стань  в  гнїві  своїм,  о  Господи! 
Спасай  од  враг,  спасай  нас  гонених! 
Душу  нашу  хтят  потолочити, 
як  зьвір  вівцї,  тїсно  обключивши.« 

Первий  бой  нам  втрачен,  втрачен  вторпй, 
Татаре  ся  в  Польщі  р  о  зложили, 
блпзче  й  близч  всї  села  сполонпли, 
продерли  ся  люто  к  Оломуцу. 
Біда  тужча  стала  по  країнах, 
не  встоялось  нич  перед  поганим. 

Боролись  день,  боролись  день  вторпй, 
нїкуда  ся  не  клонпт  звитяга. 
Ой.  та  множінь  Татар  розмножилась, 
як  ся  множит  в  осінь  тьма  вечерня. 
А  в  повенп  серед  Татар  лютих 
холїбалось  війско  христіянів, 
насильно  ся  к  сему  горбку  дручи, 
на  нїм-ж  мати  Божа  чуда  творит. 

Нуже,  братя!  нуже!  Внеслав  кличе, 
у  срібельний  щит  мечем  ударив 
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і  хоругвой  над  головов  точпт. 
Мужают  ся  всі,  в  Татари  рвут  ся, 
ізбнли  ся  в  одну  силу  сильну, 
вирвали  ся,  мов  огонь  із  землі, 
з-меж  Татарів  премнога  д  горбкови. 
Горбком  горі  взаднимп  кроками, 
на  підгорбю  в  шир  ся  розступили, 
у  гран  острий  звузили  ся  сподом, 
в  право,  в  лїво  покрили  ся  щитьми, 
на  рамена  вклали  острі  копї, 
другі  первим,  а  пак  другим  треті. 
Тут  стріл  хмари  з  гори  на  Татари. 
Втім  ніч  техмна  засунула  землю, 
розвалилась  із  землі  до  облак, 
заступила  очи  розжарені 
протів  собі  христян  і  Татарів. 
Вергут  наспи  в  густій  тьмі  христяне, 
насип  в-коло  верха  обкопані. 

Лиш  на  всході  рано  починалось, 
іздвигнув  ся  веський  врагів  табор. 
Табор  сей  був  кругом  горба  страшний 
в  таку  далїнь,  що  й  не  заглянути. 
На  борзих  тут  конех  лиш  шептїли, 
настромлені  на  конях  несучи 
христян  глави  горі  к  шатру  хана. 

Тут  зглотилась  множінь  в  одну  силу ; 

всі  в  сторону  одну  замірили 

і  горі  під  горб  ся  мітко  мчали 

і  скричали  криком  над  все  страшним. 

аж  ся  гори,  доли  розлигали. 

Вкруг  на  наспах  христяне  стояли : 
мати  Божа  дала  ім  хор  о  бр  ость. 
Натягали  борзо  тугі  луки 
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1  махали  сильно  мечем  ост|шм, 
і  Татарам  було  уступати. 

Роз'ярив  ся  народ  Татар  лютих 
і  займпв  ся  хан  їх  крутим  гнівом. 
Розступив  ся  в  три  струї  весь  табор, 
гнали  трома  струї  під  горб  люто. 
Дерев  двадцят  звалили  христяне, 
усї  двадцят,  що  тамка  стояли, 
покрай  наспів  сточили  колоди. 

Вже,  вже  в  наспи  Татаре  ся  гнали, 
ревли  криком,  аж  в  облаках  страшно, 
вже  ся  ймали  розкитати  наспи; 
з  наспів  дужі  колоди  звалені 
ізмязкали  Татарів  як  черви, 
ізтерли  їх  в  рівнотї  ще  дальше. 
І  ще  довго  воївали  круто, 
аж  ніч  темна  конец  боям  ставит. 

Оп.  про -Бога !  Бачте,  славниїі  Внеслав, 
славний  Внеслав  зметен  стрілов  з  наспів! 
Тут  жаль  крутий  рвав  їм  т^^жне  серце, 
шкварит  круто  люта  жаждь  їм  вкутрє, 
стлїлим  горлом  вогку  траву  лижут. 
Вечер  тихий  пройшов  в  ніч  холодну, 
в  сїре  ране  ніч  ся  ізмінила, 
а  в  таборі  Татар  було  тихо. 

Під  полуднє  день  став  розтлівати, 
лютов  жаждов  падали  христяне, 
випражені  уста  розтворялп, 
піли  к  Божій  матери  хропливо, 
к  ній  понилі  обертали  очп, 
жалісливо  руки  сп  ломали. 
ТУЖНО  з  землі  в  облаки  глядали. 
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»Годї  дальше  жаждою  тиратись, 

не  мога  нам  про  жаждь  воївати ; 

кохму  житє,  здоровлїчко  миле, 

тому  ждати  милости  в  Татарів.« 

Так  казали  одні,  так  і  другі : 

»Лютше  жаждов  як  мечем  згибати, 

досить  буде  води  нам  в  неволи.« 

Кликнув  Вестонь :  »за  мнов,  кто  так  мислит  І 

за  мнов,  за  мнов,  кого  жажда  мучит!« 

Тут  Брати  слав  ярим  туром  скочит, 

Бестоня  за  сильні  схватав  руки : 

»ІЦ6!  ~-  ти  зрадо,  скверно  христян  вічна, 

в  гибель  вергчи  хочеш  добрі  люде? 

Хвально  ждати  милостп  од  Бога, 

не  в  неволи  од  дивих  Татарів. 

Сами,  братя,  не  спійте  в  погибель! 

Найлютїпший  жар  єсмо  стерпіли. 

Бог  кріпив  нас  в  горяче  полуднє ; 

надїючим  Бог  нам  пришле  поміч. 

Стпдайте  ся,  мужі,  такой  мови, 

сли  хочете  зватись  витязями. 

Як  погинем  на  сїм  горбі  жаждов, 

смерть  та  буде  Богом  намірена; 

як  ся  здамо  мечам  врагів  наших, 

сами  вражду  над  собою  здїем. 

Господеви  мерзка  є  неволя, 

гріх  самохіть  в  ярмо  шию  дати. 

За  мнов  ходїт,  мужі  І  кто  так  мпслит, 

за  мнов  д  престолу  матери  Божой!« 

За  ним  множінь  к  сьвятому  йде  храму. 
»Б  своїм  гнїві  стань,  о  Господине, 
по-над  враги  двигни  нас  в  країнах, 
чуй  голоси,  що  до  Тебе  кличз^т! 
Обключені  есмо  лютим  врагом,  ^ 


спасай  од  Татар,  круто  нас  обсївіішх, 
дай  утробам  нашим  відвологу : 
принос  тобі  дамо  шасоноснп'й. 
в  землях  наших  ізтпрай  вороги, 
ізгладь  по  вік  і  по  віков  ВІКИ.с 

Ой.  бач!  хмарка  на  згорілім  небі  І 
Дунув  вітер,  гром  загудів  страшний, 
хмарило  ся  тучев  по  всім  небі, 
раз-в-раз  мовнї  бют  в  Татар  намети, 
пролив  многий  зживив  питїк  горба. 

Пройшла  буря.  Війска  в  ряди  сь  горнут 

зо  всіх  сторон,  Зо  всіх  країв  землі, 

д  Оломуцу  віют  їх  коругви 

тяжкі  мечі  по  боках  їм  висят. 

повні  тули  рахкотят  на  плечах. 

ясні  шоломи  на  буйних  главах. 

а  під  ними  шпаркі  грают  конї. 

Тїсові  роги  громко  зазвинилп. 

вдарили  гуки  бряшних  тарабанів. 

Сперли  ся  обі  стороні  упремо, 

а  од  пороху  тумани  ся  звели 

і  послїднїйша  крута  була  борба. 

А  мечів  острих  тріск  настав  і  дренкіт, 

а  стріл  каляних  страшний  настав  шипіт 

і  ратині  ломіт.  рахкот  бистрих  копій : 

було  колоте  і  рубане  було. 

було  хлипанє  й  радованє  булі». 

Кров  ся  валила,  мов  дожджеві  струї, 

мерпї  лежали,  як  дерева  в  лїсї. 

Голова  сему  в  двоє  розколена. 

а  тому  руцї  обі  обсічені : 

тот  ся  із  коня  чрез  другого  котит. 

тот  ся  роз'ївши  Ворога  молотит, 

мов  люта  буря  по  скалах  деревя. 
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Тому  меч  вгнав  ся  аж  по  держак  в  серце, 
а  сему  стриже  враг  Татарин  ухо. 

Угу !  був  рев,  був  зойк  жалісливий ! 
Утікати  почали  христяне, 
Татаре  їх  лютим  давом  гнати. 

Гой,  та  Ярослав  летит  як  орел ! 
Тверда  криця  та  на  сильних  персех, 
під  крицею  хоробрость  і  вдалость, 
під  шоломом  многобистра  мудрость, 
ярость  з  жарких  палахкотит  очей. 
Розлючений  гнав  мов  лев  драчливий, 
як  придасть  ся  теплу  кров  узріти, 
коли  жене  пострілен  за  ловцем; 
так  злютившись  сей  бє  на  Татари. 

Чехи  за  ним  мов-би  градобитє. 
Вдарив  круто  на  Кубляєвича, 
многолюта  взяла  ся  боротьба. 
Вдарили  ся  оба  ратищами, 
оба  з  тріском  зломили  великим. 
З  конем  в  керви  знуряний  Ярослав 
захватив  мечем  Кубляєвича, 
од  рамена  вкосом  прогнав  вижку, 
аж  без  духа  упав  межи  мертвих. 
Зарахкотїв  над  ним  тулец  з  луком. 
Ужах  ся  весь  нарід  Татар  лютих, 
сяжнодовгі  відметнув  ратипщ 
і  пиловав,  хто  вдав  втечи  скоро. 
І  спасла  ся  Гана  Татар  вражих. 


Пісеньки.  15.  Збигонь. 

Полїтуе  голуб  з  дерева  на  дер'во, 
гуде  жалісненько  горе  всьому  лісу : 
»0й,  ти  лїсе  шприй !  літав  я  тобою 
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З  дорогов  го.іубков,  я  мпяов,  премпленьков. 
<  )П,  а  здобнпп  Збпгонь  захватав  голубку 
і  занїс  у  город,  ах.  у  твердпп  город. « 

Геп,  ходив  молодец  вкруг  твердо-города, 
вздохав  жалостпво  за  дорогов  мплов. 
Од  города  к  скалї.  на  скалї  усїв  сп, 
спдїв  зажурившись,  з  нїмпм  мовчав  лїсом. 

І  прилетів  голуб,  гуде  жалісненько. 
Подвів  головоньку  молодец  і  каже: 

:Ти  сумний  голубче  І  сумно  ти  самому. 

Чи  тобі  кругавед  вхопив  подружечку? 

Тп,  Збпгоню,  тамка  на  тім  тверд-городї. 

тп  ухватив  мою  дорогу  миленьку 

і  занїс  у  город,  ой,  у  тверд  у  город! 

Голубче,  ти  був  бп-сь  з  кругавцем  боров  ся, 

коби  в  тебе  було  удатноє  серце ; 

був  би-сь  кругавиеви  видер  сву  дорогі', 

коби  в  тебе  були  драві  острі  єми : 

ти  би-сь  був  погубив  кругавця  злобного, 

коби  тп  був  твердий  мясожравий  зюбец.« 

—  ;>Ну-ж,  сумний  молодче,  жени  на  Збигоня ! 

В  тобі  преудале  на  ворога  серце. 

в  тебе  иротї  нему  зброя  кріпка  остра, 

в  тебе  му  в  голову  тяжкая  бардиця.« 

Мітью  молодец  долїв,  —  долї  темним  лїсом. 
Взяв  на  себе  зброю  й  на  рамена  барду, 
Спіє  лїсом  темним  к  городу  твердому. 

Став  у  тверд-города. 

ночі,  —  всюда  темно,  — 

товк  пястуком  сильним. 

»Кто  там?<'   слова  з  замку. 

—  »То  я,  ловец  блудний. « 

Розверлись  ворота. 
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Товк  пястуком  сильним  ; 
розверли  ся  вторі. 
»Де  владика  Збигонь?« 

—  »ЗсЯ  веліїков  сьвітлпцев.« 
Там  Збигонь  збиточний,  там  плаче  дівиця. 

—  »Гей,  одчини  ловцю !« 

Не  одчинив  Збигонь.  І  розбив  бардицев 
двери  дуж  молодец  і  розбив  бардицев 
голову  Збпгоня.  Всюда  бігав  замком 
і  всьо  потовк  в  замку.  В  своєй  красной  дїви 
лежав  до  розсьвїта. 

Прийшло  раннє  сонце  верх  дерев  у  город, 
прийшла  нова  радость  в  молодецьке  серце, 
що  сву  красну  дїву  держит  в  руках  сильних. 
»Чия  то  голубка  ?« 

—  » У  хватив  ю  Збигонь; 
як  мене  тут  вязнив, 

так  ю  в  тверд-городї.« 

—  »В  лїси  з  тверд-города  !с 
В  ліси  полетіла,  і  туда  літала 

і  сюда  літала,  з  дерева  на  дер'во 

зо  своїм  голубцем,  з  голубцем  сипляла 

на  одній  рокиті. 

Зрадовалась  діва  зо  своїм  молодцем, 

ходит  сюда-туда,  всюда,  куда  схоче, 

з  миленьким  сипляла  на  одній  постільці. 


16.  Китиця. 


Віє  вітронько  з  лісів  князевих ; 
біжит  миленька  ко  потоку. 
В  ковані  відра  черпле  водицю, 
водою  к  діві  плине  китиця, 
кита  пахнюща  з  рож  і  фіявків. 
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Яла  ся  дїва  кпту  ловпти: 
пала,  ой !  пала  в  студент  воду. 
»Кобпм  відала,  кптпце  красна, 
кто  тя  в  порхоньку  насадпв  землю, 
тому  бих  дала  золотий  перстень. 
Кобпм  відала,  кптпце  красна, 
кто  тебе  лпком  звязав  мягенькпм, 
тому  бпм  дала  з  косп  іглпцю. 
Кобпм  відала,  кптпце  красна, 
кто  тя  студенов  шх-тив  водпцев, 
ТОМУ  бпх  дала  вінец  з  головки.  <- 


17.  Ягоди. 

ПіПпіла  мила  на  ягодп 
в  зелену  дуброву, 
задерла  сп  острим  тернем 
ножечку  біленьку. 
Не  може  моя  миленька 
на  ніжку  ступити. 

Ой  ти,  терне,  Остре  терне, 
про  що  сь  біль  вчинило? 
за  те  будеш,  Остре  терне, 
з  бора  виметено. 

Пожди,  мила,  в  холодочку, 
в  зеленім  борочку  : 
я  н обігну  на  лїваду 
по  коня  білого. 

Коничок  ся  на  лївадї 
в  густій  траві  пасе, 
моя  мила  в  холодочку 
на  милого  ждае. 
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Ялась  дїва  жальковатп 
з-тихенька  в  дуброві: 
»0й,  іц6  рече  моя  мати? 
Я  нещасна  роба  ! 

Всїгда  мп  мовляла  мати : 
»Стережись  МОЛОДЦІВ !« 
Чом  ся  молодцїв  стерегчп, 
коли  добрі  люде?« 

Приїхав-ем  на  конику, 
як  снїжок  біленькім; 
з  коня-м  скочив,  ввязав  на  сук 
за  срібельну  узду. 

Дївча-м  обняв,  притпс  к  серцю 
і  цілував  уста; 
і  забула  красна  дїва 
більний  терн  в  ноженьцї. 

Голубили-смо  ся,  миловали-смо  ся, 
над  западом  сонце. 
» їдьмо,  милий,  борзї  домів, 
сонїнько  нам  зайде !« 

Борзо-м  скочив  на  коника, 
як  снїжок  білого, 
і  на  руцї-м  взяв  миленьку, 
з  нев  домів  поїхав. 


18.  Олїнь. 


Бігав  олїнь  по  горах, 
скакав  сторонами, 
по  горах,  по  долинах, 
красні  пароги  носив. 

ТВОРИ  ІІІАШКЕВИЧА,  І. 
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Краснпмп  парогамп 
густпй  лїс  продправ, 
по  яїсї  скакав 
легкпмп  ногами. 

Ой,  та  молодец  по  горах  ходпв, 
долинами  ходив  у  люті  бої, 
горду  зброю  на  собі  носив. 
твердов  збройов  глоти  врагів  розбивав. 
Нїт  вже  молодця  у  горах  ! 
Поскочив  нань  люто  лестний  враг  : 
заскалив  очи'злобов  розжарені, 
вдарив  тяжков  бардов  в  груди. 
Застогнали  сумно  лісп  жалосливі: 
з  молодця  випер  душу,  дуіппцю! 
Сеся  вилетіла  красним  тяглим  горлом, 
з  горла  краснпмп  устами. 
Ой,  тут  лежпт.  тепла  кров 
тече  за  душею,  що  злинула : 
сира  зелстя  пє  кровцю  горячу. 
В  кождой  дївп  було  жалісненьке  серце. 
Лежит  леґінь  у  землп  холодній, 
на  леґіню  лежпт  дубец,  дуб. 
розкладавсь  в  суки  ширше  й  ширше. 

Ходит  олїнь  з  красними  рогами. 
скаче  на  ногах  на  шпарких, 
горі  в  листе  сппнат  тонке  горло. 

Злїтают  ся  товпи  бистрих  кругавцїв 
з  всього  лїса  сюда  на  сей  дуб : 
усї  покракуют  на  дубі : 
2 Пав  молодец  злобою  врага!" 
Всі  дївп  плакали  молодця. 
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19.  Рожа. 

Ах,  ти  рожо,  красна  рожо ! 
Чому-сь  рано  розцвпла? 
А  розцвивпіи  ізмерзла? 
А  змерзнувши  зовяла? 
А  зовявиш  опала? 

В  вечір  сидїла-м,  сидїла-м  довго, 
спдїла-м,  аж  кури  запіли: 
нїчо  не  могла-м  дождатись, 
всі  тріски,  скалки  ізжегла-м. 

Вснула-м,  приснпв  ми  ся  сон, 
іцо  менї  небозї 
на  правій  руцї  із  перста 
золотий  зволїк  ся  перстень, 
вилетів  дорогий  камінь. 

Я  камінця  не  найшла, 
милого  ся  не  до;кдала. 


20.  Зазуля. 


В  ніирім  полю  дубец  стоіт, 
на  дубі  зазулиця. 
Заковала,  заплакала, 
ІДО  не  завсїгда  весна. 

Як  би  стигло  житце  в  полю, 
сли-б  всїгда  весна  була? 
як  яблуко  в  садї  стигло  б, 
сли-б  всїгда  лїто  було? 

Як  би  мерз  у  стозї  колос, 
сли-б  всїгда  осїнь  була? 
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Як  бп  дїві  тяжко  було, 
слп-б  всїгда  сама  була  І 


21.  Сирота. 

Ах.  ви  яїсп,  темні  лїси, 

лісп  мптетпньскі ! 
Чом  вп  ся  зеленієте 

зпмі,  лїтї  рівно? 
Рада  бп  я  не  плакала. 

не  нудила  сернем: 
Но  скажіте,  добрі  люде. 

кто  б  осьде  не  плакав? 
Де  мій  отец,  отец  мнлпй  ? 

Загребаний  в  ямі. 
Де  моя  мати,  добра  мати? 

Трава  на  ній  росте. 
Нї  мп  брата,  анї  сестрп. 

милого  мп  взяли. 


22.  Жаворонок. 

Поле  дїва  коноплі 

у  панскім  городі", 

жаворонок  питаєсь, 

про-щб  жалісненька. 

»Як  бп-м  могла  рада  бутп, 
малий  жаворонче? 

Милого  ми  займплп 
у  камінний  город. 

Коби-м  я  пірце  мала. 

листец  би-м  писала ; 
ти,  малий  жаворонче, 

ти  бп-сь  з  ним  полетів. 
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Анї  пірця,  нї  болонки, 
іцоб  листец  ппсатц ; 

поздоров  милого  піньом, 
що  тут  горем  нию  І< 


23.  Сойма. 


Всяк  от  своїй  челядп  войводпт, 

мужі  орут,  жени  шити  шиют, 

а  умре-ли  голова  челядп, 

дїти  всї  іміньом  враз  владнуют, 

владику  сп  вибравши  з  родини. 

Сей  на  славні  к  добру  ходит  соймп, 

ходит  з  кметьми,  з  ляхи  й  владиками. 

Встали  кметп.  ляхи  і  владики, 
похвалили  по  закону  правду. 


24.  Любушин  суд. 

Ой,  Волтаво,  про  що  мутиш  воду, 
про  що  мутиш  воду  срібропінну? 
Чи  тя  люта  розвовнила  буря, 
тучу  з  небес  зсипавши  широких, 
гір  зелених  сполокавши  глави, 
глин  намивши  золотопісочних  ? 

Як  же  мені  води  не  мутити, 
коли  сь  сварят  два  родимі  братя, 
рідні  братя  за  отця  дїдицтво. 
Дуже  сь  сварят  помежп  собою, 
лютий  Хрудопг  па  К]>ивій  Отаві, 
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Отаві  кривій  золотоношп, 

хоробр  Стаглав  на  студен  Радбузї, 

оба  братя,  оба  Кленовпчі, 

Попеля  Тетвп  давного  рода, 

що  з  повкамп  прийшов  Чеховимп 

через  трп  ріки  в  сї  буйнї  землі. 

Прилетіла  дружна  ластовонька, 
прплетїла  з-над  крпвой  Отави, 
на  розложисте  сїла  оконце, 
в  отцїв  золотім  Любушпнім  дворі, 
в  отцїв  дворі  сьвятім  Вишеградї : 
горює  і  сумно  нарікає. 

Лиш  се  вчула  єї  сестра  рідна, 
рідна  сестра  в  дворі  Яюбунганім, 
молит  княгиню  внутр  Впшеграда 
перед  воротьмп  встановить  правду, 
обох  єї  прикликати  братей 
і  по  закону  їх  розсудити. 

Каже  княгиня  виправить  посли 
по  Зутослав  з-над  білой  Яюбпцї,    . 
куда  красні  дуброви  ся  стелят, 
по  Лютобор  з  горба  Доброславска, 
де  Орлицю  Лаба  випиває, 
Ратибора  від  гор  Керконошпх, 
де  Трут  дуже  люту  сань  умертвив, 
Радована  з  камінного  моста. 
Ярожпра  з  бердів  бистрорічнпх, 
Стрезибора  з-над  Сажави  ладной, 
Саморода  з-над  Мжп  срібронопш, 
по  всї  кметї,  лєхп  і  владики, 
по  Хрудопіа  і  Стаглава  братей, 
сваряіцпх  ся  за  схеди  отцївскі. 
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Лиш  ся  зняли  ляхи  і  владики 
в  Вїїшеградї  (в  столиці  Любуши), 
по  родови  веський  свому  станув, 
ступит  княгиня  в  яснобілій  ризї 
на  отецький  престіл  в  славній  соймі. 
Дві  премудрі  виступили  дїві, 
виучені  в  віщбах  вптязївских  : 
у  одной  суть  дошки  правдодатні, 
меч  у  другой,  кривди  караючий; 
протїв  ним  поломінь  правдозвістна 
і  під  ними  вода  сьвяточудна. 

З  отцївского  стола  золотого 
почала  княгиня  говорити: 
»Мої  кметї,  ляхи  і  владики! 
Сесю  братем  розсудіте  правду, 
що  ся  вадят  о  спади  отцївскі, 
о  отецькі  спади  меж  собою. 
По  закону  богів  вікожизних 
обом  в  одній  пробувати  власти 
або  рівнов  розділитись  міров. 
Мої  кметї,  ляхи  і  владики, 
виповіди  мої  осудіте, 
чи  по  вашому  они  розуму. 
Сли  не  по  вашій  они  суть  гадці, 
встановіте,  як  би  иншим  чином 
помирити  сколочених  братей.с 

Склонили  ся  ляхи  і  владики 
і  почали  з-тиха  говорити, 
говорити  з-тиха  меж  собою, 
і  хвалити  єі  впповіди. 

Встав  Лютобор  з  Доброславска  горба, 

яв  такоє  слово  говорити : 

>  Славна  княгине  з  отцївского  стола, 
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і;{  отцївского .  сіиіа  зо.ютоги! 
Розмпсмплп  ми  твої  впповіди. 
Збери  голоси  по  народу  евому.« 
Судні  дївп  голоси  збирали, 
в  судину  їх  сьвятую  збирали 
і  дали  їх  ляхам  викликати. 

Встав  Радован  з  камінного  моста, 
Яв  голисів  числа  проглядати 
і  більшипу  прокликати  в  народ, 
в  народ  на  еоПм,  зобран  за-для  суда. 

[»Оба  рідні  братя  Кленовичі. 
рода  давного  Тетви  Попеля. 
котрий  прийшов  з  повки  Чеховими 
в  сї  дебелні  землі  чрез  три  ріки  — 
Погодїт  ся  о  отечні  села, 
там  вам  обом  разом  панувати,  с 

Встанув  Хрудош  від  кривоіі  Отави, 
по  утробі  му  ся  жовч  розлила  — 
лютостю  всї  трясли  ся  су  стави, 
махнув  руков,  ревнув  ярим  туром: 
»Горе  птицям,  сли  в  їх  гнїздї  змия, 
горе  мужам,  де  жена  владнує! 
Мужу  мужам  владнувать  подоба, 
первісткови  спадь  дати,  се  правда. « 

Встала  .Іюбуша  з  золотого  стола, 
Рече  :    :  Кмети,  лєхи  і  владики  1 
Чуєте  мою  осьде  поганьбу, 
судїт  сами  по  закону  правду. 
Вже  не  буду  судити  вам  сварки, 
звольте  мужу  промеж  собов  рівну, 
пюб  зелїзом  владнував  над  вами  — 
рука  дїви  слаба  владнувати..: 
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Встав  Ратибор  від  гор  Коркоииіші, 

взяв  такоє  слово  говорити : 

»Нехвально  нам  правди  йськати  в  Німців, 

по  закону  правда  в  нас  сьвятому, 

що  ю  наші  принесли  отцеве 

в  сї  дебелні  землі  через  три  ріки...] 


ПРОЗОВІ  лиедня 


ь!ік^' 


І.  Передслівлє. 

Судили  нам  ся  послїднпм  бути.  Би  кили 
другі  Славяне  вершка  ся  дохаплюют  і,  єслп  не 
вже,  то  небавком  побратают  ся  з  повним,  яснпм 
сонцем,  нам  на  долині  в  густій  студенііі  мрацї 
гибіти.  Мали  і  ми  наших  півцїв  і  наших  учите- 
лів, але  найшли  тучі  і  бурі,  тамті  занімілі,  а  на- 
родови  і  словесностп  на  довго  ся  здрімало ;  одна- 
кож  язик  і  хороша  душа  руска  була  серед  Сла- 
вянщини,  як  чиста  слеза  дівоча  в  долонп  сера- 
(()пма. 

Зводила  добра  диля  появити  ся  і  у  нас  збір- 
кам народних  наших  пісень  і  иншим  хорошим 
і  пїловажним  дітам:  є  то  нам  як  заранє  по  дов- 
гих тьмавих  ночох,  як  радость  на  лиці  нещасного, 
коли  лучша  надія  перемчит  скрізь  серце  єго :  суть 
то  здорові,  повносильні  рістки,  о  которих  нам  цілою 
душею  дбати,  огрівати,  плекати  і  зрощати,  док 
під  крилем  часу  і  добрих  владнувателів  хорошою 
і  кріпкою  засияют  величею. 

Не  жури  ся,  Русалочко  з-над  Дністра,  що-сь 
не  прибрана,  в  наряді,  який  від  природи  і  просто- 
душного і  добросердного  парода  твойого  прийми- 
ла-сь.  стаєш  перед  твоїми  сест]>ппями.  Онп  добрі, 
впбачат  ти,  приймут  тя  і  прпкрасят. 
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Сказати  нам  да-іцо  о  правописи  сей  кни- 
жочки.  Хочемо  зачинати,  проте  знати  нам  конче, 
яке  теперішному  язикови  істинноє  лице ;  задля 
того  держали-смо  ся  правила:  »пиши,  як  чуєш, 
а  читай,  як  впдиш.«  Із  сего  огляда  приймили-смо 
сербскоє  ц  (вицу  \уус1^и)  і  волоское  у  (а5^  аи 
Егагт.  Коиегсі.,  аи,  еу,  ^■^ :  співау,  зрілу :<^  ;  душеу, 
сІи§£^),  а  є  завсїгда  в  силї  іе  або  ье  употреблясм 
(моє,  тоіе,  землє,  2ет1е,  загородє,  гаїюгосіе,  га- 
Ього(ііе). 

Поклони  ся,  Русалко  наша,  низко  Всечест- 
ному  Сподареви  Николї  Верещинскому,  ш,б  тобі 
звелїв  родити  ся,  і  всїм,  іцб  тя  пристроїли  пі- 
снями народни:ли  і  Стариною :  іменно :  трудолю- 
бивому Мирославовп  Ількевичови,  потом  Право- 
славови  Кавбкови,  Івану  Білїньскому,  Маркеллу 
Кульчицкому,  Мінчакевпчу  і  иншим;  честь  їм 
най  буде  і  слава,  а  в  руских  дїтех  найусерднїйша 
подяка ! 

2.  Старина. 

Старина  є  то  піснь  хороша,  звеняча,  ш,и 
різним  настройом  озиває  ся  з  передвіка  до  нас  — 
і  раз  тихим,  миленьким  голосом  промовляє,  обни- 
має  солодким  чувством  серця,  а  знова  піднимає 
величною  силою  душу,  чудує,  казав  бись,  над- 
природними дїлами  ум  послїдних,  —  то  знова 
залебедит  тужно,  плачем  голубиним  дїдів  розпла- 
кує  сини,  то  знова  обвівує  потїхою  і  радощі 
в  серця  нагортає,  а  в  душах  зводит  сьвятую  по- 
честь покійним  праотцям.  Старина  є  то  вели- 
кий образ,  є  то  зеркало  як  вода  чпстоє,  в  котрім 
незмупі,енноє  являє  ся  лице  столїтей.  Там  тобі, 
внуче,  глянути,  а  взриш^  як  твої  отцї,  твої  дїдп 


92 


ЖИЛІ,  іц<»  дія:ш.  і  по  їх  веседияо.  радувало,  а  що 
ііечалплі.  якос  сонце  можп  ними  спяло,  як  ду- 
мали, яким  духом  обнималп  природу,  охрестностп, 
сьвіт  цїлпй,  з  кпм  ся  стпралп  і  як  се  на  них 
дїлало.  який  їх  сьвіт  внутреннпп  а  який  зверх- 
нпй,  що  їх  надїляло  до  сильного  дїяня  а  що  їм 
силу  віднпмало,  який  їх  язик,  яка  бесїда,  яка  їх 
душа,  яке  серце  —  словом,  якими  хотїли  перед 
тобою  явити  ся  і  що  по  тобі  ждали. 

Сесе  всьо  для  нас  не  бридня.  Чужина  нас 
займає,  чому-ж  би  нашпна  не  прилягла  до  серця, 
не  промовила  до  дуга  наших  сильним  словом. 
Окрухп,  ба  великі  куснї  сего  образа,  сего  чуд- 
ного зеркала  придержались  до  нинї,  переховались 
по  церквах,  по  манастпрскпх  кнпжнпцьох,  по  чест- 
них  сьвящепниках,  по  піснолюбних  дяках,  не  щоби 
і  під  нпзкими  стріхами,  по  сановитих  господарях, 
—  которе  вони  честят  і  переховуют  мов  сьвятий 
подарок  з  неба.  Сукромі  голоси  бринят  по  всїй 
Русп  (то  піснев.  то  казков.  то  небилицею,  то 
поведінкою,  то  приповідкою,  то  заганкою,  то  обря- 
дом і  м.  п.),  лиш  їх  скликати  в  одно,  а  стане 
піснь  велика,  довга,  безконечна,  то  цілим  сьвітом 
загуде,  що  сильно  розгремит  славу  нерідних  і  нп- 
нїшних  літ  всього  народа. 

Знайшлись  многоучені  мужеве  (лиш  їх  не 
годї  на  так  великое  дїлої,  що  занимают  ся  хо- 
тячп  згорнути  тоту  неувядаєму  красоту  перед- 
віцьку.  Честь  і  повна  подяка  не  мине  їх ;  коб 
лиш  не  далеко  відсували  радость  нашу  і  що 
скорше  дали  нам  хісноватп  ся  тим,  щ6  прпдбалп 
своїми  трудами. 
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3.  Рускоє  вес'мє, 

оііпсаної::  чсроа  І.  Лозїньского  в  ІІереміїїіілп  —  в  тііпо- 
графії  владпчнііі  гр.-кат.  1885. 

Велика  і  всехва.іьна  була  гадка  писателя 
сего  діла,  згорнутп  ладканя,  прпвестп  їх  в  лад 
і  прпложитп  к  нпм  оппс  обрядів  весільних  на- 
рода  руского.  Потрудив  ся  писатель  не  мало,  за- 
ким  їх  з-помеж  народа,  з  вічної,  казав  би-сь,  не- 
тямки  двиг,  також  з  других  писателїв  виняв 
і  всякую  піснь  на  єї  питомім  постановив  місци. 
Лиш  жальковатп  ся,  що  ще  і  половини  всїх  обря- 
дів і  пісень,  по  всїґі  Русп  співаємих,  не  зібрав  — 
лиш  доганочка,  іцо  не  встрічаем  в  сїй  книжцї 
того,  чого-смо  ждалп  і  чого  при  збірці  народних 
пісень  не  льзя  забувати.  К  чему  би  нам  прида- 
лись збірки  народних,  перед  всіма  обрядових  пі- 
сень, з  якого  становища  нам  ся  прпсмотрювати 
на  них  і  сам  ся  прпсмотрював,  як  давні  тії  піснп 
і  обряди  і  про-п^о  досп  не  зветочілп  і  не  пере- 
гомонїлп,  котрі  передвіцькі  а  котрі  нинїніні,  яка 
в  них  всїх  разом  мисль ;  що  там  дїіот  князї,  кня- 
гинї,  бояри,  хоругви,  коровай,  кудерне  деревце 
в  нїм,  золотокуіочі  ковальчики,  іц(3  косу  розко- 
вуют,  едамапіки,  паволока,  посаг,  хлїб  і  сіль,  ко- 
заки, скупинп  і  много  єнчого;  на  останок  о  на- 
піві  і  складі  пісень  весільних,  чим  відличают  ся 
від  думок,  чабарапіок,  піумок,  коломийок  і  єнчих 
пісень  руских?  —  о  сїм  всім  нї  сліду;  писатель 
біля  того  то  з-легонька,  незнакомо  перемчав,  або 
мовчки  ціло  мимо  липшв.  —  Язик  і  правопись  в  се- 
сїм  хорошім  дїлї  (не  мовлю  в  пісньох)  перший 
мало,  а  вторая  ціло  —  не  рускі.  Велично  красні 
дївп  (ладканя)  прибрав  в  лахматє  не  насьтсе,  пере- 
плів красні  пахнюпц  цьвіти  тернинов  і  бодлаками, 
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нарядпв  чужі  МПС.1П  і  слова  нагпнкамп  рускпмп 
і  поставив  на  їх  прпчолку  дивогляди  Квіесіх^  іш]- 
\уіек82у,  8епсІ2Іа.  1а8по,  біагоі^сіпу,  сЬогопгу,  ггі- 
сІЬ  і  єиіе  дуже  много  снчих;  що  істинного  Ру- 
сина ужєсают. 

Найбільшою  обманою.  ба  неспрощеннпм  грі- 
хом в  сїм  ДІЛІ  є.  що  ппсатель,  відвергшп  азбуку 
питому  рускую.  прпняв  букви  ляцькії,  кот]л  ціло 
не  прпстают  к  нашому  язпковп.  Чп  годпт  ся  бе:{- 
честитп  сьвятиню  ?  чи  годит  ся  потручати  ногою 
сивенького  старця,  що  ся  нами  від  молодостп 
наиіої  опікував,  заступав  від  бурі,  хоронив  перед 
жегуищм  огнем,  придержував  душу  в  тліннім 
тілі?  Чи  годит  ся  відвергати  азбуку  сьвятого 
Кирила,  любомудрця  впсокоумного,  многоученого, 
що  ся  так  добре  вдпвив  в  язик  славлянский,  н;6 
бистрим  соколовим  оком  проймив  го  на  вскрізь, 
що  сильним  думающим  духом  обняв  ВСІ  голоси 
величного  звенящого  язика  Славлян,  а  знаючи 
добре,  ию  їх  нї  греческими  нї  рпмскпми  буквами 
не  льзя  писати,  яв  ся  подати  нам  сукромі  знаки 
письменні,  сотворити  азбуку  народно-славлянскую, 
і  звів  ДІЛО  піднебесноє.  з  котрим  кромі  греческої  і  ла- 
тиньскої  нї  одна  правоппсь  з-помеж  так  много  язи- 
ків рівнї  придержати  не  здужат?  —  Лишився  тот 
подарок  сего  великого  мужа  сьвятпм.найчестнїйшим, 
найдорожчим  спадком,  котрого  нам  всі  завпдуют, 
котрий  нас  перед  веськпм  прославляє  сьвітом,  до 
которого  наші  діди  цілим  сердцьом  прплігалп,  не- 
угаспмою  милостію  обнимали,  вічнодбаючпм  оком 
стерегли  і  питомими  грудьми  заступали.  І  чи-ж 
можно  було  инакиїеУ  Азбука  сьвятого  Кирила 
була  нам  небесною,  незборимою  твердею  перед 
доверпіеним  знпдїньом,  була  найкріплїщим  стов- 
пом^  несхолибпмою  скалою,  на  котрій  Русь  сьвя- 
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тая;  череп  тілько  столїтей  люто  печалена,  крепко 
стояла,  в  то  дїва  райская,  зьвіздострійна,  озорена 
добродійною  сплою,  що  нас  теплим,  солоденьким 
дохом  овівує:  єї  то  чудне  ДІЛО,  що  мп  досп  Ру- 
сина іМ  її ! 


4.    Олена, 

(КАЗКА.) 

Музика  різко  від  уха  заграв,  а  бас  то  загу- 
дів то  в  лад  вибиваючи  моторні  дївчата  аж  під- 
нпмав,  а  хоть  ногп  потомлені,  до  круглого  рвали 
ся  танка ;  гарні  хлопці  в  підкови  до  складу  кре- 
сали, позираючи  радістно  кождий  по  своїй  дів- 
чині: сваненькп  з  молодцями,  стиснувшп  ся 
в  кутку  коло  припічка,  хоч  дрібненько  по  ча- 
стенько витрясали  крупник  із  чарочки,  не  дба- 
ючи, собі  радненькі.  на  старих  своїх  довговусих 
господарів,  на  другім  боцї  в  кутї  коло  скрині 
спорою  мірою  попиваючих.  Було  то  весїлєчко.  ^ 

»Гей,  хлопцї,  чи  спите?  щб-сте  ся  позабу- 
вали У «  кликнув  гожий  дружбитонька  з  великою 
шовком  шитою  хусткою  у  бока,  досадним  голо- 
сом: »дївчата  раді  би  гопцювали,  а  в  вас  як  би 
душі  нестало !«  Махнув  шапкою  вінцем  барвін- 
ковим стрійною,  погладив  чорненький  хоть  неве- 
личкий вус,  розгорнув  волосєчко  у  чола,  глянув 
по  дївчатах,  винїс  одну  з  калинового  луга,  на- 
претив  музицї  ^або  грай  або  гроші  віддай «,  морг- 
нув   на   ЇОрця,   і   станули    до  шпаркого  козачка. 

Хоть  з  дерева  лист  упав, 
Моріг  половіє, 
Весїлєчко  Господь  дав, 
Радо  нам  ся  діє. 
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Юрдьо.  Хоть  на  дворі  ніч  темна, 
Гей,  темна  ночонька. 
В  нас  сьвітяпченька  ясна. 
Красні  дівчатонька. 

Дружба.  Сокія  в  біяпіі  двір  влетів 
її  чорної  галоньцї, 
Княжпненько  наш  приспів 
К  русій  дївчиноньцї. 

ТОрньо.  Нуте  жваві  хлопакп, 
.Тедїнпкп  горні, 
Вптпнайте  гопаки, 
Хлопчата  моторні  І 

Ба  й  свахп  не  дармовалп,  бо  і  "ш  не  йно  що 
ВСІМ  разом  саджати  коровай,  іпе  і  потанцювати 
конче,  щоб  ся  коровай  вдав  красен  та  ясним 
сонцем  на  столі  засияв  тай  добру  долю  приніс: 
а  Олена,  пипіна  княгиня,  як  русалочка  гарна, 
ще  раз  вінком  барвінковим  золото-зеленим  стрійна, 
їх  веселій  придивлялась  охотї  та  часто  в  легкій 
коломийцї  розковану  русу  косу  на  легкий  кру- 
гом пускала  вітер. 

Бач,  і  наш  вдалий  Василько  приспів  дарити 
нашу  княгиню :  хоть  о  пізній  вечері,  по  стане 
він  за  теє  зо  своїми  красними  співаночками. 
:»Щось  ти  нам  сумний,  тай  сам ;  кажи,  може  яка 
лиха  пригода  У  <...  Приступив  і  старий  батенько, 
сивий  голубонько,  та  принїс  спорий  кухоль  го- 
рілки з  медом:  »Но,  жвавий  козаче  І  бодай  здоров 
був!«  надпив  і  подав  єму :  відав  утомив-єсь  ся, 
покріип  силиіс 

Відобрав,  подиковав.  поставив,  втер  лице  — 
тай  став  промовляти :  » Вертаю  із  Дубровнпч. 
були-смо  у  дворі,  просити  пана  старостича  на  ве- 
сїлє ;  він,  бачимо,  не  дуже  нам  рад  був,  схнюрив 
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СЯ,  люто  по  нас  глянув,  відвернув  ся ;  но  небав- 
ком  знова  промовив  солодко,  вложпв  Семеньковп 
кілька  талярцїв  яснпх  в  жменю,  обіцяв  прпйтп, 
тай  відправив,  але  видко  було  по  нїм  якуюсь 
нерадість.  Не  встигли-смо  відойти  може  на  двай- 
цять  кроків :  »Семеньку!«  кликнув,  відчинивши 
віконце.  Семенько  як  стояв,  поскочпв  ід  дворовп. 
» Скакай, «  казав  мені,  » домів,  я  духом  приспію. « 
»Уже  зступав-єм  к  долинї,  мав-єм  скрутити 
по-за  високу  могилу  татарскую,  оглянувши  ся 
назад  себе  взрів-єм,  сила  при  вечерній  мрацї 
доглянути  льзя  було,  Семенька ;  спізнав-єм  го  по 
легких  ногах,  спускати  ся  вискоком  ко  старому 
крутому  шляхови,  п];6  то  о  нїм  так  много  старі 
повідают  люде.  Куда  ему  шля,  не  знаю  і  не  вга- 
даю ;  ш,ось-то  лихого  буде,  лисиця  мя  перебігла 
тай  ворон  на  хрестї  сім  раз  закракав.  Але  док 
житя  ми  стане,  не  забуду  того  козака  з  бандл^- 
кою  і  густо-крутою  бородою,  котрою  дакуда  сивий 
кидав  ся  волос :  як  верг  на  мене  чорним  соколим 
оком,  як  би  гранею  мя  обсипав;  він  тогдп  саме, 
коли-смо  ступили  на  норіг  сьвітлицї  у  дворі,  кін- 
чив співанку  тими  словами: 

—  —  —  —  з  татарской  неволї; 
Копець  моїй  піснп,  копець  і  недолї. 


Сонце  спочило,  смеркло  ся.  Тиха  пітьма  на- 
сїла  тихі  та  узкі  звори,  вітер  буйний  осїнний  ме- 
тав хмарами  від  верха  до  верха  і  гнав  споловілим 
листьом  з  гір  в  темні  роздоли^  то  знов  під  круту 
стреліену,  скриплячи  голими  гілями  відвічної  ду- 
бини, мов  величаючп  ся  своєю  лютостію  а  ру га- 
ючись з  їх  недуги :   зьвір  иіелепотїв  чагарамп  за 
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жпром,  часами  вовк  голодом  пертпй  дпвпмп  завпв 
голосами :  перісті  опоки,  закляті  над  безвістямп 
стояти,  здавали  ся  при  настиглій  нічній  мрацї 
проживати  та  свої  міняти  становища,  проходячи 
ся  мов  нічні  мари,  бо.  як  то  кажут :  -у  страха 
великі  очи.« 

Сьміло  ступав  відважний  Семен  но  круглім 
грехотї  і  по  розметаних  костьох.  переступав  ко- 
лоди, підносячи  високо  ноги,  і  3-притиска  їх  ста- 
вляв, щоб  го  яка  мара  не  підбила ;  чорна  пітьма 
го  за  очи  хватала;  скоро  взрів  тумани  по  кор- 
чох,  волосе  му  горою  ся  звело,  кров  ся  стинала, 
а  страх  за  серце  якби  мертвець  зимною  пмав 
рукою.  А  не  льзя  казати,  щоб  не  мав  відваги, 
бо  ся  нераз  добре  довело,  але  з-маленька  чував 
о  зактятих  дївицях,  о  скаменїлих  лицарях,  о  не- 
доступлених  про  змпї  райских  птицях,  то  о  одно- 
оких Татарах,  людоїдах,  великанах,  і  о  многпх 
инчих  лихих  духах ;  а  скоро  то  всьо  стануло  на 
умі  ройом  (а  час,  ніч  темна  і  місце,  гори,  дебри 
і  чагари  ио  тому  були),  то  тогди  і  найсьмільщому 
трусом  ставати,  а  Семен,  посьміховуючпй  ся  на 
зазір  вовка  або  медведя.  при  найменшім  лонотї 
застигав,  бо  то  відав  з  лихим,  не  з  пирогами. 

Замаячіло  в  далечині  геп  ватров  широко 
розложеною ;  було  то  ему,  що  женьчикам  в  жар- 
кім лїтї  вітрец  холодненький :  вдивив  ся  в  ню 
цілою  душею,  а  радість  в  єго  души  калиною  за- 
цвила,  і  втихомирив  ся  дух  єго,  як  природа  по 
шайній  тучі,  і  зрадовало  ся  серце  в  нїм  вельми, 
як  коли-би  ясне  лице  своєї  Олени  взрів...  Затрі- 
щіло  корчами  по  сухім  ломачю,  тай  го  переймпло 
—  скаменів  —  заголосило: 

—  —  —  —  з  татарской  неволї : 
Конец  моїй  пі  сни,  конец  і  недолї. 
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Прожив,  бо  спізнав  Даніїлка,  що  го  у  дворі  ви- 
дів, що  то  так  дпко  і  люто  як  розбишака  вигля- 
дав, що  то  на  обіцянку  пана,  бути  на  весїлю, 
к  стїнї  по  бісовскп  ся  усьміхнув.  Утїиіив  ся,  ви- 
дячн  єго,  а  зраду  вав  ся  [ще]  більше,  скоро  вчув : 
»одна  нам  дорога,«  стис  го  за  руку,  і  побратались 
і  разом  в  двійні  ступали  кремінчатою  стежкою 
під  круту  гору  к  високій  ватрі. 

Підойшли  на  місце.  Семенько,  взрівши  із-за 
дуба  кільканайцять  бородачів  при  широко  розло- 
женім  огни,  нагащ'в  си  дванайцять  розбійників 
в  казці,  що  висїльця  відрізали  і  пекли  па  рожнї, 
наляк  ся,  спинпв  ся,  анї  кроком  наперед,  і  мав 
ся  вертати.  »Не  страхай  ся.«  промовив  Данилко : 
»не  такий  дідько  страшний,  як  го  малюїот;  при- 
ступи, тадже  ти  хрестянпн,  не  враг,  не  бисурман, 
лише  бідний  селянин. « 

—  » Мабуть  наш  жвавий  бандуриста  Да- 
нилко,«  озвало  ся  кілька  грубих  голосів  :  »несе 
він  нам  щось  потішного ;  для  пего  нема  ні  ворот 
ні  зелізних  дверий,«  —  і  поскочили  в  сторону, 
відкіль  голос  йшов.  Привели  обох,  згорнули  ся 
к  Данилови  всі,  питаючи,  яким  сьвітом  довершити 
їм  гадку,  бо  Данилко  ніколи  надармо  не  трудив 
ся,  а  радуючим  ся  тамтим  около  Данилка  і  попи- 
ваючим могорич  на  будучу  добру  справу,  Семенько 
сумував,  присмотруваючись  тотим  дивоглядам 
з-укоса,  то  ручпицям,  то  ясним  топірцям  стремля- 
чим докола  курища,  то  барильці  з  горівкою ;  одна  - 
кож  частїйше  поглядав  в  чорний  ліс,  чи  не  явит 
ся  яка  стара  стежка  втечи  і  спасти  ся.  Але  на- 
ганув  си  єго  побратим  Данплко  свого  товариша, 
приступив  д  нему  з  кухльом:  » Бодай  здоров  був! 
ти  ся  нам  знадобипі,  не  сумуй,  зрадуеш  ся  нині, 
а  з  тобою    многі    твоїх    сусід;    пий    на  погибель 
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врагам,  так  чпнпмо  всї.  так  чпнпт  і  наш  ватажко. 
От  бач.  і  він  іде:  ппй.  а  втїіішт  ся  тобою. «  Але 
Семеновп  не  до  солп  було,  взрівшп  єго,  і  мало 
що  кухля  не  впустив,  бо  такого  нї  видав  нї  СV1И- 
хав,  нї  видумати  міг.  Станув  Медведюк  підне- 
бесною чорногорою,  барки  єго  —  у  Бескидах 
камінь,  дуб  —  єго  правиця,  брови  єго  як  дві 
чорні  хмари,  а  очи  єго  —  з-під  тих  хмар  дві 
мовнї,  а  борода  єго  —  ніч  темна,  осїнна,  а  голос 
єго  —  грім  серед  лїта ;  а  ступив  ногою  —  земля 
стогнала,  верг  ся  на  врага  —  буй-туром  валив. 
—  »Мов,  як-єсь  ся  справив  І « 

—  » Відомо,  думка  українска  і  стїну  перебє,'< 
озвав  ся  Данплко :  »бандуристою  війшов-єм  у  за- 
мок. Старец  Дмитро  (так  го  там  зовут),  щб  мя 
впустив,  заглянувши  в  мене  бандурку,  просив  мя 
насильно,  абим  ему  заграв  та  заспівав :  засиівав- 
єм  ему  відому  пісоньку  о  Татарах,  кінчивши 
сьвяіпм  Николаєм,  а  засиівав-єм  єму  до  серця, 
і  полюбив  мя  вельми.  Побратали-сьмо  ся.  і  завів 
мя  до  сьвітлицї  замкової,  хвалячи  перед  паном 
бандурку  мою  і  мої  думки,  а  я  рад  тому  був.  До- 
співуючи пісню  взрів-єм  входячих  того-тут  мо- 
лодця з  другим,  і  просили  пана  на  весїля ;  обіцяв 
ся.  лиш  видко  було,  якуюсь  лиху  гадку  точив 
в  своїй  голові.  »Не  вдась,  вражий  сину,«  думав- 
єм  собі.  Відспівав-єм.  взяв  таллра,  тай  пійпіов, 
і  зустрів-єм  старого  Дмитра,  ждаючого  мене  під 
дверми.  Проходжали-смо  ся  по  обійстю  замковім: 
старий  своє,  а  я  своє :  він  щось-там  билинив  о 
Татарах,  а  я  тимчасом  придпвляв  ся :  від  гої^бка 
стїна  найнизча :  »тамтуда.<;  казав  старий,  »наш  Сте- 
панко  нераз  бігав  на  вечерницї,  а  вертав,  як  кури 
другим  опадом  запіли.«  —  »Ваш  пан.«  мовлю  до  него, 
»вибпрає  ся  на  весїлє.«  —  »Правда,  до  Семена : 
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казав  конї  сідлати  і  іцо  нанжвавші  хлопці  в  цілім 
замку  з  собою  бере.  Щось  він  на  гадці  має,  він 
часами  дуріє...  а  може,  може  лише  погуляти...  Не 
жаль  бо  то  і  погуляти  на  такім  весїлечку :  дівчат 
як  зьвізд  на  небі,  а  всі  красні^  а  напкрасча  Олена 
сахма  молода,  як  сам  мовляв ;  лице  в  неї  як  со- 
ненько  ранком,  а  очп  як  зірнички  перед  досьвітом, 
голосочок  як  звіночок,  а  ноги  —  вітрец  легень- 
кий, а  руки  —  сніжок  біленький,  а  сама  як...  як... 
гарная  ланя.«  Ту  старому  язик  по  кутках  бігав, 
закукурічив  ся  і  здавав  ся  моло дніти. « 

—  »Годі!  не  теряймо  часу,  не  нам  о  тім  бе- 
сідувати !«  озвав  ся  сильнпп  ватажко  :  »на  коні ! 
Банько  з  шестома  у  замок;  забери,  іцо  нам  ся 
здасть,  а  що  не  возьмеш,  разом  з  замком  най 
огнем  сяде !  Не  много  там  труду  буде,  однакож 
доведет-ся,  як  ся  справпіп.  А  ти,  Семене,  поведеш 
нас  на  весіля,  потанцюєм  з  грабптелями,  вражими 
синами. « 

Розбігли  ся  вітром  по  байраках  за  кіньми; 
огонь  погас  —  грань  меркотіла  —  куриш,е  ся 
лишило  —  втихомирило  ся. 
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» Через  густу  враз  дубину 
Соколами,  молодці ! 
Ой  заплачеш,  вражий  сину, 
Як  взриш  ясні  топірці!« 

загреміло  в  далечині,  а  голос  дубровами  висо- 
кими розлягав  ся  верхами  тай  заблудив  гомоном 
в  чорних  безвістьох,  лише  іце  дудонь  тряс  землею 
тай  знеміг,  —  і  знов  тихо  і  знов  сумно,  лише 
вітер  ярами  засковиче  тай  ворони  закрячут,  ра- 
дуючи ся  на  будучий  жир.  Мрачно  і  тихо,  бо  по- 
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скакали  нигамп  скоропаднпмп  за  вовчпмп  очамп, 
допали  лазу  край  чорного  лїса. 

»Гей.  мабуть  зоріє  І«  озвав  ся  новобранець. : 
огляньте  І « 

—  »НеглупеІ«  загремів  велпт  ватажко: 
»Ванько  зажег  си  скпггеу.« 

—  »Абп  видко  було  з  погребів  старі  впто- 
чати  меди,:;  озвав  ся  старий  бородатий  Бойчук, 
та  глянув  на  кухоль  за  ременем. 

—  »Тай  наші,  бодай  здорові,  червінцями  ся 
підкпдают,«  мовив  третий. 

А  ватажко  :  -Цитьте  І  дудонь  —  коні  в  бай- 
раки, хлопці  за  дуби  І...  Федь  на  чати  І  як  взрпш, 
закрячеш.  Потягнїт  мусатами  топірцї,  потом  тихо, 
щоб  вас  і  муха  не  чула!  бо  —  не  тра  вам  ка- 
зати.«  Напретив  тай  ступив  у  чагар. 

Не  довго  ждали,  тупот  ся  змагав,  дерли  конї. 
аж  земля  стогнала.  -Кра-кра-кра!«  —  »Хлопцї, 
в  лад !«  загомотїв  верховоднпк. 

Зазвонплп  топірцї  та  мечі,  іскри  ся  поси- 
пали мов  з  димнї.  стерли  ся  дві  хмари,  бючп 
мовнями  по  чорних  воздухах.  а  Медведюк  буй- 
туром  верг  ся  на  супротивника,  вибив  меч  зо  жменї, 
завинув  яснпм  топірцем,  тай  вигнав  вражу  душу 
лукаву  негідника  щелпною  в  голові:  приймив 
з  опалпх  поганих  рук  зорю  на  розсьвітї.  Оленочку 
гарную.  Челядь  граблива  поборена,  одна  порубана, 
друга  повязана. 

»Семеньку1  прийми  твою  відданицю.« 

Прискочив  Семенько,  в  пояс  склонпв  ся. 
стис  го  за  коліна,  хотїв  промовити,  подяковати, 
лиш  не  вдав  за-про  радість.  Приспів  і  дружба 
з  молодими  ледїнямп  свойого  села,  гонячи  возь- 
мптеля.  але  ДІЛО  вже  довершеноє  зустріли.  Уже 
Медведюк,     хотяй    непрошений    дружба,     скупив 
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княгиню  мечем,  а  они  ся  вельмп  жальковалн,  що 
не  лишено  було  їхМ  нагріти  грабптелевн  чупрпни, 
стискали  персти  в  твердий  кулак  тай  затинали 
зубами.  ^Вже  ми  ему  карку  та  нагнули,  аж  на  зе- 
млю поклоном  упав,  і  відав  не  зведе  ся,  аж  ма- 
буть на  Осафатовій  долині ;  бач,  окаянник  з  весїля 
голоден  вертає  та  сиру  землю  їсть,«  озвав  ся 
верховодник  сильний  і  потрутив  го  ногою. 

А  Семенько  ся  не  тямив  з  радости,  пригор- 
тав свою  надїю  к  собі,  а  она  єго  білихлш  обнимала 
руками  та  румяное  цїловала  личко,  аж  ся  ватажко 
мимохітне  засьміяв  на  голос.  Обоє  приступили 
к  ньому  і  просили  го :  »хотяй  на  годинку  на 
крупничок  та  на  солодкий  медок,  та  може  де  роздо- 
будем якого  талярця.« 

»А  музика !  там-то  музика !«  перебив  дружба : 
»добре  тот  казав,  що  му  лихо  в  пальцьох  сидпт, 
так  дрібненько  мне  козачка. « 

—  » Майте  ся  гаразд!  мені  там  не  бути,« 
промовив  Медведюк  тай  відвернув  ся. 

»У  вас  перше  пют  а  потом  танцюют,  в  нас 
на-відвороть,  перше  танцюют  а  потому  пют ;  а  мо- 
горич —   в  тім  нашого  Банька  голова,   буде  мід, 
орівка,  червінці  та  талярцї,  тай  гарні  пісопьки,« 
була  бесіда  вусатого  Бойчука. 

—  » Хлопці,  на  конї  та  до  наших !«  кликнув 
ватажко,  тай  счезли. 


5.  Псалми  Русланові. 

І. 

Беликий  єсть  Бог  і  велике  іхмя  Єго.  З  небес 
на  землю,  від  кінця  сьвіта  до  кінця  простирає  ся 
воля  Єго;    всьо,    що  під  сонцем    і    висше  сонця, 
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в  сьвіті  1  за  сьвітамп,  розгомонює  мудрость  оез- 
начаяьну  і  безконечну,  а  перед  сею  ліудростію 
марниця  ВСІ  мудростн  наші,  як  крапля  перед  мо- 
рем, як  червпна  перед  велптом,  як  годпнка  перед 
віком.  Мудрость  і  воля  Єго  суть  двоє  і  єдно,  як 
душа  і  мпсль  еї,  поломінь  і  огонь.  Мудрость  тая 
сьвітовп,  пі,б  вода  рибі,  що  людям  воздух,  ш,6 
надїя  серцю  чоловічому :  возьми  теє,  а  погпбне  сеє. 
Гордпш  ся,  чоловіче,  умом  твоїм  і  розумом 
твоїм,  як  день  сьвітлом  забувши  на  сонце,  як 
в  подобі  ворона  павлянпм  пірйом ;  гордпш  ся 
1  кажеш :  нїт  Бога !  —  то  п  тебе  нїт,  сон  єсь 
і  мара,  а  твоє  імя  вітер  на  степах  України,  а  мисль 
твоя  дим,  заворот,  а  жптє  твоє  жптє  каміня  у  земли 
глубоко,  а  надїя  твоя  як  піна  на  водах,  і  не  лп- 
шпт  ся  по  днях  твоїх  слїд.  Мраки  огортали  тя 
по  сїм  і  темнота  гірка  налялсе  на  тя  по  тім  боцї. 
бо  Бог  хотїв.  іцобпсь  сьвіт  впдїв,  а  ти  в  сумрак 
влюбив  ся,  —  і  вволит  ся  ти  воля  твоя. 

п. 

Віра  серця  мого  як  Бескид  твердо  постано- 
вилась на  любови.  Смуток  твій  знпдїє,  а  радость 
слїди  єго  позмітає,  а  сумна  північ  буде  яснпм 
по.іуднем,  і  звеселиш  ся,  а  око  твоє  заблиш,пт 
зірничкою  в  бурній  пітьмі  жптя  твоєго,  і  огорнеш 
ся  зоревою  свитою  тихомиря,  і  лпняєт  над  тобою 
мплость  божая,  бо  надїя  із  серця  твого  не  втїкла, 
—  бо  хто  яко  Бог? 

Сполошиш  ми  долю  і  проженеш  щастя,  день 
ми  споморочпш  і  сьвіт  ми  западе,  нуждов  мя  вда- 
риш і  нашлеш  ми  злпднї,  сьвіт  ми  сиустїє  і  йме 
ворогувати,  знпдїє  радость  і  плач  мя  огорне,  туга 
ми  ранком  і  вечером  журба,  і  ніч  ми  несонна  і 
горйоване  з  сонцем,   вирвеш  ми  очп    і   душу  ми 
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вирвеш:  а  не  возьмеш  і\ш:іостп  і  віри  не  возь- 
меш,  а  не  впдреш  любови  і  віри  не  впдреш,  бо 
руске  ми  серце  тай  і  віра  руска. 

III. 

»Хто  з  БогоМ;  Бог  з  ним,«  мовлят  люде  наші, 
і  добре  мовлят,  бо  хто,  яко  Бог?  —  Бо  цурати 
ся  тобов  будут  люде,  і  станут  тя  судити  сусіди, 
і  брат  твій  скаже :  »нїт  мені  брата, «  і  отец  твій 
скаже :  »не  мав-ем  сина ;«  а  матїр  твоя  назве  тя 
гадиною,  син  твій  двигне  руку  на  тебе,  а  свояки 
твої  виречут  ся  тебе  і  вержут  на  тя  соромом, 
і  неславляти  тя  станут  далеко  і  широко,  бо  не 
вгодив-есь  їх  лихій  воли...  Але  ти  не  журись  і  не 
вдавай  ся  в  розпуку,  бо  хто  яко  Бог?  —  Той, 
иі,6  звелїв  нічому  зродити  сьвітп,  величноє  сонце 
і  місяць  і  тьми  зьвізд,  що  велїв  темноті  переки- 
нути ся  в  сьвітло,  з  которого  долоні  сверкнули 
огні  і  вдарили  води,  которого  невидоме  око  впдит 
гадки  душ  наших,  которип  спряг  собою  безначаток 
і  безконец,  которого  серце  всему  сьвіту  серце 
а  воля  гаразд  всіх  віків  і  всіх  сторон  щасте,  — 
той  з  тобою,  Бог  з  тобою. 


6.  Проповідь  слова  Божого 

в  день  Преподобного  отця  нашого  ОнуФрія. 

Іірїид'ктї  к'к  л»н'к  1ІСИ  трЬждакмрїисА 
іі  СБр(<ижжнїн.  и  лзтч  покою  ккі.  Мат.  ялч.  /уіг. 

Нинішнєє  Євангеліє,  правовірнії  християне, 
солоденькую  нам  подає  потіху;  ино  огляньте  ся 
добре  в  словах  Іс.  Христа :  прїид'ктб  ксн  трЬж- 
даюфїисА  и  окре-ллїнїннїи  и  Йз'к  оу'покск»  км.  Бо 

кто-ж  би  із  вас  нині  сказав,  що  не  належит  до  труж- 
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даюіцпх  ся  1  обремененнпх,  кто  нпнї  без  труда,  без 
смутку,  без  журбп  ?  і  колп-б  не  сьвятії  слова  Іісуса 
Хрпста:  Пз  к  оі-(км;ч>іо  кю  т.  є.  Я  вам  подалі  спочи- 
нок, ой  як  тяжко,  як  гірко  на  сім  сьвітї  було  бп 
мирянам!  Кііждий  смуток  був  би  без  нотїхп, 
кожда  слеза  без  солодкої  надїї.  а  радощі  сего 
сьвіта,  хотя  би  і  найбільшії,  не  були  би  правди- 
вими радощами,  бо  нинї  радуєш  ся  і  веселиш  ся, 
а  за  годинку,  за  часочок,  надходит  тяжкая  не- 
доля, як  чорна  хмара,  як  лютий  ворог,  забирає 
твої  радощі,  і  остаєш  ся  з  тяжкими  журбами, 
а  коли-б  не  надїя  в  Бозї,  без  потїхи :  і  для  того. 
хрпстия[ни]не,  коли-сь  нещасен,  в  журбі  і  нуждї, 
удавай  ся  до  Бога,  а  Бог  тя  потїшит,  а  Бог  ти 
подасть  по  трудах  твоїх  небесний  спочинок. 

Гляньте  лиш,  люденькове,  на  сьвятих  Бо- 
жих, на  мучеників,  на  монахів,  на  пустинників : 
которий  з  них  був  на  сїм  сьвітї  цїло  щасливий 
і  без  трудів?  Сьвятпй  пророк  Самуіл,  сьвятий 
пророк  Ілія,  Єлисей.  Ісая.  Данпіл,  і  всї  сьвятії 
пророки  старого  завіта,  т.  є.  заким  Іісус  Христос 
для  спасенія  нашого  зступпв  з  небес  на  землю, 
проживали  на  сїм  сьвітї  в  нуждї  і  в  недостатках, 
без  богатства.  без  пристановпска.  а  однакож  їх 
устами  Бог  предвічний  промовляв  до  грішного 
народа,  а  однакож  нї  єдин  не  нарікав  на  нужду 
свою,  на  недолю  свою,  бо  Бог  в  души  їх  вляв 
їм  тихомпрность,  а  на  тамтім  сьвітї  подав  їм  спо- 
чинок небесний.  Згадайте,  хрпстияне.  на  Яазаря 
сьвятого.  о  которім  повідає  Євангеліє  сьвятоє, 
що  запав  в  тяжкую  недугу,  обложен  був  стру- 
пами смердящпми,  не  мав  де  голови  приклонити 
і  лежав  в  гною,  не  мав  кусня  хлїба  голод  замо- 
рити, і  жив  пно  окрушинами.  що  спадали  зо  зби- 
точних   столів    богача.    грішного    брата    своєго ; 
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а  кто-ж  єго  потішив?  -  Бог  І  умігтпв  его  в  не- 
бесах, подав  му  райскії  радощі ;  а  брат  єго,  пм» 
ему  жаловав  крпшйнку  хлїба,  молпт  єго,  щоб  єму 
спустпв  каплю  студеної  води,  прохолодити  зго- 
рілиіі  язик  свій  від  мук  пекельних,  що  їх  терпів 
за  гріхи  свої  і  за  твердость  своєго  серця.  Прп- 
ведїт  собі  па  тямку  праведного  Йова.  Був  то  чо- 
ловік богобоязливий,  але  був  засобнпй  і  добре 
єму  ся  вело,  несчпсленного  хмав  іміня,  стадами 
овец;  але-ж,  бачте,  допустив  Бог  на  него  не- 
долю, забрав  му  єго  стада  і  весь  добиток,  взяв 
му  приятелів  і  дїти,  і  спустив  на  него  самого 
хоробу.  Але-ж  сьвятий  сей  муж  не  плакав^  не 
нарікав,  але,  як  прпстоїт  на  побожного,  тїпіпв  ся 
і  мовляв:  Бог  дав.  Бог  взяв!  Нагородив  му  Бог 
єго  терпеливость  і  побожность,  вернув  му  всі  єго 
утрати  і  спустпв  на  него  благословеньство  своє, 
як  росу  з  неба  серед  жаркого  літа. 

Повнії  суть  кнпгп  сьвятії  прикладів  потіхи 
для  нещасного  і  бе.здольного ;  всї  сьвятії  муче- 
ники, що  терпіли  і  смерть  приймили  за  віру 
Христовую  —  хто  їх  кріпив  і  сплу  подавав  в  не- 
долі і  в  муках  ?  Мплость  к  Богови  і  надія  в  Бозї, 
і  колп-бим  всіх  сьвятих  мучеників  хотів  3-дрібна 
вичисляти,  не  скінчив  бим,  не  мовлю,  нинї,  але 
і  за  цілий  рік,  а  я  собі  заложив  коротенько  до 
вас  промовити,  що  коли  Бог  не  поможе,  ніхто  не 
потїпїит. 

Думав  бп  може  хто  з  вас,  миленькії,  що 
маєтки  "^  і  гроші  заступлят  від  недолї  і  потїшат 
в  нещастю ;  мовив  я  зараз  з  початку,  що  годпнка, 
часочок  впдре  тобі  маєтки,  розвіє  твої  гроші  як 
полову,  а  коли  не  спустиш  ся  на  волю  Божую, 
коли  серця  твого  не  гріє  милость  Божая,  і  ніг 
твоїх  не  коіипт  надія  в  Бозї,  усихати-меш  в  не- 
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долї  і  в  нещастю  як  бплпнка  серед  пісків  без 
роси  на  сонцї;  а  кояп-бпсь  в  достатках  і  в  га- 
разді і,  як  то  сегосьвітні  повідают,  в  добрім 
прожив  бпсь  вік  і  не  з'убожів  по  сїм  боцї  гроба, 
пптаю  ся,  чи  брат  Лазаря  праведного,  богач  твер- 
досердний,  не  дав  би  був  всі  свої  богатства  за 
єдну  каплю  студеної  роси,  щоб  прохолодив  за- 
пеклий свій  язик  ?  Може  думаєш,  що  поміч  і  по- 
тіху найдеш  в  родині  і  в  приятелях;  но  поду- 
май, чи-ж  то  все  родина  з  тобою,  чи-ж  родина 
не  єсть  так  в  руках  всемогущого  Бога,  як  і  твоє 
житє,  як  і  твоя  доля?  чп-ж  завсїда  родину  теє 
болит,  що  тобі  догарує  ?  А  коли  ся  надївати-меш 
на  приятелів,  о,  тогди  підпираєш  будинок  твій 
стовпом  лободовим :  бо  приятель  твій  доси  коло 
тебе  допче  і  наскакує,  доки  чує  гріш  у  тебе  за 
пазухою,  доки  видпт  волики  на  твоїй  оборі,  а  як 
того  не  стане,  розбігнут  ся  і  щезнут,  як  пустий 
вітер  в  полю.  Може  ся  надїєш  на  твою  сил^^? 
Впдїв  я  раз  спльного  дуба  і  думав-єм  собі,  що 
сьвіт  перестоїт,  але  небавком  видїв-єм,  що  лежав 
на  землп  горі  корінем :  —  так  то  і  сильним  буває. 
Всьо,  на  що  на  сїм  сьвітї  надїєш  ся,  єсть, 
як  мудрец  Божий  повідає,  марнппя  над  марнп- 
цями.  На  кого-ж  ся  надівати  буду?  На  Бога  ся 
надій,  на  Бога !  Бог  моя  сила,  Бог  моя  кріность.  Бог 
моя  надїя,  повідає  півеп  Божпй,  Давид  сьвятпй.  Бог 
твоя  потіха,  Бог  твій  пристановок,  Бог  твої  радощі. 
Бог,  всемогущпй  вседержитель  всего  сьвіта,  силен 
і  тебе  тлінного  хробачка  підвести ;  Бог  милосерд- 
ний, коли  для  тебе  зету  пив  з  небес  і  умер  на 
крестї,  умилосердит  ся  над  тобою  в  твоїй  нуждї  і 
трудах,  в  тяготї  і  журбах,  і  подасть  тобі  спочинок ; 
а  спочинок,  що  Бог  для  трудящих  і  обремененних 
подає,  єсть  над  всї  солодощі  сего  сьвіта  солоденький. 
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Бо  повідаю  вам,  вірте  серцю  моєму :  солодкий  єсть 
спочинок  в  жнива,  коли  сонце  догріває,  в  тїнп 
при  студеній  водї,  але  солодишіі  спочинок  у  Бога ; 
солодко  стареньким  родичам  тїшити  ся  своїми  ді- 
точками, коли  здорові  і  щасливі,  але  солодший 
спочинок  у  Бога.  А  я  вас  в  імя  Господнє  забез- 
печаю,  що  коли  жити-мете  по  волі  Божій,  по  при- 
казах  Божих,  коли  жити-мете  так,  як  церков  сьвя- 
тая  приказує,  як  Євангеліє  сьвятоє  научає  і  як 
духовнії  напомипают,  не  минете  ся  зі  спочин- 
ком Божим. 

Будьте  богобоязливії,  побожнії,,  молїт  ся  щи- 
рим серцем  до  Бога,  будьте  милосердними  для 
убогих,  як  Отец  небесний  над  вами  мплосердпт 
ся,  шануйте  старших,  стережіт  чуже  як  своє, 
будьте  за  прикладом  Ісуса  Христа  покорними 
і  смирненькими,  а  Євангеліє  сьвятоє  нинїиіное 
забезпечає  вас,  що  знайдете  покой  дупіам  ва- 
ніим  —  Амінь. 


7.  Проповідь  слова  Божого 

на  рождество  Пресьвятої  Богородицї. 

Християне,  дїти  отця  небесного,  о  милости 
Бога  і  о  милости  ближнього  помовлю  нинї. 

Ото,  чоловіче,  тїпіиш  ся  житьом,  радуєш  ся 
сонцем,  уживаєш  всего,  що  сотворено  для  тебе, 
цьвітка  тобі  пахне,  дерево  тобі  подає  свої  овощі, 
ріки  для  тебе  годуют  риби,  ЛІСИ  для  тебе  утри- 
муют  зьвірпну,  земля,  тая  добрая  мати,  тобі  хлїб 
подає,  весною  тїшиш  ся,  лїто  тепленькоє  солодку 
в  серце  кладе  надїю,  осїнь  тяжким  полоном  твої 
стодолп  наповняє,  а  в  зимі  тїшиш  ся  тим,  що 
тобі  весна,  літо  і  осїнь  нагорнула.    Ще  не  годї ; 
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маєш  розум,  которпм  познаєтп.  то  доброє  а  що 
зяоє.  маєш  свою  воло,  маєш  душу,  которая  ні- 
коли умпратп  не  буде:  для  тої  душі  прпготовав 
Бог  радощі^  которії  такії  суть  великії,  такії  со- 
лодкії, що  їх  навет  нашими  мислями  змислити 
не  можем,  радош,і,  которих  анї  око  не  впдїло  анї 
ухо  не  чуло  анї  серце  чоловіче  не  понпмає;  ще 
не  годї  1  Адам,  перший  наш  родич,  согрішив,  а 
через  него  і  ми  тяжко  согрішили  і  заробили  на 
тяжкую  кару:  однакож  і  тая  кара  нас  минає  і 
тую  кару  Іісус,  син  божий,  приймив  на  крестї. 
Щоби  ми  мали  за  гріх  наш  умерти,  умер  Іісус: 
щоб  ми  мали  вінец  терновий  на  голови  наші 
приймитп,  прий^шв  Іісус :  щоб  нас  мали  у  камін- 
ного стовпа  бпчовати.  бичовано  Іісуса :  пхоб  нам 
мали  руки,  ноги  і  серпе  желїзом  пробити,  пробили 
Іісусу :  щоб  нам  мали  кров  нашу  виточити,  вито- 
чили кров  найсьвятїпшую  Іісусови.  Коли-б  нам 
ся  тое  все  стало,  приймилп  бп-смо  кару  заслу- 
женную.  але  Іісус  Хрпстос,  як  ягня  невинний, 
умер,  а  умер  за  нас. 

Подумайте  ж,  христпяне.  яка  то  велика  ми- 
лость  у  Бога  для  нас  І  О,  якже  ми  повинні-смо 
Богу  дяковати,  як  великою  мплостію  повинні-смо 
серпя  наші  запалптп  к  Боговп,  которип  не  пно 
що  все  для  нас  сотворив  і  пристроїв,  не  пно  що 
наші  душі  розумом  і  волею  прикрасив,  але  і  кров 
своєго    сина   за  наші   позволив  проливати  гріхи. 

І  чим  же  тую  милость  нашу  Господу  Богу 
заплатимо?  Ото  нїчого  по  нас  не  вимагає,  пно 
аби-смо  дбали  о  наше  спасеніє,  аби-смо  приказп 
Божії  виповняли,  аби-смо  Бога  над  все,  а  ближ- 
нього, як  сами  себе,  любили.  Бо  видите,  коли 
худібку  вашу  годуєте  своїми  руками,  то  она  до 
вас  прилїгає,   а  то  нам  на  приклад,   аби  і  ми  до 
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нашого  годувателя,  до  нашого  отця  очп  наші, 
серце  наше  і  вздохи  йаші  обертали,  то  яначпт, 
абп-смо  Бога  зо  всего  серця,  зо  всеї  душі  лю- 
били. 

Але  Бог  приказує  также :  люби  ближнього 
твоєго,  як  сам  себе ;  коли  хочеш  показати,  що 
тобі  Бог  милий,  покажи,  що  любиш  ближнього; 
що  хочеш,  аби  тобі  другії  не  чинили,  не  чини 
того  і  другИхМ,  не  чпни  нікому  кривди,  не  вий- 
май слави,  не  суди,  не  наставай  на  єго  маєток, 
на  єго  здоровля,  не  завпдуй,  не  клени,  не  роби 
шкоди,  а  будеш  мав  теє  миленькоє  переконане, 
що  любиш  Бога  і  ближнього.  А  коли  тобі  кто 
вчинив  кривду,  вибач,  як  Іісус  Христос  вибачив 
своїм  мучителям;  моли  ся  за  них,  як  Іісус  Хри- 
стос молив  ся  за  тих,  що  єго  на  крестї  пропи- 
нали ;  чини  добре  тим,  п^6  тобі  зле  чинят,  бо  тим 
пізнати  истинного  христіянина,  бо  тим  способом 
насиплеш  горящого  угля  на  голови  твоїх  ворогів. 
Словом  сказавши,  люби  Господа  Бога  твоєго  зо 
всего  серця,  зо  всеї  душі,  а  ближнього  твоєго 
як  сам  себе,  бо  на  тім  стоїт,  як  Іісус  Христос 
повідає,  закон  і  пророки,  а  кто  пророків  і  учи- 
телїв  духовних  слухає  і  закон  т.  є.  прикази  ви- 
повняє, той  сподїватп  ся  може  нагороди  в  царствії 
небеснім.  Амінь. 


III.  з  ЧИТАНКИ 

для  діточок  в  НАРОДНИХ  ШКОЛАХ  РУСКИХ. 
а.  Повістки. 

І.  О  ладї  в  господарстві. 

В  однім  невелпчкім  місті  впорала  старшина 
кількох  людей  добрпх  і  вислала  їх  в  сосїднії  села 
збпратп  поміч  для  непіаслпвпх  погорільців  сего 
міста.  Тії  люди  прпйшлп  в  однім  селї  раненько 
на  обійстє  одного  богача.  Взрілп  онп  го  перед 
хлївом  і  вчулп,  як  наймптовп  вппомпнав,  що 
шлпї  і  мотузе  од  воза  не  повідчеплював  і  через 
ніч  на  доіпп  лпіппв.  Ой,  не  много  нам  ся  тут 
надїватп.  сказав  одпн.  а  другий  одповів:  Хто 
знає,  приступім,  уоже  він  не  такий  лихий,  як  ся 
нам  видит.  Господар  приймив  сторонних  прпятно 
і  хороше,  а  ідучи  з  ним  до  хати,  сказали  ему, 
з  якою  прийшли  просьбою.  Але-ж  як  они  ся  зчу- 
дили  і  задивовали,  коли  сей  господар  нема- 
лий подарок  в  грошех  їм  прпнїс  і  єще  обіцяв, 
пі,о  нещасливим  привезе  дерева,  хлїба  і  пншої 
поживи.  Стороннії  не  могли  му  ся  надякувати 
і  таки  по  правдї  сказали  добросердному  сему  чо- 
ловіку, що  ся  не  надївали  по  нїм  так  много  до- 
броти, вчувши,  як  недавно  наймита  за  єго  неве- 
лику неувагу  добре  вилаяв.  —  Добрі  люди  І  тим 
саме,  що-м  на  всьо  дбав,  нічого  не  марнував  і 
ие    гайнував   і,    хотяй-бп    невелике    недбальство, 


-  113  - 

зараз  перестерігав,  прийпіов-ем  до  того  гаразду 
і  щастя,  що  тепер  біднпм  і  худобнпм  нещасли- 
вим похмогчи  можу. 

Коли  хто  достатки  сего  сьвіта  має  і  впдит 
свого  брата,  що  бідує,  і  зачиняє  перед  ним  серце 
СВОЄ;  як  може  мплость  Божая  в   нїм  пробувати? 

^1.  Іоан  г.  ІЗ. 


2.  О  помочи  нещастним  своїми  руками. 

Один  богатпй  купец  вертав  раз  о  півночп 
домів,  а  ідучи  мимо  кузнї  одного  коваля,  чув,  що 
сей  ще  зо  всіх  сил  ковав.  Купец  добрий  звідав 
ся  у  сего  коваля,  чп  не  може  вижити,  не  про- 
довжаючи  роботи  аж  до  опівночи? 

Коваль  відповів :  Для  мене  через  день  до- 
сить заробляю,  але,  знаєте,  хата  мого  давного 
приятеля  і  друга  недавно  погоріла,  а  той  непщ- 
сливий  з  женою  і  двоєма  діточками  не  має  чим 
жити;  я  проте  що  день  двома  годинами  борше 
встаю  і  двома  годинами  пізнійше  лягаю  і  таким 
сьвітом  під  конец  кождого  тижня  зложу  заробок 
двох  дней  і  передаю  сеіму  бездольному.  Ба,  коб 
я  сам  да-що  мав !  але  я  сам  худобний  і  не  могу 
більше  нічого  вчинити,  щоби  єму  мою  любов 
вказати. 

Добрий  чоловіче !  озвав  ся  купец ;  впджу,  як 
хороше  і  повне  мплостп  ближнього  твоє  серце. 
А  іще  більше  твоє  діло,  бо  виджу,  що  сей  неща- 
сливий не  вдасть  ся  тобі  ніколи  розплатпти. 

Ой,  пане!  не  бою  ся  за  мене,  я  лиш  хочу 
єму  помогчп,  я  знаю  дійстне,  коли-б  я  на  єго 
місци  був,  він  би  для  мене  так  само  вчинив. 

Май  ся  гаразд,  любезний !  не  хочу  тя  га- 
їти,  сказав  купец  і  вийшов. 

ТВОРИ   ШАШКЕВИЧА  8 


-  114  - 

Купец,  перейменлй  добротою  коваля,  зага- 
дав нагородити  єму.  На  другий  день  прийшов 
знов  до  кузнї  ковалевої  і  рік :  Тут  маєш  сто  чер- 
вонцїв,  онп  твої,  роби  з  ними,  що  хочеш.  Тобі 
треба  би  лучшоі  до.тї.  Того  маленько  гроша  ви- 
годит  тобі  накупити  си  більше  зелїза  і.  ремісло 
твоє  розширивши,  на  старі  лїта  да-шо  при- 
збирати. 

Але  як  дуже  задпвовав  ся  тот  купец,  вчувши 
від  коваля  тії  слова  :  Дякую  вам  за  вашу  доброту : 
а.ле  прошу  вас.  не  наперайте  на  мене,  іцобим 
сесї  приймив  гроші,  бо  я  їх  не  заробив  і  нужда 
на  мене  не  натискає.  Чуйте  мене :  от  даруйте  тії 
гроші  тому  бідному,  для  которого  я  тепер  роблю, 
а  которого  огень  в  крайную  нужду  уверг.  Сей  ся 
ними  запоможе.  :і  менї  тогдп  мпрненько  ночи  но- 
чувати. 

Добродїйний  купец,  не  могучп  добросердного 
коваля  умолити,  щоб  приймив  гроші,  пійшов  за 
єго  радою :  поміг  нещастній  родинї  з  нужди, 
а  в  цілім  місті  велпчалп  коваля  і  славили  ве- 
лико душє  єго. 

Твоїм  іміньом  помагай  бідним  і  не  одвертай 
ся  від  нуждующих.  а  Бог  добродїтельним  на  тебе 
гляне  оком.  Маєш  много,  давай  много  :  маєш  мало, 
то  дай  мало,  а  з  охочим  серцем. 

і-ь.  Д.  3-д. 

3.  о  милости  1  вдячности  ко  родичам. 

Один  князь  їхав  по-над  поле  і  взрів  чоло- 
віка, що  весело  співаючи  орав.  Добрий  князь 
зайшов  собі  з  ним  в  бесіду  і  довідав  ся  по  не- 
многих  звіданьох,  що  теє  поле  не  єго.  що  він 
наймає  ся  одному  господа  реви   за  невеличку  за- 
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плату.  Чудував  ся  тот  князь  не  мало,  як  сей 
[чоловік]  може  так  невеликим  заробком  вижити 
1  п;е  до  того  так  собі  весело  виспівувати. 

Але  даймит  так  ему  відповів :  я  і  сего  всего 
заробку  не  спотрібляю  для  себе,  лиш  трета  часть 
з  него  муспт  ми  годї  ставати. 

А  то-ж  яким  сьвітом  ?  запитав  єго  князь : 
де-ж  дві  части  дїваєш? 

Орющпй  так  відповів  князеви :  Добрий  пане ! 
одною  частію  виплачую  довги  мої,  другу  часть  ви- 
зичаю, а  трету  часть  собі  придержую  і  з  неї  жпю. 

Князь  тої  єго  заганки  не  порозумів,  а  ро- 
бітник так  му  витовкував :  Бачите,  честний  пане ! 
ділю  я  мій  заробок  на  три  части.  Одну  часть 
даю  моїм  старим  родичам,  що  вже  знемогли  і  ро- 
бити не  дужают,  бо  они  мене  зростили  і,  коли-м 
ще  маленький  був  і  до  роботи  нездалий,  живили 
і  приодївали.  Другу  часть  даю  моїм  дїтем,  то  єсть 
так :  купую  для  них  одежу,  хлїб,  книжки  і  пншії 
потрібнії  річи,  щоб  ся  добре  і  без  Лчурби  о  по- 
живу учити  могли,  а  надїю  ся,  пі,о,  коли  я  ся  по- 
старію і  не  буду  здужав  заробпти  собі  на  кусень 
хлїба,  они  мене  також  сиоімагати  і  живити  будут, 
а  з  третої  части,  як  вже  казав-ем,  сам  жию. 

Як  же  думаєте,  дїтп,  пе  хороше-ж  тот  бід- 
ний зарібник  говорив?  і  ще  хорошче  дїлав. 

Подобало  ся  тоє  доброму  князеви  дуже,  п;о  [він] 
своїх  родичів  і  свої  дїтп  так  хмиловав.  Поставив  го 
на  ноги,  дарив  го  хатою  і  полом  і  таким  сьвітом 
допоміг  му,  що  ще  мпого  лїт  весело  і  в  гаразді 
прожив.  Бо  Бог  благословит  такії  дїтп,.  що  своїх 
родичів  честят,  їх  слухают,  в  роботах  з  охотою 
підперают,  а  на  старость  розвеселяют  і  впживляют. 
А  в  сьвятім  письмі  так  читаєм :  »Прилїгай  к  тво- 
ЄхДіу  отцевп  в  старости  єго  і  не  спечали  єго,  доки 
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жив ;    бо,  честпш  отця,    сам    честь,    а  не  честиш 
матїр,  сам  ганьбу  маєіп.<    Сирах. 

Памятайте,  дїточки,  чтїт  отця  і  матїр,  а  довго 
будете  жптп  і  на  сьвітї  гаразд  вам  буде. 


4.  О  помочи  ближньому  в  роботах  єго. 

» Добре  так,  хороше  так  робиш  І  с^  похвалив 
духовник  Олексу,  которий  з  своїмп  діточками  ка- 
міне на  ниві  зберав  і  в  млаку  метав,  а  з  млаки 
мокру  і  гноїсту  землю  на  ниву  возив :  »таким 
сьвітом  вчиниш  твоє  поле  жирним,  а  мокровину 
висушиш  і  на  нїй  добру  сїножать  мати  будеш. 
Най  тя  Бог  благословит  і  дасть  шасливу  роботу  І« 

Хороше  і  приятне  склонив  ся  селянин  ду- 
ховникови,  поцюлував  го  в  руку,  і  дїточкп  та- 
кож, і  оповідав  так:  Вже  від  кількох  літ  ува- 
жав-єм,  що  моїй  ниві  нестає :  але  не  мав-єм  коли 
до  тої  тяжкої  взяти  ся  роботи  ;  але  тепер,  коли  менї 
Господь  Бог  милосердний  дав  ся  помочи  на  моїх 
дїточках  дождати,  вдало  ми  ся  прочистити  моє 
поле.  Тепер  я  тую  роботу  на  дві  недїлї  борше 
зробив  і  загадав-єм  мому  сусїдї  прислугу  учи- 
нити. Сусїда  мій  добрий  сам  хотїв  ся  до  тої  ро- 
боти забрати,  але  станула  му  на  перепонї  тяжка 
єго  недуга,  з  которої  вже  тепер  подужує.  Оже-ж 
бачите,  честний  отче,  він  о  тім  не  знає,  а  я  ра- 
дую ся  дуже,  що  тихонько  єму^  теє  зробити  вдало 
ми  ся :  він  сам  не  вдав  би  тої  роботи  сего  року 
скінчити,  а  сївба  вже  туй-туй. 

—  »Як  то  ви  кажете,  чоловіче  добрий ?« 
запитав  ся  отец  духовний :  »ваш  сусїда  не  знає, 
що  ви  для  него  робите ?« 
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—  »Не  знає,  анї  слова  о  тім  не  чув,«  — 
одвічав  селянин. 

-  »То   може  вам  потому  не  заплатпт  так, 
як  заробили-сте  ?«  рік  священник. 

—  » Заплатити  ?«  зачудовав  ся  Олекса.  »А 
хто-ж  би  за  таку  прислугу  брав  заплату  ?  Сусіда 
так  саме  для  мене  також  бп  був  учпнпв,  коли-б  я 
недуговав.  Вже  для  мене  досить  потіхи  і  заплати 
буде,    коли  увидпт  своє  поле  чисте  і  врадує  ся.« 

Тут  заясніли  радостію  очи  духовного  отця, 
взяв  го  обома  сьвященнпмп  руками  за  голову,  стис, 
поціолував  і  поблагословив.  >: Най  тя  Господь  Бог 
сьвятип  благословпт  за  твою  доброту  і  за  твою 
милость!  най  ти  Бог  дасть  дожити  ся  потіхп  на 
твоіх  діточках  і  на  всіх  твоїх  намір еньох.  Отец 
в  небесах  всемилостивпй,  которий  милує  побож- 
них і  своїм  блпжнпм  помагающих,  най  ти  мно- 
гпмп  і  веселимп  літами  заплатит  за  тую  прислугу, 
що-сь  твоєму  сусіді  вчинив. « 

Бач,  як  то  мило  і  любо,  коли  братя  мирно 
з  собою  сидят. 

Що  хочеш,  аби  тобі  другії  чинили,  чини  тп 
їм  також.  Мат.  з,  ік. 


5.  Добросердний  старец,  садящий  садовину. 

Чужестороннпй  пан,  їдучп  селом,  увпдів  си- 
венького старця,  що  грущку  садив.  »Який  тот 
старий  нерозумний,«  озвав  ся  тот  пан:  »думає, 
що  ще  молодий,  і  хотів  бп  ще  з  тої  щепи  по- 
житковати.« 

Єго  товариші  також  старого  гулилп.  Пан, 
приступивши  до  старця,  запитав :  »Много  тобі 
лїт?«    —  »Вісїмдесять  минуло, «    відповів  старий 
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господар:  »але.  слава  Богу,  ще-м  здоров,  як  той, 
що  тридцять  має.« 

—  »Як  же  довго  тп  ще  жптп  гадаєш?^  за- 
питав ся  чужестороннпп  пан,  »що  іще  в  таких 
літах  молоді  щепи  садиш,  которії  так  пізно  по- 
житок дают.  На-що  собі  такий  труд  задаєш,  ко- 
торий  тобі  НІЯКОГО  хісну  не  принесе  ?« 

—  -Пане І''  рік  старец:  »я  рад,  що  мені" 
Господь  Бог  позволив  ще  тії  молодники  садити, 
і  не  дбаю,  чи  з  них  овочі  кушати  буду.  Я  думаю, 
що  ся  належпт  так  чинити,  як  наші  отцї  чи- 
нили. Они  садили  дерева,  з  которпх  овочами  ми 
ся  радуєм.  Коли  ми  трудами  наших  отцїв  хіснуєм 
ся,  чому-ж  би  нашим  дїтем  і  послїднпкам  з  на- 
ших трудів  не  пожптковатп  ?  Мені  ся  впдпт :  що 
отец  не  пожпє,  то  ся  синови  лишпт.« 

Тут  вибігло  правнучатко  старого  із  хати : 
а  чужий  пан,  що  ся  урадував  бесідою  і  наукою 
старпя.  дав  дитині  подарок.  »Хто-ж  би  тепер 
сказав, «  повів  стареп,  »що  я  надармо  трудив  ся, 
коли  тот  молодник,  которип  тепер  насадив-єм,  за- 
раз первого  дня  овочі  мені  приніс '?« 

Добре  то  кажут :  хто  добре  чинит,  зараз  за- 
плату приймає  від  Бога.  А  хто  о  тім  знає,  що 
тра  добре  чинптп,    а  не  чинит,   той  гріх  має. 

Яков.  д.  к. 

г.  Басг.ї. 

6.   Лис   І   ВОВК. 

Лис  впав  в  вовківню  і  кричав  помочи.  Вовк, 
почувши,  прибіг  посмотрітп,  що  такоє.  »Ах  по- 
братиме, поможи  ми,  бо  загибати  мені.«  —  »х\х, 
бідна  сирота  1«  пожалував  вовк:  »але  скажи-ж 
мені,  як  ся  теє  стало?  чи  давно  вже,  як  там  ги- 
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бієш?  Тобі  мас  бути  там  дуже  холодно  ?  Тра  було 
стеречп  ся!"*  —  »Потом  ся  будеш  випптовав  і 
сьміяв  ся,  а  перше  поможи  мп  відси.« 

Коли  впдпш  неш,астного,  не  питай  ся,  як 
давно,  яким  сьвітом  і  через  кого  попав  ся  в  не- 
долю, лиш  помагай  що  скорше. 


7.  Воли. 

Початок  лпхого  буває  милий  і  солодкий, 
але  конец  тяжкий  і  гіркий. 

Не  хтїли  воли  з  весни  в  ярмі  ходпти,  в  0- 
сени  не  хтїли  снопи  до  стодоли  стягати.  І  що-ж 
з  того  випало  ?  Господар  в  зимі,  не  маючи  чим 
житп,  порізав  воли  і  поїв. 


8.  Сонце  і  земля. 

Жальковала  ся  земля  перед  сонцем  на  о- 
блаки :  »Щ6-ж  з  того,  пі,о  розганяєш  мраки  ночи 
і  високо  ходиш,  коли  тя  за-про  хмари  видїти 
тяжко,  которі  тепла  твого  до  мене  не  допускают 
і  ще  до  того  нераз  громами  мене  разят.« 

Сонце  промовило :  »Не  нарікай,  сестро  земле, 
то  твої  діти,  ти  їх  сама  родиш. « 

Так  люди  часто  самі  впноваті  своєї  журби 
і  свого  смутку. 

9.  Вови  в  овечій  кожі. 

Вовк,  нарядивши  на  себе  кожу  овечу,  всу- 
нув ся  межи  стадо  і  поїдав  ягнята.  Але  вівчар 
познав  го,  поймав,  забив  і  повісив  на  дереві 
з  овечою  кожею,  щоби  був  другим  на  пересто- 
рогу. Сусїдп,  впдячи  теє,  дивували  ся  сему  дїлу 
і  питали  ся  вівчаря,  на-що  він  так  свої  вівцї  ві- 
шає ?    А  вівчар  відповів :    Гляньте  по  добре ;  ба- 
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чите,  хоть  то  овеча  кожа,  але  в  ній  ходпяо  вовче 
тїло. 

Не  судїт  людей  з  верха  і  по  їх  словах,  но 
по  їх  дїлах. 

10.  Ворона  в  павлянім  пірю. 

Ворона,  назбиравши  піря,  то  павичі  поро- 
нпли,  пристроїла  ся  в  него,  а  влізши  межи  пави, 
дуже  ся  гордпла  чужою  красою.  Але  пави,  посте- 
рігшп  обман,  вергли  ся  на  ню  і  стали  висмику- 
вати своє  піря,  а  з  ним  висїпали  і  пптоменне 
воронине.  Ворона  потом,  на  стид  і  на  ганьбу  а 
другим  птицям  на  сьміх,  гола  літала. 

Не  величайте  ся  і  не  гордіт  ся  чужою  за- 
слугою і  не  присвоюйте  собі  чужої  хвали,  бо,  чи 
перше  чи  пізнїїіше,  постережут  ся  люди  на  тім, 
а  стидати  ся  ймете.  З  чл'жого  коня  і  серед  до- 
роги злізай. 

II.  Дві  вороні. 

В  горячий  день  летіли  дві  ворони.  Схотіло 
їм  ся  дуже  пити,  а  не  було  ні  потока  ні  става. 
На  щастє  своє  взріли  они  збанок  з  водою ;  але 
що  шия  у  збанка  вузка  і  довга  була,  годі  їм  було 
короткими  зьобами  води  досягнути.  Трудили  ся 
много,  щоб  судину  розбити  або  вивернути,  але 
надармо.  Розсердилась  одна  і  полетіла.  Но  друга 
стала  промишляти  і  порадила  собі.  Недалеко  су- 
дини лежали  камінці;  носила  ворона  по  одному 
і  метала  в  судину  так  довго,  аж  вода  ся  піднесла 
і  она  до  волі  напила  ся. 

Не  скучай  собі,  хотяй-би  які  труди  були, 
а  всяке  діло,  що  заміриш,  довершиш.  Начаток 
завсїгда  гіркий,  но  за  теє  конец  солодкий. 
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12.  Кривий  і  СЛІПИЙ. 

Кривпй  і  слїппй  прийшли  разом  над  глу- 
боку  ріку.  Кривий  бояв  ся  брести,  щоб  не  впав, 
а  слїппй  бояв  ся,  щоб  де  на  глубінь  не  зайшов. 
» Знаєш  ти  ш;о,«  сказав  кривий  до  сліпого  :  »возьми 
мене  на  плечи,  мої  очи  будут  тебе  вести  а  твої 
ноги  будут  мене  нести. «  Пристав  слїппй  на  тес, 
і  оба  щасливе  через  воду  перебрили. 

Чоловік  без  чоловіка  ніколи  ся  не  обійде, 
а  коли  один  другому  помагати  будут,  весь  сьвіт 
в  гаразді  буде. 

ІЗ.  Трубар. 

Трубар  в  часі  войпп  трубив,  і  від  непри- 
ятеля  імлений  так  го  молив:  »Не  забивайте, 
добрії  люде,  я  бо  невинний,  я  нї  одного  із  вас 
не  забив  і  не  маю  нїчого  при  мені,  лиш  сесю 
трубу. «  —  »Цїло  за  те  заслужив-есь  смерть.  Сам 
бо  не  годен  єсь  бити  СЯ;  а  годен  есь  других 
на  битку  підбудити.« 

Хто  другого  на  лихе  діло  нарадит,  сам  та- 
кож виноват. 

14.  О  ЛІНЬ  і  бик. 

Товстий  бик  і  скороногий  олїнь  пасли  ся 
разом  у  лузї.  » Оленю !«  сказав  бик:  »єсли  нас 
зьвір  нападе,  не  будем  утікати,  але  поборем  ся 
з  ним  хоробро. «  —  »Бори  ся  тп,«  відповів  олїнь: 
»на-що  мені  брати  ся  з  сильнїйшим,  коли  я  втечи 
перед  ним  могу.« 

Як  нерозумно  в  пригоду  іти, 
Коли  ся  можна  біди  встерегти. 
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15.  Піснь  до  Бога, 

Вже  сонце  красно 
Хвала-бо  встало. 
Бачте,  як  ясно 
Сьвітом  засьяло ! 
Нічні,  сонливі 
Мракп  розбило : 
Боже,  ах  Боже. 
То  твоє  дїлої 

Весело,  мило 
На  сьвіт  глядіти : 
Добро  приспіло, 
Радуйтесь,  дїти ! 
Гомін  лїсамп. 
Піснь  дубровами 
Щастє  розносит, 
Сильно  голосит, 
Весело,  мило : 
»Боже,  ах  Боже, 
То  твоє  ДЇЛОІ« 

Зелень  розвилась 
Геть  цари  нами, 
Радость  розплилась 
Всши  сьвітами ; 
Весна  миленька, 
Надія  лїто. 
Осїнь  повненька. 
Бо  в  стогах  жито. 
В  зимі  весело, 
Хоть  всюда  біло. 
Боже,  ах  Боже, 
То  твоє  ДЇЛОІ 
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Дуброви,  горп 
з  полонинами, 
ДолинП;  звори, 
Ріки  з  струями, 
Небо  високе 
І  зьвізд  без  числа, 
Море  глубоке, 
Чудів  всіода  їьма, 
Всьо  так  порядно, 
Всюда  так  ладно. 
Всюда  ]цось  жиє, 
Робит,  дїлає, 
Двигшпсь  лїтає, 
Ходит  і  плине. 
Радо  сиівае 
Весело,  мило : 
»Боже,  ах  Боже,    . 
То  твоє  дїло!« 

А  глянь  меж  люди 
Гаразд  і  ипшно, 
Всюда  затишно 
Й  лиха  не  буде : 
Док  душа  вірна 
У  грудьох  тлїе, 
Година  мирна 
В  вік  не  знпдїє. 
Бо  Божа  воля 
Всім  добра  ждає, 
Всїм  добра  доля 
Най  зацвпває. 
Се  ищстє  з  неба 
До  нас  приспіло. 
Боже,  ой  Боже, 
То  твоє  діло ! 
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Мпяенькі  ДЇТП. 
Де  лпш  станете, 
ЩгЗ  ліш  глянете. 
Собі  думайте : 
:>Боже,  ий  Боже, 
То  твоє  дїло !« 
І  честь  му  дайте 
Із  серця  мпло. 


16.  Веснянка. 

Марусенька  мпла 
Цьвіточкп  садпла. 
Водов  підливала, 
3-тпхенька  співала : 

»Ростїт  мп,  цьвіточкп. 
Райскії  дїточкп: 
Ростїт  мп  весною, 
Розвиньтесь  красою : 
Літом  мп  зацьвійте. 
Головку  прпстрійте 
Мені  молоденькій, 
Строїтись  радненькіп  !< 


!7.  істинне  щастє. 

Не  хочу  богатетва 
Анї  грошей  мати. 
Ш  паном  бояром 
Ш  царем  ся  звати: 
Липі  добрий  най  буду 
І  Богу  миленький. 
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Най  люблят  мя  люди, 
Тогдп  я  іцасненький. 


18.  [Як  бути  щасливим?] 

Отец  ся  один 
Учптеля  питав : 
Яким  би  сьвітом 
Синок  іцастя  мав? 

Сей  му  одповів  : 
» Навчи  Бога  :^нати. 
Навчи  хороше 
Читати,  писати : 

Вмісто  іміня 
Дай  му  розум  ясний, 
Тогди  твій  синок 
По  вік  бз^де  ищсний.« 


прилиеки 


І.    ЛОПОВНЕНЯ. 
І.  Плач  Ярославнин, 

(Переклад  із  „Слова  о  полку  Ігоревім"). 

Ярославнпн  голос  ся  розлїгае ;  зазулею  незнав- 
мую  )  ранком  сумненько  кує:  Полечу,  каже,  зазулею 
ло  Дунаю:  вмочу  бобровий  рукав  в  ріці  Еаялї,  втру 
князю  кровавії  єго  рани  па  дпвнім-)  тїлї. 

Ярославна  рано  плаче  в  Путпвлї  на  городских 
стінах  і  жалібно  промовляє:  О  вітер  І  вітрплої  Чому. 
Господине,  насильно  вієш  ?  Чому  мечені  ханьскії  стрілки 
легким  крильцем  на  вої  моего  Лади?  Мало  тобі  було 
гір  під  оболоками  віяти,  лелїючи  кораблї  на  синім 
морі?  Чому.  Господине,  моє  весїлє  розвіяв-єсь  по 
траві-ковилї  ? 

Ярославна  ранком  плаче  на  стїнї  города  Пу- 
тпвля,  и;алостно  промовляючи:  О  Дніпре  СловутпцюІ 
ти  пробив- єсь  каменні  гори  скрізь  землю  половець- 
кую. Ти  лелїяв-єсь  на  собі  човнп  Сьвятославові  до 
полку  Кобякового:  возлелїп.  Господине,  мою  Ладу  ко 
менї,  абпм  не  слала  к  нему  слез  раненько  на  море. 

Ярославна  рано  плаче  в  Путпвлї  на  городскіп 
стїнї,  припіваючи:  Сьвітлое  і  тресьвітлоє  сонце  І  Ти 
всім  теплоє  і  красноє.  Чому.  Господине,  простерло-сь 
горячую  свою  лучу  на  Ладпні  вої?  в  полї  безводнім 
:каром  луки  ї:\г  попачило-сь,  тугою  тули  заткало-сь. 

[В  перекладї  Ом.  Огоновского:  )  на  самоті  "')  на 
помарнілім  тїлї.] 

2.  Олень  і  Віла. 

Пасе  оленец  траву  на  загірю, 
День  ся  пасе,  а  другий  горює, 
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А  за  третим  да  горем  горює. 

Пптала  го  Віла  із  гори: 

„Ой  оленче,  лїсогорске  зьвірє! 

Яка  тобі  велика  бідонька. 

Що  пасучи  трави  по  загірю 

День  ся  пасеш,  а  другий  горюєш. 


3.  О  Запорожцьох  і  їх  Сї'чи. 

Зачяток  козаків,  спдящпх  за  порогами  Днїпров- 
скпмп,  нидїє  во  мрацї  несьвідомостп.  Всі"  розсмостру- 
ваня  і  впіськованя  вчених,  відки  ізійшли,  суть  більше 
догадками,  як  билпчною  правдою.  Школи  они  не  со- 
ставляли  оддїльного  народа.  Не  льзя  дісне  вказати  чясу 
появленя  їх  в  сих  містьох,  а  сли  посля  Більского  схо- 
чемо догадати  ся  чясу  їх  почяткови,  то  сей  припаде  в  XV. 
столїтії:  сесь  бо  повідає,  що  Козаки  в  ХМ.  віка  начятку 
стали  знакомі  у  Польщі  Єсли-би  сії  відважнії  витязї. 
сосїдам  страшнії,  ще  перед  означенним  чясом  в  сто- 
ронах Заднїпрских  поселили  ся,  не  переходили  б  їх 
тогдашні  дїєппсателї  мовчки.  Но  відки  взялись  онп? 
Про  що-ж,  маючи  в  чергах  своїх  відбиток  азіятского 
ізходженя,  бесїдуют  славлянски,  походят  на  наських? 
Думаю  так :  Запорожці  переселили  ся  за  Днїпр  із  Кав- 
каза,  де  нинї  сидят  Черкесеи,  нарід  воюючий  тай  роз- 
биваючий. Тую  догадку  укріпляют  одинаке  названіе, 
оцинакий  норов,  одинакая  прпклонность  набігати.  Або 
виперті  зо  своячини  сильнїйшпмп  свояками,  бо  Азіятцї 
любуют  собі  в  борбах  межисобнпх,  або,  опустошаючи 
помежнії  землї,  подобали  собі  місця  над  величествен- 
ним  Дніпром,  місця  не  менче  дикі,  не  менче  пригодні 
ко  наглим  нападам.  Любуючи  собі  в  лштю  воінствен- 
нім,  приймали  вони  в  своє  товаришество  всїх  втіка- 
ючих, а  про  сосїдованє  з  нами  ввеличили  число  своє 
нашими  краянами.  Чяс  стер  з  лиця  землї  закорінних 
переселенців,  лиш  товариші  їх,  хоронячи  з  іменем  Чер- 
кас природний  язик  і  віру  отцїв  ( которую  тогда  і  Чер- 
кеси віровали),  били  ся  неперервано  з  Татарами,  хва- 
тали у  них  жони  і  дочкп  і  передали  своїм  потомкам 
чертп  азіятскії,  которі  одличали  Запорожців.  Гляньмо 
на  два  городи,  що  в  оден  близько  час  появилп  ся 
і   однаково   лучили   імя:    на  Черкаси   і   Черкас к. 
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Сьвідомо.  що  первпй  город  положен  Запорожцями  на 
Дніпрі  з  кінця  ХП\  віка:  Черкаск  на  Дону  в  тім-же 
столїтю...  Доньскії  козаки,  буд^-чп  илизче  Кавказа.  по- 
явились, подобно  Заднїпрскпм  козакам,  з  людей  уте- 
клпх,  напаснпх.  чясто  разом  з  ними  займали  ся  одним 
орудованьом.  Не  дурно  також  і  в  письмах  чясто  козак 
зовет-ся  Черкас.  Догадка  про  те  моя  не  слабостоянна. 

Руспнп  віддаляли  ся  в  нпзові  сторони  Дніпровії, 
одні  увійти  ляцьких  натисків,  родительскої  власти, 
кари  довгів,  а  другії  надїялпсь  л^'чшої  долї.  свободи. 
Сражаючи  ся  зо  своїми  сосїдамп-Татарами,  що  чясто  по 
їх  слободу  сягали,  і  хоронячи  оную,  навикли  побіджатп. 

Зо  всіх  сторон  стікали  ся  ко  ним  товариши: 
Россіяне.  Русини.  Поляки,  Молдавляне,  Волохи,  Бол- 
гари, не  що  би  й  Татари.  Онп  всіх  до  себе  приймали, 
не  браковали.  з  тим  однакож  услівйом,  щоби  прихо- 
дящії  к  ним  ісповідовали  віру  греческую. 

Тоті  переселенці  розділили  ся  на  дві  частпцї: 
на  женатих  і  на  неженатпх:  женатії  села  поклали 
в  далечині  від  Січи  межи  Дніпром  та  Бугом :  неженаті 
осїли  на  Хортпцькім  острові  в  укріпленнЬї  місті,  котре 
Січею  звали,  а  которе  переміняли,  коли  ю»^жда  тому 
являла  ся.  Таким  сьвітом  составила  ся  сама  собою  по- 
межная  сторожа,  хісновптая  Польщі,  страшная  невірним. 


4.  Переклади  єванге/іій. 

а)   Сьв.   Мат  не  я  глава  Л\ 

А  взрівши  народи,  вийшов  на  гору;  а  коли  сїв, 
прпступили  до  него  л^енпки  єго.  і  отворив  уста 
свої,  научав  їх  і  мовив:  ..Блаженні  убогії  духом, 
бо  тих  єсть  царство  небесноб.  Блаженні  плач^^щії, 
бо  тії  потішат  ся.  Блаженні  смирнії,  бо  тії  посядут 
землю.  Бла;кенні  голоднії  [і]  :каднії  правди,  бо  тії  на- 
ситят  ся,  Бла:кенні  милостивії,  бо  тії  помил^-вані  бу- 
дут.  Бла:кенні  чистії  серцем,  бо  тії  Бога  узрят.  Бла- 
женні миротворці;  бо  тії  синами  божими  назвут  ся. 
Бла:кенні  вигнані  задля  правди,  бо  їх  єсть  царство 
небесное.  Блаженні,  коли  з  вас  станут  гнущати  ся  і  ви- 
ганяти і  всі  злії  слова  на  вас  говорити,  неправду  ре- 
К5'щп  задля  мене.  Радуйте  ся  і  веселіт  ся,  бо  заплата 
ваша  велика  на  небесах:  бо  так  вигнали  і  пророки, 
що  були  перед  вами.    Вп-сьте  сілью  землі:   коли  сіль 


129 


збуяє,  чпм  же  ся  осолпт  ?  на  ніщо  більше  не  здасть  ся, 
лпш  щоб  була  впсппана  і  од  людей  подоптапа. 

Вн-сьте  сьвітло  мпра;  не  може  город  укрпти  ся, 
стоя  верх  горн,  анї  запалена  сьвіч  під  спід  не  ставпт 
ся,  але  на  сьвічнпку,  і  сьвітпт  всім,  що  в  хпжпнї.  Так 
най  ся  сьвітпт  сьвітло  ваше  перед  людьмп,  щоб  вн- 
дїлп  ваші  добрії  діла  і  прославляли  отця  вашого,  що 
на  небесах.  Не  думайте,  щоб  я  прийшов  ломити  закон 
і  пророкп:  [я  не  прийшов  ломитп,]  по  сповнити.  По 
правді"  повідаю  вам :  нїм  мине  ся  небо  і  земля,  не  мине 
ся  одна  йота,  нї  една  черта  не  хмине  ся  із  закона,  аж 
вся  будут.  Бо  кто  би  зломив  един  із  ириказів  тих 
малих  і  так  людей  навчит,  меньший  назве  ся  в  царстві 
небеснім;  а  которий  доконає  і  научпт,  сей  великий 
назве  ся  в  царстві  небеснім. 

Повідаю  бо  вам,  еслп  збувати  у  вас  не  буде 
правди  над  книжників  і  фарисеїв,  не  війдете  до  цар- 
ства небесного.  Чулп-сте,  як  ся  до  старих  мовило:  не 
убий ;  бо  кто  убет,  тот  виноват  буде  перед  судом.  А  я 
вам  повідаю,  що  кождий,  гнїваючиії  ся  за  даремне  на 
брата  своего,  винен  єсть  суду;  бо  кто  скаже  братови 
своєму  „рака",  тот  впнен  перед  соньмою;  а  кто  скаже 
„неуме",  годен  огня  пекельного.  Бо  коли  принесеш 
твої  дари  на  олтар  і  тут  нагадаєш  собі,  що  брат  твій 
що  на  тебе  має,  зістав  дар  твій  перед  олтаром,  іди, 
перше  помири  ся  з  братом  твоїм,  а  тогди  прпйшовшп, 
принеси  дар  твій.  Годи  ся  із  соперником  твоїм  скоро, 
док-есь  з  ним  в  дорозі,  щоб  тя  соперник  не  передав 
судареви,  а  судар  не  віддав  слузі  і  в  вязнпцю  не 
всажен  будеш.  По  правді  повідаю  тобі :  не  вийдеш  від- 
там,  доки  не  віддаси  послідний  гріш. 

Чули-сте,  як  сказано  до  старих:  не  чужелож! 
Я  }к  вам  повідаю,  що  кождий,  який  гляне  на  жену, 
щоб  пожедав  ЄЇ,  вл^е  зчужоло:кпв  з  нею  в  серци  своїм. 
Єсли  око  твоє  правое  наводпт  тя  на  гріх,  вийми  го 
і  меч  від  себе:  лучче  б  тобі  втратити  оден  із  ставів 
твоїх,  ніж  щоб  мало  бути  все  тіло  твоє  мечено  в  огнен- 
ное  пекло.  А  єсли  правая  твоя  рука  веде  тя  на  злоє, 
відсічи  ю  і  меч  від  себе:  лучче-ж  бо  тобі  втратити 
один  із  ставів  твоїх,  ніж  всьому  тілу  падати  у  пекло. 

б)Сьв.   Іоанна  глава  1Л\ 
Коли  Іісус  порозумів,  же  дочули  ся  фарисеї,  що 
Іісус  більше  творит  ученпків  і   крестнт  над  Іоанна,   а 
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Іісус  сам  не  крестпв,  но  ученпкп  єго.  оставив  Іюдею 
і  ішов  знова  в  Галплеіо :  а  конче  ему  було  іти  через 
Самарію. 

І  прийшов  до  міста  самарійского  на  імя  Сихар, 
недалеко  поселеня,  що  дав  Яков  Іосифу,  спнови  сво- 
єму; а  був  тут  колодязь  Якововий,  а  Іісус,  утомлений 
дорогою,  сїв  "^прп  колодязи,  а  було  на  часі  коло  шестої 
годпнп.  Прпйшла  невіста  із  Самарії  почерпсти  води. 
Промовпв  до  неї  Іісус:  Дай  менї  пити;  а  ученики  єго 
пійшлп  до  міста,  щоб  жпвностп  купптп.  Сказала  єм^^ 
невіста  Самарянпнка:  ,,Як  же  ти,  Жидовпн,  просиш 
у  мене,  жени  Самарянпнкп.  пптп?"  Бо  Жидове  не  при- 
Ьтают  з  Самарянпнамп.  Одповів  Іісус  і  мовив:  „Коли- 
бись  знала  дар  Божий  і  кто  єсть",  що  до  тебе  мовит: 
дай  ми  пити,  ти  би  у  него  просила,  а  дав  би  тобі  живу 
воду."  Мовила  до  него  невіста:  „Господи,  анї  черпала 
не  маєш,  а  колодязь  глубокий,  відкп-ж  маєш  живу 
воду?  чи  ти  більший  над  отця  нашого  Якова,  що  нам 
дав'  той  колодязь  і  сам  із  него  пив  і  сини  єго  і  доби- 
ток  єго?"  Одповів  Іісус  і  мовив:  „Ко:кдпй,  що  сеї  води 
напє  ся,  знова  ппти  схоче,  а  хто  питп-йме  воду,  що  я 
ему  дам,  БО  вік  пити  не  забаліае.  но  вода,  що  я  ему 
дам,  буде  в  нїм  жерело  водп,  текущої  в  живот  вічний." 
Мовила  до  него  жена:  „Господи,  дайми  сеї  води,  що- 
бим  пити  не  хтїла  і  сюда  по  воду  не  ходила."  Мовив 
до  неї  Іісус:  „Іди,  заклич  мужа  твоего  і  прийди  сюда." 
Одповіла' жена  і  мовила:  ..Не  маю  мужа!"  Одповів 
Іісус :  „Добре  мовиш,  що  мул:а  не  маю ;  бо  иять  мужів 
мала-сь  і  той,  що  го  тепер  маєш,  не  муж  тобі,  се  по 
правдї  сказала-сь."  Одповіла  жена:  „Господи,  видлсу, 
що  ти  пророк.  Отцї  наші  на  сїй  горі  оддавали  Богу 
поклонп,  а  ви  повідаєте,  що  Єрусалим  місце,  де  Богу 
кланяти  ся  належпт."  Мовив  єй  Іісус:  „Жено,  іми  ми 
віру,  же  надходпт  час.  коли  нї  на  сїй  горі,  нї  в  Єру- 
салимі отцю  ся  поклоните:  ви  ся  кланяєте  тому,  ко- 
торого  не  знаєте,  ми  ся  кланяем  тому,  которого  знаєм, 
бо  спасеніе  од  Іудеї  єсть.  Но  надходпт  час  і  нпнї  єсть, 
коли  правдивії  поклонники  поклонят  ся  отцеви  духом 
і  правдою,  бо  і  отец  таких  глядит,  кланяючих  ся  ему. 
Дух  есті.  Бог  і  що  ся  ему  кланяют,  духом  і  прав- 
дою конче  їм  кланяти  ся."  Повіла  ему  жена:  „Знаєм, 
же  прийде  Мессія,  іменуемпй  Христос :  коли  той  прийде, 
все  нам  звістпт."  Повів  єй  Іісус:  „Сей  я,  бесїдующий 
з  тобою." 
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І  тогди  прпїішлп  ученпкп  6Г0  і  чудовалп  ся,  що 
бесідував  з  женою,  однакож  нїкто  не  рік:  о  що  пи- 
таєш або  о  чім  бесїдуєш  з  нею?  А  жена  оставила  ко- 
нов  свою  і  пійшла  до  міста  і  мовила  людем:  „Прий- 
дїт  і  о  бачте  чоловіка,  которпй  ми  все  у  повів,  що  іно 
учинилам;  чи  не  той  єсть  Христос?"  Вийшли  із  міста 
і  ішли  до  него.  А  тим  часом  просили  єго  ученики  і 
мовили:  „Равви,  їжі"  А  він  їм  відповів:  „Маю  я  по- 
живу їстп,  о  которій  впнесьвідомі."  А  ученики  мовили 
меж  собою:  „Чи  кто  прпнїс  ему  їсти?"  АІовив  до  них 
Іісус:  „Моя  страва  єсть,  щобим  сотворив  волю  того, 
кто  мя  послав,  і  щобим  довершив  дїла  єго.  Чи- ж  ви 
не  повідаєте,  що  ще  чотири  місяцї,  а  жнива  прийдут? 
а  я  вам  повідаю:  підведїт  очи  ваші,  гляньте  на  ниви, 
споловіли  вже  до  жнива;  а  жнец  бере  заплату  і  зби- 
рає плоди  на  живот  вічний,  щоб  радував  ся  сїющий 
вкупі  і  з  женцем:  о  тім  бо  істинна  приповідь,  що  ин- 
ший  єсть  сїющий,  а  иншпй  жнущий.  Я  вас  послав  жати 
там,  де-сте  ся  не  трудили,  пншії  ся  трудили,  а  ви  прпй- 
шли-сте  в  їх  труд."  І  много  Самарян  із  міста  того  уві- 
рили в  него  за-для  бесїдп  жени,  посьвідчающої,  же 
сказав  ми  все,  що  йно  учинилам.  А  коли  п[)пйшли  до 
него  Самаряне,  молили  єго,  щоб  пробував  у  них;  і  за- 
бавив у  них  два  дни,  і  много  знов  увірили  за-для  бе- 
сіди єго.  А  до  невісти  мовили:  „не  йно  за-для  твоєї 
бесїди  віруєм,  бо  самі  чули-смо  і  знаєм,  же  той  єсть 
поправ дї  спаситель  міра,  Христос."  За  два  дни  вийшов 
звідтам  і  пустив  ся  до  Галилеї;  бо  сам  Іісус  засьвід- 
чав,  що  пророк  не  має  чести  в  отечпнї  своїй ;  а  коли 
прийшов  до  Галилеї,  ириймили  го  Галилеяне,  видївши 
вся,  що  в  праздник  учпнпв  в  Єрусалимі :  бо  і  они  зій- 
шли ся  були  в  той  праздник.  Прпйиіов  пак  Іісус  до 
Кани  галилейскої,  де  змінив  воду  в  впно. 

І  був  нїякпй  царский  муж,  которого  син  леи:ав 
недужний  в  Капернаумі.  Той,  дочувшись,  що  Іісус 
прийшов  із  Іудеї  в  Галилею,  пійшов  ід  нему  і  молив 
єго,  щоби  зступив  і  підвів  сина  єго,  бо  вже  мав  умерти. 
А  Іісус  рік  до  него:  „Коли  не  видите  знаків  і  чудів, 
не  ймете  вірити."  Мовив  до  него  царский  муж:  „Го- 
споди, зступп,  нїм  умре  дитя  моє!"  Рік  му  Ісус:  „Іди! 
син  твій  живий."  І  увірив  чоловік  на  слово,  що  єму 
рік  Іісус,  і  пійшов.  А  коли  вже  надходив,  вийшли 
слуги  єго  на  зустріч  і  звістили  єму,  мовлячи,  же  син 
твій  жпє.     Звідав  ся   у   них  часа,    коли  єму  легше  ся 
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зроопло.  1  ПОВІЛИ  ему,  що  вчера  годпнп  семої  опу- 
стила єго  жигачка.  а  отец  порозумівшп.  що  Іісус  в  тот 
сампй  час  повів  ему,  же  твій  син  жпвпй  єсть,  увірив 
сам  і  весь  дім  его.  А  се  знова  другое  знамя  сотворив 
Іісус,  прпйшовшп  із  БЗдеї  до  Галплеї. 


5.  УІист  до  Михаїла  Козловского. 

Рідні,  любезненькії  Несе  ся  воздухамп  до  Вас, 
мої  миленькії,  щпарка  Ластівка  ' ) :  ой,  ластівка-ж  то, 
ластівка  І  такої  ще  вїхто  з  роду  не  бачив,  бо  не  то  іно, 
що  гарно  виспівує  та  щебече  та  так  мов  прпмовляе, 
а  то  ще  і  на  зиму  не  ховає  ся,  і  все  снуєт-ся,  і  все  лїтає 
і  все  виспівує,  що  забудеш  і  біду  і  горе  і  смуток  і  журбу, 
і  здаєт-ся  тобі,  що  завсїда  весна.  От  така  то  летит  до 
Вас  ластівка !  —  При  ластівцї  ступає  вагою  сановитий, 
сумний,  казав  бись  прпстарий  Могила-)  і  заглядає  не 
так,  як  ластівка,  весело  в  віконця,  а  ступає  під  землю 
в  могили,  цїлує  давнин  порох,  обнпмае  кости,  а  на- 
горнувши там  сплп  у  свої  груди,  г^'ляє  з  вітрами  по 
степах  або  з  вороном  по-під  небеса.  —  От-так,  брат- 
чику! Потїщ  ся  з  ними,  полюбуй  ся,  пожури  ся  і  по- 
плач, а  небавком  назад  їх  до' нас  пришли.  Колп-сь 
може  деякий  знайшов  жемчуг,  що  мать  наша  Русь  роз- 
ронила.  заховай  або  до  пас  передай:  всьо  то  разом 
нанпзане  вчпнит  ся  великим,  сяющим  намистом  для 
шиї  пишної  царицї.  Може  з  моїх  нісенітниць  знайшов- 
есь  да-що,  прпшли  менї,  щоб  я  передав  Головацкому, 
може  ему  ся  дещо  знадобпт.  —  Ми  от-так  якось  жиємо, 
тап  наш  маленький"),  видит  ся,  не  слабший;  раді 
би-сьмо,  щоб  і  Ви  ніколи  смутку  не  зазнали.  Бувайте 
нам  здорові  та  веселії  М.  Ю.  Шашкевич. 

От,  от,  був  бим  забув.  Основяненькових  повістей 
другую  книжку  потому  пришлемо,  прехороша  там  Ма- 
руся, окаянний  пянюга  Нпчппір^)  і  таки  живісінький 
на  патретї  Салдат'):  побачиш  сам  небавком,  коли  Ла- 
стівку і  Могилу  не  довго  у  себе  забавляти  будеш,  бо 
они  чужі :  вже  з  Основяненьком  довше  будеш  балакав. 
Треба  менї  тонісінького  паперцю  на  лист  до  Устняно- 
вича,  а  не  маю  лиш  такий,  якого  тобі  дві  болони*^) 
на  заміну  посилаю;  уділи  менї,  будь  ласкав.  Маркіян. 

От,  ще  одно,  мої  любенькії  І  Наш  маленький '') 
захотів  на  сьвятого  Нпколая  охрестити  ся.  Отже-ж  вже 
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і  мп  з  ним  разом  дуже  а  дуже  лебедимо :  не  відма- 
гайтесь, будьте  ласкаві  і  будьте  через  хрест  сьвятпй 
рідними  нашому  синови  в-друге. 

[ ')  альманах  Гребінки  на  рік  18І1  —  -)  псевдо- 
нім Амвр.  Метлпньского,  видав  „Думки  и  пт>сни'  1839  р. 
—  ^)  старший  син  Володимир,  пізнїйшпй  поет  1839—1885 

-  *)  імя  мужика  з  повісти  Квітки  „Мертвецький  Ве- 
ликдень" —  '")  в  повісти  Квітки  „Салдатський  патрет" 

—  ^')  аркуш,  лист  —  ')  другий  син  Маркіяна:  Сьвято- 
слав,  умер  перед  батьком] 


П.    ПОЯС  НЕНЯ. 

Матеріялп:  1)  Голось  Галичань  вь...  день 
рождества.  .  Франц-ь  1.  Ціісаря  .  В-ь  Лвигород-Ь. 
1835.  —  2)  Русалка  Дністровая.  У  Будпм-Ь.  1837.  ~ 
3)  В-Ьнок  Русинам  на  обжинки,  уил-Ьв  Йван  Б.  В.  Го- 
ловацкій,  ч.  І.  У  В1.ДНИ.  181:6.  —  4)  Зоря  галицка. 
Рокг  И.  Львбв-ь,  1849.  ч.  7:  Рбк-ь  III.  1850,  ч.  80.  — 
5)  Шашкевич-ь  Маркіян-ь.  Читанка  для  мальїх-ь  д1.тей. 
Вь  Львов-ь,  1850.  —  6)  Зоря  галицкая  яко  альбум-ь  на 
год-ь  1860.  В-ь  Львов-Ь,  1860.  —  7)  Ве черниць,  лите- 
рацке  письмо  для  забавьі  п  науки.  1862.  У  Львовіі. 
Ч.  20.  —  8)  И.  Онишкевпча  Руска  Библіотека.  Томь  III. 
У  Львов-ь,  1884.  [Се  виданс::  збірне,  на  той  час  повне.] 
—  9)  Зоря,  письмо  лптературно-наукове.  У  Львов-Ь,  1886. 
Ч.  23.  —  10)  Записки  Наукового  Товариства  ім.  Шев- 
ченка. Т.  ЬУІИ.  У  Львові,  1904:  Т.  ЬХУ  і  Т.  БХУІІІ, 
1905.  —  11)  Невідомі  иисаня  Маркіяна  Шашкевича. 
Написав  др.  Ярослав  Гординьский.  В  Коломиї,  1911.  — 
12)  Писання  Маркіяна  Шашкевича.  Видав  Михайло 
Возняк.  У  Львові,  1912.  [Се  єдине  зовсім  повне  і  кри- 
тичне видане.] 

Крім  того,  що  в  сім  виданю  поміщаю,  заховали 
ся  ще  такі  твори  Маркіяна  Шашкевича:  1)  Кілька  дріб- 
них уривків  поетичних:  2)  З  оригінальних  прозових 
творів  ще  4  проповідп  і  кілька  уривків  (межи  ними 
проект  фонетичної  правописи):  3)  З  прозових  перекла- 
дів ціле  євангеліє  сьв.  Івана  і  4  перші  глави  єван- 
гелія сьв.  Матея,  кілька  дрібних  перекладів  і  оден 
трохи  більший  особливо  гісторичного  і  теольоґіч- 
ного  змісту;  4)  Дальші  7  листів  (ще  2  рускі  до  Ко- 
зловского  і  польскі  до  матери,  до  жінки,  до  тестя, 
до  брата  Антона  і  до  колятора  Василєвского) ;  5)  Пп- 
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саня  в  польскій  мові:  2  віршпкп  до  нареченої,  роз- 
права Азоука  і  АЬесаіИо,  проповідп  і  п. ;  6)  Читанка, 
котра  має  такпй  зміст :  Перегляд,  Повістки,  Басні,  Ко- 
ротенькії науки.  Повісти  із  сьвятпх  книг,  Пісеньки 
і  грачки  дїточії.  (З  неї  подав  я  майже  7-у  або  8-у 
часть. ) 

І.   Поезії. 

А.  П  є  р  в  о  т  в  О  р  и. 
а)  І.  Згадка.  9. 9.  Сьвятовид  =  бог  Славян  над- 
лабекпх  і  надбалтицких,  впображаючий  сонце.  (При- 
мітка М.  Шашкевича.)  —  11.  Купайло  =  бог  плодів 
земних.  (М.  Ш.)  —  12.  спів  —  ішов.  —  13.  Лада  == 
бог  милостп,  ладу  і  женптьбп  або  весїля:  досп  у  нас 
пісни  весільні  зовуть  ся  „ладканя".  (М.  Ш.)  -  15.  Ко- 
ляда =  бог  миру  і  пированя.  (М.  Ш.)  -  8  з  д.  Бол- 
та в  а  ^  ріка  в  Чехах,  доплив  ріки  Лабп,  Моїііап.  —  7.  Л  ю- 
буша  =  ка:к)чна  княгиня  ческа.  славна  своєю  мудро- 
стію,  яку  показувала  :\іежп  пншпм  справедливими  і  влуч- 
ними судамті  (гл.  стор.  85-9)  —  6.  Славотицьою  = 
так  називає  ся  ріка  Дніпро  в  давних  піснях  і  думах. 
—  10,  7.  Люмир  і  Боян  =  півцї  стародавної  Славян- 
щпнп.  сей  на  Руси,  той  у  Чехія:  зри  Слово  о  полку 
Ігоря  і  Кга1и(]\\-ог:?1і:у  гикорій.  (М.  Ш.)  —  20.  грехіт  = 
румовпско,  дрібненьке  каміне,  сухе  пруте  поломане.  — 
8  з  д.  Ретра  з  Арконою  ■=  преславні  городи  у  Сла- 
вяи  над  нинїшнпм  морем  Балтицким.  (М.  Ш.)  —  3.  тин 
^  твердогород,  замок.  Приміри:  Милятпн,  Гусятпн,  Ро- 
гатин і  м.  и.  (М.  Ш. )  —  1.  н  а  ногах  Татарин  =  По- 
відають люде,  що  Татари,  вертаючп  з  полонянпм  ми- 
ром у  свійню,  коли  ставали  на  нічлїги,  повязаним  по- 
лонянпям  лягали  на  ноги,    щоб   не  повтікали.  (М.  Ш.) 

2.  Болес/іав  Иривоустий.  11,  12.  зворп  —  дебри, 
роздолп.  нетрп.  —  12,  9.  сорокосьма  справа  =  Бо- 
леслав  Кривоустпй,  король  польскпй.  воював  в  48  по- 
тпчках:  в  остатній  поражен  від  руского  князя  Яро- 
полка  під  Галичем,  з  побоїща  заледве  жптє  з  собою 
унїс.  (М.  Ш.?) 

3.  Погоня.  1-1.  21.  дпвпй  ^  дикий. 

4.  Наливайно.  15.  (.  Наливайко  =  ватажко  ко- 
заків в  бою  против  Поляків  в  рр.  1595-1596.  —  15.  Біла- 
церков  =  над  рікою  Рось,  на  полуднє  від  Києва  а  на 
захід  від  Канева.  —  16,  7.  зачав  утїкати  =  по  бит- 
ві  на  ^фочпщу  Острий  -  камінь,    де   польский  гетман 
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Жолкевскші  козаків  побив,  але,  понісши  таколс  великі 
страти,  не  важив  ся  дальше  гнати  за  ними,  вернув  ся 
під  Білу-церкву  і  просив  короля  о  прислане  більше 
війска  і  припасів. 

5.  Хмелницького  обступлене  УІьвова.  Се  про  першу 
облогу  р.  1648.  р.  —  16,  4  з  д.  з  за.мку  стріл єли... 
двори  погоріли  —  В  старім  замку,  що  стояв  на  пів- 
ніч від  Львова  на  Лисій  горі,  боронила  ся  зразу  за- 
лога а  поті]\г  уступила,  тогди  вдерли  ся  хлопи,  що 
були  з  Хмельницким,  і  вирізали  тих,  що  там  лишили 
ся;  передмістя  з  лїтнимп  домівками  богатпх  мешкан- 
ців сама  старшпна  міска  казала  підпалити  задля  лег- 
шої оборони  міста.  —  17,  4.  три  миси  червоних  = 
Хмельнпцкий  зажадав  окупу  200.000  червоних  золотих, 
а  що  в  місті"  не  зібрало  ся  більше  як  16.000,  то  зло- 
жено богато  золота,  срібла  і  всяких  коштовностій. 

6.  Бандурист.  17,  12.  Перекинчик  б  і  сурм  ан- 
ский  =  Богатирем  сеї  поеми  мав  бути  польский  ґраф 
Вацлав  Ржевуский,  прозваний  Золотою  Бородою  або 
Ревухою,  котрий  по  упадку  Наполеона  І.  з  невеличкою 
дружпною  удав  ся  до  Арабії  і  там  жив  кілька  літ  зо- 
всім на  арабский  лад.  В  подібний  спосіб  жив  і  опісля, 
вернувши  на  Поділе,  та  старав  ся  козаків  наклонити 
до  повстаня  протпв  Россії,  але  надармо;  він  згинув 
в  битві  против  Россіян  1831.  р.  —  19,  14.  царпнцї  = 
Царина,  царинка  зове  ся  у  нас  на  підгірю  і  у  горах 
кавалок  загороджений  на  орне  поле,  сіножатку  або 
пастівник.  (Головацкпй.) 

7.  Голос  Галичан.  20,  2.  Властивий  заголовок 
єсть:  „Голос  Галичан  в  пресьвітлий,  прерадосний  |?з. 
день  рождества  Пмператорскаго  Велпчества  Франца  І, 
Цїсара  Австрійского,  Короля  їх  наймилостившаго." 

В  первістній  редакції  стояло:  20,  5-6.  Ци  небо 
землю  зьвіздамп  покрило  ?  |  Зоря  лп  сьвітом  по  земли  сь 
])0зплила?  —  13-14.  Не  пісня  Бояна,  не  труб  то  звуки,  | 
Се  люди  в  храмі  к  небу  взносят  руки.  —  20.  Народи 
всердний  пацїр  враз  говорят.  —  9  з  д.  Що  ублажаєш 
царства  все  царями.  -  7  з  д.  О  милость  безконечна, 
жрідло  сьвіта.  —  Крі^і  сего  є  ще  инші  поменші  ріжницї. 

9.  Побратимовн.  21,  7.  Ник  о  лаю  =  Устпяновичу. 
Порівнай  поезію  Ник.  Устпяновича :  Побратимовн  в  день 
імени  єго.  —  22,  12.  канюка  =  каня,  —  19.  н ємно 
=  невиразно,  не  до  стямкп, 
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б)  12,  [Братови  на  чужину.]  Брат  Антін,  опісля  капі- 
тан в  австрійскім  війску  прп  піонерах  в  Буда-Пештї. 

14.  До  милої.  Шашкевпч  оженпв  сяв  лютім  1838.  р. 
з  Юлїєю  Крушпньскою,  донькою  пароха  в  Деревнп, 
в  жовківскім  повіті"  (она  пережпла  его  о  більше  як 
10  лїт). 

16.  Над  Бугом.  Вірш  сей  має  дату;  Утїшків.  13. 
майка  [=  вересня]  18:^8.  —  28,  18.  вовня  (церк.)  =^  фаля, 
хвиля. 

в)  22.  Вірна.  33,  6  з  д.  стан  ля  =  трензля,  стремя. 

24.  Веснівка.  Сю  поезійку  мав  наппсатп  Шашке- 
впч на  оборотній  стороні'  лпсту  сусїда,  котрий  до:^іагав 
ся  віддаля  позичених  10  зр. 

25.  Безрідний.  Такий  єсть  властивий  заголовок 
сего  вірша,  знаного  досп  з  заголовком  „Нещасний".  Вірш 
має  дату:  Нестаничі  2.  XI.  1810.  —  36.  Т.  як  змия  зі- 
рочки =  в  межи  народом  повірка,  що  чарівниці  зьвіздп 
знимають.  (І'ол.) 

26.  Опихане,  пане?  Пор.  Як.  Головацкого:  Прпка- 
зочки  XIV. 

27.  Окрушки.  Сей  заголовок  надав  я,  зібравши 
в-одно  уривки  і  дрібні  твори;  назву  взяв  я  з  Федько- 
впча.  —  І.  Се  копець  вірша,  який  затратив  ся  а  напи- 
саний був  до  щирого  товариша  М.  Козановича.  —  II.  Сї 
верші  подав  Головацкий  в  своїй  статьї  „Памятп  Шаш- 
кевичу"  яко  уривок  з  „дуже  красної  думкп",  почина- 
ючої ся  словами:  Вздовж,  поперек  зійди  сьвітом.  — 
IV.  Авторство  сего  вірша  не  єсть  цілком  певне. 

28.  Слава  Богу.  Сей  вірш  слідує  в  рукописи  по- 
ета зараз  по  перекладі  євангелія  сьв.  Івана. 

Б.   Переклади. 
а)  І.  Частина  з  Ґощиньского  іатек  капіом^зкі.    Ґо- 

щпньскип,  поет  т.  зв.  україньскої  школи,  написав  ще 
КгоІ  2атс/л'8ка.  ЯиЬбїка  і  п.  (1803  —  1876,  умер  у  Львові.) 
2.  Пісня,  з  Ф.  Карпіньского.  Францїшок  Карпіньскпй 
(1741  —  1825),  ліричний  поет  з  Галичини.  Польский  пер- 
вотвір  поданий  в  збірнику  людових  пісень  ^Vас1а^Vа 
2  ОІезка  (^Vе  Ьлуолуіе  1833)  яко  піснь  людова  з  музи- 
кою   Кар.   Лїпіньского:   остатня   строфа   в   первотворі 

(О   ЛУІОЗПО!     рйкІ2    Ьесіе    сіє    рГ08ІІ,     І    005р0(1аГ2    2ЄЛУ82агІ 

зігозкапу?  !  ,]шет  сіое^с  гіетіе  Ігаші  нгозії,  і  ^V^6с  ті 
игосІ2а,і  косЬапу  І)  відиовіднїйша  до  цїлости  вірша,  нїж 
руска  перерібка.    Чп  сеся  перерібка  єсть  дїйстно  тво- 
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ром  Маркіяна  Шашкевича,  се  непевне;  она  друкована 
була  найперше  в  „Зорі  Галицкій"  1850  ч.  80.  яко  твір 
о.  Бульвіньского,  прпятеля  ІПашкевпча. 

б)  3.  Дївчина  і  риба.  43,  4  з  д.  мало  знаєш  = 
„Будало"  у  Серпів,  наш  брат  би  сказав:  дурненький, 
дурноватпй.  (М.  Ш.) 

в)  9.  Ольдрих  і  Болеслав.  Єсть  то,  жаль  ся!  лиш 
зломок,  може  найхорошще  зо  всіх  сеї  рукоппсп  впсно- 
ванної  пісни,  голосящої  прилучку  з  літа  1002  (після 
Космаса  дїєппсця  чеського)  о  впгоненю  Ляхів  із  землї 
ческої. 

Се  основа  зломка  сего:  Князь  Ольдрпх,  Вигонь 
Дуб  зо  своїми  людьми  і  сїм  владиків  зо  своїми  в  Чор- 
нім лїсї,  подавши  си  руки  і  порадивши  ся,  берут  ся 
перед  досьвітом  к  місту  Празї.  Увидївшп  з  горба,  що 
Прага  ще  сном  тиха  пораненькпм.  під  опанчамп  похо- 
вавши броню,  поступают  в  місто.  Тут  один,  за  скотаря 
нарядившись,  кличе  ворот;  одчинились  ворота  на  ріці 
Волтаві;  ступив  скотар  на  міст  і  затрубили  гомітно. 
Страх  ударив  на  Ляхи,  хватают  оружо  і  опирают  ся, 
однакож  не  встояли  і  взяли  ся  утікати,  а  Яромір  опа- 
дом  став  над  радостнпми  Чехами  пановатп.  (М.  Ш.) 

10.  Германів  Бенеш.  Нестало  Перемишля  Отокара 
II.  (1278.).  Тяжка  недоля  налягла  на  землю  ческую. 
З  вражим  серцем  і  лютою  рукою  владнував  бранде- 
бурскпй  Отто  Довгий,  дївір  небіжчика  Перемпшля, 
у  которого  годував  ся  син  єго,  сїмолїток  (стрічка  5 
і  6),  заки  на  князя  доросте.  Серце  залягла  жажда  місто 
своєго  годованця  сісти  на  престолі  ческім,  і  запер 
вдову  зо  сином  у  вязнпци  в  Бєздїжах.  Вдало  ся  ма- 
тери  втечи  до  Опави,  але  нещасного  сина  заволік  до 
Житави,  лишивши  намістником  лукавого  і  ненаситного 
золотолюбця  епіскопа  Ебергарда.  Пропали  тпшина  і  га- 
разд. Здерли  чужінцї  і  злупили  всьо;  впжігали  хати, 
виганяли  з  питомої  загороди,  стоптали  і  столочили 
царину  і  безчестили  сквернпми  серцями  і  грабіжлп- 
вими  руками  сьвятині  Господні.  На  такі  керваві  кривди 
розсердив  ся  нарід  і  став  ся  зводити.  О  такім  зводі 
піє  і  сеся  піснь.  Згадавши  півец  о  многих  і  тяжких 
насильствах  і  підкріпивши  розпукающі  серця  надіев, 
піє  дальше,  як  то  вдалий  Германів  Бенеш  згорнув  гро- 
мади під  Грубого  скалою  і,  сам  вперед,  вів  за  собою 
помсту  на  Саси  граблящі :  настала  люта,  довга  і  рівно- 
сильна борба,   аж  бач!   велит  Бенеш  брати  ся  горі  до 
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камінного  лому ;  відтам  сталп  метати  каміне  на  вороги, 
а  побивши  їх  цпмало,  спустили  ся  долїв  і  на  долпнї 
'їх  до  ціла  істерлп.  (М.  Ш.і 

II.  Забой.  Славой.  УІюдїк.  Се  коротенька  основа 
сеї  відав  над  всі"  напдавнїйшої  прехорошої  і  премного- 
важної  лицарскої  пісни: 

Забой  плаче  над  нешаснов  отечинов,  в  котрій  чу- 
жинці довго  верушилп  і  лютим  оружом  проповідали 
віру  Христову.  Сумний  поглядає  сторонами  і  ворохобит 
всіх  зводити'ся  протпв  Брагам.  Збпрают  ся  всї  в  Чор- 
ний ліс:  Забой  піє  о  бідах  і  нужді  своєї  свійнї  і 
піе  всім  хоробрость  у  серце;  став  заговор  на  врага 
і  всї  пода.ли  собі  серце  і  руки  і  на  зараню  брались 
в  поход.  За  третим  днем  Забой  і  Славой  з  вірними 
зборами  берут  ся  в  лїс.  відтам  двома  шляхами  до  си- 
нього верха/ звідси  круто  натискают  на  вражі  иремногі 
війска,  Забой  прем  в  чоло,  Славой  боком;  в  лютім 
побої  явит  Забой  превелику  силу.  Забой  з  Людїком. 
верховником  вражим,  борут  ся  меча>ш.  Волосувалпсь 
війска  зраня  до  вечера  і  нїхто  не  перемагав,  і  верг 
Забой  за  враггом  бардицев  і  розколов  Людїкови  груди. 
Ужяхнулось  і  розсипало  ся  враже  війско,  врадувалось 
Забоєве  і  стало  гнати  круто  перед  собою  аж  гет  за 
бистру  ріку  (?).  Славой  просит  у  Забоя  за  горсткою 
останків  побитих,  молящих  милости.  Забой  велит,  вер- 
таючи, погубити  всьо,  що  королеве.  К  синьому  вер- 
тали верху,  де  переломили  врага.  і  брались  тамтуда 
погребсти  мершу,  піти  богам  спасам  і  дати  їм  при- 
носи. (М.  Ш.). 

51,  7.  спіє  =  9,  12.  —  1-1.  зняли  ся  =  зібрали 
ся.  —  18.  гусли  =  в  первістку  луагіго:  очевидно  ел- 
линскоє  іЗііпіЗітог.  Видит  ся  Славлянам  і  бллинам,  обом 
зісвоєним  народам,  знакомоє.  (М.  Ш.)  —  6  з  д.  запо- 
відав =  в  первістку:  2аро^VІ(^а,  затіовідав,  повелі- 
вав: приміри:  заповідь,  заповісти,  звістити  волю,  зві- 
стити, що  чинити  ся  має.  (М.  Ш.)  —  Ізд.  зВесни 
по  Мор  ану  =  Весна:  богиня  весни,  молодости,  у  Че- 
хів весна  йменує  ся  яро  (.ігаго),  а  теє  сходпт  ся  з  гре- 
ческпми  ^ко,  латиньским  уєг.  Морана:  богиня  смерти, 
од  кореня  м-р,  того-ж  кореня:  мерти,  смерть,  мершя, 
мор,  морити,  змора:  латпньскоє  шог?.  нїмецькоє  Могсі. 
(М.  ПІ.) 

52,  11.  Люмир  =  Забой,  Люмир.  Боян  і  творец 
Слова   о    повну  Ігоревім  сут   вдухновенці   цівцї   часів 
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старославлянских.  (М.  Ш.)  —  9  з  д.  бардпця,  барда 
—  такий  топір.  —  54,  8  з  д.  кожа  =  шкіра;  ііримір 
кожух.  (М.  ПІ.)  —  56,  11.  Трус,  трас,  1:га8  ^  Оог  страха; 
ужас,  трепет,  тобиод,  Ігетог.  Також  і  такий,  що  скоро 
зжахнет-ся,  стремтпт.  (М.  III.)  —  11  з  д.  дивпй  (ческ. 
(Улуоку)  ^  шпрпп,  іішрокпй;  глубінь,  глубокий;  висїти, 
висота,  високий;  прплагательні  висий  і  глубий  не  йно 
зветочіли,  але  і  затирались.  (М.  Ш.)  —  6  з  д.  своїх 
=  в  первістку :  8луе  глуіезіу,  своїх  звістнпх,  своїх  зна- 
ємпх.  (М.  Ш.) 

Примітка.  О  Забою,  сильнім  тїлом,  душею,  умом 
і  піснев,  півец  сеї  лицарскої  піснп  громким  і  хорошим 
заспівав  словом:  істинний  побратим  віщого  півця  „О 
походї  Ігоря  на  вовчих  Половцїв",  —  одна  душа,  одно 
серце,  однії  живії  струни,  в  сїії  пісни  і  в  пісни :  Чест- 
мір  і  Власлав  явит  ся  великий,  хотяй  не  довершений 
образ  старославянского  богопоклоньства.  (М.  ПІ.) 

12.  Честмір  і  Власлав.  Князь  Неклан  заповідає 
поход  на  гороїжного  і  загонистого  грабителя  сажів- 
ского  Власлава.  Згорнулись  війска  під  начальство 
Честміра;  сей,  поклонившися  богам,  веде  війска  в  по- 
ход ід  горбовп.  Тут  видпт  горящі  села  і  плачущих  се- 
лян, а  дочувшись,  що  змінник  Крувой  нанїс  на  бідні 
люде  недолю,  а  погудївши  Пеклана  і  ймивши  ВойїМІра 
і  єго  красну  дочку,  держпт  в  улшщах  на  своїм  замку, 
займив  ся  гнївом  і  брав  ся  ід  замкови.  Силов  обсту- 
пили замок.  Крувоєві  люде  боронились  жваво,  але 
Пражане  сильним  приступом  вдерлись  на  остроги  зам- 
кові. Крувой  пожив  смерти,  Воймір  з  дочкою  вийшли 
на  волю.  Слобіднпй  Воймір  з  Честміром  тягнут  протї 
Влаславови.  По  дорозї  запалили  богам  на  скалї  при- 
нос і,  їм  поклонившись,  тягнули  протї  Влаславови; 
під  полуднє  увпдїли  на  рівнотї  ждущого  пятичи  силь- 
нїйшого  врага.  Воймір  став  сумоватп  о  побідї,  лиш 
Честмір  здав  ся  на  обману  і  девять  раз  в  очах  врага 
гору  обходит.  Тим  начином  змножились  перед  ворогом 
війска  Честмірові ;  страх  імпв  врага  за  серце.  Вдарили 
на  Власлава ;  настав  бій  лютий ;  протї  Честміра  вирвав 
ся  Власлав,  боролись  ярко,  Власлав  упав  і  спустив 
дух,  війска  6Г0  зжахнулись  і  стали  утікати.  Врадував 
ся  Неклан  звитягов  і  полоном.  (М.  ПІ.) 

58,  12.  вичиняв  ся  =  чванив  ся.  —  60,  З  з  д. 
з  чола  =  з  переду.  —  61,  1  з  д.  кроки  стают  по- 
ходити =  наші  стараня  доведут  до  побідп  над  Вла- 
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славом.  —  64,  11.  Трус  =  56.  11.  —  10  з  д.  Морена 
=  51,  1  з  д.  —  5  з  д.  незженнпй  =  не  спале- 
ний. —  65,  2.  користь  =  полон,  од  корити,  покаряти 
ворога:  і  в  сьвятих  книгах  так  полон  іменує  ся.  (М.  III.) 

13.  Июдиша  і  Июбор.  65.  6.  сїдане  =  в  первістку 
8Іе(1апі.  (1а^  Тііґпіег,  відав  од  сїдїти,  що  кругом  сїдїлп, 
прпсмотрюючись  борбі  мужа  против  м>'жу.  Єслп  ігра, 
на  Руси  зовпма  на  вісулачки,  не  є  спадком  стародав- 
нпх  турнїїв,  то  нїт  пнпіого  сліду,  бо  і  слова  на  тоє 
нїт.  (М.  Ш.) 

14.  Ярослав.  Основа  сеї  хорошої  і  многоцїнної 
піснп: 

Наділяє   півец   послухати   повісти   многославної 

0  борбах  і  лютих  боях.  Повідає,  як  то  земля  ческая 
довго  в  благословеннім  пробувала  мирі,  аж  буря  од 
всхода  сонця  встала  за-про  доч  татарского  хана,  за- 
битую в  дорозі  в  западних  сторонах.  Стают  супротив 
князі  запада:  дармо  І  Київ  і  Новгород  схилили  вязп: 
Угрове  упали:  нужда  ся  змагає.  Єще  в  двох  побоях 
на  дармо  ся  спирали,  Татар  причвалав  до  Оломуця. 
По  двідневній  борбі  веде  Внеслав  горсть.хрпстіян  на 
горб  Гостайнів.  славний  чудотворним  образом  Пресьвя- 
тої  Богородиці.  Там  укріпляют  наспами  гору  і  на 
завтрю  вражий  приступ  відперают.  Але  Внеслав  пожив 
смерти.  В  слідующий  день  не  зводит  ся  ворог,  але 
люта  жаждь  мучит  хрпстіяни.  Вестонь  радит  переда- 
тись. Вратислав  боронит,  сїє  в  серця  надію  на  Бога 
і  веде  на  молитву.  Зриває  ся  туча,  потік,  жаром  літа 
висушений,  прожив  водами,  а  на  табор  вражпй  уда- 
рили громи.  Меж-тим  берут  ся  вражі  сили  ід  Оломуцю, 
настає  люта  сражя,  зразу  недобронадїйна  хрпстіянам, 
аж  Ярослав  постелив  трупом  Кубляевича,  вражого  вер- 
ховодника.  Всьо  на  схід  утікає,  а  Гана  стала  слободна. 
—  Видит  ся.  сія  піснь  зродилась  меж  годами  1259  і  12У4. 
(М.  Ш.і 

69.  9.  в  волос  ти  ^  В  старих  руских  лїтопи- 
сях  „волость"  чясто-густо  значит  землю,  прпрівнай : 
власть  і  владнувати,  волость  і  володнуватп,  Владпмір. 
Володимір.  (М.  Ш.)  —  8  з  д.  дві  діві  =  О  двіх  ді- 
вицях голосит  також  стара  народна  казка  о  дівочім 
граді  (Маі(1еи1ліг,д)  близь  Нпколаєва  (ХікоІ5Ьііг.е:)  на 
Моравах,   мов  то   пан    сего   тпна  княжну   могольскую 

1  з  нею  дві  дівиці  умертвив,  а  забравши,  що  в  них 
дорогого,  трупи  верг  у  пропасть.  На  другий  день  звели 
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ся  три  скалї  страшно  против  тііна,  свпдітелі  злоии. 
(М.  ЦІ.)  —  70,  2.  прогалені  —  неослонені. — 3.  ЛхЄМ- 
чуга  =  Сеє  слово  стрітиш  лпш  єіцо  в  обрядових  на- 
родних руских  піснях.  (М.  ПІ.)  —  71,  7  з  д.  Новгород 
==  до  Новгорода  не  продерлись  Татаре,  однакож  пла- 
тив їм  Новгород  драчу.  (М.  III.)  —  77,  5  з  д.  Гана  = 
часть  ]\Іоравп  на  побережу  ріки  того-л^  імени.  (М.  Ш.) 
15.  Збигонь.  78, 11.  кр  у  гав  є  ц  (кгаїпуес)  =  яструб. 

23.  Сойма.  85,  8.  от  =  уменьшпте'льноє  з  него 
отец.  (М.  Ш.)  —  14.  лях  =  шляхтич. 

24.  УІюбушин  суд.  88,  11.  Дальший  переклад,  по- 
чавши від  сеї  стрічки,  написаний  иншою  рукою,  ма- 
буть Як.  Головацкого,  отже  певне  і  зроблений  ним. 

ТІ.  Прозові  пиеаня. 

І.  Передслівє.  Се  передмова  до  „Русалки  Дні- 
стрової". Перед  нею  в  „Русалцї  Днїстровій"  стоїть 
мотто:  Хе  7.  Ш11ІПЄІ10  ока,  х  гику  рііпе  паїїеіе  клуііпе. 
КоНаг. 

90,  13.  збіркпм  [ІПашкевич:  зберкам]  народ- 
них пісень  і  иншим...  дїлам  —  Нотка  у  ІІІаш- 
кевича : 

Енепда  на  малороссійскій  язьїк^ь  переложенная 
II.  Котляревским;  тричи  виданая  1798,  1808  і  1809 
в  С.  Петербурзі".  —  Князя  Цертелева:  Опьіт  собранія 
старинньїх  малороссійских  п'іьсен.  С.  П.  1819.  —  Малорос- 
сійскія  иі,сші,  изданньш  Михайлом  Максимовичем. 
Москва,  1827;  тойже  іздав:  Украпнскія  народпьш  пііснп. 
Моск.  1834.  -  Запорожска  старина.  Харков,  1833  —  1834. 
IV  части  —  Малороссійскія  пові^сти,  изд.  Основяненком 
в  Моск.  1834.  —  Малороссійскія  пословици.  Харков, 
1833.  —  Приказки  малороссійскія,  изд.  Гребенком,  С. 
Петерб.  —  Войцеховича  малороссійскій  словарь,  помі- 
щений в  Трудах  Моск.  общества  любителей  Россійской 
словесности.  Ч.  III.  1818.  В  Извіістіях  росс.  Акад.  в 
книжцї  7.  читаєм,  иіо  Академієв  куплений  словар  „Ма- 
лороссійскій, поручен  от  Академій  Господину  члену 
оной  Николаю  Ивановичу  Гн-Ьдичу  и  при  нем  двум 
любителям  словесности,  знающпм  малороссійское  на- 
ріічіе  і  согласившимся  пз  усердія  к  общей  ИОЛЗІз  со- 
діійствовать  в  сем  предпріємлемом  трудь,  а  именно 
Господину  Капнпсту  и  Князю  Цертелеву".  —  Піют  та- 
кож хорошо  рускпм  язиком  Че.  Гуляка- Артемовский, 
Тома   Падурра  і  инші.    —    Про  маленько   місця  лише 
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набплпняєм  о  граматиках  Павловского  (Моск.  1818), 
Лучкая  (Зіауо-Еіпііепа  в  Будимі,  1830),  Левіцкого 
(в  Перемпшлп,-  1834)  —  о  ділах:  ЛУасІалуа  г  Оіезка. 
Ріе:іці  роІ8кіе  і  гивкіе  Іийи  6а1ісу.І8кіе,2:о  (у  Львові,  1833) 
і  Лозїньского :  Ки5ко,]е  луєзііє  (в  Перемпшлп.  1835). 

91,  12.  Верещпнскпй  =  директор  головної 
(=  4-клясової  народної)  школи  в  Коломиї,  дав  гроші 
на  видане-  Русалки  Дністрової. 

2.  Старина.  Ся  статья  єсть  передмовою  до  народ- 
них пісень:  1.  Лїтап.  лїтай,  сивий  орле,  по  глубокій 
долпнї;  2.  Кляла  цариця,  вельможна  панї;  3.  Казав 
ми  батенько  пігнатп  козп. 

3.  Рускоє  весмє.  93.  10.  на  єї  питомім  місци 
=  Шкода,  що  п.  Л.  не  хосновав  ся  многоцїнним  дїлом 
Дмитра  Бантиш-Каменского:  Псторія  Малой  Россіи. 
Москва  1830.  Часть  III.  (М.  ПІ.)  —  94.  5.  ужєсают  = 
Глянь,  народолюбивий  чптателю:  Осіролліесіг  па  хсіаиіе 
о  л^-ргоу\"асІ2епііі  аЬесасИа  роІ8кіЄ!2:о  ііо  різтіеппісЬуа 
гіі8кіе^о  (г.  Левіцкого),  лу  Рг2етУ8Ііі,  1835.  Азбука  і  АЬе- 
са(11о  (Гл\"а,2:і  пасі  го2ргалуа  О  лурі'0\уасІ2Рпіп  аІіесасИа 
роїзкіе^'о  сіо  рівтіеппісиуа  гпбкіе.а'О),  1:ат2е.  1836.  (М.  ПІ.) 

4.  Олена.  95,  13.  сваненьки  =  свашеньки.  — 
7  з  д.  напретити  =  (остро)_прпказати.  —  96,  1  з  д. 
схнюрив  =  захмурив.  —  9/,  15.  шля  =  шлях,  до- 
рога. —  З  з  д.  стремена  =  стромовина,  спадистий 
бік  гори.  —  98,  2.  перістий  =  пасманистпй,  пасмп- 
стий.  —  б  з  д.  ш  ай  ний  =  уливнпй,  шальнпй.  —  99, 
25.  радуючим  ся  тамтпм  і  попиваючим  =  коли 
тамті  радували  ся  і  попивали  ((Іагіупз  аі^-зоіпіпз).  — 
100,  9.  мовня  (церк.  молнія)  =  блискавиця.  —  102,  5. 
неглуп  =  (дуже)  дурний  (оглуп,  йолоп).  —  14.  му- 
сах =  камінь  до  точеня,  точило,  брус.  —  21.  димня 
=  комин. 

ІІГ.  З  Читанки, 
а.  Повістки  і  6.  Баснї.  Очевидно,  що  ті  повісткп 
і  баснї.  як  і  инші  части  Читанки,  не  потребують  бути 
оригінальною  роботою,  але  можуть  бути  -  і  таки  многі 
з  них  суть  —  або  перерібками  або  навіть  перекладами. 
Сам  Шашкевич  заявив,  що  впбирав  матеріял  з  припи- 
саних підручників.  

Портрет  на  стор.  4  зроблений  з  фантазії,  на  під- 
ставі опису:  дійстного  портрета  Маркіяна  Шашкевпча 
нема. 


Т50РИ 

ЯКОВА   ГОЛОВАЦКОГО. 


Яків  Головацкий. 


якш  гоуіоряцкий. 

Нова  ппсьменність  руска  розвивала  ся  пнакше 
в  Україні  а  инакпіе  в  Галичппї.    В  Україні  она 
була  реакцією  протпв  московщини,  отже  і  мусїла 
як  найбільше    відокремлювати  ся    від   московскої 
письменностп ;     україньскі    ппсателї    старали    ся 
ппсатп    чистою    мовою     народною    і    темп     свої 
брали  з  житя  україньского  народу  та  писали  або 
дїйстно  або  надавали  своїм  творам  форму  ппсаия 
для  тогож  народу.     Але  реакція   тая  була    лише 
часткова  і  слаба.   Писане  по  україньски  було  не 
стілько    обявом    почутя    всенародної  потреби,    як 
радніе  або  милою  забавкою  або  впразом  неясного 
привязаня   до    свого  рідного,    без  якоїсь  дальшої 
цїли.  Россійска  мова  не  переставала  й  дальше  па- 
нувати   в    цїлім  жптю,    не  лише    публичнім    але 
навіть  приватнім.   Самі  україньскі  ппсателї  ужи- 
вали ЄЇ  переважно  і  в  ппсьхмі  і  в  слові,    в  това- 
ристві  і   в  родпнї.     А  вже-ж  до  школи  і  церкви 
україньска  мова  не  мала  нї  найменшого  приступу, 
хочби  лише  до  початкової  науки  в  сельских  шко- 
лах і  до  проповідий   в  сельских  церквах.     Укра- 
їньска письменність   розвивала   ся    отже  довший 
час  сама  про  себе,   відірвана  від  жптя  і   з  неве- 
ликим впливом  на  житє.  Она  держала  ся  в  тїсних 
межах  красної  та  популярної  літератури,  причім, 
правда,  легше  було  заховати  чистоту  мови,  хотя 
все  таки  при   навичці   до  россійщини  годї  було 
цілком  встеречп  ся  чужого  напливу. 

В  Галичині  руска  письменність  була  реак- 
цією против  польщини.    Декотрі  писателї  стара- 
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лп  ся  11  відокремптп  1  утвердптп  ппльнпм  омпна- 
нєм  всього,  що  бп  польщпну  нагадувало,  а  на  те 
їм  за  мало  догоджувала  мова  народна,  особливо 
колл  з  противної  сторони  представляпо  руску 
мову  яко  нарічє  польскої  і  відмовляно  Русинам 
права  окремішньої  народности.  Притім  же  галпц- 
ким  Русинам  ходило  не  лише  о  плекане  літера- 
тури, але  і  о  впроваджене  рускої  мови  на  місце 
польскої  до  всего  житя:  до  дому,  до  товариства, 
до  школи,  до  науки,  до  церкви,  до  житя  публич- 
ного  —  се  була  іі  виразна  сьвідома  ціль  зараз 
перших  ппсателїв.  Отже  щоби  руску  мову  зро- 
бити від-разу  книжною  і  до  всякого  писаня  при- 
датною а  враз  щоби  її  як  найбільше  відріжнити 
від  польскої,  писателї  хапали  за  церковно-славян- 
щпну ;  се  їм  прийшло  тим  легше,  що  першими 
писателями  були  самі  сьвященикп,  і  оно  здава- 
лось тим  натуральнїйшим,  що  навіть  ті,  котрі  сту- 
діювали близше  народну  мову,  не  пізнали  до- 
кладно властивого  характера  еї  і  не  вміли  по- 
класти границь  в  користаніо  з  церковщини  для 
русчини.  Церковщпна  ж  вела  скоро  до  россій- 
щини,  до  котрої  впрочім  пхали  ще  антаґонїзм  до 
польтцинп  та  фаVЛшиве  з  недостаточного  знаня 
походяче  поняте  о  рускій  і  россійскій  мові,  на- 
родности і  гісторії,  а  притім  також  маловажене 
мови  »хлопскої«  яко  будьто  простої,  низької,  не- 
достойної  без  більшого  отесаня  до  ужитку  інтелї- 
Ґентного  чоловіка.  Всі  сї  причини  вдїяли,  що  тво- 
рив ся  якийсь  штучний  язик  книжний,  з  руских, 
церковно-славяньских,  россійских  та  мимовільно 
також  з  польских  складників  змішаний,  котрий 
мусїв  чим  дальше  тим  більше  зближати  ся  до 
россійского.  Тій  струї,  котра  майже  ЗО  лїт  пере- 
важала в  галпцкій  письменности,  не  вміли  оперти 
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СЯ  навіть  деякі  зразу  дуже  нцірі  любптелї  рідного 
слова  і  найблпзші  товарпші  Шапікевича,  якпмл 
булп  іменно  Яків  Головацкпй  і  Нпкола  Устпянович. 

Яків  Головацкий  уродпв  ся  20.  жовтня  1814. 
р.  в  Чепелях,  селї  Брідского  повіту,  де  его  отець 
Федір  був  парохом.  По  руски  научпв  ся  чптати 
дома  перед  скінченєм  нормальної  (4-клясової  народ- 
ної) іпколп,  а  писатп  аж  в  ґіхмпазії,  коли  ему  слу- 
чайно  попала  в  рукп  пїмецко-россійска  граматика, 
де  був  взорець  скороппси,  якої  не  вмів  анї  его 
отець  анї  дяк  в  селї.  В  гімназії  у  Львові  співав 
з  товарпніамп  і  списував  собі  рускі  піснї,  та  вже 
тогдп  дістав,  окрім  всіляких  польских  кнпжок, 
Енеіду  Котляревского  і  деякі  россійскі  книжки. 
Вступивши  в  1831.  р.  на  фільософію,  чигав  без- 
настанно в  бібліотеках  унїверситетскій  і  Оссо- 
лпньских,  де  познакомпв  ся  з  Шашкевичем,  пере- 
писував народні  піснї  і  зайхмав  ся  палєоґрафіею 
(розпізпаванєм  давиих  письм).  Щоби  розслїджуватп 
нарід,  пустив  ся  пішки  в  Стрпйшипу,  Станїсла- 
вівіцину,  Коломпйщину  і  зайшов  аж  на  Буковину; 
всюди  робив  записки,  збирав  піснї.  Дальше  на 
фільософію  ходив  в  Угорщинї;  в  Пештї  позна-// 
комив  ся  з  многими  славяпьскими  особливо  серб"!  І 
скими  студентами.  Теольогії  учив  ся  у  Львові 
і  скінчив  її  р.  1839.,  але  яко  підозрілий  прави- 
тельству  зміг  висьвятити  ся  аж  в  р.  1843.,  звпш 
в  рік  по  ожененю,  а  передтим  пустив  ся  ще  раз 
в  подорож  на  угорску  Русь  і  докінчив  там  зби- 
раня  народних  пісень,  котрі  опісля,  1878.  року, 
вийшли  в  Москві  в  чотирох  великих  томах. 

Сьвяіцеником  був  найперше  помічним  в  Мп- 
китинцях  в  Станіславі  вскім  а  відтак  вже  само- 
стійним в  Хмелевій  в  Залїш,ицкім  повітї.  Помі- 
стивши перші  свої  дрібні  твори  ще    в    »Русалцї 
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Дтстровій«,  впдав  в  р.  1841.  »Гал:пцкі  припо- 
відки, зібрані  Ііькевичем«,  в  р.  1846.  написав 
і^важну  розправу  ІТЬег  (ііе  ХизШікіе  сіег  Еиззіпеп 
іп  Оаіігіеп,  котра  вийшла  брошуркою  в  Дипску, 
а  в  рр.  1846.  і  1847.  впдав  в  Віднп  враз  зі  своїм 
братом  Іваном  збірник  » Вінок <'.  В  р.  1848.  на  з'їзді 
» учених  руских«  був  предсїдатеяем  » відділу  управи 
рускої  мови  і  сдовесности«  і  відчитав  свою  цінну 
»Розправу  о  язпцї  южнорускім«.  А  коди  в  груднп 
тогож  року  отворено  катедру  рускої  мови  і  літе- 
ратури в  львівскім  університеті,  іменовано  єго  на 
нііі  професором,  в  послїдуючім  році  видав  ;^Три 
вступительнії  преподаванія  о  рускій  словесностп« 
і  : Граматику  руского  язика/.  Але  вже  рано  став, 
особливо  під  впливом  московского  професора  По- 
ґодіна  і  єго  львівского  приятеля  гісторпка  ,2і- 
брпцкого,  прпхплятп  ся  до  россійщини.  Тогдїшне 
правптельство  виділо  се  нерадо,  а  коли  в  1867.  р. 
поїхав  до  Москви  на  етноґрафічну  виставу,  де 
відбули  ся  немилі  для  Австрії  всеславяньскі  мані- 
фестації, стратпв  свою  професуру.  Він  звернув  ся 
отже  до  Россії  і  старав  ся  там  о  катедру  россій- 
скої  літератури,  але  відказано  єму  задля  недоста- 
точного  знаня  россійскої  мови.  За  те  поставлено 
єго  щзедсїдателем  археоґрафічної  комісії  в  Вильні, 
і  на  тім  становити  він  оставав  до  смертп,  ого- 
логатючп  по  россійскп  деякі  наткові  статьї.  Умер 
13.  мая  1888.  р. 

Головапкий  від  1850.  року  писав  вже  міша- 
ною або  россійскою  мовою  самі  наукові  річп, 
але  певну  любов  до  рідного  слова  заховав  в  за- 
кутині  серця  мабуть  до  кінця  житя.  Впрочім  хоть 
він  займав  визначне  становище,  але  вплив  єго 
на  літературу  не  був  такий  великий. 


І.   ПОЕЗІЇ 


1.  Весна. 

Вже  сонїнько  пригріває, 
Теплий  вітер  подуває, 
І  річеньки  забренїли, 
Темні  луги  зашуміли ; 
Заспівала  в  лїсї  птиця, 
Що  рухнула  вже  травиця, 
І  травиця  муравиця, 
І  листочки  на  калині 
І  цьвіточки  по  ДОЛИНІ : 
Радуєт-ся  вся  твар  божа. 
Що  настала  весна  гожа. 

Галичанка  люба,  мила 
Городочок  городила; 
Покопала,  пограбала 
І  грядочки  сплескала, 
Богови  ся  помолила 
І  сьвятий  крест  положила. 

^Галичанко!  що  ти  дієш? 
В  шіо  дуфаеш  і  надїєш?« 

—  »Щ6  я  дїю?  Зерно  сїю, 
А  на  літо  ся  сподію. 
Пади  зерно  за  зерночком, 
їії  купкою  нї  рядочком, 
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На  порхкую  земяеноньку. 


В  щасшвую  годпноньку 


•Т-» 


»Галшчанко  люба,  мпяа. 
Щобп  тп  ся  не  вмп:іпла ! 
Та  чп  зійде,  що  посієш? 
Може  дармо  робиш,  сїєіп?« 

—  »Я  на  Бога  ся  надїіо, 
Що  не  дармо  роблю,  сїю. 
Зійде,  зійде  моя  краса, 
Як  на  ставу  густа  ряса; 
Повяже  ся  парісткамп, 
Устелдт  ся  барвінкамп 
На  цілую  долиноньку, 
На  рідную  родиноньку. 
Буде  цвпстп,  процвптатп, 
І  в  листочок  розвивати : 
Що  цьвітонько,  то  ягода, 
ЗІиєй  праці  нагорода. <: 

» Галичанко  люба  й  мпла, 
Коб  надія  не  завела? 
Будут  тучі,  гради,  громи, 
Спека,  смага,  зливи,  ломи: 
Ні  кому  ти  захистити, 
Анї  в  спразі  закропити. 
Ой  пропадеш,  моя  роже, 
Краси  й  праці  жаль  ся  Боже!< 

—  »Хоч  нема  заступить  кому, 
Не  бою  ся  тучі,  грому, 
Спеки,  смаги  ані  лому. 

Буде  дощик  покрапляти. 
Моє  листє  ізрошати. 
Там  на  межи  є  липонька, 
Та  засттппт  від  соншька; 
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Своїм  маєм  мя  прпкрпє, 
Студен  вихор  не  завіє... 
Не  велпчке  й  моє  зїлє : 
Як  барвінок  на  весїле, 
Як  на  ріднім  гробі  рута, 
В  дробен  листок  розвинута. 
Кому-ж  оно  вадит  в  поли? 
Не  задерне  анї  вколе, 
Вітрови  ся  к  земли  склонит, 
Тучі,  бурі  охоронит. 
Згине  зерно  в  моїй  ниві 
Одно,  друге  у  кропиві, 
Туча  забє,  сонце  спарпт : 
Прецї,  коли  ми  ся  здарит. 
Хоть  десяте  то  посходит ; 
Сотне  зерно  хоть  доспіє, 
Мою  працю  нагородит.  — 

Хто  працює,  оре,  сїє, 
Тот  і  плодів  ся  надїє«... 


2.  Туга  за  родиною. 

Я  в  чужині  загибаю, 
По  чужинї  блуджу, 
За  своєю  родиною 
Білим  сьвітом  нуджу. 

Ту  чужая  сторононька, 
Та  люде  чужії 
Не  пристанут  до  серденька, 
Хоть  і  не  лихії. 

Най  би  які  добрі  були, 
Все  не  свої  рідні; 
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Я  чужая  чуженпця 
Межи  ними  бідний  І 

Ой  по  саду,  виног[заду 
Сумний  походжаю. 
Із  чужини  до  родини 
Гадки  посплаЮс 

Ох,  милая  родинонько, 
Чи  на  мя  згадаєш? 
Домовая  сторононько, 
Як  же  ми  ся  маєш? 

Солоденька  рідна  мово, 
Як  бим  рад  тя  вчути  ! 
Із  глубинп  серця  свого 
Рад  бпм  піснь  добути. 

Проспіваю  співаночки, 
Де  йно  які  знаю. 
Як  бим  учув  голосочок 
Із  рідного  краю. 

Голосочок  як  звіночок 
К  серцю  промовляє : 
Хто-ж  слухає,  зрозуміє, 
Хто  тебе  пізнає  ?  ! 

Цвптут  сади  брескинові 
Та  виноград  має, 
А  мені  за  рідним  домом 
Аж  по  серцї  крає. 

Мильиіі  були  гаї  рідні. 
Калинові  цьвіти, 
Ох,  як  тії  ходнпченькп 
Виноградом  критії 


-  153  - 

Всюди  люде  купоньками, 
А  я  самотою ; 
Всюди  люде  з  іграшками, 
А  я  зо  слезою. 

Веселїт  ся,  чужі  люде ! 
ОХ;  бо  мені  годї; 
Мені  втїхи  вже  не  буде, 
Аж  у  своїм  родї. 

Іграйте  си,  розкошуііте, 
Гаразд  вам  ся  дїе... 
Ой,  хто  знає,  відгадає, 
Як  лш  серце  млїе ! 

Ходжу,  плачу  по-над  Дунай, 
Слеза  в  Дунай  кане : 
Як  згадаю  рідну  річку, 
Аж  серденько  вяне ! 

Ще  й  то  мені  доїдає  — 
Ох,  то  смерть  готова :  — 
До  нікого  Й  ПрОхМОВИТИ 
Сердечного  слова! 

Ш  з  КИМ  менї  поплакати, 
Ш  з  ким  потужити... 
Розступи  ся,  синїй  Дунай, 
Хотьби  ся  втопити ! 

Журба  мене  гризе  нпнї, 
Журба  гризла  вчора: 
Ой,  хто  не  був  у  чужині. 
Той  не  знає  горя! 

Пещт  1835.        
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3.  Два  віночки. 

По-під  гайом  зелененьким 
Чиста  річка  тече, 
На  яворі  зелененькім 
Соловій  щебече. 

Сидит  дївча  над  річкою, 
Два  віночки  ввила, 
І  ручкою  біленькою 
На  воду  пустила. 

Один  вінець  з  барвіночку, 
А  другий  з  рутонькп. 
Один  вінець  козаченька, 
Другий  дівчиноньки. 

Поплив  вінок  із  барвінку, 
Вовня  го  сїпае, 
А  остав  ся  із  рутокьки. 
Бо  берег  спиняє... 

» Поїхав  мій  козаченько 
В  далеку  дорогл-. 
Мене  лишив  молоденьку 
Самую  небогу. 

Вернись,  вінку  із  барвінку, 
Приплинь  к  береженьку  І 
Вернись,  милий,  з  України, 
Пристань  ко  серденьку. 

Колп-ж,  вінку  із  барвінку. 
Сплинеш  к  береженьку? 
Коли  вернеш  з  України, 
Лилий  козаченьку?* 
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Заковала  зазуленька 

В  гаю  в  середині, 

Аж  ся  стало  страшно,  сумно 

Молодій  дївчпнї: 

»В  Україні  на  могплї 
Зацвила  калпна, 
Там  лежпт  твій  козаченько, 
Бідна  спротпна ! 

А  коли  ся  води  вернут. 
Що  за  сім  літ  вплилп, 
Тогдї  вернесь  з  Українн 
Козачок  твій  мплпй!« 


4.  Річка. 


Чом,  річенько  домашняя, 
Так  нлпвеш  новолп  ? 
Чом  водиці  не  розліеш 
З  берегів,  на  поле? 

Годі  плисти  самотою, 
Час  вже  тугу  збути: 
Шуми,  гуди  филенькою. 
Щоб  далеко  чути ! 

—   »Як  же  мені,  рідний  сину, 
Не  плисти  поволи? 
Високії  береженькп, 
Ще  й  рівненьке  поле. 

я  бп  в  фалю  загреміла, 
Та  водицї  мало ; 
За-то  гладке  личко  моє, 
Чисте  як  чюркало. 
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Булп  тучі,  дощі,  громп, 

Водп  забренїдп ; 

Що-жІ  підрплп  береженьки 

її   воду   СК0Л0ТП.1П. 

Лучше  ШІПСТП  по-тпхонькп, 
Та  певненьким  ходом, 
Омпнатп  островонькп, 
Каміне  й  кододп. 

Так  поплину  тпхо,  смпрно, 
Без  шуму,  без  горя; 
З  лпчЕОМ  чистим,  незмученпм 
Чей  дійду  до  моря!« 


5.  Над  Прутом. 

А  нл'те,  нуте,  бистренький  Пруте, 
Весело  мені  заграй ! 
Чи  я  сподїв  ся  тебе  Бзглянути, 
Втогід  сказавши  :;прощай«? 

Я  мав  надію,  заким  минет-ся 
Одно  лїтенько,  зима, 
І  моя  доля  вже  розівєт-ся. 
Що  й  мені  засьяє  весна. 

А  НИНІ  тебе  з  тов  тугов  витаю, 
З  яков  праіцав-єм  вторік ; 
Одну  лиш  гадку  у  серці  ховаю, 
Що  в  молод  розвила  ся  вік... 

Молоді  літа  —  калинові  луги  — 
Цвили  розкішно  як  рай; 
Весняні  цьвіти,  зелені  смуги, 
Як  слеза  чистий  ручай  І.., 
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Цьвітп  опали,  краса  змарніла, 
Загпбло  зерно  і  плід! 
Надїє  мила,  чо-сь  голубила, 
Коли-сь  зрадила  в-послїд? 

Она  ся  лестпт,  опа  ласкав, 
За  собов  вабпт  мене; 
Цьвітом  бликає,  рученьку  подає, 
Хочу,  не  хочу  —  веде. 

І  так  я  блуджу,  сьвітамп  гоню, 
Шгде  спокою  нема, 
Молоді  літа  в  клопотах  роню  — 
Пропала  моя  весна  !... 

Милая  весно,  красно-сь  воскресла 
На  мою  гірку  печаль, 
Усему-сь  сьвіту  радість  принесла, 
А  мені  тугу  і  жаль! 


II.  НАРОДНІ  КАЗКИ,  ПРИКАЗКИ 
і  5АЙКИ. 


1.  ДОБРІ  ДІТИ  ВІНЕЦЬ. 

(Можебплпця.) 

Господь  прогнївпв  ся  па  людей,  тай  був 
через  трп  дїта  голод  велпкпй  па  весь  сьвіт ;  нїгде 
в  сьвітї  не  уродпло  ся  й  зерно,  а  що  посїялп 
мпряпе,  то  і  не  посходило  від  велпкої  засухп,  так 
що  трп  роки  нї  краплі  дощу  нї  росп  не  було. 
Ще  оден  рік  люде  якось  ся  лшвплп :  що  було 
старого  хлїба,  то  помолотплп, '  богачі  грощі  лу- 
пплп,  бо  хлїб  дуже  підскочив  в  гору:  прпйщло 
в  осенп,  де  хто  мав  старе  пасїпє  або  і  куппв,  то 
позасївалп  та  Господа  просплп  та  надїялп  ся  на 
ласку  божу,  чей  Бог  уродпт,  чей  простпт  гріхп 
наші !  Так  нї  І  не  перепросили  ласки  божої :  як 
кинули  насїпє  в  земленьку  сьвятую,  так  тілько 
єго  і  бачили,  щось  опо  покільчило  ся,  парісткп 
попускало,  та  таки  і  при  земли  зісхло.  Біда  тай 
годі!  Ходпт  мир  божий,  та  сумує  та  плаче,  бо 
уже  видко  голодна  смерть  находит.  Перебідовали 
якось  зиму,  прийшла  весна,  засіяли,  де  хто  ще 
мав  яке  зерно.  Так  що-ж  бо?  Єще  гаразд  не  уро- 
нпло  ся,  як  взяла  посуха  та  з  вітром,  ще  ж  в  зимі 
мало  що  снігу  було,  та  все  висхло,  що  чорні- 
сінька земля  і  лпіпила  ся.  Оттепер  то  до  того 
приходило,  і  весь  мир  загине!  Люде  мрут,  мар- 
жпна  гине,  аж  сум  бере,  так  люде  заводят! 
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А  був  тогдї  в  якімсь-то  царстві  можнпй  цар, 
та  ще  молоденький,  та  як  звичайно  молоде  до 
молодого  липне,  так  він  заедно  з  молодпкамп 
дружив:  чи  в  раді  чи  в  уряді  чи  в  війску,  все 
молоді,  все  молоді,  а  старому  нїгде  і  приступу  не 
було  до  нічого.  Отже  як  молоді  недоспілі  розуми 
радили,  так  і  недоспіла  їх  рада  була.  Минув  рік, 
минув  другий,  аж  на  третій  як  уздріли,  що  уже 
кругом  біда,  що  уже  до  того  приходит  ся,  що  уже 
мир  загине^  зізвав  молодий  цар  свою  молоду  раду, 
та  взяли  радити  по  своєму :  радили,  радили,  і  от 
яке  уложили,  що  гріх  і  згадовати  за  сесе  уло- 
женє.  От  наказав  цар  по  їх  раді,  щоби  всіх  ста- 
рих дїдів  витопити,  щоби,  каже,  дурно  хлїба  не 
збавляли,  а  хлїб  ся  лииіпт  молодим;  щоби  ніхто 
не  важив  ся  під  карою  смерти  жадного  старика 
анї  передержовати  анї  переховувати.  От  і  розбігли 
ся  вознії  по  цілім  краю,  всюди  розголосили  розказ 
царский,  тай  гайдуки  брали  старих,  де  подибали, 
та  топили  без  мило  сер  дія. 

Прийшов  возний  було  і  до  нашого  містечка ; 
вибубнплп,  витрубили  на  чотири  роги  міста,  та 
ще  і  на  валах  пахолок  викрикав :  » Панове  мі- 
щане  і  передміщане  і  старозаконні,  люде  посто- 
ронні,  а  сходіте  ся  до  ратуші,  бо  Оудут  гривнами 
карати !«  Зійшло  ся  міщанство  на  ратуш,  і  от  їм 
писар  перечитав :  »Мп.  з  божої  ласки  цар  (чи  там 
король)  такий  а  такий,  великий  князь  такий  а 
такий,  пан  дїдичний  і  проче.  ВсїхМ  в-обец  нашим 
вірним  подданим  дїдичних  наїипх  панств  і  цілої 
річи  посполитої  і  кождому  3-особна  нашу  царскую 
ласку  і  мплость  ознаймуємо.  Понеже  з  допущеня 
божого  притаковпв  ся  великий  пеурожай  во  всїх 
наших  дїдичних  панствах  цілої  річи  посполитої, 
а  з  того  недостаток  в  збіжю  і  голод  слідує,  Ми, 
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з  божої  ласки  цар  такпй  а  такий,  троскіпво  ста- 
раю^п  ся  о  добро  наших  вірних  і  иоелупіних  під- 
даних, і  чуваючи  отцевским  старунком  о  їх  ща- 
слпвость  і  добрий  бпт.  урадили-сьмо  з  нашою 
премудрою  і  неустаючою  радою,  щоби  зменшити 
з"їж  хлїба  і  всякої  страви,  то  наказуєм :  ажеби 
всіх  старців,  що  мают  більше  пятьдесяти  лїт,  яко 
непотрібних  до  роботи  і  неужиточнпх  річи  поспо- 
литій а  тілько  дармо  хлїб  з"їдающпх,  побрати, 
повязати  і  потопити  або  подушити,  а  натоміст 
останет-ся  молодшим  хлїб  тот,  що  би  мали  сії 
дармоїди  з'їсти.  То  приказуєм  і  наказуємо  сурово 
всім  нашим  вірним  старостам,  старшинам,  війтам, 
тивунам,  десятникам  і  всїм  урядникам,  аби  в  своїх 
підвластних  країнах  побрали  всіх  старцїв  више 
пятьдесять  лїт  маючих,  повязали  і  в  своїх  ставах 
або  річках  потопили.  А  сей  розказ,  із  нашої  цар- 
скої  ласки  1  милости  виданий,  повеліваємо  і  срого 
приказуєм,  аби  виповнен  був  під  утратою  нашої 
царскої  ласки,  всего  іміня,  чести  і  горла  того,  хто 
би  ся  важив  супротпвити  ся  або  переховати  і  пе- 
ретримати, огню  або  води  дати  на  смерть  осу- 
жденим  више  реченим  старцям.  --  Дай  в  наших 
дїдичних  панств  столечнім  містї  такім  а  такім, 
дня  того  а  того,  місяця  такого  і  того  року.« 

Як  перечитали  такий  розказ  царский,  так 
потягли  ВСІХ  старцїв,  де  йно  в  котрій  хатї  був, 
всїх  потопили,  бо  всї  ся  бояли  утрати  ласки  цар- 
скої. Ож  були  в  містї  три  братя  рідненьких,  та 
мали  отця  старенького,  так  онп  як  учули  за  тот 
розказ,  та  сказали  батькови ,  а  батько :  » Та  беріт, 
синоньки,  воля  божа  і  царска  воля,  та  несїт  мене, 
най  я  уже  гину,  аби  лиш  ви,  дїтоньки,  прожили, 
я  й  так  уже  одною  ногою  в  гробі. «  —  »Нї,  та- 
тоньку   наш    рідненький,    помремо,    а    тебе    не 
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впдамо,«  в  одпн  голос  закричали  добрі  сини,  та 
аж  припали  до  него :  »ми  тебе  сховаємо,  самі  від 
губів  будемо  віднимати  а  тебе  годувати,  татоньку 
рідненький,  голубоньку  сивенький. « 

Взяли  три  братя  рідненькії  свого  батька 
старенького,  завели  в  комору,  прокопали  під  по- 
мостом, вистелили  ряднами,  сїрякамп  (бо  соломи 
було  дасть-Біг)  тай  посадили  старого  тай  при- 
несли му  бохонятко  хлібця,  що  чорнпй  як  земля 
сьвята,  тай  накрили  помостом.  Сидїв  там  старий 
місяців  чи  два  чи  три,  а  сини  все  підносили  му, 
що  мали.  Минуло  лїтенько  без  жнив,  без  кісьби, 
минув  і  маїк,  минула  осїнь  без  радостп,  минула 
й  зима,  уже  прийшла  весна:  сонїчко  пригріває, 
уже  пора  сїяти,  а  насїня  нема.  Який  сьвіт  вели- 
кий, а  уже  хлібного  насїня  не  було :  одно  спо- 
требовало  ся,  друге  посїяли  люде,  надїючи  ся  що 
ся  уродит,  та  як  кинули  у  земленьку  сьвятую, 
тай  там  і  струпііпіло.  От  прийшло  ся  уже  як  ко- 
пець сьвіта! 

Аж  прийшли  три  сини  до  свого  батька,  ни- 
тают:  »Тату!  що  робити?  Пора  сїяти,  уже  Біг 
і  дощики  зсилає,  земленька  упарила  ся  та  як 
крупа  розсипає  ся,  а  насїня  дасть  Біг,  хотьби 
зерпочко,  то  нема.«  —  »Беріт,  синочки,  здирайте 
стару  стріху  з  хати  та  молотїт  сніпки,  та  сїйте 
полову. «  Обдерли  хлопцї  хату  та  стодолу  (однако 
їй  порожнє  стояти),  молотят  стріп,  аж  піт  з  чола 
тече,  так  таки  сніпки  цїпами  на  мак  покришили. 
Як  посїяли,  дав  Біг  гаразд,  так  за  тиждень  і  за- 
зеленїло  ся  як  тая  рута,  за  місяць,  за  два,  а  збі- 
же  як  лава,  як  лава,  та  всяке  насїнє  найшло  ся 
там :  є  і  житце,  є  й  піненпчка  і  ячменець,  ба  відав 
і  по  стеблї  гречки  та  проса  було.  Куди  сьвіт 
сьвітом  зійдеш,   пїгде   не  ьидко  пашнї,    все  поле 
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травами,  бурянамп  та  бодякамп  захрасяо,  а  у  них 
паїїіня  як  ліс  І  Що  ся  люде  дивовали  та  чудо- 
валпі  пійшла  слава  по  всему  сьвіту,  дістала  ся 
звістка  і  до  самого  паря :  иіо  є  в  такім  а  такім 
МІСТІ  три  братя  рідненьких,  та  у  них  уродило  ся 
збіже  на  весь  сьвіт.  та  ще  яке  красне,  див  ди- 
вом не  жито  І  Казав  цар  ставити  ся  тром  братям 
перед  царске  лице. 

Учули  братя,  тай  об  ио^іп  ударили  руками : 
тепер  же  нам  буде  і  амінь !  Пійшлп  знов  до  батька : 
»Тату !  кажут  нам  перед  царя  ставати  І  порадь, 
тату,  що  робити!  —  »Ідїт,  синочки  1  що  буде, 
то  буде,  а  ви  перед  царем  таки  щиру  правду 
кажіт.«  Шйшли  братя,  приходят  до  царя.  Цар 
грізно  питає:  -Чого  ви.  окаяннпкп,  переховуєте 
пашню,  коли  такий  голод  був.  що  тілько  миру 
з  голоду  померло?  Кажіт  правду,  а  вї,  то  кажу 
вас  мучити  і  катоватп  аж  у  смерть.  «^^  Братя  ро- 
сказали  все,  як  було,  від  початку  до  послїдного : 
» тепер,  царю  милостивійшип.  віддай  в  яку  хоч 
катушу,  або  помилуй,  коли  ласка  твоя.с  Царске 
чоло  вигладило  ся,  оченька  вияснили  ся.  Казав 
сейчас  привести  старця-батька  перед  себе,  і  по- 
садив єго  поруч  себе  коло  свого  тропа,  і  слухав 
єго  ради  до  смерти,  а  синів  єго  нагородив  так, 
що  ну !  Тото  збіже  зібрати  казав  по  колоскови 
і  в  руках  впмятп,  та  порозсилав  по  всіх  царствах 
на  насїня.  і  від  сего  розплодив  ся  хліб  сьвятпй 
на  весь  сьвіт. 


2.  КАЗКИ  З  ДАЛЯ-ЛУГАНСКОГО. 

І.  У  тебе  самого  є  свій  розум. 

Козел  унадив  ся  у  город:  бувало  як  тілько 
пастухп  вижепут  свою  бутею.  то  мій  цапок  зразу 
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як  добрпй  іде,  головою  покпвуе,  бородою  потрі- 
суе ;  а  скоро  хлопці  прпсядут  до  у  яругу,  камін- 
чиками бавптп  ся,  то  мій  цапок  простісінько  бі- 
жит  в  капусту.  Раз  пійпіов  він  був  тою-же  зна- 
комою  дорогою,  іде  собі  та  пофиркує.  На  той  час 
відбила  ся  дурна  вівця  від  череди,  зайшла  в  бу- 
ряни,  кропиву  та  лопушнпк,  стала  тай  блеє  і  огля- 
дає ся,  чи  не  знайде  ся  який  добрий  чоловік,  що 
би  ЄЇ  вивів  із  тої  біди.  Увпдївши  кізла,  урадовала 
ся  як  рідному  братови :  пійду,  каже,  хоть  за  ним, 
чей  він  мене  виведе;  тадже  мені  не  першина  за 
ним  іти,  у  нас  наперед  череди  також  в-одно  ко- 
зел ходпт,  за  ним  іди  сьміло. 

Пійшла  наша  овечка,  учепившись  кізла ; 
він  через  рів,  і  она  через  рів ;  він  через  тин  — 
она  собі  через  тин,  тай  забрела  з  ним  в  город. 
Сего  разу  заглянув  якось-то  огородник  ранню 
в  свою  капусту,  тай  зобачив  їх  :  вхопив  предов- 
женну  хворостину,  та  пустив  ся  до  попрошених 
гостей.  Козел,  метчійший,  успів  перескочити  на- 
зад через  тин,  драпнув  тай  пійшов  собі  у  чисте 
поле;  а  бідна  овечка  замотала  ся,  стала  кидати 
ся  з  перепуду  на  всі  сторони,  тай  попала  ся.  Не 
жаловав  же  і  огороднпк  своєї  хворостини,  зовсім  ю 
поломав  на  бідній  овечці,  так  що  уже  она  стала 
кричати  не  своїм  голосом,  а  помочи  нема  кому. 
Наконець  огородник,  подумавши  собі:  який  га- 
разд! ще  убєш  дурну  вівцю,  та  потому  господар 
напастовати-ме  —  та  вигнав  еї  ворітцями,  але 
ще  таки  на  дорогу  парну  в  як  вздовж  добре  хво- 
ростиною. 

Прийшла  вівця  до  дому,  у  череду,  тай  илаче 
на  кізла.  А  козел  каже :  а  кто  тобі  казав  хвостом 
за  мною  бігати?  Я  пійшов,  та  на  свою  голову, 
то  й  мій  одвіт;   коли  мужик  мені  випарит  боки, 
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ТО  я  нї  на  кого  не  буду  плакати,  нї  на  госпо- 
даря, чому  дома  не  годує,  нї  на  пастуха,  чому 
не  сокотив  мене,  та  уже  буду  мовчати  та  терпіти. 
А  тебе  за  чпм  нечистий  поніс  за  мною?  Я  тебе 
не  к:шкав. 

І  козел,  хоть  ледащо,  злодїп,  —  правий  в  сїм 
дїлї.  Смотрп  кождпй  своїми  очима,  розбирай  своїхМ 
умом,  та  іди  туда,  куда  лучіие.  І  у  нас  також  так 
буває :  один  пустпт  ся  па  якпй-будь  гріх,  а  дру- 
гий, дивячп  ся  на  него.  нуж  собі  за  ним,  а  по- 
тому, як  попаде  ся  в  біду,  нарікає  на  учителя 
свого.  А  чи-ж  у  тебе  самого  не  було  свого  розуму  ? 

II.  Шило  в  мішку,  а  гріх  на  еовіети 
не  утаїш. 

Стояв  жовнїр  у  вдови  кожушнпчки  на  постої ; 
вдова  кортала  ся  яко-тако ;  чоловік  не  лишив  їй 
великих  грошей,  але  предсї  знайшло  би  ся  із  пів- 
тори тпсячи  рублів  :  вдова  ними  торговала  то  сим 
то  тим,  тай  годувала  свою  сїмю.  Жовнїр  наш 
служив  уже  не  перший  і  не  пятий  рік,  та  знали 
єго  товариші  і  начальники  яко  доброго,  смирного 
і  честного  салдата.  Стояв  же  він  і  у  вдовицї  на 
постої  уже  давненько,  та  она  на  него  не  скар- 
жила  ся  і  лиха  від  него  не  видала. 

Тим  часом  збирала  ся  раз  вдова  їхати  на 
ярмарок,  а  було  зо  сїм  миль  до  міста :  зібрала 
грошенята,  що  якось  скортала  за  півроку,  пере- 
лїчила  їх  вечером,  не  таївшись  від  постояльця 
свого,  нараховала  сїмсот  рублїв,  поклала  їх  у  скри- 
почку, гай  стала  жовнїреви  росказоватп,  іцб  має 
куповати,  як  довго  забарит  ся,  просила  єго  хату 
доглядати  та  в  вільну  годину  і  до  господарства 
подпвптп  ся,  бо  ему  зовсїм  вірила  як  свому ;  від- 
так дала  вечеру  тай  пійпіла  спати. 
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У  тої  вдовиці  була  дочка  замужіїа  і  зять 
хлопень  не  ЗОВСІМ  чемнпй,  давно  уже  приставав 
до  тещі,  нк'бн  відокромпла  єго  жінку  і  дала  їм 
їх  пай,  що  на  них  із  батьківщини  спадає ;  а  вдова 
не  хотїла.  »Доки.  —  каже,  —  грошики  у  мене 
в  руках  будут,  то  они  дїлі  та  ще  трохи  пома- 
леньку їх  прибуває ;  добро  ваше  не  пропаде,  дїти 
ваші,  коли  Бог  дасть,  одягати  і  обувати  буду,  а 
грошей  таки  вам  не  дам ;  ви  і  мене  і  родину  мою 
знївечпте,  та  самі  не  наживетесь ;  дочка  моя  мужа 
в  руках  держати  не  уміє,  а  він  любит  погуляти, 
так  із  того  не  богато  гаразду  буде.«  —  Зять  із 
вечера  посварив  ся  з  тещею,  та  ще  з  похміля 
пригрозив ;  але  проспав  ся,  то  мабуть  і  забув 
за  те,  що  говорив,  і  серце  пройшло.  Теща,  усер- 
дившись  на  зятя,  росказовала  при  сторонских 
людях,  що  от,  дї,  який  у  мене  зять :  і  грозит  і 
шумит ;  коли,  —  каже,  -  -  обкрадут  мене  або,  со- 
хранп  Господи,  убют,  то  уже  знайте,  люде  добрі, 
1Ц0  нї  з  кого  більиіе  як  з  зятя  !... 

Нашого  жовнїря,  котрий  дожив  до  35  літ 
без  жадного  великого  гріха  і  лпхого  діла,  одо- 
лїла  грішная  гадка  та  не  покидала  цілу  ніч: 
украду,  гадає,  у  ґаздині  гроші  та  далеко  де  за- 
прячу  —  па  мене  нїкто  не  подумає,  не  скаже ; 
сама  господиня  відвернула  всю  відповідь  і  підо- 
зрінє  на  зятя,  а  я  буду  слободен! 

Так  і  зробив.  Господиня  встала,  скоро  сьвіт, 
та  пійпіла  виганяти  корову ;  жовнїр  наш  чистив 
ся  в  ту  пору  і  збирав  ся  на  сторожу ;  не  встигла 
она  вийти  за  ворота,  аж  він  відбив  замок  у  скрип- 
ки, виняв  гроші,  та  скрипку  винїс  та  кинув 
в  пусту  баню  на  затплках,  у  зятя,  а  сам  пій- 
шов  буцїм-то  за  якою  орудкою  до  одного  то  дру- 
гого товариша,   котрі  також  стояли  по  кватпрах, 
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тай  вернув  ся  ДОМІВ,  коли  уже  господиня  повер- 
нула і  отядїла  ся  за  скрипкою. 

Сюда-туда  стали  розбирати,  спитали  госпо- 
диню, на  кого  думає,  на  кого  гріхує  ся,  чи  не  на 
жовнїря?  Она  каже:  ..НїІ...  хрань  мня  Боже  від 
судьби  та  напасти,  на  жовнїря  свого  не  думаю, 
але  нїкто  більше  не  украв,  як  зять.«  Взяли 
шукати :  знайшли  у  зятя  в  банп  розбиту  скри- 
почку; взяли  ся  до  мого  молодця,  посадили  у  0- 
стріг.  водили  по  судах,  держали,  держали  —  тай 
там  він  десь  неборак  і  помер,  а  жінку  молодую 
лишив  на  тих  часах :  родила  она  уже  без  него 
тай  овдовіла. 

Жовнїр  паш  мовчпт:  до  него  нї  тютьки, 
пїгде  на  него  поговірки  нема,  пїкто  не  догадує 
ся:  ходпт  собі  чисто  та  право,  мов  мп  з  тобою. 
Однакож  як  поглядит  пногдї  па  молодую  вдовицю, 
що  зістала  ся  сама  одна  на  білім  сьвітї :  подпвпт 
ся  в  ипший  час  на  маVту  детпноньку,  що  родпла 
ся  на  сьвіт  спротою  без  вітця;  як  ще  подивит 
ся  на  стару  господиню  свою,  котра  з  дня  на  день 
стала  нівечити  ся,  від-коли  украдено  у  неї  і  по- 
слїднеє,  що  було,  чим  торговала  і  заробляла  собі 
на  Х.ТЇ6  —  та  як  ще  до  того  пригадає,  що  він 
всему  тому  вина  і  прпчппа :  то  так  тяженько  єму 
етане  на  серцї,  мов- би  камінь  на  грудех  положив. 
Довго  він  боров  ся,  терпів,  перемагав  ся,  хоро- 
вав,  не  спав  по  ночех :  а  як  засне,  то  кидає  ся, 
та  охає,  та  бредит  у  голос  —  зовсім  обезсилїв, 
хоть  утопити  ся :  тілько  й  горе  забуде,  як  дістане 
тишком-нишком  горілочки  та  напє  ся  —  бо  уже 
став  і  наппватп  ся,  чого  перше  у  него  ніколи  не 
бувало :  відпустит  було  журба,  доки  прпнапилий, 
а  відтак  знов  підступпт,  та  ще  гірше  прежнього. 

Так  спдїв  раз   вечером    наш  жовнїр    за  во- 
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рітьми,  накинув  плащ  на  плече,  та  закривши  каш- 
кетом і  лице  і  очи,  мов  єму  голову  розиіибло, 
тан  думав  думку  про  свою  біду  та  горе,  що  зні- 
вечив стару  господиню  свою,  погубив  безвинно 
вї  зятя  та  пустив  у  сьвіт  двоє  сиротяток.  На  той 
час  підійшов  к  нему  однокашник  і  краян  єго, 
присів  у-поруч,  тай  став  єго  розпитовати :  Що 
ти,  —  каже,  —  Касьяне,  такий  смутний  та  не- 
веселий? слабий,  не  слабий,  а  щось  як  не  свій; 
кажи,  що  з  тобою  стало  ся? 

Касьян  підняв  голову,  подпвпв  ся  на  това- 
риша, тай  вздихнув:    »Так,  чогось  серце  болит.^< 

—  »А  від  чого-ж  оно  тебе  болпт,  Касьяне? 
Та-ж  я  тебе.  фала-Бог,  з  двайцять  літ  знаю,  ба 
знав  ще  і  до  царскоі  служби  —  перше  того  з  то- 
бою не  бувало,  як  не  бувало  і  гріха;  а  нині  бач...« 

—  »Мовчи,  не  говори  в  голос !«  сказав,  на- 
лякавшись,  Касьян:    »мовчи,   ще  люде  почуют.« 

—  »ІЦ6  ти.  Бог  з  тобою, «  запитав  знов  то- 
вариш: »чи  нам  з  тобою  перед  людьми  таїти  ся, 
чи  щб?!«  Поглядів  на  Касьяна,  а  у  него  слезп 
як  горох  посипали  ся.  —  »Чуєш,«  каже  това- 
риш: »покай  ся  хоть  в  духу,  бо  ти  певно  зро- 
бив якесь  лихе  діло.  Серце  у  тебе  ниє  від  того, 
що  тебе  совість  гризе.  Ти,  небоже,  взяв  ся  тепер 
до  горілочки,  чого  у  тебе  із  роду  не  бувало,  а 
гроший  ізлишних  у  тебе  дасть-Біг :  де  тп  їх 
взяв?  Тут  щось  не  до  ладу.  От,  від  чого  у  тебе 
серце  болит,  та  через  що  не  спит  ся,  а  хоть 
заснеш,  то  плетеш  не  знать  що,  та  ще  й  під  час 
і  виговорюєш  ся ;  памятай,  як  ми  з  тобою  на  сто- 
рожі стояли:  що-сь  говорив,  заснувши ?« 

—  ;>Та  що  я  говорив  ?«  спитав,  напудивши 
ся,  Касьян. 

—  »Ну,    відповів  тот:    »щ6  там   уже  гово- 


—  168  - 

рпв,  то  говорив:  тп  знаєш,  що  я  тебе  погубити 
не  хочу ;  але  мабуть  і  жовнїрі  чули,  то  і  гляди : 
як  перенажут  один  другому,  то  не  красно  буде. 
Господь  з  тобою,  Касьяне :  я  не  начальник  тобі 
анї  духовнпк.  але  таки  нокай  ся  сам  від  себе, 
доки  люде  не  дізналп  ся.  а  нї.  то  погубиш  душу 
свою  І« 

Касьян  заплакав,  тай  у  всім  признав  ся 
свому  краяновп;  сесь  з-разу  не  хотів  було  і  слу- 
хати :  »Не  говори  мені,  лиш  іди  або  скажи  ка- 
питанови  або  поповп.  а  мені  не  говори.;- 

Але-ж  бо  Касьян  не  пустив  єго,  казав  сп- 
дїтп  таїі  слухати:  » Я  гроші  украв  у  Селивестро- 
вої,  а  скрипку  закинув  в  зятеву  баню ;  я  і  душу 
єго  погубив,  тай  знівечив  дві  сїіії  і« 

—  »Ци  не  боїш  ти  ся  Бога,«  сказав  това- 
риш єго.  »цп  не  боїш  ся  Бога,  не  гадаєш  уме- 
ратп?  І  що-ж  тобі  за  хосен  та  пожиток  із  сих 
грошей?  Научив-єсь  ся  пянствоватп,  чого  впе- 
ред не  умів,  та  відшибло  тебе  від  сна,  від  їди, 
та  зігнуло  не-пначе  від  тяжкої  недуги  —  от 
тобі  тілько  із  них  р:ідости !  Чи  не  уже-сь  всї  про- 
гуляв ?  '■ 

—  ;  Нї.  відповів  Касьян :  ^;  більш  ста  ру- 
блів не  прогайновав:  а  тоті  цілі  всї.« 

—  »Де-ж  онп  лежат?« 

—  »На  одваху  піля  груби,  повпше  прп- 
містків,  є  в  дервенї  гнилий  сук  тай  дуплавина, 
там  я  їх  заткнув  тай  опять  мохом  приткав.с 

—  .  Як  же  ?  що  тп  теперечка  думаєш  ді- 
яти ?« 

—  »Сам  не  знаю,  брате,  і  умом  не  зму- 
друю :  видко  ся,  що  от  пійду  та  утоплю  ся.« 

—  »Нї.  Касьяне.  то  те  зле  придумав,    а  се 

ЄШе    гірше.    Погоди    —   утопити  ся    невелике    ДІЛО. 
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як  невелике  було  і  СІМСОТ  рублів  украсти ;  але 
пі,6  потому  буде  ?  Кого  оскорбив  ти  на  сім  сьвіті, 
тому  від  твоєі  смерти  не  буде  легше ;  але  дуиіу 
твою,  хоть  камінь  лілинскпіі  на  шию  навяжп,  не 
утопиш ;  як  ти  станеш  на  страшнім  суді,  там 
тебе  лицем  к  лицю  на  очную  ставку  ноставлят 
з  тими,  кого-сь  тут  погубив,  скривдив,  обікрав. « 

—  »Щ6-ж  діяти,  брате  ?«  запитав  Касьян 
і  знов  заплакав:  )>щ6  дїятп?  дай  раду!« 

—  »Думаіі  та  гадаїі,  кілько  хочеш, «  сказав 
знов  товариши  єго  Воропай:  »а  уже  нехибне 
признай  ся  перед  капитаном,  нехай  донесе  пол- 
ковникови.  та  проси,  ш,об  помиловали,  щоби  по- 
ладнали  самі  тай  рішили  своїм  судом ;  а  гроші 
цїлкові  порахуй  всі,  то  уже  з  Селивестровою 
якось  там  полагодимо,  ш,о  тягати  не  буде.« 

Касьян  подумав  —  та  так  і  зробив ;  за  до- 
бровільне признане  єго  помиловали,  до  суду  не 
віддавали,  лиш  укарали  своїм  судом,  а  вдова  ра- 
дісінька була,  що  хоть  більша  половина  грошей 
повернула  ся,  та  дальше  позивати  і  в  гадцї  не 
мала. 

»А  щ6?«  спитав  Касьяна  Воропай,  коли 
тот  покінчив  все  і  уже  відсапнув  після  карп : 
»ну,  що?  чи  легше  тепер  на  серці ?« 

—  »Легко,  брате  Воропаю,  як  на  сьвіт  на- 
родив ся;  Господь  тебе  натхнув  та  післав,  я  би 
був  утопив  ся.« 

—  »Ну,  щ6?«  спитав  знов  Воропай:  »цп 
тп  гадаєш,  що  тепер  все  скінчено,  що  уже  нам 
нічим  журити  ся?« 

—  »3апевне,  що  уже;  щб-ж  більше?  Гроші 
віддав,  сто  рублів  лише  недотїкае ;  бити  —  ви- 
били, та  то  не  бідочка ;  в-друге  не  опанує  мене 
сотона  та  не  соблазнит.« 
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у-  »Нї,  братчику,  не  скінчено, «  сказав  Во- 
ропай:  >хода-ко  лишень  зо  мною!«  І  привів 
єго  до  вдови,  котра  жила  знов  разом  з  дочкою. 
та  жила  із  одного  лишень  города.  —  » Дядино, « 
сказав  він  сіі,  »озьде  прийшло  два  робітники  до 
тебе  на  панш,пну:  лихий  тот  чоловік,  ш.6  украв 
у  тебе  гроші,  нокаяв  ся,  як  знаєш «  (а  она  не 
знала,  кто  Vкрав,  лпш  тілько  знала,  що  відшу- 
кали гроші) :  » нокаяв  ся,  віддав  тобі,  що  було 
гроиіей,  та  от  ще  нас  двох  наняв,  щоби  ціле 
.тїто,  коли  ми  не  в  службі,  робили  у  тебе  в  городї.« 

--  »Дап  же  єму,  Боже,  душі  спасеніе,«  ска- 
зала старовина,  »хоть  він  і  обікрав  було  мене, 
та  і  вам  спасибіг  І  А  робота  вам  найдет-ся :  треба 
грядки  копати,  треба  садити,  розсаджоватп  —  Біг 
заплать  вам.  Біг  заплать  і  ємт!« 


3.  КАЗКИ  ЗА  ЖИДІВ. 

І. 
Якомусь  орендаревп  пропав  котел  із  впн- 
нпцї,  що  то  горілка  на  алембик  проганяє  ся.  Не 
знати,  хто  украв;  ходит  Жидпще,  тріпає  руками, 
сварит  на  Іванка,  що  не  пильновав.  Але  тот  від- 
гукнув  до  Жида:  »Пек  тобі,  нехристе!  чорт  знає 
де  що  пропаде,  то  все  до  мене,  ще  я  буду  твого 
жпдівского  кітла  стеріг?  Було  собі  з  своєю  Сурою 
та  бахурами  засїстп  та  стерегти,  с  Жид  бачит.  що 
сваркою  нічого  не  зробит  з  Іваном,  дає  єму  го- 
рівкп  :  »На.  Іванку,  наппй  ся.  та  не  лай,  не  свари 
ся,  а  скажи  такп  правду,  чи  не  взяло  тп?«  — 
»Біс  твій  котел  брав.^;  —  »Цить,  цить,  Іванку! 
най  єм\'  лихо  матери,  хто  взяв :  але  ти  довідай 
ся,  хто  єго  взяв,  а  я  тобі  ще  горілки  дам  тай 
пачку  тютюну  дам ;  ти  таке  мудре,  Іване,  тп  було 
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В  дворі,  тп  було  у  війску,  ти  всюди  було  та  все 
знаєш. «  Так  він  такп:  нї  і  нї,  не  знає  та  не 
дознає,  хто  узяв.  А  він,  чортів  спн.  такп  добре 
знав,  бо  він  такп  сам  узяв  та  заніс  го  в  корчі, 
що  за  впннпцею  булп,  таії  там  і  накрив  домачєм. 

Бо  таки  Іванко  був  ледащо  таке,  що  ніхто 
за  кусень  хлїба  держати  не  хотїв.  Був  він  з-мо- 
лоду  у  господаря,  та  вигнав  го  ґазда,  бо  нї  до 
чого  було ;  відтак  взяли  до  двора,  тай  там,  раз 
через  піянство  а  друге  що  любив  таки  рушити, 
та  вибили,  вибили,  тай  випудили,  аж  ся  заку- 
рило. Волочив  ся  по  селу,  волочив  ся,  аж  прий- 
шла бранка,  взяли  і  віддали  у  некрути.  Таж  бо 
що  нї  на  що,  то  і  у  війску  не  будут  держати: 
побув  щось  кілька  років  та  приволїк  ся  знов  у 
своє  село ;  але  хто-ж  прийме  такого  драба,  що  нї 
робитп  не  хоче  та  ще  всї  знали,  же  злодїй  та 
пяниця  такий,  що  за  келишок  горілки  і  миш  би 
пігнав  до  Львова.  От  наняв  ся  він  у  Жида  до 
винницї,  бо  що  людяне,  то  не  пійде  до  Жида 
служити,  але  найде  собі  службу  хоть  у  панів  хоть 
у  хрестянина.  Оттакий  то  був  тот  Іванко,  як  всї 
грубарі  жпдівскії. 

Питав  Жидисько,  перепитовав  за  кітлом, 
нема,  як  в  землю  запав  ся.  Посходили  ся  раз 
люде  в  неділю  як  звичайно  до  корчми,  пют,  ча- 
сту ют  ся,  розмовляют,  бесїдуют  старі,  балакают. 
Прийшов  і  Амбрамко  (орендар)  ід  ним:  »Як  ся 
маєте,  добрі  люде  ?  богдай  ви  віковали  та  здорові 
горілку  пили;  чи  чули  ви,  яку  я  маю  шкоду? 
Ай  вай!  такий  котел  новий,  що  у  винниці,  та 
хтось  украв;  чи  не  чували  ви,  люде,  чи  не  про- 
давав хто  в  містї  або  що?«  А  Іванко  туж  за  пле- 
чима єго  потерпає,  думаючи,  що  хто  із  громади 
надибав  в   корчех   або  що,    тай  сам    відзиває  ся 
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бо.  бачпте.  на  злодїю  шапка  горпт) :  ■»£,  не  жури 
ся,  Абрамку,  п;е  він  ся  найде,  хто  б  его  украв? 
Чужого  не  було,  а  свій  хотьбп  узяв,  то  далеко  не 
ПОНІС,  от  може  де  в  корчі  кпнув,  тай  там  лежпт : 
тай  де-ж  бп  він  єго  нїс  через  село  до  міста,  то 
бп  хто  узрів  із  громади. «  —  »Говорп  сп,  говори, « 
перебив  орендар:  »оно  возьме,  потовче,  порубає, 
забере  в  міх,  тай  понесе  до  міста,  продасть  тай 
пропало.«  —  »БаІ  добре,  пане  орендарю,*  загадав 
Іванко:  »але-ж  бо  оно  буде  бренкотїтп,  то  бп  хто 
пізнав,  тай  бп  зловплп  злодія,  тай  такп  хоть 
куснямп,  то  би  ся  тобі  вернуло. «  —  »Який  бо 
ти,  Іванку,  дурний,  пікода  тебе,  що-сь  такий  впріс  1 
а  він  не  возьме  в  міх  полови,  насипле,  перемі- 
шає, возьме  на  плечі,  тай  понесе  до  міста:  хто 
єго  буде  питати !«  —  ;0,  коли  так,  то  пропав 
уже  твій  котел, «  сказав  Іванко,  урадовавши  ся, 
що  єго  научив  Жид,  як  що  робити.  Відтак  пійшов 
Іванко  в  корчі,  розбив  котел,  порубав,  взяв  у 
мішок  полови,  тай  поніс  до  міста  і  продав. 

II. 
Ішов  раз  Жидок  із  ярмарку  та  стрітив  ся 
з  бідним  наймитом,  іцо  служби  шукав.  Ідут  собі 
дорогою,  ідут,  аж  прийшли  на  брід :  Жид  скинув 
своі  черевики  і  стягнув  панчохи,  позасуковав 
штанята,  і  бреде  у-перед.  а  наймпт  іде  за  ним 
в  слід.  Жпд  тримає  і  торбинку  свою,  щоби  не 
замокла,  і  черевики  з  панчохами  тай  поли  жу- 
пана свого,  все  в  одній  руці,  бо  другою  підперав 
ся  на  палицю,  щоб  го  вода  не  звернула.  От  якось 
піткнув  ся  на  слизкій  ріни,  звихнув  ся,  упустив 
одну  полу  в  воду,  крикнув:  ай  вай!ч<  —  тай 
вхопив,  що  мав.  і  аж  повпш  голови  підняв.  Не 
упав  Жпдок.  лише  троха  кафтан  замочив  ся :  але 
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мошенка  з  грішми  вилетїЛсЯ  ія  кпіпенї,  наймит 
ізхплив  ся  тпхеиько,  засукавпіп  рукав,  тай  ви- 
тягнув із  води  тай  сховав. 

Вийшли  на  берег,  обулп  ся  і  йдут.  На  до- 
розі оглядів  ся  Жіідок:  »Ай  вай!  нема  гропшп, 
десь  загубив;  чи  не  видів  ти,  Грицю ?;<  —  »Нї, 
не  видів. «  Шукає  ио  доро.зі,  нема.  Що-ж  робити, 
пійшли  далій.  Жид  роздумав,  що  не  онакше,  як 
же  він  згубив  на  броду,  а  Гриць,  йдучи  за  ним, 
уже  певно  знайшов ;  але  що-ж  з  ним  робити,  коли 
не  признає  ся? 

Прийшли  до  корчми.  Жидок  став  намовляти, 
щоби  Гриць  признав  ся,  що  знайшов  гроші :  все 
купує  ЄіМу  горілки  тай  примовляє :  » Правда,  Гри- 
цуню,  я  ішов  і  ти  йшов?«  —  »Правда,«  каже 
Гриць.  —  »На,  напий  ся  горілки!  Правда,  що  я 
бродив  і  ти  бродив ?«  —  »ІІравда.«  —  »На,  на- 
пий ся  горілки. «  Гриць  випив.  » Правда,  Грицуню, 
що  гроші  бовх?«  —  »Правда.«  —  »На,  напий  ся 
горілки.  Правда,  Грицуню,  що  гроші  бовх  а  ти 
хап?«  —  »Бреіиеш,«  відрізав  Гриць.  Жид  знов 
взяв  хлопа  підмовляти,  аж  ледви-неледви  навчив 
Гриця,  підпоюючи,  що  він  признав  ся,  що  гроші 
бовх  а  він  хап. 

Жидок  урадовав  ся,  що  уже  Гриць  признає 
ся,  каже :  » Ходім,  Грицуню,  тепер  до  пана,  абпсь 
пак  і  перед  паном  так  казало,  а  я  тобі  ще  куплю 
горілки. «  Гриць,  підпивши,  каже,  що  добре,  але 
я  так  не  піііду  босий  та  обідраний ;  дай  мені  чо- 
боти та  кожух  та  добру  шапку,  то  я  і  стану  перед 
чортом,  не  то  перед  паном. 

Жпд  пошварґотїв  щось  по  своєму  з  оренда- 
рем, аж  тот  за  ключі  і  отворпв  комірку;  аж  там 
всего  як  на  ярмарці :  і  опанчів,  сердаків  і  кожу- 
хів,  і  шапок  і  чобіт  жовтих  сафяпових  і  чолові- 
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чпх  такп  ітікаповпх,  ба  й  бу.іп  бекегаі,  перемітай, 
вибачте  і  спідшіцї,  загортки,  хустки :  ба  тут  і  же- 
дїзє :  чересла,  леміпіі,  нара.інпкп,  лопатнї,  свердлі, 
віснякп,  різаки,  сокири,  теснпкп,  всякого  було : 
все  тото,  бачите,  добрі  люде  позаставляли  за  го- 
рілочку, ■  кому  треба  або  на  празнпк  або  на  по- 
минки, обідню  справити,  або  як  кому  Біг  дасть 
весїлє  справляти  або  і  хрестини,  на  все  треба 
горілки,  щоби  людей  добре  почастовати,  аби  тя- 
мили гостину.  Тай  передновок  не  мало  оскорбпт : 
в  осенп,  коли  Біг  гаразд  уродпт,  то  і  байдуже, 
хто  схоче,  обірве :  витуманит  і  Жид,  кілько  схоче, 
у  ґазди  зерна :  чоловік  му  за  в-пів  дармо  дає, 
Жпд  собака  пряче  в  свої  засіки  —  аж  до  перед- 
нівку, тогдї.  коли  господарі  свій  хлїб  з'їдят  а 
купити  нема  за-що,  ідут  до  Жида,  заставляют 
послїдне,  аби  діти  годувати;  Жпд  дає  на  весні, 
коли  хліб  підскочив  в  гору,  а  в  осенп,  як  ціпа 
спаде,  то  і  в  тізоє  возьме  від  господаря,  та  ще  за 
піжду,  що  наросте  від  Юря  до  Михайла,  удре 
добре,  а  статки  та  маєтки  лежат  у  Жида :  прийде 
зима,  бере  кожух,  а  закладає  жидовп  сердаки  та 
опанчі ;  прийдут  жнива,  то  заложит  сокиру  а  серп 
возьме. 

Оттак  то  господарюют  наші  господарі :  пра- 
пюют  гірко,  а  їх  пращо  або  чорт  або  Жид  бере. 
А  богдап  вас  з  вашим  господарством!  Час  би 
уже,  честпі  ґазди,  розум  мати  та  не  дати  ся  леда 
Жидовпну  за  ніс  водити. 

Так  Жиди  убрали  нашого  Гриця  і  в  чоботи 
1  в  кожух,  дали  і  шапку,  і  пійшли  собі  оба  до 
пана.  Зараз  став  Жидок  скаржитп  ся  на  Гриця 
перед  паном.  :  Вельможний  нане  І  Ми  оба  ішли 
з  ярмарку,  прийшли  на  брід,  мої  гроші  бовх, 
а  Гриць  хап!«  А  Гриць  відрізав :  »брешеиі.«  Пан 
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роР5сьміяв  СЯ  па  всю  губу  і  каже:  »Як  тото  було? 
як?^;  Жид:  » Вельможний  пане!  ось-так  се  було: 
Правда,  Грпцупю,  що  я  іпіов  і  ти  ііиов?«  — 
» Правда.^:  —  »Отже  бачите,  вельможний  пане, 
я  ішов  і  він  ііпов;«  до  Гриця:  »правда,  що  я 
бродило  і  ти  бродило  ?«  —  »Правда.«  —  »Ви- 
дите,  вельможний  пане,  пі,о  прпзнав  ся,«  каже 
Жид  тріпотячи.  » Правда,  Грицуню,  що  гроші  бовх 
а  ти  хап?^  —  »Брешеш,«  відтяв  Гриць.  Пан 
знов  зареготав  ся.  А  Грицько,  осьмілпвпіись,  каже 
до  папа:  >Щ6  то,  вельможний  пане,  за  папаст- 
лпвий  Жпдипііє  !  він  скаже,  що  й  сей  кожух  я  ему 
взяв?«  —  »Так  не  чий,  як  немій!<:<  -'  » А  може 
і  чоботи  не  мої?«  —  »Таже-ж  не  твої.«  —  »Може 
і  шапка  не  моя?<:  —  »Лихо  твоїй  матери,  та  то 
не  твоє,  давай  сюда!"-;  скричав  Жид,  та  взяв  сї- 
пати  паробка  за  кожух  та  за  шапку.  А  пап  роз- 
сердив ся,  казав  Жида  замкнути  до  гарешту 
а  хлопа  пустив  гет.  Паробок  собі  піпшов  своєю 
дорогою,  мав  і  кожух  і  шапку  і  чоботи  і  гроші. 
От  таки  тра(і)ило  ся  мужикови  (коли  се  правда) 
раз  Жида  обдурити. 


ПІ. 

Було  то  колись,  та  уже  дуже  давно,  ще  не- 
біжчик дїд  росказовав,  як  то  козаки  завируши- 
лись  па  всіх  ворогів :  тож  то  була  різня  !  Господи, 
прости  гріхи!  в  кождім  місті,  в  кождім  дворі 
страх,  як  на  страшний  суд,  а  Жиди  то  так  ся 
поперепуджовали,  що  де  котрий  міг  улізти,  хоч 
в  мишачу  дїру,  то  і  там  сидїв,  доки  біда  не  ми- 
нет-ся. 

Один  Жидок  десь  впрвав  ся,  та  утікав  десь 
чи  до  своїх  чп  що,  та  нагнав  его  хлоп  з  порож- 
нпм  возом:  »Куда  ти,  нехристе,  плетеш  ся?«  — 
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»0х,  до  того  а  до  того  села,  кобп-сте,  пане  го- 
сподарю, підвезли  з-трохп.  я  бп  вам  так  заплатив, 
що  нуІ«  Змовили  ся,  згодили  ся.  взяв  мужик 
Жида  па  віз  та  затяв  конї:  вє! 

Але  Жидок  зупинив  єго:  » Погоди,  Іване! 
памятап,  Іване,  уважай  добре,  щобп  де  не  подп- 
батп  козаків,  бо  тепер  всюди  уганяют  та  бідному 
Жидкови  не  дадут  і  душі  виховати. «  —  »А  мені 
що  до  того?«  сказав  Іван:  »най  тебе  і  жпвпем 
спекут.  то  мені  байдуже. «  -  гЛле,  Іване,  нехай 
Біг  боронпт,  щобп  онп  мене  Жпда  пектп ;  чи  онп 
але-пак  не  мают  панскпх  волів  та  коров  ?  От  зна- 
єте, Іване,  я  вам  добре  заплачу,  нате,  сховайте 
лишень  тот  мішочок  з  грішми,  сховай  за  пазуху, 
щоби  козаки  не  видерли. <-  —  Я  не  хочу,  ще 
мені  яка  біда  буде :  як-би  знайшли,  то  б  і  конї 
пропали :  мені  на-шо  ?  злізай  з  воза  та  гайда  до 
дїдькаІ«  —  »Прошу  вас,  пане  господарю,  я  вам 
так  заплачу,  що  не  може  і  сам  цар  ліпше  запла- 
тити, лишень  везїт!«  Мужик  з  великою  бідою 
прпстав,  але  гроші,  каже,  я  возьму  в  сакельню 
межп  обрік  тай  сам  присяду,  то  підо  мною  без- 
печні будут.  Жпд  пристав,  і  поїхали.  їдут,  їдут, 
Жпд  все  оглядає  ся.  чи  не  покаже  ся  де  який 
козак,  аж  стало  уже  й  сонїнько  спочивати.  Жпд 
добув  з  мішочка  свої  приказаня,  завязав  па  чоло, 
обвязав  ремінцями  ліву  руку  по  локоть,  тай  в,зяв 
свої  борухи  відправляти,  а  все  Івана  випитує,  чи 
не  видко  де  козаків. 

їдут,  їдут,  Жпдпско  ся  молит.  аж  виїхали 
вивозом  на  чисте  поле.  Іван  як  скрикне :  »А  диви, 
он-де  козаки  обозом  стоятІ'<  і  показує  на  полу- 
кіпки на  полю.  Жид:  »Ай  вай !  де  я  ся  сховаю ?« 
тай  горіниць  упав  у  віз,  і  не  розглядів,  де  що  є. 
Іван  порадив,  що,    каже,    »тп  ляжп  горі  черевом 
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на  возї,  а  я  тебе  рядном  прикрию,  та  зведи  руки 
і  коліна,  а  я  скажу,  що  я  дзвони  везу  до  мона- 
стиря.«  —  » Добре,  Іване,  добре,  богдай  вам  Біг 
здорове  дав!«  Жид  так  зробив,  як  Іван  научив, 
тай  поїхали.  Жид  все  питає,  чи  далеко  козаки, 
а  тремтит  від  страху,  аж  зубами  дзвонит.  Іван 
каже:  »0й  біда!  жене  один  козак  просто  до  нас; 
пропали  ми  уже,  пропали !«  Жид  обомлів  від 
страху.  Під'їхали  трохи  дальше,  хлоп  скочив  з  воза, 
як  затупотит  ногами,  якби  копитами,  як  крикне 
не  своїм  голосом:  »стій!«  —  тай  сам  собі  у  одвіт: 
»тпрру!«  Конї  стали.  Знов  буцїм  козак  питає, 
а  ногами  тупотпт:  »Де  їдеш?  що  везеш ?«  — 
»Я,  паноньку,  везу  дзвони  до  монастиря. «  — 
»Давай  гроші !«  —  »Нема,  паночку  любий !«  — 
»А  тут  що?  '  та  сам  луснув  по  сакельни  пужалом, 
нїбп  козак  нагайкою,  а  там  гроші  відозвалпсь, 
а  він  себе  пужалом  через  плечі  лус,  лус,  а  все 
то  лає  то  випрошує  ся,  нїби-то  за  козака  і  за 
себе.  А  далї  кричит:  »давай  гроші !«  —  і  сам 
стогне  та  нїбп  добуває  гроші. 

Та  ще  паконець,  нїбп  уже  удобрів  ся  козак, 
та  каже;  »А  що?  голосні  твої  дзвони ?«  —  тай 
Жида  по  колїнах  пужалом;  а  Жид:  »бам-м-м!«  — 
» Добрий  голос, «  каже:  »а  ну  другий ?«  та  по  ру- 
ках; а  Жид:  »день-делень !«  —  ;^  Добрий, «  каже: 
»а  ну  ще  третій ?«  Як  ударит  по  голові,  а  Жид: 
»дзїнь!«  Та  потупотів  трохи  коло  воза  і  утих, 
а  по  хвили  відзиває  ся  та  стогне :  »0х,  богдай 
тебе !  через  твої  гроші  та  позбавив  мене  .здоровя : 
ох,  плечі  ж  мої !  ох,  крижі  мої !«  —  *Цить, 
цпть!ч<  відзиває  ся  Жид  з-під  рядна,  очунявпш 
трохи  з  переполоху :  ^яцо  то  гроші?  дурне  гроші ! 
Але  то  як-бп  був  ще  раз  навернув  ся  до  »дзїнь«, 
то  би  уже    не  було  дзїнь,   але    було  би:  ґвалт !« 

ТВОРИ   М.    Ш.    і   ГОЛОВАЦКОГО  12 
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ІЛ\ 

Був  то  в  однім  маяім  містеч:ку  дуже  ліудрпй 
Жпд:  він  був  щось  двайцять  літ  шкільнпком, 
а  такий,  казали  Жиди,  був  мудрий,  що  чув.  як 
трава  росте;  він  до  нікого  і  говорити  не  хтїв, 
лишень  все  в  бублях  ґмирав.  А  було  то  тогдї,  коли 
козак  Ґонта  (коли  чували)  Гумань  вирізав:  так 
розтягла  ся  козацькая  воля  по  всій  Україні,  всюди 
Жидів  та  ворогів  губили  та  палили.  От  і  прий- 
шла черга  і  на  наше  містечко :  козаки  розполо- 
шили Жидову,  де-що  перерізали,  де-що  порозбі- 
гало  ся,  а  старійші  згорнули  ся  до  школи,  зам- 
кнули ся,  та  взяли  ся  молити  —  бо  коли  тревога, 
то  і  Жид  до  Бога.  Але  найдут  козаки  їх  і  в  школі : 
всі  Жиди,  хто  міг,  поховали  ся.  що  так  тісно  було 
як  оселедцям  в  бочпі :  лишень  оден  Сруль  шкі.іь- 
нпк,  відправивши  свої  борухи,  каже,  що  не  боїт 
ся  козаків,  і  вийшов  на  улицю.  Всі  дивовали  ся, 
пю  він  такий  мудрий  і  відважний,  тай  дпвлят  ся 
вікнами  за  ним.  що  із  того  буде.  —  Сруль  собі 
поважно  вийшов  з  книгою  на  улицю  і  походжує 
по  улипп  по-при  школу,  і  щось  читає. 

Аж  десь  і  уродили  ся  козаки  та  до  него: 
»Колп  Жидовина!«  А  він  підняв  руку:  »Стійте, 
не  коліт !«  Козаки  схаменулп  ся  та  знов  до  него 
я  грозою:  ;>ІЦб  ти  за  оден?«  А' Сруль  тихенько 
їм  каже:  »Та  то,  панове,  добро  пізнати,  що  я  не 
Жпд.«  —  »А  хто-ж  ти  такий?:  —  ,;Але-пак,  па- 
нове, є  усьміхаючись  каже  Жид:  хта  то  добро 
пізнати,  що  я  не  Жид:  я  Василиян  з  Почаєва. 
—  »А  щб-ж  ти  тут  робиш  ?«  —  »От-що  пора- 
бляю :  похожаю  та  Богу  ся  помоляю,«  все  ласкаво 
уговорює  Сруль.  —  »Та  за  кого  молиш  ся?«  за- 
питав оден  козак.  —  »Та  за  кого?  за  пана  Ґонту 
та  за  вельможних   козаків  панів. «    —  »А  возьми 
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ратище  на  песєго  сина!«  обізвав  ся  оден  із  купи 
козак.  А  Жид  не  норозумів,  таіі  каже :  »Але,  але ! 
і  я  кажу :  радьте  сє,  аби  добро  було.«  Тут  его 
козаки  і  підняли  на  трп  списі  к  горі.  ІЗідтак 
школу  підпалили  та  всіх  Жидів  як  мух  поду- 
шили. 

У. 

Раз  набігли  козаки  до  корчми ;  що  там  було 
прихоже  і  домашнє,  поховало  ся,  де  хто  міг  — 
а  ту  уже  в  хатї  козаки  :  склянки  та  фляшки  Жи- 
дови  товчут,  та  псуют,  п^о  подпбают.  'Жпд  заса- 
паниіі,  ледви  дипіе,  та  якось  запхав  ся  у  грубу, 
та  в  страху  не  постеріг,  нш  там  уже  стояв  у  ку- 
точку... панского  війска  капитап,  щ(3  був  також 
перед  козаками  сховав  ся. 

Ледви  Жид  випростував  ся.  аж  пап  капитап 
хоть  тихо  а  з  притиском  на  пего:  »Жидзе, 
а  чапка?«  —  бо  Жид  як  стояв  у  шапці,  так  і  в 
шапцї  у  грубу  влїз.  —  Жидище  серака  бачит, 
ищ  межи  два  огнї  попав  ся,  сіпнув  за  иіапчину, 
тай  думає  собі :  »Ай  вай !  ц-ц-ц !  що  то  за  капи- 
танство  з  Жидом  у  одній  грубі !« 

УІ. 

Купив  собі  раз  дуже  богатий  Жид  село, 
і  зачав  яко  пан  дїдич  лани  засівати,  сїна  робити, 
горілку  на  винницях  курити  та  пива  варити,  воли 
па  брагу  ставляти,  одним  словом  господарив  собі 
як  пан.  Есе  господарство  ему  добре  йшло,  сам 
в  кождпй  куточок  заглянув  тай  підстаростів  собі 
вірних  подобправ,  самих  Жидків;  лишень  не  міг 
порадити  з  проклятими  мишами,  що  в  гумнї  та 
по  засіках  таку  шкоду  му  робили,  що  як  возьмут 
було  стирту  розбирати,  то  наш  пан  Абрам  ходит 
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ЯК  не  свій,  лиш  поцмокує,  то  за  бороду  бере  ся, 
то  вОсіосє  рве. 

Раз  прпбіг  гуменнпй  засапанпй :  »Пане 
Абраме  І  нещасіє,  гумно  погоріло,  три  стпртп 
пшенпцї  попелом  сїлоІ«  —  »А...  мпшп  щ6?а 
запитав  борзо  пан  Абрам.  —  »Та  чорт  і  мпшп 
забрав,  відказав  гуменнпй.  —  :>ІЦ6,  погоріли  ?« 
спптав  пан  Абрам,  вптріщпвпіп  очп.  —  »Та  по- 
горіли, нїколп  було  утікати,  с  відповів  гуменнпй. 
—  »То-то-то.  добре  на  них,  на-що  псяюхи  мою 
ппіенипю  пстют!« 


4.  КАЗКИ  ЗА  ЦИГАНІВ. 

І. 
Була  одна  громада  десь  в  якімсь  селі  дуже 
пуста  та  лінива  до  роботи.  Пан  їх  хотів  научити 
та  добрим  словом  направити,  та  скликав  було 
всю  громаду  до  двора  свого.  Зійшла  ся  громада 
на  дїдинець,  тай  пиган  собі  за  ними  прийшов  та 
помежп  люде  висунув  ся  аж  на  самий  перед.  Пан 
вийшов  до  них  тай  зачав  їм  представляти,  яка 
погана  тота  лїність.  як  она  до  всего  зла  веде, 
яка  то  ганьба  для  громади  і  так  дальше.  Нако- 
нець  питає  їх  :  » Скажіт  мені,  на  той  приклад,  хто 
би  ся  знайшов  межи  вами,  шо  би  від-разу  кварту 
горілки  випив ?«  А  циган  підхватив :  »Я,  пане!- 

—  Хто  би  у  вас  був  такий,  що  би  засїв  та  так 
від-разу  добру  миску  пирогів   зо  сметаною  із"їв? 

—  Я,  пане!-  вихопив  ся  знов  тойже  циган.  — 
>Але  не  найшов  бп  ся  межи  вами,  хто  би  за  день 
півтори  копи  жита  змолотив,  з"околотував  і  ви- 
віяв?^ -  А  циган  обертає  ся  до  людей:  Ну! 
громада,  говоріт  ви.  я  за  себе  досить  говорив : 
цп  мені  все  самому  робити  ?<< 
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.>А  чув  тп,  цигане,  що?  Ай,  та  то  твого 
брата  ймилп,  в  кайдани  заковали,  та  уже  в  фур- 
диґу  затягли;  тож  то  будут  битп!<^  казав  якийсь 
чоловік,  стрітившїї  ся  з  циганохм.  На  то  циган 
запитав  ся:  :*Та  де  єго  ймили?«  —  >>Де  У«  від- 
повів чоловік:  >в  чужій  коморі,  що  підкопав  ся 
та  хтїв  солонину  украсти.«  —  »Овва!  велике 
диво  в  коморі  зловити ;  нехай  би  по  єго  пустили 
в  поле,  та  тогдї  зловили,   отто  би  була  штука !« 

III. 

Провадили  цигана  під  піибеницю.  а  він  ся 
просит:  »Мої  добрі  люде,  що  вам  Біг  дав?  що 
ви  від  мене  хочете,  з.а-що  ви  мене  вішати  ведете, 
що  я  вам  винен?  от  нустїт  бідне  циганині,е, 
пустїт  та  не  вішайте !«  —  »Ба!«  сказав  хтось  із 
вартівників:  »колп  пани  хотят,  ми  мусимо  ро- 
бпти.«  —  »Та  дай  вам  Бо}ке  здорове,  добрі  люде!< 
нідфатив  циган  за  слово :  »то  повішайте  панів, 
коли  панн  хотят;  на-що  вам  бідного  цигана  ві- 
шати, коли  він  не  хоче  та  ще  й  просит  ся ;  ві- 
шайте того,  хто  хоче !« 

IV. 

Пійшов  циган  красти  садовину:  переліз 
через  острішок  тай  хпльцем-хильцем  нідобрав  ся 
під  грушу ;  потряс  зо  тричі  та  став  у  мішок  зби- 
рати ;  збирає,  збирає,  а  садівник  підглядівши  (бо 
місячно  було)  тишком-нпшком  зайшов  із  заду,  та 
за  обшевку  хвать:  »А  тут  єсь,  песїй  сину!  научу 
я  тебе  в  чужий  сад  лазити,  полїзут  тобі  боком 
тоті  грушкп!«  тай  потяг:  »ходи  за  мною,  дам  я 
тобі  науку «    —  хотів    бо  єго  завести  ід   хаті  та 
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впклпкатп  хлопців  і  добре  випарити,  щоби  па- 
мятав  з  моековский  місяць,  як  то  грушки  красти. 
Циган  бачпт,  то  біда,  взяв  ся  на  хитрощі 
та  проспт  ся:  Пане  господарю,  будьте  ласкаві, 
шб  хочете  зо  мною  робіт,  і  рубайте  і  сїчіт  і  хоть 
живцем  шкіру  здеоіт,  лишень  мене  через  острі- 
шок не  мечіт!:  —  Добре,  добре  І<.  приговорював 
3-разу  господар:  я  уже  знаю,  що  з  тобою  ро- 
бити.; А  циган  таки  своє:  Пане  господарю  1  що 
хочете  зо  мною  робіт,  і  рубайте  і  сїчіт  і  хоть 
і  живцем  шкіру  здеріт,  лишень  мене  через  острі- 
шок не  мечіт  І  <  Думає  господар:  хто  знає,  що 
цигановп  буде,  коли  він  ся  так  проспт,  ану-ж  я 
его  через  пліт  перекину  у  —  тай  підвів  циганище 
до  плота,  а  він  все  ще  гірше  проспт  ся,  взяв  під 
коліно,  тап  пекець!  через  острішок,  і  дпвит  ся 
крізь  пліт,  що  з  ним  стане  ся.  А  циган  скочив 
на  ноги  як  кіт,  та  ще  укіонпв  ся:  »Дай  ти  Бо- 
же здоровє.  чоловіче!  тепер  хапай  вітер  у  полю.; 
Садівник  кпнув  ся  був:  -Ох,  вражий  сину!  хи- 
бань  би  я  тебе  не  ймив!с  —  але  заким  він 
на  острішок  видрапав  ся.  а  циган  уже  зо  три 
гони  убіг;  хто  єго  годен  зловити?  хибань  хорт 
або  чорт! 

V. 

Украв  циган  кобилу,  тай  догонили  єго,  зло- 
вили, та  и^швели  до  ратуша.  Посходили  ся  люде, 
та  хто  прийшов,  то  цпганови  в  очи  :  А  злодюга, 
коновід!  бпйте  єго  та  слухайте,  чи  живий,  на-що 
конї  краде.  —  Біг-ме,  панове  громада,  <  взявся 
циган  клясти  та  божитп :  єй  Богу  моєму !  що  я 
не  крав  кобили :  щоби  мені  в  міху  дух  заперло, 
та  щоби  ковало  розкололо  ся  та  молоток  вищер- 
бив «:я.  Коли  я  кобилу  украв !  А  ось,  добрі  люде. 
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ЯК  се  було :  ішов  я  селом,  та  хотїв  перейтп  суд- 
ками, бо,  бачите,  шляхом  далеко  а  я  квапив  ся,  бо 
жінка  та  діти  дома  уже  три  дии  не  їли,  та  біжу, 
біжу,  аж  там  поперек  дороги  стоїт  якась  коняка  та 
цілі  судки  заступила ;  хочу  перейти  їй  з-переду,  так 
не  дасть  приступити,  кусає ;  зайду  з-заду,  то  она 
ногами  бє  та  фицькає.  А  собі  думаю :  ну-ж  я 
через  неї  перескочу,  та  як  розбіг  ся,  скік!  та 
лишень  па  неї  вискочив ;  а  кобилище  як  ся  збри- 
кає,  як  не  пійде  зо  мною,  а  я  іц(3  маю  сили,  дер- 
жу та  крпчу:  тирру  гнїда!  тпрру  гнїда!...  а  она 
летит  та  летит,  гора  не  гора,  пліт  не  пліт,  окіп 
не  окіп,  та  забігла  зо  мною  аж  на  друге  село,  та 
аж  сесї  паробочкп,  дай  їм  Боже  здорове,  зопинили 
ЄЇ,  тай  сюда  привели. « 

Громада  слухала,  слухала  цигана,  та  уже 
зачала  було  і  вірити,  та  уже  декотрі  казали,  щоб 
єго  пустити,  але  хтось  з  глоти  обізвав  ся :  А  де-ж 
тота  ремінна  уздечка  на  нїй  узяла  ся?  таже  за- 
ховстана  не  пасла  ся!  »Отже  тото,  добрі  люде,« 
сказав  циган,  нїбп  дивуючись  та  хотячи  люде 
потуманити :  ^і  менї  дивно,  звідкіль  она  там 
узяла  ся!<  —  »Ага,  туди  він  закидає  !  звяжіт  єго, 
ведїт  до  папа,«  загула  громада,  тай  потягли  ци- 
ганнш,е. 

VI. 

» Знаєш  ти,  чоловіче,  що,<  казала  циганка 
до  свого  мужа,  сидючп  в  бурдею  на  земли  коло 
ватри  та  латаючи  свою  дранку:  »от  я  пійду  до 
куми,  та  позичу  трошку  муки,  а  у  сусїди  позичу 
сира,  та  налїплю  пирогів,  та  зробимо  собі  пущене. « 
А  циганчатко  обзиваєсь  із  барлога:  ;>А  я,  мамо, 
буду  по  два  нараз  їв.«  —  »Та  не  халасай,  та  не 
халасай!«  скрикнув  старий  циган,  та  потягнувши 
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єго  доброю  пугою  по  голпх  пдеченятах :  ^та.  не 
халасап,  єще  ся  подавпш,  та  біда  буде;  та  не 
халасап,  вражпп  спну!< 

УІІ. 

Ходпв  цпган  до  одної  жінки  на  зальоти,  та 
не  влюбив  ся  їй:  хтїла  го  позбутп  ся  і  казала 
свому  чоловіковп,  щоб  сховав  ся,  а  як  він  прийде, 
жебп  тогдї  заступив  го  і  з  разів  хоч  десять  ко- 
ромеслом  оперезав.  Так  ся  і  стало ;  цпган  спужав 
ся  дуже,  та  не  мав  ся  де  сховати,  а  жінка  єму 
каже :  Пди  там  під  корову  ляж,  та  він  скаже,  що 
то  теля.  Прпйшов  чоловік,  розпптуєсь  про  се  і  про 
те  ДІЛО,  а  уздрівши  корову  питає :  Жінко,  що  то 
під  коровою?  »А  та  знать  теля.<;  Тож  мій  чоловік 
як  возьме  паровпну,  як  стане  бити,  буцїм  жінка 
о  нїчім  не  знає,  вибив,  вибив,  аж  якось  ледви 
вихопив  ся  та  ну-ж  на-втїкача,  що  аж  закурило 
ся.  А  були-ж  бо  онп  собі  сусідами ;  так  на  другий 
день  зустрів  ся  циган  з  господарем  і  питає  ся : 
»А  що  то  ви  вчера  вечір  за  гамбарас  мали?«  — 
*.Та  що,«  каже  [господар]:  ^впхоппв  ся  нам  бик 
тай  корову  відіссав,  що  навіть  і  кащі  не  було.« 
—  »І,  та  що  І  та  хто-ж  вигадав  за  ложку  молока 
так  бити  бика?« 

ЛІТІ. 

Пійпіов  циган  старий  служити  до  чорта,  так 
чорт  каже :  >>Дам  ти,  Щ(5  хочеш,  аби-сь  мені  за- 
єдно  ломаче  і  воду  носив  та  під  кітлом  огонь 
клав.«  —  > Добре.  <;  Дав  єму  чорт  торбину  і  каже : 
Лдп  там  до  теї  керницї  і  набери  води.« 

Пійшов  мій  цпганисько,  набрав  в  ту  тор- 
бину води  і  тягне  ключкою  до  гори,  але  же  ста- 
рий,   та    не    здужав    їй    витягнути :    мусїв    воду 
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вильятп,  щоб  і  торбпнп  не  запропастптп  у  коло- 
дязи.  Але  з  чпм  же  тепер  домів  вертатп  ся?  От 
взяв  мій  цпган  кола  з  плота  і  шпортає  доокола 
кпрніїпї,  буцїм  то  віп  копає.  Чорт  чекає  й  чекає, 
а  єго  як  нема  так  нема  з  водою ;  далїй  сам  іде 
на  зустріч  цпгановп  та  знай  питає :  »А  чом  тп 
ся  так  бавпш,  чом-єсь  досп  водп  не  прпнїс?«  — 
»Ну  та  що  І  та  я  хочу  всю  кпрнпцю  викопати  та 
занести  тобі.«  —  »А  знудив  би-сь  ся,  що  таке 
забажав ;  та  не  приніс  би  то  оттак  тую  торбину 
за  тпм  часом,  щоб  дров  надармо  не  збавляти !« 
та  витягнувшп  води  сам  несе.  —  »І,  коб  я  був 
знав,  то  б  я  був  доси  давно  прпнїс.« 

Післав  єго  чорт  раз  по  ломачя  до  лїса. 
Пійшов  циган,  але  в  лїсї  дощ  єго  напав  та  змо- 
чив на-скрізь;  прозяб  старий  і  не  здужав  уже 
схплитп  ся  по  ломачя.  Щб-ж  він  робит  ?  От  взяв 
і  дере  лика ;  надер  скілька  оберемків,  іде  дооколо 
лїса  і  увязує  ликами  єдно  дерево  до  другого. 
Чорт  жде,  піджидає,  а  про  цигана  нї  чутки  нема. 
Іде  сам,  та  надибавши :  »А  що  ти  робиш,  наві- 
дженип?«  —  »Та  що,  та  я  тобі  хочу  дров  при- 
нести ;  от  вяжу  весь  лїс  в  один  оберемок,  щоб 
дурницею  не  гаїтпсь.« 

Чорт  бачит,  що  непорадна  година  з  цига- 
ном, набрав  ломач  та  йде  до  дому.  Упоравши  ся 
дома,  іде  до  старшого  чорта  порадити  ся:  »На- 
няв-єм  собі  цигана,  але- ж  якась  біда:  досить 
ми  розумні, «  каже,  »але  він  ще  дужчий  і  ро- 
зумнїйший  за  нас;  та  хпбань  я  єго  забю.«  — 
»Та  добре;  коли  ляже  спати,  то  забий  єго,  п^об 
ще  коли  і  нашого  в  поле  не  вивів. «  —  Прийшло 
до  дому,  полягали  спати,  а  циган  знать  щось 
мірковав,  бо  зіставив  кожух  на  лавцї,  де  заєдно 
спав,  а  сам  влїз  в  куточок    під   лаву ;    як  прий- 
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шло,  чорт  гадає,  що  уже  цпган  чорно  свшт,  взяв 
за  булавку  желїзну,  як  вптне  по  кожусі,  аж  го- 
лос по  ВСІМ  усюдам  пійшов,  тап  лїг  собі  спати, 
думаючп  :  ого,  цпгановп  тут  уже  і  амінь !  А  цпган 
стогне:  »ох!«  і  чухрає  ся  в  куті.  --  »А  що  то 
тобі?«  —  »0п,  блоха  мене  укуспла.с 

Іде  чорт  знов  до  старшого  на  пораду.  »Але 
де  єго  забптп,«  каже :  »як  єм  вптяв  булавкою, 
а  він  лпше  почухрав  ся  і  каже :  блоха  мене  уку- 
сила.«  —  »Та  вже-ж  заплати  єму,«  каже  стар- 
ший, » кілько  схоче,  та  нехай  собі  йде  сьвітом  за 
очи  на  чужі  руки.<:  Впорав  собі  щіган  торбину 
з  червінцями,  тай  пійшов.  Аж  чортовп  жаль  стало 
за  грішми  і  радпт  ся  знов  старшого,  а  старший 
каже :  »0,  доганяй  цигана  і  кажи,  хто  з  вас  лучше 
ногою  о  камінь  тупне,  щоб  на  три  милї  голос 
пійшов,  того  будут гроші. <-  Доганяє  чорт:  »А  поч- 
кай,  цигане,  щось  тп  скажу. «  —  ;>А  за-чпм  ти, 
вражий  сину?«  —  -Ой  почкап,  буд^м  тупати: 
хто  голоснїйше  тупне  об  камінь,  того  гроші.;  — 
>:Ну,  то  тупай, «  каже  циган.  Чорт  тупає  раз 
і  другий,  аж  в  ухах  ляснуло,  а  цпган  тимчасом 
нальяв  води  за  хол  яву.  Л,  що  то,  дурний  ти !  як 
я  тупну  о  сухий  камінь,  то  вода  трисне.-  Ах,  як 
тупне    а  ту  трісь  І  вода  бризнула  із  каменя. 

Іде  чорт  знов  на  раду,  а  старший:  »Дога- 
няй,<'  каже:  »хто  з  вас  висше  булавою  кине.« 
Цпган  увійшов  вже  може  кі\тька  миль,  аж  огляне 
ся,  за  ним  чорт.  »А  стій,  почкай  цигане !«  — 
»А  чого  ти,  вражий  спну?^  —  »Хто  з  нас  висше 
булавою  кине,  тому  і  гроші  «  —  »їїо,  та  вже-ж 
будемо  кидати,  я  й  так  маю  два  брати  там  на 
небесах,  сба  ковалї,  то  здасть  ся  їм  чи  на  моло- 
ток чи  на  клїщі.^<  Чорт  кинув,  що  аж  загуло,  та 
ледви  що  і  видко  було.  А  цпган  взяв  за  конець, 
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ледвп  ПІДНІС  та  кличе :  »А  наставляйте  там  руки, 
братп,  геп!«  Л  чорт  сїп  го  за  руку:  ^Ох!  почкай, 
не  кпдап,  бо  шкода. « 

Порадив  знов  старший,  каже :  ^Доганяй  ш,е, 
і  кажи:  хто  борше  забіжит  де  куди. ;;  Ді гнав  чорт, 
а  циган  каже:  » Знаєш  ти  и],о,  я  з  тобою  не  буду 
гонив  ся,  бо  ти  того  не  годен  ще ;  але  я  маю  Яця, 
маленького  сина,  ш,б  му  допіро  три  днп:  як  єго 
здогониш,  тогдї  зо  мною  будеиі  ся  мірив.«  І  за- 
глянув циган  заяця  в  борозні :  »Бач,  он  Яць  ма- 
ленький;  ану,  Яцю,  доганяй !«  А  заяць  як  вирве 
ся,  то  сюди  то  туди  на  вискоки,  лишень  туман 
за  ним  поле  налїг.  »А  ба !«  каже  чорт :  »та-бо 
він  не  на-прощкп  біжит.«  —  »І,  в  моїм  роді  ще 
ніхто  просто  не  біг:  куда  ся  дивит,  туда  біжит.« 

Порадив  старшин  бороти  ся,  хто  дужший. 
»Е^  чуєш,<с  каже  циган :  » що  б  я  з  тобою  боров 
ся ;  от  я  маю  батька,  такий  старий,  що  уже  сім 
літ  ему  їсти  до  ями  ношу:  як  ти  єго  збореш, 
тогдї  зо  мною  боротп-меш  ся.«  А  знав  циган  про 
медведя,  тай  веде  чорта  до  єго  ями.  »Іди,«  каже, 
»там  та  збуди  єго  і  поборись. «  Увійшов  чорт 
і  каже :  »Вставап,  бородатий,  будем  ся  бороти.« 
Ох!  як  займе  ся  медвідь  коло  него  порати,  як 
стане  драбского  хліба  дерти,  вибив,  вичухрав,  тай 
на  яму  викинув. 

Порадив  старший :  хто  лучше  свисне,  щоб 
на  три  милі  чути  було.  Чорт  свиснув,  аж  задзве- 
ніло і  зашуміло.  А  циган:  » Знаєш  ти  що,  як  я 
свисну,  то  ти  ослїинеш  і  оглухнені ;  завяжи  ж 
собі  очи  і  уха.«  Завязав.  Як  возьме  циган  довбні, 
що  дрова  колят,  як  потисне  по-за-уш  раз,  другий : 
»0й,  иочкай !  ой,  не  свистай,  бо  забєш!  та  по- 
била б  тя  лиха  доля  з  твоїми  грішми!  іди,  іди 
на  безвісти !«  —  —  От  і  вся. 


5.  ПРИКАЗОЧКИ. 

Лїпше  своє  латане 
Як  чужо  хватане. 

Приповідка. 
І. 

»Бабонько  І  ї.іп-сте  обід  і  горідочку  сте  пплп, 
так  як  і  я ;  а  чому-ж  за  вами  по  одному  сноповії, 
а  за  мною  по  два  ?«  приговорював  господар  бабцї, 
ІДО  ся  напмпла  у  господяря  жатп.  —  »Ба!«  від- 
повіла бабка:  бо  вп.  пане  господарю,  собі  ро- 
бпте,  а  я  вам.^ 

II. 
»Еуме!  на-що  бо  вп  вашого  спна  жените? 
та. то  ще  дитина,  то  дурне !«  сказав  раз  кум 
кумови.  А  тот  відповів:  >Ба,  кумоньку!  та-бо  то 
добре  дурня  оженити :  як  до  розуму  дійде,  то 
не  схоче. « 

III. 

» Чоловіче,  бій  ся  Бога,  ратуй  мене !«  крп- 
чав  потопаючий  лихий  пан.  Хлоп,  уздрівшп  го 
з  берега,  задумав  ся  таи  каже:  >^А  як  же  вас, 
пане,  ратоватп,  коли  вас  би  за  лоб  тягнути,  а  вп 
напі  пан?с  —  >Тягнп,  як  хоч,  аби  лиш  смертп 
не  пожити. «  Хлоп  думає,  думає,  аж  надбігло 
більше  людей  тай  кажут :  »Де-ж  пана  можна  за 
чупрпну  брати?  що  би  він  вже  був  за  пан,  аби 
го  мужпк  за  чуприну  сїпав!«  —  »Та  певно,« 
обізвав  ся  знов  котрийсь.  »що  не  годпт  ся,  бо 
видно,  що  панска  чуприна  не  до  того ;  то  лишень 
мужицка  чуприна  на  то  на  сьвітї,  аби  ю  пани 
тягнули,  як  хотят  і  куда  хотят.« 

Оттак  люде  радили  ся.  радили  та  балакали 
на  березі",  що  робити  :  а  пан  кричав  :   »хто  в  Бога 
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вірує,    рагуйте!«    —    крпчсяв,    кричав^    тай    уто- 
ппв  ся. 

ІУ. 
Зайшов  подорожнпй  до  хатп  і  проспт  ся  на 
ніч,  та  саме  надійшов,  иі,о  жінка  мужа  свого  бпла. 
»Добрий  вечір !«  —  »Добре  здоровя!«  —  »Не 
приняли  би-сте  мене  на  ніч,  коли  ласка  ваша?« 
—  »Та  добре,  ви  хатп  не  залежите.  А  з  далекої 
дороги?  звідкіль  пан  Біг  провадпт?  п;6  там  чу- 
вати ?«  взяла  питати  господиня  подорожного, 
забувши  за  свого  чоловіїіа,  же  го  била  і  лаяла.  — 
»Ат,  що  чувати !«  каже  подорожнпй:  »біда!  бют 
та  плакати  не  дают.«  —  »0т  чуєш,  старий  псе,« 
обізвалась  знов  до  свого  чоловіка,  »яка  біда  у 
людей,  а  тобі  у  мене  що  за  лихо  ?  наревені  ся 
що  днипи,  кілько  хочеш.«  Тай  ласкаво  знов  до 
подорожного:  » Сідайте  лишень,  таже  вп  трудні 
із  дороги ;  що  би  вам  зварити  У  може  пиріжків 
зо  сметаною,  коли  скоромно  їсте,  бо  ми,  бачите, 
понеділкуємо,*  —  і  все  старому  лепотїла,  пі;о  у 
людей  гірше,  бо  там  бют  і  плакати  не  дают,  а  она 
єго  хоть  що  дня  вибє,  та  плакати  не  боронит. 

V. 

Хотїв  батько  сина  оженити,  але  сей,  нї  суди 
Боже,  не  дасть  ся  намовити.  Закликав  вже  отець 
і  сусїда,  тай  той  намовляє  і  розважує.  пі,о  »вп- 
дпш,  так  в  сьвітї  є,  що  он  тот  ся  оженив,  он  сесь 
ся  женит,  а  ти  чому  не  хочеш?  Еоли-сь  прийшов, 
фалитп  Бога,  до  лїт,  так  і  тобі  пора.  Бачиш,  твій 
тато  чотирма  роками  молодший  був  за  тебе,  коли 
оженив  ся,  а  предсї  Біг  благословив,  пі,асливо 
прожив  тілько  лїт  з  небіжкою. «  —  »Ба,«  відозвав 
ся  син:  »тато  з  мамою  оженили  ся,  а  менї  кажут 
чужу  брати. « 
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VI. 

Ішов  подорожнпй  швець  через  село  та  всту- 
пив до  одного  господаря,  а  тут  сїдают  до  обіду, 
та  швець  питає  ся  :  »Чп  нема  якої  роботи  у  вас, 
пане  господарю  ?«  —  »А  п],6?  ти  ремісник  ?«  — 
»Таже  ремісник. «  —  »А  що  за  ремісник,  чи  не 
кравець  ?«  Швець  думає  :  скажу,  шо  не  кравець, 
то  може  не  дасть  їсти,  бо  певно  господар  кравця 
потребує,  коли  ся  за  него  питає ;  таіі  відповів : 
»Та  кравець. <с  —  » Добре,  добре!  та  сїдап  з  нами 
обідати,  по  обідї  то  дам  тобі  роботу «  (бо  то  було 
саме  обідня  пора,  коли  ґазда  з  челядью  засіли  до 
стола).  Швець  не  дав  ся  богато  просити :  сїв,  за 
ложку,  та  просто  у  миску. 

Пообідали,  подяковалп  Богу  і  господареви 
за  обід,  позбирали,  тай  господар  показує  су-кно 
тап  каже:  » Подиви  ж  ся,  майструшо,  оттут  є 
сукно,  та  розміркуй,  іцб  з  него  може  бути.« 
Швець  розложив  сукно,  подивив  ся  тай  каже : 
»Буде  два  великих  і  оден  малий.  <<-  —  »Як  то?« 
задивовав  ся  господар :  »я  гадаю,  що  ледве  ви- 
тїкне  на  оден  великий  а  другий  малий. «  —  »Та 
що  ви  кажете,  господарю  ?«  спитав  швець.  — 
»Я  кажу :  два  сїраки,  оден  великий  а  другий 
малий, «  відповів  господар.  —  ,»Гм!  а  я  думаю 
три  мішки,  пане  ґаздо,  бо  я  не  той  кравець,  що 
сїраки  шиє.  я  шпю  мішкп.«  —  » О  песїй  народе  !;< 
подз'мав  собі  господар  :  »наїв-єсь  ся  моєї  працї, 
ш,е  з  мене  кепкуєш  І« 

Л1І. 

Пан  староста  обводовий  вийшов  собі  за 
місто  та  стрітив  ся  з  весїльннм  старостою  на 
кладочці  узенькій,  так  ищ  розминути  ся  ніколи. 
Весільний  староста  звичайно  з  весїлєм  ііпов  під- 
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ппвіііп,  то  і  під'уфалий  був,  тай  до  пана  ста- 
ростп ;  »А  ІДО,  пане  старосто?  І  ти  староста  і  я 
староста,  хто  тепер  кому  з  дороги  уступпт  ся?« 
Пан  староста  видит,  що  з  нетверезим  нема  богато 
толку,  усьміхнув  ся  тай  каже :  >Я  тобі  ся  уступлю 
з  дороги,  бо  ти  лишень  нинї  а  я  завдно  староста !« — 
і  уступив  ся  простому  міщанинови  з  дороги,  бо 
добрий  пан  був,  дай  му  Боже  панованє! 

ЛІН. 

Козаки  гуляли  в  корчмі  та  напивалп  ся; 
та  надійшла  баба  жебрачка,  підслухала  під  дверми 
тай  думає  собі:  Тепер  козаченьки  підгуляли,  то 
і  по  таляревп  дадут  милостпни,  а  котрий  підохо- 
чений, то  богдай  чи  червінця  не  викине.  Одхи- 
лпла  двері,  улізла  в  хату,  тай  стала  в  куточку 
коло  печи  .  тай  отченаші  говорит,  здихаючи  та 
покахикуючи.  А  козаки  і  байдуже,  і  не  дивлят  ся 
на  неї.  От  она  підійшла  близше,  та  трясе  ся 
і  просит:  »Вудьте  ласкаві,  панове,  дайте  старо- 
вині який  гріш,  поратуйте  бідную;  я  буду  Бо- 
женька  просити,  аби  вам  дав  здоровячка  та  ща- 
сливе панованє  та  войованє.« 

Оден  козак  обернув  ся :  »А  що  ти,  бабо, 
трясеш  ся,  чи-сь  змерзла ?«  —  »Тадже  змерзла, 
паноньку ;  ось  біда,  зима  іде,  а  я  гола,  нема  в  що 
і  одягнути  ся,«  сказала  бабка.  А  козак  борзо  по- 
тішив ЄЇ :  »Не  жури  ся,  бабо :  я  тобі  кожух 
куплю. «  —  »Бог  да  простп !  дяковать  вашецї,  дай 
Боже  здоровє  вашецї  вам !«  перебила  дякуючи 
урадована  бабка.  А  козак  єї  в  одвіт:  » Здорова 
зносп,  бабонько !«  тай  відвернув  ся  до  своїх,  і  всї 
козаки  зареготали  ся.  А  бабка,  постоявши,  посто- 
явши, обернула  ся  тай  пійшла,  думаючи  собі: 
»Оттак,   обіцяв  пан   кожух,  та  слово  єго  тепле. « 
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IX. 

Був  в  однім  седї  ■'брехун  на  все  село,  уже 
такпй,  що  де  поступпт  ся,  то  збреше :  де  бп  був. 
хто  заговорпт  до  него  чи  що,  то  він  уже  певно 
відітне  або  вигадками  або  сьмішками  або  таки 
просто  брехнею:  от  таки,  правду  сказавши,  що 
НІХТО  від  него  правди  не  чув,  та  всї  в  селї  уже 
єго  прізвади  Іваном  Брехуном. 

Ішов  раз  він  через  село,  та  здибав  єго  пан 
тай  каже  до  него :  »Ану,  Іване !  збреши  не  роз- 
.лшшляючп.  дістанеш  чвертку  пшенит.«  —  »Не 
маю  бо.  пане.  коли,  відповів  Іван.  --  »Щ6-ж 
маєш  за  роботу  ?^^  питає  пан.  —  »0т  іду.  бо  там 
копець  села  міняют  попіл  за  сіль,  та  кваплю  ся, 
щоби  не  розхопилп ;  треба  і  собі  з  дїжку  попелу 
проміняти. «.  З  сим  розмпнулп  ся.  Пан  думає  собі: 
^у  мене  попелу  до  сто  мать,  можна  бп  і  собі 
післати,  та  сіль  здасть  ся.«  і  поспішпв  до  двора 
та  зараз  казав  паробкам  понабирати  повні  міхи 
попелу  тай  понести  копець  села  заміняти  за  сіль. 

Хлопці  набрали  попелу,  завдали  на  плече, 
аж  погнули  ся,  несут.  Зайшли  аж  на  конець  села, 
пптают  людей:  ніхто  не  видав  і  не  чував;  хо- 
дят,  двпгают,  уже  аж  попрілп.  пптают  ся:  нема 
тай  нема.  Аж  оден  чоловік  питає  :  »А  хто-ж  вам 
казав,  що  тут  міняют  сіль  за  попіл  ?«  —  »Хто 
казав  ?«  відповідают  єдним  голосом  паробкп  :  »та- 
же  пан  казав.«  —  »А  панови  ж  хто  сказав?^; 
пптае  знов  чоловік.  —  »Та  либонь  Іван  Брехун,с< 
обізвав  ся  оден  паробок.  —  »Те!«  засьміяв  ся 
чоловік:  >>або-ж  ви  не  знаєте,  що  Іван  Брехун 
ще  з  роду  правди  нікому  не  сказав?  ідїт.  ідїт 
назад  до  дому.^ 
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X. 


їхав  раз  Іван  Брехун  селом  і  віз  дрова. 
Нагнав  єго  якийсь  пан,  та  порівнавіппсь  з  ним, 
питає:  »А  сконд  ти.  чоловіче ?«  Брехун  від- 
повів: »То  бо,  пане,  дубина,  не  ґонтп.«  Пан 
гадав,  що  він  єго  не  порозумів,  та  поправив  ся : 
»Але  з  якої  ти  всї?с<  Брехун  все  по  своєму, 
нїбп  не  розуміє:  »Та  уже  поїхали  всї,  іно  я 
оден  зістав  ся  з-заду.«  Пан  хтїв  довідати  ся,  який 
тут  дїдич  в  селї,  та  питає:  »Чпй  то  став?«  — 
»Та  чия  гребля,  того  і  став,«  відрізав  Брехун. 
Впдпт  пан,  що  не  на  розумного  натрафив,  все 
випитує:  »Хто  у  вас  в  селї  найстарший ?«  А  Бре- 
хун своє  товче,  ідучи  по-при  возї:  »Парашка 
найстарша,  у  нас  в  селї  нема  нїкого  старшого  від 
неї,  она  має  уже  либонь  чи  не  сто  лїт  і  десять 
без  двох.«  • —  »Але  кого  ви  ся  боїте?«  питає  пан, 
уже  всердившп  ся.  Брехун  і  байдуже,  каже :  »Бу- 
гай  є  в  чередї  бодливий,.  той  як  з  поля  іде,  то 
всї  боят  ся  єго  та  утїкают.« 

А  пан  вже  не  стерпів,  бо  видпт,  що  він 
з  него  покепкує,  та  палицею  Брехуна  через  лоб, 
аж  ніс  ему  провалив.  Як  зобачив  пан,  що  кров 
люнула  та  тече  як  з  веприка,  так  пожалїв  єго, 
впняв  кілька  сороківцїв  тай  дав  єму  і  наказуючи 
каже:  »їїа  другий  раз  не  бреши І«  Роз'їхали  ся, 
але  Брехун  все  брехуном. 

Поїхав  раз  тот  пан  на  ярмарок,  та  їдучи 
здибав  Брехуна  на  містї  і  не  пізнавши  го,  хто 
він,  питає:  »Чоловіче,  не  чути  тут  де  вівса ?« 
Брехун  пана  добре  пізнав :  »Пане,«  та  обернув 
ся  наоколо  і  понюхав  носом,  як  би  вітрпв :  »нї, 
не  чути  нїгде!«  Пан  дивит  ся  на  него,  що  він 
робит,  тай  каже  :   >0й,  не  дурно  ти  ніс  маєш  роз- 
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бптпй.  що  тп  так  вітрпш  нпм.с  —  >Таже  не 
дурно,  пане,  бо-сте  заплатили,  тогдї  а  тогдї  в  на- 
шім селї.«  Пан  пізнав  єго  тай  каже:  -Хто  ся 
брехуном  уродив,  то  брехуном  і  згине,  с 

XI. 
Пяний  чоловік  їхав  волами,  та  здибав  ся 
в  селї  з  своїм  дїдичом,  іци  чотирма  кіньми  їхав, 
та  му  з  дороги  не  вступив  ся.  Пан  казав  го 
обїхатп.  а  обминаючи  питає  пяного :  »А  пізнав 
тп  мене'?«   —   :>Пізнав.«  —  »А  хто-ж  я  такий ?« 

—  ;)Дїдич.<  —  »А  чиє  селоУс  —  МоєІ<  відпо- 
відає мужик.  Пан  поїхав. 

На  другий  день  рано  казав  закликати  хлопа, 
щоби  му  памятку  дати,  хоть  з  пятьдесять  буків. 
Приходит  хлоп  уже  тверезий :  закликав  пан  перед 
себе:  »А  пізнав  тп  мене,  коханку ?«  Хлоп  аж 
задрижав,  бо  як  пани  кажут  ласкаво:  коханку, 
або  муй  коханий,   то   уже  певно   не  мпнут  буки, 

—  тай  відповів,  кланяючись  аж  до  колїна : 
»Шзнав,  ве.тьможний  пане!<  —  »Хто-ж  я?<с  — 
»Напі  пан  дїдич  ласкавий,  ч  —  »А  чиє  то  село?« 

—  »Нинї  ваше,  вельможний  пане,  а  вчера  моє 
було,  бо  я  пяний  був.'с  Пан  удобрухав  ся  і  да- 
ровав  му  загаданую  кару. 

ХП. 

В  славнім  якімсь  місті  засїли  в  радї  сла- 
ветнії лавникп  з  вельможним  паном  засїдателем 
(презесом),  і  зачали  радити  о  чімсь-то  дуже  важ- 
нім —  уже  ми  не  знаєм,  о  чім,  бо  нам  не  пові- 
дано. Радят.  говорят,  бесїдуют:  хто  говірливий, 
то  договорює :  котрі  тихенькі,  то  мовчки  покивуют 
лисими  головами  та  потрісуют  бородами  —  бо  то, 
бачте,  и;е  тогдї  ся  дїяло,  коли  вся  старшина  з  бо- 
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родами  ходила.  Так  всї  собі  поважненько  та  ти- 
хенько радят  без  всякої  суперечки  та  судят  право; 
та  уже  не  скажу,  чи  так  і  мудро  і  розумно,  як 
поважно,  бо  без  мала  чи  не  в  тім-то  суді  було, 
що  коваль  завинив  а  шевця  повісили,  —  ба  й 
хто  скаже,  що  не  розумно  присудили,  коли  коваль 
оден  був  на  ціле  місто  та  всякому  потрібний,  чи 
чоботи  підковати  жовті  та  червоні  (бо  обцасових 
ще  тогдї  відав  у  нас  і  на  сьвітї  не  було),  а  шев- 
ців було  до  лиха,  так  щб-ж?  одного  повісят,  то 
двайцять  буде. 

Отже  до  тої  ради  прибрали  за  лавника  сина, 
молодого  без  бороди,  так  що  отець  сидїв  на  лаві 
поруч  з  сином.  Прийшло  до  ради,  всї  згодились, 
•як  батько  сказав,  лиш  оден  син  не  хоче  та  все 
доводит  із  письма,  що  не  так  повинно  бути,  що 
всї  зле  с)^ят,  та  правду  щиру  сказавши,  і  бать- 
кови  у  очи  сказав,  що  зле,  і  так  дотинає,  що 
і  годї.  Батько  розсердив  ся,  що  вже  не  знав,  що 
•ему  відповісти,  як  відверне  руку,  так  і  затяв 
•сина  у  лице  :  » Мовчи,  дурню,  гак  тато  каже !«  — 
Тут  всї  оторопіли.  Син  засоромив  ся,  що  его, 
лавника,  у  лице  вдарено,  та  ще  в  судї  при  всїх, 
встав,  підняв  руку  тай  хотїв  тою-же  міркою  від- 
мірити ;  аж  поглянув :  сива  голова  батькова,  гріх, 
думає,  не  годит  ся,  тай  відвернув  ся  і  відлїв 
сусїда-лавника  по  пицї:  »чергоЮ;  пане  брате,  то 
<?я  і  батькови  дістане !«  Сусїд  сусіда  лусь,  лусь, 
пійшло  доокола  від  лавника  до  лавника,  аж  на 
батькови  стало. 

Оттакі  то  колись  мудрі  лавники  бували! 
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XIII. 

їхав  пан  з  цюрою  на  війну,  стадп  на  ніч. 
Пан  лїг  спатп,  а  слузї  казав  сторожити  цїяу  ніч, 
та  все,  що  ся  обудпт,  то  ся  питає : 

»Тп  спиш,  Іване  ?« 

—  Нї,  не  сштю,  пане. 
»ІЦ6  робиш,  Іване  ?« 

—  Думку  думаю,  пане. 
»Та  ш,6  думаєш,  Іване  ?« 

—  Де  ся  дерево  дїває, 
Як  хто  цьвяшок  забиває  ? 
)>Розходит  ся,  дурний  Іване. « 

Тай  заснув  пан:  аж  прокинувшись  ранком: 
>Ти  спиш.  Іване?" 

—  Ш,  не  сплю,  пане. 
»А  пїб  робиш,  Іване ?« 

—  Думку  дріаю,  пане. 
5ІЦ6-Ж  думаєш.  Іване  ?« 

—  Хто  сїдла  понесе,  пане? 
»Або  конї  де.  Іване  ?« 

—  Хтось  украв,  пане. 

»А  ти  спав,  песїй  Іване?:: 

—  Нї,  не  спав,  мпдость-пане  1 

ХП\ 

Наварила  баба  у  пістний  день  скоромно. 
Дома  їсти  якось  не  яло  ся :  она  винесла  горнець 
на  улицю,  та  сїла  собі  на  дорозі,  тай  їсть,  пі;о  аж 
за  ухами  тріщит.  Надійшли  люде  та  скричали  на 
бабу:  :>Ци  ти  Бога  не  боїш  ся?  пі;6  ти  дієш?  та 
сегодне  піст  сьвятий,  де  нинї  хрестянин  їсть 
скоромі:  —  :> Нічого  1«  обізвалась  баба,  не  змі- 
шавшись: най  пан  Біг  проштит,  бо  я  шобі  по- 
дорожна !« 
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Баба  з  донькою  ходили  на  поле  колосе  зби- 
рати, та  щ6  у  жнива  назбирали,  то  в  о  сени 
з'їли.  Прийшло  в  зимі,  нема  що  їсти,  заробити 
ліниві  як  одно  так  друге,  вибігли  знов  на  ниву 
та  балуют  ся  по  снїгови  за  колосками.  Над'їхав 
пан  саночками,  та  питає  ся:  що  ви  по  снїгови 
бродите,  за  чим  шукаєте?  —  »0х,  папочку  І  ми 
бідні,  їсти  нема  що,  ходимо  ци  не  дасть  Біг  знайти 
якого  колосочка. «  —  »Дурна,  де  тепер  колосочки ! 
прийди  до  мене,  я  тобі  цїлу  мірницю  ячменю 
дам.«  —  »Боже  заплать,  папочку,  дай  вам  Боже 
здоровячко!«  Пан  рушив  з  місця,  а  донька  пі;е  ся 
запитала:  »А  чи  опиханий,  паноньку,  ячмінь ?« 
—  »Так,  тобі  спиханого  хоче  ся?  .зароби  собі, 
небого  !« 

Не  варто  лїнпвому  що  подаровати. 


6.  байки  і  небилицї. 
І.  Рак  і  ворона. 

Зловила  ворона  рака  і  несла  по-над  воду 
в  писку  (в  дзьобі).  Рак  хотїв  вихопити  ся  і  за- 
духМав  задурити  ворону,  щоби  дзьоб  роззявила,  тай 
каже  до  неї:  »Ворононько- голубонько!  коб  тобі 
ся  молоді  літа  вернули  І«  А  вороні  жалко  ся  зро- 
било, тай  зітхнула  і  вимовила :  »ба!  ба!«  А  в  тот 
час  рак  випав  із  роззявленого  дзьоба. 

II.  Вовк  і  бабині  телята. 

Пасли  ся  телята  в  городї  на  упонї,  а  баба 
грядки  полола.  ,  Вовк  зайшов  туди  і  мав  око  на 
телята,  тай  спер  ся  на  пліт,  хотячи  перескочити 
в  огород,  аж  баба  уздрівши  го  гукнула :  гутю-га ! 
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буцїм  ВІН  на  телята  і  гадки  не 
мав,  каже,  щобп  помовку  з  себе  збути:  »Пек 
тобі !    через    бабині    телята   не   мож  ся    в    город 

ПОДПВПТП." 

III.  Бджола. 

Скаржпла  ся  бджола  перед  Богом:  хГоспо- 
доньку,  Боженьку !  яка  я  нещаслива,  бідная  мупікаї 
Роб.ію  цїлїсеньке  літо,  а  в  осенп  прийде  завид- 
ний ворог,  чоловік,  всю  мою  працю,  мід  забере^ 
а  мене  вижене,  що  потім  з  голоду  хоть  гинь.«  — 
з-Що-ж  би  ти  хотіла  зробити  чоловікови.  аби  він 
тебе  лякав  ся  та  не  напастовавУ«  —  Ох,  Бо- 
женьку !  дай  мені  таку  силу,  щобп  кождпй  чоловік 
від  мого  жала  згиб,  то  би  уже  мене  ніхто  не  ру- 
шив.«  —  »Яка  мала  мушка,  а  кілько  злости  у 
НІЙ !  І  за  тебе,  мизпна  мушко,  мав  би  велит- 
чоловік  гинути  ?«  сказав  Господь :  »не  він  згине, 
але  ти  згинеш,  скоро  єго  ужалиш. «  Тай  від  того- 
то  часу  бджола,  скоро  укусит  кого,  так  зараз 
і  гине. 

IV.  Джміль  і  бджола. 

На  весні  сонячко  пригріло,  але  ще  нї  за- 
морозь добре  не  пустила  нї  снїги  не  стаяли,  от 
лише  що  ледви  лоза  та  іва  попукала ;  схопив  ся 
джміль,  та  до  бджоли,  крутит  ся  та  гуде :  »Ву-у- 
у-у-у!  женїм  ся!^<  Бджілка  слабенька,  звичайно 
як  з  веснп,  вимовляє  ся:  -Най  по, «  каже,  -восе- 
ни, як  ся  доробимо  1«  —  Настала  осїнь.  Джміль 
живив  ся.  де  попало,  через  літо,  а  про  зиму  і  не 
гадав :  прийшло  ся  в  осенп,  сидит  у  норі,  бо  нема 
де  поживитп  ся,  щоб  хоч  до  Покрови  добідитп. 
Бджола  назбирала  в  лїтї  досить  меду  і  на  зиму, 
тай    веселенька    собі    прилітає    на   витришки   до 
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джмеля  і  каже:  »Ну-у-у-у!  поберім  ся!«  А  джміль 
голоден    ледви 
довго  і  дихав. 


голоден    ледви    відозвав    ся:    ^> вмираю !«    та    не 


V.  Дві  мишцї. 

Бо  то  було  дві  мишцї.  Одна  робітня  всюда 
лїзає,  все  збирає,  то  зерно  то  оріхи,  та  в  яму 
на  зиму  ховає,  і  уже  іцось  богато  придбала. 
А  другая  лїнпвая  з  дня  на  день  живе,  от  аби 
йно  ниньки  голоду  не  мати,  а  на  завтра  і  не 
думає. 

Так  ось  прийшло  зимовати.  Робітня  все  із 
свого  запасу  бере  та  живит  ся,  а  лінивая  ску- 
лила ся,  замліла,  ледви  ноги  волочит.  Аж  раз 
зайшов  собі  і  кіт  туди.  Уздріла  го  лінива,  а  звістно, 
що  лежухп  смертп  гірш  всего  боят  ся,  то  й  она, 
хоч  і  не  здужала,  а  таки  мов  опарена  смикнула 
котовп  вже  от  з-перед  носа,  та  в  діру,  бо  у 
страха  великі  очи,  —  аж  з'опинила  єї  тут  робітня 
і  питає:  »А  що,  небого?  ти  знать  добро  собі 
подужала,  що  й  герцюєш  веселенька  ?«  —  »Таж 
не  як,  герцюю !  я  он,  сусідочко,  ходила  сповідати 
ся,  і  бач,  яка  я  тепер  легенька,  як  на  сьвіт 
народила  ся ;  побігни  й  ти,  он-де  сидит  піп  біля 
ями.«  Дурна,  та  послухала  лінивоі  на  лихо  своє : 
лиш  вибігла,  а  кіт  хап !  і  від  разу  розгрішив 
покутою.  А  лінива  і  байдуже,  пійшла  собі  до 
ями  як  до  своєі,  та  цілісеньку  зиму  живила  ся 
чужим  хоснем. 


пї.  НАРОДНІ  еЕррекп  піенї. 


Се])йш1ііародні_^піснї.  тії_само])ізні  яапахліііії 
цьвіточши  возниклп  шд^гепяим  долтдневпм  не5ом, 
впро-сда.  х. лтщі^ буйного  словенсіюго  нарбда^~Сіава 
їх  уже  давно  розляглаГТ^  їіо''дїдій  Європі,  на  всі 
язпкп  їх  перекладано.  розхвалювано  і  доспть  оцї- 
нено.  Ба  1  другії  словенскії  нарічія  прпсвоювалп 
собі  побратпмску  їх  красоту  до  своїх  зїльнпків 
народної  поезії:  чнталп-сьмо  красні  переводи 
лІЧіербскпх  пісень  щьішекп.  по  П(_»ль££Д  і  по  велпко- 
^  ру^скн.  Але  ледвп  хто  удасть  так  переложптп  їх. 
щоб  зовсїм  зад€$іжада,._Оя^^^кщ^^^^щ]ШІ£Хшь  Не  на 
упму  впсокпх  дарованій  переводптелїв  то  сказано, 
но  думаю,  прпчпна  тому  є  в  самім  язпцї,  в  сту- 
пепп  1  родї  єго  образованя.  Слоі-^жскії  нарічія. 
книжно  образуючп  ся  прп  розвпваню  і  :м-»остї  своїх 
словесностей.  підлягали  вплпвовп  різнііЧ'  сторон- 
ских  язиків  і  переймали  богацько  чужого,  несло- 
венского.  і  так  одні  більше,  другі  менше  насякалп 
чужюш  ізворотамп.  ненаським  духом.  Насупротпв 
сербске  нарічіє.  подібно  малорускому.  анї  книжно 
[  образоване  нї  ученими  витребеньками  перекра- 
I  шоване.  нї  на  чужий  лад  пристроюване,  заховало 
свою  старосьвітскую  стать,  свою  природную  кра- 
[  соту.  Хлятого,  думаю,  ледви  котре  із  словенскпх 
нарічій  є  спосібніииіе  д о  п еревода  сербскпх  пісень 
як^аше;^.  Малорусчина  одна  годна  переняти  тії 
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красно  звучні  народнії  утвори  таи  разоіи  заховати 
вірно  тую  простую  красу  без  всякої  принуди. 
Малорусь  і  Сербія  дві  сестрицї  словенскії,  близкії 
собі  по  ступени  просьвіїценя :  у  обох  розвинуло 
ся  образованє  прпродио  у  цілім  народі,  обі  захо- 
вали богато  памяток  передвіцької  Оловенщпни 
у  своїх  обрядах,  звичаях,  обичаих,  переданях, 
і  розіщЕШг"  прекрасним  цьвітом  народної  поезії. 
Прочі  словенскії  нарічія  через  уплив  чужоземщини 
більше-мениіе  утратили  свою  давную  природжену 
красоту.  Длятого  у  переводах  народних  пісень 
показує  ся  якась  принука,  якийсь  виговір  з  ви- 
сока, нїби  з  панська:  простий,  хоть  прекрасний 
стрій  народних  пісень  не  йде  їм  к  лицю,  так  як 
в  ноші  селянки  пани  не  яло  би  ся. 

ІІіснї  сербскії .  ж  є  н  с к і  1  тгп юбнїрлнькі  до  на- 
ших обдяз.овпу  ;  одні  і  другі  тогож  складу,  у  одних 
і  других  тойже  дух  провіває,  дух  сердечної  люби, 
дух  домашного  гаразду,  у  обох  подобнії  дитинячі 
жарти  і  іграшки,  подобная  краса  дівоча.  Читаючи 
тії  сербскії  пісні  здаєт-ся  тобі,  що  якийсь  знако- 
мий  родимий  голос  звенит  в  ухах  твоїх ;  а  на 
відворот  слухаючп  наші  колядки,  гаілки,  ладканя 
і  пр.,  переносит  ся  душа  твоя  із  студеної  сторони 
нашої  на  якусь  любую  тепличину,  десь  на  тоті 
райскі  долини,  де  зими  не  знают,  де  заєдно  весна 
цвите  а  буйнії  цьвітп  розкошно  розвивают  ся, 
красою  своєю  за  очи  фатаючи  та  запахом  всю 
долину  наповняючи.  Часом  лиш  якась  глубоко 
в  серденько  вкопана  туга  проколює  ся  на  вскрізь 
і  пригадує  нещасную  долю,  утрачений  рай.       . 

Пісні  юнацькії  ( богатпрскії)  очивидяч™ 
иншого  строю,  ніж  южнорускі  козацькії  думи] 
€ербин  оповідає  велично  але  спокійно,  без  участи 
в  ділі,  красним  повіствовательнпм  говором  пригоди 
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або  чуднії  дїяа  своїх  юнаків,  прпводпт  слова 
людей,  описує  все  до  одробпнп,  нераз  і  маловажні 
річж ;  не  дуже  знов  чудує  ся  над  дпвнпмп  чуде- 
сами своїх  утворів,  в  єго  казцї  за  одним  розма- 
хом иадут  тисячі  голов^  він  сїче  Турків  як  ка- 
пусту. Насупротив  в  наших  думах  передставлено 
саме  важне  :  півець  Русин  виберає  лиш  самі  зани- 
мательнїйпіі  річи,  дух  єго  самих  високих  вершків 
досягає,  ніколи  му  знижати  ся  нпзше  або  оглядати 
все  до  коріня:  він  лиш  уздрів,  ионяв  велич, 
і  так  чудно  та  велично  оповідає,  що  око  увидїло, 
що  серце  учуло  —  злишне  догадай  ся.  Щб  скаже, 
то  в  кожнім  єго  слові  вага  і  сила,  бо  і  в  дїлї 
була  сила  не  цимала,  на  дрібні  річи  він  слів  не 
теряє,  він  по  самих  глубинах  плавле.  но  плесї 
гуляє,  а  де  мілкі  броди,  він  перескочит.  Длятого 
і  пісни  наші  того  роду  такі  коротенькі,  а  сербскі 
довгі,  предовженні. 

./у  Сербів  юнацких  пісень  межи  всіма  нап- 
^йльще.  Кільковіковая  їх  борба  з  ворогами  христи-- 
''^янства  ум  і  серце  цїлого  народа  так  запмила.  що 
всї  другії  чувства  приглушені,  вся  старосьвітчина 
забута,  обрядові  пісни  зільляли  ся  частями  у  по- 
віствовательні :  словом^  богатпрская  пісня  як_бп- 
страя  ріка,  розльявши  ся  із  берегів  своїх,  загор- 
нула під  себе  всї  річки  і  потоки  різнородних 
співанок. 

Дивно  ми,    що    у  сербских  піснях  так  ма.іо 
находимо  подобного    содержаня    з   нашими,    коли 

ТИМЧаСОМ  тілько  їх  є  межи  ПОЛЬСКПМП.    СЛОВЯЦКПМИу 

ба  деякі  і  межи  ческпми,  навіть  країнскимп.  За- 
певне длятого,  що  Сербове,  віддїлені  від  сїверної 
Словенщпнп  чужими  племенами,  звернули  очи 
в  пишу  сторону,  на  юг.  і  своїм  строєм  образовали 
поезію.     В    одиноких    уривках    находимо    предщ 
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ледви  не  ті  самі  слова,  що  в  наших  піснях.  Ось- 
н.  пр.  сії  слова : 

У  ІІнд  ній  тепіко  безаконье, 
Не  пошту  і  є  млади  старпіега, 
Не  слушаіу  д"еца  родптельа; 
Родптельп  пород  погазплп, 
Црн  пм  бпо  образ  на  дпвану 
Пред  сампіем  Богом  пстпнпіем! 
Кум  свог"  кума  на  судове  ч"ера, 
її  доведе  лажлпве  свіедоке, 
її  без  В]ере  п  без  чисте  душе, 
її  оглоби  кз^ма  в^енчанога, 
Віенчанога,  или  крштенога : 
А  брат  брата  на  ме]дан  зазпва: 
Ч'евер  спаси  о  срамоти  ради. 
А  брат  сестру  сестром  не  дозпва. 

Зрівнаймо  з  нашою  колядкою : 
Ой  чому-ж  нема,  як  було  давно, 
Як  було  давно  та  з  первовіку? 
—  Ой  бо  вже  давно,  як  правди  нема : 
Бо  вже  ся  парі  повоювали, 
А  пар  на  паря  війско  зберає, 
А  брат  на  брата  мечом  махає, 
Сестра  сестрині  чари  готує. 
Ой  кум  на  кума  все  ворогує, 
Сусїд  сусіда  збавляє  хлїба, 
Донька  на  матїр  гнїв  підпимає^ 
А  син  на  вітпя  право  тягає. 

Або  із  пісни  :  Женптьба  Павла  Плетикосе  :- 
Чарне  очи,  што  ме  пе  гледате  ? 
Б^еле  руке,  што  ме  не  грлпте? 
Медне  уста,  што  ме  не  льубите? 
Што  ли  сте  се  на  ме  нальутила? 

А  послухаймо  в  нашій  співанці : 
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Ніжкп  мої  скоропадлії. 

Чом  не  піпдете? 

РучЕп  мої  біленькії. 

Чом  не  пригорнете? 

Очп  мої  чорненькії, 

Чом  не  глянете? 

Уста  мої  прпязненькі,  ^ 

Чом  не  промовпте?  '^ 

Цп  не  одно  і  то  саме? 
я  старав  ся  тут  спмп  пісенькамп  показати 
краянам  своїм  чпсте  жерело  народної  поезії  на- 
шпх  побратпмцїв.  де  можна  брати  приклад  до 
наслїдованя.  аби  не  казпв  ся  чужеязпчнпм  духом. 
В  моїм  переводї  я,  кілько  можно  було,  держав  ся 
первотвора.  однако  декуда  трохи  слобіднїйше, 
старав  ся  показати  правдиве  лице,  але  аби  знов 
не  було  з  ускорбом  свого  народного  язика :  бо 
хоть  оба  нарічія  нокревні  собі,  то  у  кождім  є 
тілько  питомого,  піо  тяжко  віддати  все  у  другім. 
Сама  міра  стиха  і  будова  вго  відмінна  від  наших, 
гласоудареніє  сербского  язика  зовсїм  відмінне,  та 
не  так  розличне  як  наше. 

У  Сербів  найбільше  уподобаний  розмір  де- 
сятосложний  чи  пятостопнии  трохейский  —  по 
другій  стопі  має  бути  сїченіє  (сае8ш*а.  ЕіпйсЬпііІ:). 
Є  він  сампй  природний  (як  пять  палцїв  у  руцї) 
і  найдавнїйший  у  Словен,  уживаний  єще  в  Судї 
Ллобушинім  1  Королеводвірскій  Рукописи.  У  нас 
подобен  ему  є  також  в  самих  давних  піснях,  н.  пр. 
в  колядках,  частью  і  в  ладканях  і  обжинкових 
співанках ;  лиш  у  нас  не  трохейский  розмір,  но 
дактилотрохейский  зовсїм  май  так.  як  у  словяц- 
кпх  піснях ;  н.  пр.  сербскип  розмір : 

Два  су  бора  ^  напоредо  расла 
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а  наших  пісень  ось  який  : 

Гей  піді  Львовом  !  на  оболоню 
Там  на  горойцї  |  три  панянойцї 
Ріже  барвінок  1  собі  на  вінок. 

Сен  самий  розмір  находит  ся  і  у  сербскпх 
піснях,  хотя  рідше,  н.  пр. 

Ах  што  ч"у,  што  чу,  І  не  спавам  ноч'у 

В  весільних  і  обжинкових  наших  піснях 
знать  частим  устнИхМ  уживанєм  розтягн^ма  ся 
тота  шра  на  один  трохей,  до  чого  запевне  умен- 
шителні  слова  торопко  у  піснях  уживані  немало 
причинили  ся,  —  і  так  первістний  стих,  поді- 
лившись на  дві  половицї,  розвів  ся  на  от  такий 
розмір  : 

Встаньте,  бояре,  встаньте 

Впняв  шабельку,  і  виняв  ясненьку, 

—  и    —    и        и    —    и 

Став  калину  рубати. 


У  Сербів  сей  о  статний  розмір  дуже  рідкий, 
за  то  густїйше  уживає  ся  з  дактилом  на  кінци, 
н.  пр. 

Ой  ти  зрно  шенично 

Другий  рожай  нашого  стиха  є  четирнадця- 
тосложпий  або  семистонний.  Є  то  розмір  голов- 
ний нашпх  історпческих  і  козацких  пісень,  також 
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В  коломпйках,  думках  і  пдшпх  дрібних  співанях 
уживаний;  у  него  по  четвертій  стопі  сїченіє.  От 
який  він: 


або 


—    о    —    О'    —    и    —    і^:_и    —    и 


и    _    и 


Сипте  братя,  спите  братя  |  високу  могилу 
Коби  річка  невеличка,  ї  я  бпм  пребродида. 
У  Сербів : 

Девоічпца  воду  гази,  !  ноги  ^о^  се  беле 

Сей  стих  роздїляют  у  нас  часом  на  двоє  у 
ч^амім  сїченію.  особливо  в  думках  або  поскочних 
співанках. 

Часто-густо  і  первая  половпця  сама  ужи- 
ває ся,  з  сїченіем  на  вторій  стопі :  таких  богато 
маємо  пісень  повіствователнпх  і  думок  любов- 
них. Оба  сесї  рожаї  стихів  є  также  і  у  Сербів. 
Замісць  трохея,  за  котрого  у  нашім  язицї  не 
завше  так  легко,  кладе  ся  часом  ямб  (^  _)  або 
пиргихій  (^  ^),  так  і  замісць  дактиля  амфибрахій. 

Не  від  річп  тут  припімнути,  що  у  нашім 
піспотворіню  не  доконче  держати  ся  самого  г ла- 
со у  дар  є  ні  я,  бо  оно  у  прозї  инакше  а  у  піснях 
(у  співі)  инакше.  часом  зовсім  противне  простій 
бесїдї,  саме  так,  як  о  сербских  піснях  Бук  Стеф. 
Караджпч  каже.  Шспотворцї  южнорускі,  задививши 
ся  на  россійску  (велпкоруску )  міру  стихів,  поста- 
новили гласоудареніє  само  за  підставу  цілого 
розміру,  не  уважаючи,  п^о  то  не  зовсім  згідне 
з  нашпм  язиком.  Але  приглядїмо  ся  ліпше  соста- 
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вовп  наших  народних  пісень  і  спів  о  ви  їх, 
-розберім  слог  за  слогом,  внпкнїм  глубпіе  в  при- 
роду нашого  язїїка,  зрівнаймо  з  побратимскими 
нарічямн,  а  покаже  ся,  що  розмір  пісень  наших 
не  на  гласоударенію  основан,  але,  як  у  ческій  і 
сербскій  поезії,  на  природженій  пптомости  со- 
гласних. 

Наконець  і  то  доложитп  маю,  що  піснї  серб- 
скії  зовсім  не  мают  риє  ми  (складу),  а  у  нас  без 
скіаду,  а  принаймнїй  без  созвучія  (Аззопапг)  була 
би  пісня  не  пісня ;  длятого  позволили-сьмо  собі 
в  переводі  нашім  відступити  від  первотвора  і  пе- 
реробити в  тім  взглядї  на  наш  руский  лад. 


І.  Вівчар  та  дівчина. 

Жала  нивку  дівчина  красота 
Срібним  серпохМ,  а  ручка  золота. 
Як  вже  було  около  полудня, 
Заспівала  дївчина-пустота : 
»0й  хто  б  мені  повязав  снопоньки, 
Дала  бим  му  чорнії  бровоньки ; 
А  хто  б  мені  тут  приніс  водиці. 
Дала  бим  му  моі  білі  лиці : 
Хто  же  мені  зробит  салашину, 
З  тим  молода  сама  припочпну.« 
Вна  думала,  що  ніхто  не  чує: 
Учув  вівчар,  що  з  стадом  кочує. 
Звязав  жито  і  склав  у  копиці 
Та  приніс  їй  студеной  водиці, 
Салашочок  виплів  із  ліщини. 
Відтак  каже  до  красной  дівчини: 
—  »Дай,  дівчино,  що-сь  ми  обіцяла.- 
А  дівчина  та  була  лукава. 
Так  небога  вна  ся  вимовляла : 
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» Відчепи  ся,  вівчарю  мізернпіі : 
Поскладав-єсь  снопп  у  коппцї. 
Твої  вівцї  пасут  ся  на  стернп : 
А  же  мені  прпнїс-єсь  водиш. 
І  ти  модод  ладної  наппв  ся: 
А  же-сь  мені  вчинив  салашину, 
То  під  нею  і  ти  відпочинув.^< 

2.  Оден  милий  та  і  той  далеко. 

Оп  сумна-сь.  сумна,  темна  ноченько  І 

А  ще  сумнїйше  моє  серденько. 

Журю  ся.  тужу,  нікому  сказати, 

Не  маю  ненькп,  жаль  розважати, 

Нї  в  мене  неньки,  щоб  попестити. 

Нї  в  мене  сестри,  з  ким  потужити. 

Лиш  вден  миленький,  и  той  далеченький 

Доки  доїде,  й  північ  минає. 

Доки  пробудпт,  й  кур  заспіває. 

З  раз  поцїлує,  стане  свитатп : 

Час  вже,  миленька,  домів  вертати. 

3.  Нема  гаразду  з  вдовицею. 

Цвпти,  роже,  на  мя  не  диви  ся, 
Бо  я  молод  уже  оженив  ся 
Іс  вдовою  мені  нелюбою. 
Куда  ходпт,  за  першим  банує  : 
Мужу  первий.  моя  перва  доле ! 
Було  ж  мені  за  тобою  боле. 
Вчас  лягала,  не  рано  вставала : 
Коли-сь  мя  буджав,  в  лпчко-сь  цїловав : 
Уставай,  серце,  вже  встало  сонце, 
Встала  вже  й  ненька  наша  старенька, 
Хату  замела  й  води  принесла. 


—  зм  — 


4.  Заручена  з  воєводою  Степаном. 

Дівчинонька  зорю  посестрпла: 
»0й  сестрице,  зоре  прохіднпце! 
Ти  приходиш  з  узтока  на  запад. 
Ти  доходиш  над  Герциковпну, 
Ти  видаєш  войводу  Степана ; 
Чи  стоят  му  двори  повтворяні, 
На  подвірю  конї  посідлані, 
Чи  збпраєсь  їхать  по  дівчину ?« 
Зоря  дївцї  тихо  відповіла : 
—  »На  здорове,  красная  дівчино ! 
Проходилам  з  узтока  на  запад, 
Доходилам  над  Герциковпну 
І  видала  хату  войводину. 
Білі  в  него  двори  повтворяні, 
На  подвірю  конї  посідлані. 
Він  зібрав  ся,  їде  по  дівчину  — 
Не  по  тебе,  але  по  другую. 
Три  ти  люде  дали  гану  тую: 
Оден  каже,  що  ти  роду  злого. 
Другий  каже:  злість  у  ній  гадюча, 
Третій  каже,  що  спюча,  дрімлюча.« 

Закляла  їм  красная  дівиця: 

»Той,  же  каже,  іцо  я  роду  злого, 

Не  діждав  бп  потомства  жадного; 

Той,  же  каже :  злість  у  ній  гадюча,  — 

Щоб  гадюки  серце  обмотали, 

В  кучерах  му  літо  літовали. 

В  пазушині  зиму  зимовали ; 

Той,  же  каже,  що  спюча,  дрімлюча, 

Тому  девять  літ  тяжко  хворати 

А  в  недузі  хвилі  не  здрімати.« 

ТВОРИ  м.  ш.  і  головлцкого  14 
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5.  Знаки  чемної  дівчини. 

Сараєво  рано  затворено, 
А  ранною  поров  утворено: 
Молод  хлопець  Дазор  вітворяє. 
Лазоревп  матп  розраджає : 
»еТазороньку,  мій  ти  мплпй  спну ! 
Як  сп  будеш  впберав  дївчпну, 
Не  дпвп  ся  на  шиті  рукави. 
Лиш  дпвд  ся  на  хід,  на  поставу: 
Не  дпвп  ся.  чп  головка  гладка, 
Лліпі  дпвп  ся.  чп  метена  хатка. « 

6.  Виховане. 

Росла  іва  серед  Сараєва, 
В-піпр  розросла  на  пів  Сараєва. 
В  гору  пне  ся  аж  під  небо  гіля, 
А  під  нею  свість  з  дівером  сїла ; 
Дївер  свістп  з  шовку  сукню  крає, 
Сукню  крає,  все  на  свість  зглядає : 
»0й  свістонько,  румяна  рожонько  І 
Цп  ти  росла  на  сосну  глядючп, 
Цп  на  яблінь.  дерево  саджене. 
Цп  на  брата  мого  гадаючи?  <; 
Дїверовп  свість  так  відповіла : 
—   >Нї  я  росла  на  сосну  глядючп, 
Нї  на  яблінь.  дерево  саджене, 
Нї  на  брата  твого  гадаючи: 
^Іиш  мя  мати  одиначку  мала, 
Вна  мя  медом,  пукром  годовала. 
Вна  мя  сночи  впном  умивала. 
О  півночи  медом  солоденьким, 
Щобпм  була  біла  п  румяненька : 
Вна  тоненьким  прутком  мя  корняла, 
Щобпм  росла  тонка  п  височенька. « 
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7.  Дівчина  молодцям  вслугує. 

.-Жюбо,  мило,  як  під  вечір  гляну, 
'Тамка  долів  край  тихог  Дунаю, 
Де  козаки  шатра  розппнают, 
А  під  ними  винце  попивают ; 
Та  їм  служит  дівчина  красненька: 
Що  котрому  чарочку  подає, 
Кождий  ею  к  собі  пригортає. 
До  них  каже  красна  услуженька : 
»0й  ви  ХЛОПЦІ,  панове  молодці! 
Хоч  я  можу  вам  усїм  служити, 
Лиш  не  можу  усїх  вас  любити ; 
Лно  едного,  кого  серце  каже. 
Кого  каже,  іс  тотим  ся  звяже.« 

8.  Що  кому  до  уподоби. 

Заснув  Ранко  під  явором, 
Аж  там  ішли  дївки  збором, 
Межи  собов  гаморили. 
Що  би  вони  над  все  хтїли? 
Найстаршая  ісказала  : 

—  Я  би  перстеня  бажала. 
Середуща  ісказала: 

»Я  би  пояска  бажала. « 
А  молодша  ісказала: 

—  »Я  би  Ранка  си  бажала; 
Бо  перстїнчик  розломит  ся, 
Поясочок  ізносит  ся. 

По  вік  з  Ранком  не  втямит  ся. 

9.  Донька  розумнїйша. 

Док  я  була  в  мамоньки  маленька, 
Красно  мені  розраджала  ненька: 
Щоб  не  пити  вина  червоного. 
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Не  носити  вінка  зеленого 

II  не  любпти  хлопця  молодого. 

Як  небога  тепер  розгадаю, 

То  всю  красу  від  винця  я  маю, 

Всю  утїху  з  вінка  зеленого 

А  всю  любість  з  хлопця  молодого. 

10.  Котра  неньки  не  послухаЄс 

Мати  Марцю  заплітала 
То  в  пятеро,  в  девятеро, 
А  заплівши  наказала  : 
^Чуєпі.  Марцю,  мпла  доню, 
Коли  пійдепі  в  поле  долов, 
Долів  в  поле,  долів  в  коло, 
Не  йми  Томка  зачіпати ; 
Томко  хлопець  не  жонатий, 
А  ти,  Марцю,  не  віддана. « 
Марця  неньки  не  слухала, 
Вна  пійпіла  сп  в  поле  долов,. 
Долів  в  поле,  долів  в  коло. 
Стала  Томка  зачіпати: 
Томко  в  танцю  вимахає. 
На  служеньки  поморгає : 

—  » Підведіте  конї  д  колї, 
І  рижого  і  гнідого. « 

То  ся  слуги  здогадали, 
Конї  д  колї  проводжали, 
І  рижого  і  гнідого. 
Томко  скочив  на  гнідого, 
Марцю  сіпнув  на  рижого. 
Через  поле  гнеть  махнули, 
Як  зьвіздочка  через  небо. 
Коль  вже  покрай  поля  були, 
Тогдї  каже  Томко  Марці: 

—  :>Видиіи,  Марцю,  сухий  явір,. 
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'Там  тя  хочу  повісити, 

Мут  тя  вірли  крилми  бити, 

А  ворони  очи  пити.« 

Взяла  Марця  нарікати: 

»Горе  ж  менї,  милиїі  Боже! 

Так  то  ДІЄ  ся  негоже, 

Як  хто  неньки  не  вважає !« 

Лиш  ю  Томко  потішає: 

—  »0й  не  бій  ся,  Марцю  моя ! 

Не  сухі  то  там  явори. 

Але  білі  мої  двори : 

Там  ти  милов  менї  будеш, 

Там  о  матери  забудеш,  с^ 

1 1.  Рада  милій. 

Ходи,  мила,  най  тя  прпголюблю. 
Де  зірчемо,  то  там  ся  зійдемо, 
Ци  у  моїм  ци  в  твоїм  садочку, 
Ци  під  мою  ци  твою  рожочку. 
Ти  ся,  мила,  перекинеш  в  рожу, 
А  я  молод  у  бабочку  божу; 
Йму  лїтатп,  к  рожі  припадати : 
Люде  скажут,  що  я  рожу  клюю, 
А  я  тайно  дївчину  цілую. 

12.  Згадка. 

Тямиш,  душко,  як  єсь  моєв  була. 
На  мим  лонї  слізоньки  ронила, 
■Слези  льяла,  крізь  плач  говорила: 
Скарай,  Боже,  ту  дївчину  щиру. 
Котра  держит  паробкови  віру  : 
Бо  як  чисте  оно  небо  сине, 
;Хвилю  чисте,  хвпля  го  захмурит. 
Так  дївчину  паробочок  дурит. 
.Док  цїлує:  »буду  ся  женити  ;сс 
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Обціїує  —  »тра  ся  обробити. « 
Мине  ОСІНЬ  та  зима  настає, 
А  він  гінтяй  другу  підмовляє. 

ІЗ.  Шкода  час  марновати. 

Зима  мпнає. 

Душенько  моя  І 
Весна  настає. 
Птиця  співає, 

Душенько  моя  І 
Цвпте  роженька, 
Все  ся  милує, 
Все  ся  цїлує, 

Душенько  моя  І 
Час  ся  марнує. 
Що  ти,  миленька 

Душенько  моя^ 
Нї  заручена 
Ш  залюблена. 

Душенько  моя! 
Літа  сп  губиш, 
Мене  не  любиш. 

14.  Дівочий  суд. 

Сіяли  цьвіткп  три  красні  дівки. 
Рутку  горою,  мак  долиною. 
Та  пустиіі  хлопець  в  зїльничок  вскочив, 
В  зїльнпчок  вскочив,  грядки  толочив. 
А  дївки  взяли  сїть  наставили, 
Хлопця-молодця  в  сїтки  зловили. 
Стали  го  своїм  судом  судити : 
Перша  всудила,  щоб  го  спалити, 
Друга  всудила,  щоб  вппудптп, 
Третя  всудила,  щоб  повісити. 
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Хлопець-молодець  так  ся  в  них  просит: 

»Я  не  золото,  щоб-сте  палплп, 

Нї  я  не  олїнь,  щоб-сте  пуджали, 

Лпш  паробочок,  то  мя  повісьте 

На  пусту  слпвку  —  на  красну  дївку.« 

15.  Дамян  і  его  любка. 

Ой  в  Омера  ВИСПІЄ  Сараєва 

Там  впсока  гора  коло  двора, 

Під  горою  левада  зелена, 

На  леваді  коло  розточено ; 

У  тім  КОЛІ  Дамянова  жена 

Головою  усіх  переходит, 

А  красою  усїм  перед  водит. 

Та  промовив  із  кола  Никола: 

» Закрий  очи,  красна  молодичко. 

Бо  чрез  твоє  біленькеє  личко 

Нині  твому  Дамяну  вмерати.« 

Ой,  не  встиг  він  ті  слова  сказати, 

Грим!  з-за  гори  зеленой  хтось  стрілив, 

Та  Дамяна  право  в  серце  вцілив! 

Ой,  припала  мила  в  головочку  : 

—  >Сьвітле  сонце,  любий  Дамяночку, 
Що-сь  так  мене  осьвітило  ясно. 

Та  так  борзо  за  гороньку  зашло?!« 

—  » Любко  моя,  роженько  запаїина, 
Що  так  красно  була-сь  ми  зацвила, 
Тай  тяжкому,  ворогу-сь  лишила !« 

16.  Уволена  воля. 

Ой,  дівонько,  румяна  рожонько, 
Нї  саджена  нї  пересаджена, 
Нї  студенов  водов  підливана, 
Анї  рвана  анї  не  пахана. 
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Ш  люблена  анї  цілована. 
Позволь,  душко,  наіі  тя  поцілую ! 
—  Мож.  молодче,  кілько  ти  ся  схоче, 
Мій  городець  прп  твоїй  леваді : 
Там  я  впйду  цьвіткп  підлпватп, 
А  тп  впйдп  коні  наповатп  ; 
Цїлуй,  хлопче,  кілько  тп  ся  хоче. 
Япш  білого  не  здавп  личенька. 
Щоби  з  лпчка  не  пізнала  ненька. 

17.  Нещасна. 

Хлопцевп  дївчпна  перстень  віддавала, 

Перстень  віддавала,  на  рід  нарікала: 

—  На  тп,  мплий.  перстень,  тебе  жене  прічка 

І  отець  і  матп.  братчпк  і  сестрпчка. 

Най  ся  лппі  о  мені  слава  не  розходпт, 

Бо  я  спротонька,  нещасна  дівонька. 

Я  васильок  сїю,  мені  полпн  сходи т. 

Ой  тп  полпноньку.  мій  гіркий  цьвітоньку, 

Будут  мя  тобою  дружбонькп  квічати. 

Як  мя  будут  тужну  у  трунву  складати  І 

18.  Зависть. 

Росли  вкупі  два  явори,  росли. 
Межи  ними  шиловата  сосна : 
То  не  булп  явори  зелені 
Нї  меж  ними  шиловата  сосна, 
Лиш  то  були  два  братя  роджені. 
Один  Павло  а  другий  Радуло. 
Межи  ними  сестриця  Єлиця. 
Сестру  братя  так  дуже  любили. 
Що  є  в  сьвітї,  гостинці  зносили, 
Напослїдок  дали  вни  сестриці, 
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Красний  ножик  із  самої  криці, 
Орібча  похва,  золота  оков:і. 

Як  то  вздріла  хмолода  Павлова, 
Завистпла  своєї  зовицї, 
Та  клпкнз'ла  паню  Радулову: 
»Ятрівонько,  по  Бозї  сестронько ! 
Ци  не  знаєш  отруї  якої? 
Струїла  бим  брата  і  з  сестрою. <- 
На  то  каже  Радулова  паня: 
»Біг  з  тобою,  моя  ятрівонько ! 
Я  трутизни  із  роду  не  знала; 
Таже  й  мене  братоньки  любили. 
Вони  й  менї  дарунки  носили. « 

Як  то  паня  Павлова  зачула, 
Швидко  в  поле  коником  махнула 
Та  пробила  коня  вороного. 
Відтак  каже  до  муженька  свого  : 
»На  зло,  Павле,  ти  сестру  кохаєш, 
На  све  лихо  ГОСТИНЦІ  зношаеш, 
Вна  ти  твого  коника  пробила. « 
Павло  сестру  влицю  питає: 

—  »Нащо-сь,  сестро,  тое  учинила  ?« 
Сестра  брату  клене  ся,  як  може: 

—  »Не  я,  брате,  так  менї  дай  Боже, 
Менї  й  тобі  щастє  та  здорове !« 
-Сестрі  братчик  на  все  віру  дає. 

Як  то  паня  Павлова  уздріла, 
Вона  нічю  до  саду  приспіла, 
Тай  убила  сокола  сивого; 
Відтак  каже  до  муженька  свого: 

—  »На  зло,  Павле,  ти  сестру  кохаєш, 
На  све  лихо  гостинці  зношаеш, 

Вна  ти  твого  сокола  убила. « 
Павло  сестру  Єлпцю  питає : 

—  »Нащо-сь,  сестро,  тое  учинила ?« 
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Сестра  брату  к:іене  ся,  як  може: 

—  »Яе  я,  брате,  так  мені  дай  Боже^ 
Мені  й  тобі  щасте  та  здорове  І « 
Сестрі  братчик  на  все  віру  дає. 

Як  то  паня  Павлова  уздріда, 
Пізно  нічю  із  постелі  встала. 
Та  зовпчпн  краснпп  ножпк  вкрала, 
Ним  дитину  в  колисці  пробила. 
Скоро  рано  зоря  зазоріла, 
Сама  вбігла  до  муженька  свого, 
Ручки  ломит,  крізь  слези  говорпт : 

—  »На  зло.  брате,  ти  сестру  кохаєш^. 
На  све  лихо  гостинці  зношаєиі, 

Вна  ти  твого  синонька  убила. 
За  собов  дї  й  слідочки  лишила. « 
Як  сказала  то  жінка  їй  брату. 
То  він  скочив  в  горішну  кімнату  — 
Сестра  спала  в  перинах  імхових, 
Злотий  ножик  ЄЇ  в  узголовїх. 
Братчик  злотий  той  ножик  виймає, 
З  срібних  похвів  єго  добуває, 
Аж  па  вістрю  кровця  обсихає  І 
А  пан  Павло,  скоро  то  уздрів. 
Лютий  сестру  за  руку  збудив : 

—  » Сестро  вража,  бий  тя  божа  сила  І 
Най  би-сь  була  коня  ми  пробила. 
Най  би-сь  вбила  сокола  сивого. 
Защо-сь  з'їла  синонька  милого  ?!« 
Сестра  брату  клене  ся,  як  може: 

—  »Не  я.  брате,  так  мені  дай  Боже,, 
Мені  й  тобі  щастє  та  здоровє ! 

Як  клятьбі  сїй  не  віруєш,  брате. 
Кажи  д  коням  живу  прпвязати. 
Най  мя  конї  в  куснї  розривают. 
Моє  тїло  вірлп  роз'їдаютІ« 
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Але  братчик  на  клятьбу  не  дбає, 
Сестру  в  чисте  поле  проводжає, 
Привязав  ю  коневп  до  хвоста. 
Пустив  з  вітром:  »нажила-сь  ся  доста !«• 
Ой.  де  крапля  їй  кровонькп  пала, 
Там  впрослп  васплькп  та  рожа ; 
Де  вна  сама  собою  упала, 
Там  постала  церкіьочка  божа. 

Мало  часу  по-тому  минало, 
То  Павлова  дуже  сь  розболїла, 
Девять  років  тяженько  хиріла, 
Крізь  реберця  трава  проникала, 
Б  траві  люті  гади  вплягались, 
Очи  пили  та  в  траву  ся  крили. 
Тяжко  стогне  молода  Павлова 
Тай  так  каже  до  мужепька  свого : 
»Чуєиі,  Павле,  ти  мій  мплпй  мужу, 
Вези  мене  хорую,  недужу, 
Де  зовицї  церківонька  біла, 
Чей  би  мене  церковця  спростила ?!« 
Скоро  Павло  учув  тії  слова. 
Повіз  ЄЇ  до  церкви-зовицї. 
Як  же  були  близенько  дзвіннпцї, 
Щось  із  церкви  до  них  викликає : 
»Іди  відсп  в  пропасть,  негіднице. 
Гріхів  твоїх  й  церква  не  прощає !« 
Як  то  грішна  Павлова  зачула, 
То  на  свого  мужепька  кивнула: 
»Не  вези  мя  у  двори  біленькі. 
Лиш  вези  мя  в  поля  широченькі ; 
Нагрішила-м  на  сїм  сьвітї  доста  — 
Привяжи  мя  коневп  до  хвоста. 
Най  мя  конї  в  куснї  розривают, 
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Грішне  тїдо  вірдп  роз'їдают  І« 
Пав.іо  ЖІНЦІ  БО  всім  послух  дає, 
В  чисте  поде  ю  випроводжає. 
Прпвязав  ю  коневп  до  хвоста. 
Пустив  з  вітром:    -погудяй  сп  доста!' 
Ой  де  впала  їй  кровцї  краплина, 
То  там  виріс  бодяк  та  тернина  : 
Де  вна  сама  собою  упала. 
Там  під  нею  земля  ся  запала, 
Тай  піпроке  озерище  стало. 
А  із  води  коник  виниряє. 
На  нїм  злота  колиска  гойдає. 
На  КОЛИСЦІ  соколик  сивенький, 
А  в  КОЛИСЦІ  хлопчичок  маленький, 
Під  борідков  та  з  ножиком  рука, 
Що  убила  невинятко  —  сука. 

19.  Три  тузї. 

Соловій  пташина 
Усїм  снокій  дала, 
Мені  молодому 
Три  тузї  задала. 
Ой  нерва  ми  туга 
На  моїм  серденьку, 

Що   мя   МОЛОДОГд--. 

Ненька  не  женила: 
А  друга  ми  туга 
На  МОЇМ  серденьку. 
Що  шй  ворон  коник 
Підо  мнов  не  грає. 
А  третя  ми  туга 
На  моїм  серденьку. 
Що  ся  моя  мила 
На  мя  розсердила. 
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Копайте  ми  яму 
На  полї  широкім, 
Дві  стопі  широку, 
Довгу  на  чотири. 
Висче  головоньки 
Рожу  посадіте, 
А  нпзче  ніжочок 
Воду  ізпустїте. 
Як  мол  од  перейде; 
Най  ся  затикає ; 
Як  старий  перейде. 
Най  ся  прохолодит. 

20.  Смерть  милих. 

Двоє  милих  щире  ся  любило, 
При  одній  ся  водицї  вмивали, 
в  один  рушник  личко  утерали. 
Лїтенько  минає,  а  ніхто  не  знає; 
А  на  друге  літо  усі  ся  дізнали, 
Дізнали  ся  і  отець  і  мати  ; 
Мати  не  дасть,  щоб  ім  ся  любити. 
Розлучила  дороге  і  миле. 

Милий  милій  через  зьвізду  каже 
»Умри,  мила,  вечер  у  суботу, 
А  я  молод  рано  у  неділю. « 
Що  сказали,  тоте  і  вчинили : 
Вмерла  мила  вечер  у  суботу. 
Вмер  миленький  рано  у  неділю. 
Поховали  одно  близь  другого, 
А  скрізь  землю  руки  їм  злучили, 
в  руки  дали  яблука  зелені. 
Мало  часу  потому  минуло, 
А  над  милим  росте  яль  зелена, 
Над  милою  роженька  румяна; 


Обвпяа  ся  рожа  на  ялпцї. 

Як  шовк  мягкпп  коло  краснпх  цьвітів. 

21.    Асан-Агиниця. 

( Дальматпнская  пісня. ) 

Що  біаїєсь  на  горі  зеленій. 

Цп  то  снїгп,  цп  то  лебедонькп? 

Як-бп  снїгп.  вже  би  покіпнїлп, 

Лебедонькп  давно  б  нолетїлп: 

Ш  снїгп  то  анї  лебедове. 

Лиш  наметне  Асан-Аганове. 

Він  хорує  на  тяжкії  ранп. 

Прпйшла  к  нему  мати  і  сестриця. 

Любій  жінцї  чрез  стпд  не  годпт  ся. 

Як  вже  трохи  ему  нолїншіло. 

Написав  він  до  жіночки  сьміло : 

»Не  жди  мене  у  біленькім  дворі. 

Ш  у  дворі  нї  у  моїм  родї.< 

Ой,  як  жінка  се  письмо  уздріла. 

То  як  стала,  так  і  скостенїла. 

Аж  ту  й  конї  дуднят  коло  хатп  : 

Агинпця  хтїла  утїкати 

Хоть  віконцем  стрімголов  із  вежі, 

Та  за  нею  дві  доньці  поспіли : 

»0й  вернп  ся,  мамо  наша  мила! 

Не  прибув  то  Асан-Ага  батько. 

Лишень  Бежо  Нинторович  дядько. « 

Агпниця  милог  брата  стисла, 

З  люби  щпрой  аж  на  шию  ввисла : 

—   »А[плпй  брате !  цп  не  стид  великий, 

Проганяє  від  пятеро  дїтий!<' 

Мовчит  Бежо.  не  відповідає. 

Лпш  в  кишеню  шовкову  сягає 

Та  розправу  на  письмі  подає  : 
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Щоб  ЇЙ  з  мужом  на  вік  розвід  мати, 
К  старій  неньцї  одній  повертати. 
Як  письмо  се  паня  прочитала, 
То  двох  синків  в  чоло  цїловала, 
Обі  доньці  в  личка  румяненькі; 
Тілько  синок  в  колисці  маленький, 
Той  лиш  неньці  серце  роздерає. 
Аж  ю  братчик  бере  за  рученьки, 
Силоміцью  к  собі  відриває. 
Посадив  ю  на  коника  свого 
Та  повіз  ю  до  двора  рідного. 

Ой  не  довго  вна  була  в  родини, 
Ледви  тиждень,  коротенькі  днини ; 
Красна  паня,  добрий  рід  всі  знают, 
Зо  всіх  сторон  в  свати  посилают, 
А  найбільше  судія  Імоскпп. 
Паня  брата  своєго  просила: 

—  »Любий  брате!  як  ти  сестра  мила. 
Не  дай  мене  за  муж  за  нікого, 

Най  не  вяжу  я  сьвітонька  свого, 
Най  не  тужит  журне  серце  моє, 
Дивлячи  ся  на  сирітки  своі!« 
Але  Бежо  ні  на-іцо  не  дбає, 
За  Имоского  судію  віддає. 
Тогди  паня  братчика  впросила, 
Що  біленький  листок  написала, 
Наречену  князю  го  післала : 

—  »Милпй  князю!  кланяюсь  низенько 
И  прошу  тебе  сим  листом  красненько  : 
Як  ти  будеш  боярів  збератп, 

По  княгиню  з  весїлєм  рушати, 
Привези  ми  завійку  довгеньку ; 
Як  йму  двори  Агові  минати, 
Щобим  слізні  оченьки  закрила. 


-  224  - 

На  спріткп  свої  не  глядїла.« 
А  князь  скоро  той  лист  прочитав, 
Пан-боярів  живко  позберав, 
Гучно,   бучно  гряде  по  княгиню. 
Гаразд  госїї  туди  доходжали, 
І  здорові  назад  повертали. 

Ой  вже  двори  Агові  минают. 

Аж    дві    ДОНЬЦІ    ГЛЯДЯТ    у    ВІКОНЦІ. 

Оба  синки  на  двір  впбігают, 
Сиротятка  к  неньцї  промовляют : 

—  »0й  верни  ся.  люба  наша  мамо. 
Та  ми  тобі  вечеряти  дамо  І  »< 

Як  то  вчула  Асан-Агпнпця. 
Скапли  слези  на  біленькі  лиця, 
Та  старшого  бояра  просила : 

—  >  Боярине  І  якби  рідний  брате. 
Кажи  конї  хвилю  придержати, 
Щобим  своїх  сиріт  обділила. « 
Стали  свати,  стали  і  бояре. 
Вона  взяла  роздавати  дари: 
Синкам  дала  мештп  сафянові, 

А  панянкам  сукнї  гатласові, 
Ще  й  післала  малому  дитяти 
Злотом  шиті  шовковії  шати. 

Асан-Ага  всему  сь  прпдивляе, 
Та  на  дїти  свої  покликає : 
»Сюда  дїти,  то  не  ваша  мати! 
Не  хоче  вже  до  вас  повертати, 
В  неї  серце  тверде  гірш  каміня!« 

Агнппця  як  сесе  учула, 

Бі.іпм  личком  о  землю  плюснула, 

В  тяжкім  жалю  та  за  сиротами 
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їої  ХВИЛІ  і  духа  спустила, 

На  спріткп  більше  не  смотріла! 

Короагіцки  пісні;  22.  Попови; 

Ой  прийшли  ми  горі 
На  попові  двори, 
На  поповім  дворі 
Саджені  явори; 
Під  ними  гуляє 
Красна  попадочка^ 
А  за  нею  ходит 
Синджелїя  дочка; 
Так  неньцї  говорит : 
»Ходи,  мила  мати, 
Гостей  даровати: 
Королю  сьвітлому 
Подай  ворон-коня; 
Молод-хорунжому 
Коругву  шовкову; 
Сьвітліп  королївнї 
Два  ковточки  срібні  ^ 
А  дівонькам  гожим 
По  квіточці  рожі, 
По  другім  ()»ялочки : 
Щоб  були  красненькі 
Як  тая  рожочка. 
Щоб  були  любенькі 
Як  та  фіялочка.« 

23.  Школяреви. 

Ой  кажут  нам  тутки, 
ПІколяр  самоукий. 
Сам  книжку  читає, 
Єму  книжка  кае : 

ТВОРИ  М.  Ш.  і  ГОЛОВАЦКОГО  15 
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Не  їздп  на  коню. 
Не  убпрай  збрпю, 
Не  ппіі  горілонькп, 
Не  любп  дївонькп. 
Шкодяр  не  слухає, 
Що  в  кнпжщ  читає 
Все  на  Еоню  грає, 
Шабельков  махає, 
Більше  пє  горівку, 
Тай  цїлтє  дївкт. 


IV.  еТАТЇ  Н^УКОрі,  /1ЇТЕР/ІТУРН1 
і  ИНШІ. 


І.  ПаіУіять  і^^аркіяну  Рус/іану  Шашкезичу. 

Така  доля  народа  галпцко-руского,  що  годї 
і  годї  ему  розвинути  свою  красу  й  силу  в  на- 
родній словесностп !  Ледви  забликла  зірничка 
з-поза  густих  хмар,  замеркотїла  на  проясненім 
небі,  тай  тут  і  погасла.  Такою  зірнпчкою  розсьвіту 
нашого  був  недавно  померший  наш  Шаиікевпч. 
Бистрою  мислію  обняв  він  бувшеє  і  теперіише, 
кинув  гадок  кілька  в  будуче,  на  час,  на  годпнку 
порадовав  він  своїми  піснями  свій  рід,  свою  бра- 
тію —  тай  замовк  на  віки !... 

М  а  р  к  і  я  н  ПІ  а  ш  к  є  в  и  ч  уродив  ся  1<Ч  11. 
року  в  селї  Княжю  недалеко  Золочена.  Первоє 
виховане  і  перва  наука  єго  бз'ла  в  дому  отцїв- 
скіхМ;  отець  єго  (на  імя  Іоап)  був  сьвяні,енником 
руским  в  тімже  селї.  Відданий,  ще  дитиною,  до 
нїмецких  (нормальних)  шкіл  до  обводового  міста 
Золочева,  а  по  скінчених  спх  до  берелганскої  гим- 
назії,  учив  ся  добре.  Зарано,  бо  ще  ледви  не 
в  дитинячих  літах,  утратив  отця  свого ;  бідная 
мати,  як  могла,  так  з  своїми  спротонькамп  коро- 
тала ся,  з  остатного  тягнула  ся,  аби  їх  до  людей 
допровадити.  Маркіян,  старший  з  чотпрох  братій. 
сам  учив  ся  і  ще  молодшим  давав  привід  в  на- 
уцї;  на  нїм    всю  надїю    покладала  журная  мати. 
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Скінчпвпіп  латпнскі  (гпмназіялні)  класи,  прийшов 
молодий  молодчик  на  универсптет  до  ііьвова,  але 
НІЧИМ  було  утримати  ся:  мати  мала  ще  менших 
синочків,  котрим  також  треба  було  дати  підпо- 
могу, щоби  на  люди  випровадити,  таіі  донечкам 
яку  долю  обдумати.  Прийшло  ся,  вступив  ЗІар- 
кіян  до  рускої  семпиарії  уже  на  курс  любомудрія, 
в  наміреню  посьвятптп  ся  станови  духовному. 
Б  таких  заведеніях  треба  піддати  ся  острим  пра- 
вилам, на  сьвітї  незнаним,  котрі  доконче  потрібні 
для  захованя  порядку,  для  уложеня  в  карби  і  на 
будуче  житє  воспптаннпків.  —  і  за  малий  про- 
ступок спх  правпл  такого  заведенія  слідує  утрата 
того  добродійства.  От  і  Маркіяна  нещастє  спіт- 
кало, пі,о  мусів  виступити  із  того  семенпніа  ду- 
ховного. Теперечки  лишив  ся  сам  як  палець,  сам 
мусїв  старати  ся  на  себе,  мати  не  цпмало  могла 
му  допомочй ;  помагав  трохп  по  мамі  дїдо,  парох 
рускпй  із  Підлися  отець  Авдпковскпй,  —  по 
більше  о  своїм  кінчив  науки  любомудрія.  Але 
нещастє  навчило  го  о  себе  самого  дбати,  дало  му 
лучай  оглядіти  ся  в  сьвітї,  пізнати  різних  людей ; 
боров  ся  він  не  з  одним  лихом,  але  сам  стано- 
вив ся  певнїйшим,  стальшпм,  розвивав  свої  сили. 
Сам  зачав  бажати  власного  образованя,  закушав 
і  засмаковав  у  книжках,  дух  єго  спрагнений  усе 
дальше  та  дальше  сягав.  За  короткий  час  позна- 
компв  ся  добре  з  словесностямп  класичними  ла- 
тппскою  і  нїмецкою,  котрих  в  школах  може  ли- 
шень прпхапцп  покупгав.  вивчив  основно  поль- 
скую,  пізнав,  поняв,  полюбив  народність  і  нарід- 
ную  словесність.  Книгохранплища  университетске 
і  Оссолпнского  достарчали  немало  поживи  для 
єго  все  більше  лакнучого  духа.  Допав  Добров- 
ского  сочпненія  про  Словенщпну,  єго  Іпзіііиііопез 
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Ііп^иае  Віауісае,  Ша(1)арііковз^  історію  словенскпх 
язиків,  дїяа  Хіндого,  Раковецкого,  Вука  Сте(|)а- 
новпча  —  і  нитка  по  нитці  дійшов  до  самого 
клубка.  Тут  ему  отворив  ся  великий  сьвіт,  Сло- 
веніцина  з  своєю  поважною,  величною  стариною, 
з  відмолод'/кеними  відживаючими  парісткамп.  Все 
то  переймала  молода,  повна  сили  і  падїї  душа; 
з  живим  запалом  молодецкпм  слідив,  ізпитовав, 
загортав  ділу  СЛовенщину,  і  заєдно  розпросто- 
ронював  свої  відомостп. 

Розваживши  все  і  роздивившись,  предцї  не 
знаходив  нігде  того,  що  дух  его  віпцій  неречував 
а  душа  так  сильно  ба;кала ;  все  він  тужив  за 
чихмсь,  шукав,  чого  у  школах  не  учили,  чого  не 
знаходив  ні  в  старпх  нї  в  нових  словесностях, 
бо  він  шукав  своєї  народної,  банував  за  своєю 
родимою.  Як  півсонно  снувала  ся  перед  у^мом 
якась  нова,  питома,  своя  народна  словесність,  але 
не  було  відваги  без  приводу  самому  пустити  ся 
в  пезнакому  путь!  Пригодою  лучилась  Котлярев- 
ского  Енеіда,  малороссійокі  піснї  Максимовича 
та  либопь  Павловского  граматика ;  урадованип 
найшов  тое,  за  чим  так  давно  глядів,  зобачив 
живий  приклад,  переконав  ся  о  можности  народ- 
ної рускої  словесностп,  загадав  великую  гадку: 
утворити  чисто  народну  словесність  южнорускую, 
і  сесій  гадцї  вірен  остав  до  кінця.  В  тім-то  часі 
наіменовав  ся  словенским  іменем  »Русланом«, 
обіцявши  собі  в  душі,  під  сим  іменем  працьоватїї 
для  слави  Словен,  для  пожитку  свого  народа. 
Жпвко  взяв  ся  він  до  свого  діла,  зачав  зберати 
піснї  народні,  вииитовати  за  звичаї  і  обряди 
народні,  ніукатп,  пптати  за  стародавними  рукопи- 
сями  і  другими  памятпиками  старовини,  розберав 
народниіі  язик  зрівнаючи  з  другими  словенскимп. 
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сам  без  учптеля  учпв  ся  свого  язпка,  своєї  істо- 
рії і  пр.  Не  споро  іде  така  наука,  особливо  коли 
у  нас  із  русчпнп  тілько  знаємо,  що  з  рідного 
дому  принесемо,  бо  в  школах  нічого  не  прибуде ; 
але  чоловік  родоліо!5ець,  понявшп  тую  великую 
мисль,  полюбивиїи  серцем  і  душею  свою  народ- 
ність, готов  на  все.  поеьвятптп  і  час  дорогий 
і  здоровлє  і  маєток  і  все  для  хісна  свого  любого 
народа.  Що  сом  поняв  наш  Маркіян,  о  тім  бесї- 
довало  ся  і  голосило  мо:ки  побратимами  і  соуче- 
никами,  і  не  чудно,  що.  маючи  за  собою  до  Ірії 
докази  тап  уміючп  до  серця  примовити,  знайшли 
ся  межи  молодими  пибрагпмами  одномпсляпіії  і 
сочувствующії  з  ним,  мав  бо  Маркіян  дароване 
когось  научити,  переконати,  духа  в  другім  обу- 
дити,  піднести,  мав  дар  відкривати  заумерлий 
талан... 

Тимчасом  скінчивши  любомудрія  курси,  за- 
писав ся  знов  на  богословіє,  бо  обрав  собі  стан 
духовний  —  честний  тот  стан,  в  котрім  най- 
більше міг  би  жити  з  народом  єму  милим  і  ро- 
бити для  просьвіщеня  єго. 

Ледви  не  первим  (хоть  може  ще  недоспілим) 
плодом  сего  прочуманя  була  »  Русалка  Дністровая, 
котру  небіжчик  впдяв  у  Будимі  1837.  года.  Але 
в  непіасливу  годиноньку  уродила  ся  тая  Русалка. 
Замісць  помочи  та  підохочувапя,  найшли  ся  по- 
сьмівкп  та  недо вольні сть.  ба  й  ворогуваня.  Пока- 
зало ся.  же  що  голова  то  розум.  Були  такі,  котрі 
би  радо  ЄЇ  витали,  але  не  в  тім  строю :  одному 
за  се,  другому  за  тоє  певподоба,  одному  в  сім, 
другому  в  тім  недогода ;  пе  взяв  враг  і  таких, 
що  зовсім  цуралп  ся  такою  невидальщиною  і  бі- 
сом на  неї  дивили  ся.  А  нікому  тілько  біди  тер- 
піти, тілько  гризи  зносити,  як  бідному  іздателевп. 
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Зарозумілість,  односторонність,  невіжество  від  ро- 
весників і  неровеснпків  нераз  доїдалп  му  до  жи- 
вого. Але  Шашкевнч,  переконаиніі  о  правости 
своїй,  в  чистоті  серця,  терпеливо  зносив  всї  на- 
])уги  і  у  кори,  лииіень  часом  з-під  жалісного  серця 
вирвала  ся-  яка  журная  думка.  Не  упав  він  був 
на  дусї,  лиш  замкнув  зранене  своє  серце  несьві- 
домпм  а  отворив  лишень  невеличкому  кругови 
приятелів  і  знакомих,  котрі  поняли  его  гадку 
і  горнули  ся  до  него  як  до  старпіого  соколонька 
молодніая  братія.  І  від  того  часу  не  опустив 
Маркіян  жадної  пригоди,  де  би  ся  дало  щось  зро- 
бити для  свого  язика,  коли  би  можна  піднести 
дух  народний,  де  би  хМожна  хоть  дорогу  показати 
або  провести  колїбаючих  ся.  Не  зважаючи  на 
слабовитість  здоровля  (бо  навіть  із  семинарії 
мусїв  виїздити  на  село,  весну  весноватп  і  лічити 
ся),  робив,  щ(3  здужав,  во  всякім  заводї.  Чи  сти- 
хом  чи  словом  ко  питомцем  і  соученпкам,  старав 
ся  поострити  увагу  краянів  своїх,  одно  було  у 
него  завсїгдп  на  думцї :  свій  рід,  свій  язик,  своя 
словесність,  своя  народність! 

Сперва  був  робив  ПІашкевич  над  словарем 
етпмологпчним  церковно-словенского  язика,  ко- 
трий гадав  яко  підвалину  всіх  своїх  язикослов- 
них  робіт  покласти ;  але  віідячи,  що  би  то  єго 
далеко  завело,  що  є  більше  дечого  потрібнїйшого, 
тай  помірковавши,  що  не  єго  здоровлє  було  до 
так  трудної,  неперестанної  праці,  лишив  ту  ро- 
боту другим,  а  сам  пустив  ся  на  поле  дїяній. 
Зачав  збератп  матеріялп  до  » Історії  наверненя 
Словен  до  віри  христіянскої«,  —  недокінчене  се 
діло  не  знать  в  чиї  руки  нонало  ся.  Видячи  ве- 
ликий недостаток  книжок  учебних  для  народа  і 
не  мавши   на  кого  здати  ся,    написав  сам    »Чіі- 
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танкз^<,   кнпжку  до  чптаня  для  Нсароднпх  рускпх 
учпапщ. 

Головнїйшії  єго  творіня  булп  поезії,  бо  він 
був  істинний  поет  з  високим  дарованєм.  Думки 
єго  не  були  НІКОЛИ  печатані  (лиш  кілька  почат- 
кових у  хРусалцїі),  по  десь  розсипані  помежи 
приятелями  та  знакомими  покійника  в  рукопи- 
сях  знаходят  ся.  Велику  би  прислугу  народній 
словесностп  тот  зробив,  хто  би  їх  позберав  і  ви- 
дав в  иїлости.  Ми  кілька  таких  подаємо  тут  у  сїй 
книжцї  читателям:  шкода,  що  не  можемо  ще  од- 
ної привести  дуже  красної  думки,  починаючої  ся 
сими  словами : 

.Вздовж,  поперек  зійди  сьвітом<;... 
От  із  неї  кілька  рядочків,  котрі  тямлю : 

» Руська  мати  нас  родила«  [гл.  стор.  37.] 
Шапікевич  писав  також  історическу  поему  »Г[е- 
рекпнчик  бисурманскпй«,  із  котрої  до  мене  ли- 
шень сесї  уривки  дістали  ся :  смотри  стор.  [17]. 
Думки  Маркіянові  повні  глубокого  чувства,  пли- 
вут  із-під  самого  серпя  гладким,  звучним,  чистим 
руським  язиком;  рідко  в  них  слобідная,  безжур- 
ная мисль,  найчастїйше  глубока,  сердечна  туга, 
жаль  та  скарга  на  недолю  аж  серце  розриває. 
От,  словом,  істинне  пятно  нашої  народної  поезії 
рускої.  В  одній  думцї  прппоминає  Підлисє,  де 
в  молодости  пробував,  і  сам  росказує : 

Як  там  грало  серце  моє, 

Свитала  година. 

У  садочку  соловійчик 

Щебетав  пісеньки. 

Розвивав  ми  пісеньками 

Лїта  молоденькі.  [Ст.  27.] 
Окрім  думок  первотворних,  переложив  також 
із  ческого  »Короледвірскую  рукоппсь<<   з    » Судом 
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Любпшинпм<:  (см.  Сазоріз  сезкеЬо  Мизеїіт  1838. 
8\у.  III.  стор.  3()3),  кілька  сербских  пісень  і  уривки 
із  польскої  поеми  ^атек  капіо\У8кі.  Мав  також 
переробити  нинїшяим  нарічЄхМ  піснотворінє  старо- 
руське » Слово  о  полку  Ігоря«  слобідиою  мірою 
українских  козацких  дум.  Із  нїмецкого  на  польске 
переложив :  Оа8  ЬеЬеп  Дези  топ  І.  Р.  ЗіІЬегі  (не 
печатане). 

По  польски  написав  розправу :  АгЬпка  і 
аЬеса(ЗЬ,  ос^ро^VІес12;  па  гЗапіе  І.  Еогіїізкіе^о 
о  лурго\уасІ2ети  аЬесасІІа  роЬкіе^'О  сіо  різтіеп- 
піс1;\уа  пізкіео-о.  АУ  Рггетузіи  1836.  Не  опустив 
Шашкевич  і  тої  важної  пори,  коли  у  нас  зано- 
сило ся  на  роздвоєне  словесности  двоякою  азбу- 
кою, і  простував  на  правую  дорогу  тих,  котрі  на 
чужі  слїпанки  пустились. 

Аби  ще  лучше  пізнати  душу  небіжчика,  єго 
тверду  віру,  а  разом  довідати  ся,  в  яких  іскупіе- 
ніях  бував  з  якимись  людьми  недовіркамп,  а  як 
непоколїбимо,  певно  устояв  при  своїм,  приводимо 
тутки  кілька  розправок  єго,  котрі  нам  на  листочку 
дістали  ся  під  написю  :  ^П  с  а  л  м  и  Р  у  с  л  а  н  о  в  і« 
[гл.  ст.  103.  Головацкий  подає  ті  псалми  в  инпіім 
порядку:  II.,  III.,  І,  а  до  III.  (котра  у  мене  II.) 
додає  таку  примітку:  Кажеш,  приятелю,  пі;о  про- 
стим язиком  натним  не  можна  лиш  о  домаиінпх, 
щоденних  річах  бесїдоватп,  що  руськиіі  народний 
язик  зовсім  неспосібний  до  вираженя  впсшпх  по- 
нятій.  От  тобі  показав  живим  примером  Шашке- 
вич, як  можна  взнести  ся  високо,  як  можна  своїм 
нарічєм  без  чужої  примітки  і  найвисиїії  понятія 
о  Бозї  гладко  виговорити,  та  ще  як  сильно,  як 
мудро,  як  положптельно,  основно !  Не  язик  на- 
родний винен,  але  ти  сам,  бо  (вдар  ся  в  груди) 
;ре  знаєш  єго,  не  вмієш  по  руськи.  Шашкевич  це 
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рік  не  два  виучовав  і  розберав  народну  бесіду : 
тепер  впдпш,  як  єму  гнет-ся  всюдп  під  лад;  не 
лїнуп  ся,  працюй,  то  і  тобі  легше  піпде,  але  знай, 
що  без  праці  само  до  берега  твого  не  прпплпне]. 

Шаіикевпч,  скінчпвшп  в  семпнарії  богосло- 
віє  1887.  року,  не  прпстав  на  лестнії  передло- 
жіня.  які  му  давано,  абп  впсьвятив  ся  нежона- 
тий і  лишив  ся  при  консисторії  в  надії  заслуг, 
він  заєдно  тужив  за  селом,  за  жптєм  родинни:^, 
не  був  нї  гордий  нї  пишний,  не  ба'/кав  нї  досто- 
їнств нї  славп.  лишень  домашного  спокою  і  га- 
разду. В  тій  мисли  подружив  ся  1838  року  з  Юлією, 
дочкою  сьвященнпка  отця  Ерушпнского  в  селї  Де- 
ревнї :  того-ж  року  ще  поставлеп  в  чин  врейский, 
був  адмпнпстратором  в  Гумнпсках,  відтак  переніс 
ся  до  Нестанппі.  а  напослїд  постановлен  парохолі 
в  Новосїлках  (золочівского.  обводаї,  працьовав 
в  винограді  Госп^анїм.  і  там  закінчив  своє  жпте 
на  весні  1813.  року  в  32-ім  годї  віку  свого. 

В  послїднпх  літах  житя  взяв  ся  було  до 
перевода  сьвященпого  ппсанія  на  южноруский 
язик,  і  розпочав  від  чотпрох  євангелій.  1841.  р. 
уже  мав  переложеного  цілого  євангелпста  ІІоанна 
і  другого  котрого,  не  тямлю)  зачав.  Не  знаю, 
чи  дозволила  єму  слабість  докінчити  чи  нї...  Ще 
в  молодих  літах  либонь  упав,  і  здаєт-ся,  щось 
собі  в  грудех  ушпб,  і  через  тоє  затягнув  собі 
якусь  грудную  болу,  на  котру  в-одно  слабовав 
і  котра  потім  в  дпхавпцю  перейшла  і  стала  ся 
причиною  смертп.  Кнпжкп  єго.  старії  рукописп 
словенскії,  котрпх  назберав  нема  -.о.  власні  письма 
і  рукоппсп,  либонь  лпіпили  ся  у  вдовиці  небіж- 
чика або  по  приятелях  єго. 

Маркіян  був  чоловік  середного  зросту,  щу- 
плий але  меткий,  волосе  яснорусе,  очп  сині,  тужнії. 
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поспк  невелпчкпй,  кінчастпй,  лице  худоіцаве  ви- 
рал;а:іо  якуюсь  тугу  і  бодїсть.  Сам  був  мягкого, 
доброго  серця,  в  товарпстві  дотепнпй  і  забавний, 
показовав  себе  веселим  і  шаловлівпм.  Лпііі  коли 
розговорив  ся  за  русчпну,  народність,  за  ріднпй 
язпк,  родпму  словесність  і  пр.,  тогди  показала  ся 
вся  сяльна  душа  єго,  котра  в  тім  слабовитім  тїлї 
жпла,  очи  блиснз'ли  жпвостью  і  якпмсь  сьвятилі 
вотхн<)ВЄНєм,  чоло  трохи  прпморщило  ся,  і  лице 
набрало  якоїсь  грозної  поваги ;  говорив  сердечно, 
сильно  перекопував,  со  му  з  серця  ішло,  він  ці- 
лий тпм  духом  жив  і  віддихав. 

Тяжко,  правда,  самому  доходити,  ізиитовати, 
учити  ся,  кождий  самоук  великії  і  руди  підносит, 
він  сам  за  десятьох  ро^ит,  хоть  може  такої  при- 
знаки нема.  Як  деревина  сама  собі  лишена 
нізнїйше  і  менше  плодів  видає  нїж  тота,  що  ру- 
кою старанлпвою  садівника  підливана,  від  вітру 
та  морозу  захищована,  пильно  викохана :  так  і 
чоловік  -  самоук  стоїт  иротив  ученпкови  многих 
учителів ;  не  дивно  ж  би  було,  як-би  тот  припізні 
або  не  так  дуже  торонкі  плоди  видав,  як  сесь, 
котрий  убитою  дорогою  іде  та  ще  его  десять  за 
руки  ведут.  Потомність  найлучше  оцїнит  заслуги, 
длятого  не  хочемо  богато  розводити  ся. 

Най  же  буде  і  Маркіяну  Шашкевичеви  від 
нас  щира  подяка  за  єго  труди  і  роботи,  а  коли 
не  за  множество  і  докональність  єго  діл,  то  за 
щире  родолюбиве  серце,  за  вплив  і  науку  єго, 
за  то.  що  сам  дорогу  праву  знайшов  і  другим 
показав,  і  що  твердо  устояв  напротив  супротив- 
них хвиль  —  від  всіх  добрих  Русинів  честь  і  віч- 
ная слава ! 
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2.  З  „Розправи  о  язицї  южнорускім  і  єго 
нарічіях". 

Язик  ю  ж  н  о  р  у  с к  и  ц,  мало  р  у  с  к  п  й  (або, 
як  у  нас  кажут,  ;4зускпй«)  розширяє  ся  по  обох 
убочах  Карпатів,  по  цілій  южній  Россії  з  обох 
сторон  Дніпра,  від  Ондавп  і  Попрада  в  Уграх 
а  Вепря  рікп  в  Г[о:іьщі  по  середній  Дон,  ба  аж 
по  Кубань  під  Кавказом,  від  устя  Дністра  і  Дніпра, 
від  Чорного  моря  аж  по  ІІрппеть  та  недалеко 
к  жерелам  Деснп.  Семи  і  Донпя.  Вплучпвшп  всіх 
пноязпчнпків.  особлпво  Поляків,  котрих  піляхтп 
і  міщаньства  в  западнпх  або  передднїпровских  ґу- 
бернїях  Малороссії  тай  в  Галичині  восточній  мно- 
жество,  відта"к  Жидів,  котрих  тамки  також  чимало, 
Німців.  Греків,  Татарів  і  т.  д.,  виходит  число 
Малору синів  (Южнпх  Русинів)  на  13,1-44.000 
душ,  із^ котрих  10,370.000  до  Россії  а  2,771.000 
до  Австріі,  т.  є.  2,119.000  до  Галичини  а  625.000 
до  Угор,  палежит.  Із  сего  обзора  видко,  що  нарід 
малоруским  язиком  говорящий  є  по  великорускім 
напчпсленнїйшпй  межи  всіма  народами  словеїс- 
скими. 

Недавно  тому,  як  малоруский  язпк  за  осібний, 
самостатний  і  стародавний  межи  язпками 
словенскими  поважати  стали.  Перше  брали  одні 
церковно  -  словенский  за  правдивий  старорускпй 
язпк,  від  котрого  нинішний  малоруский,  буцім 
зопсований.  спольщений.  походити  має :  другі  га- 
дали, що  він  є  лиш  нарічієм  польского,  пнші 
знов,  иіо  нарічієм  великоруского  язика.  Мильніі 
тії  виображіня  походпли  із  слабого  уміня  цер- 
ковно-словенского  а  ще  слабшого  знаня  старо- 
давнпх  памятників  малоруского  язика   і   розвитя 
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ками  найперше  був  кнпжно  образоваїїіій  язик 
староболгарскип  або  церковно  -  словеискин,  а  то 
при  переводі  письма  сьв.  і  другпх  богослужебних 
книг  сьв.  Кирилом  і  Методіем  і  їх  учениками 
в  давній  Болгарії  і  Моравії.  Іс  хрпстиянскою  ві- 
рою перейшла  церковно -словенска  письменність 
і  на  Русь.  Ми  приняли  уже  готовії  книги  бого- 
служебні словенскі,  котрі  зовсім  понятні  були  на- 
родови.  Сила  духа,  глубина  віри  християнскої, 
многота  книг,  подобіє  мови  водворили  сей  язик 
на  цілій  Руси  в  письменности.  Перші  наші  нп- 
сателі  (по  більшій  части  духовнії)  управляли  єго 
в  духовних  сочиненіях  і  переводах,  але  при  нїм 
проколював  ся  і  народний  язик  не  так  в  нисьмах 
духовного  содержаня,  но  особенно  в  сьвітових, 
горожанских,  законодательнпх  ділах,  літописях, 
грамотах,  договорах  і  пр.  В  найдавнійшпх  па- 
мятниках  писаних  на  Руси  встрічаємо  признаки 
южноруского  язика;  всі  знаки,  котрими  мова  руска 
розличае  ся  від  другпх  словенских  язиків,  пахо- 
дят  ся  поєдинчі  в  стариннпх  памятниках  рус- 
чини. 

Даже  старії  церковно  -  словенскії  рукописи 
сьвященного  писанія,  писані  на  Руси,  не  свобідні 
від  русчини,  в  переписи  мимохітно  вкрадалїї  ся 
рускії  види  язика  народного.  Так  вже  в  найдав- 
нійших  часах  різнив  ся  язик  руский  від  церков- 
но-словенского  (староболгарского),  а  наш  южпо- 
руский  язик  мав  в  головних  зачерках  ту  саму 
стать,  то  саме  направліне,  що  нинішній. 

Не  походит  южноруский  язик  від  словен- 
ского  церковного,  але  не  утворив  ся  він  в  піз- 
нїйших  часах  за  ляцкого  панованя.  Тое  доводят 
памятники  письменні  рускії  до  ХІУ.  столїтя.  Язик 
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польскпп  не  перетворлв  южнортского  язпка 
і  не  впливав  на  образованє  єго,  але  на  відвороть 
нольскпп  язнк  впнен  своє  образованє,  правпль- 
ність  і  свій  борзпй  взріст  вплпвовп  рускому. 
Польскпй  ще  тогдп  зовсім  не  був  кнпжнпм.  не 
був  ппсьменнпм,  колп  Русь  наша  в  своїм  майже 
язпцї  мала  закони,  сношенія.  писала  грамоти, 
договори,  відправляла  суди  і  пр.  Хоть  декотрі 
слова  перейиїли  в  иайновійших  часах  із  поль- 
иціпи  до  нас.  то  не  богато  того,  а  власностій, 
якими  польский  язик  відзначує  ся  від  других 
словенскпх  язиків,  южїїоруский  совсїм  не  має. 

Не  могла  польщина  протоє  мати  в  нервій 
добі  руского  биту  жадного  виливу  па  южнорускии 
язик,  бо  Русь  була  образованїпша  в  давних  ві- 
ках :  язик  руский  був  урядовим,  судебним,  пись- 
менним язиком,  хотя  не  совсїм  чистий  від  цер- 
ковного. Аж  з  кінцем  ХІЛ'.  віка  зачали  Поляки 
дешо  з  письма  сьв.  на  польске  перекладати,  а  в 
половині  ХЛ\  переводили  закони  свої  із  латин- 
скої  мови. 

в  ХЛ\  і  ХУТ.  віках,  коли  Русь  в  близший 
союз  прийшла  із  Польщею,  також  сія  не  богато 
впливала  на  народний  язик.  Зближене  тоє  Русн 
до  Польщі  мало  велике  влїяніє  на  польску  сло- 
весність, оно  помогло  скорому  взростовп  так  на- 
званого золотого  віка  польскої  словесности,  котра 
за  одно  столїтє  так  високо  вибуяла  і  так  борзо 
поникла.  Прилученє  тоє  Галпцкої  Руси  а  потім 
Білої  (литозскої)  іс  цїлою  Южною  Русью  сильно 
вплинуло  на  розвитє  иольского  язика  і  словес- 
ности. Зближене  трех  нарічіп  словенскпх,  иоль- 
ского, южноруского  і  білируского,  до  котрих  ще 
можна  полїчити  церковно  -  словенске,  уживане 
в  церквах  і  духовних  сочиненіях   на  южній  і  бі- 
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лій  Русп,  стало  ся  прпчпною  борзого  вяросту 
ііольскої  словесностп.  Оііо-то  було  іірпчпною,  що 
ппсьмеїппій  польский  язик  так  дуже  відіщібнув 
ся  від  ческого,  з  котрим  перше  так  східний  був, 
а  пристав  до  руского,  прибравши  много  із  него... 
Так-то  зближене  і  полученє  словенских  народів 
мало  завсїгдп  добрий  спасительний  вплив  на  обра- 
зовапє  словесностеп  словенекпх.  Звістно,  як  пі- 
знїйше  впливала  южна  і  біла  Русь  на  велико- 
рус к  у  ю  словесність,  наймолодшз^  межп  рускпмп... 

Немалим  доказом  впливу  руского  язика  на 
польский  є  і  та  поява,  що  нїгде  в  землях  поль- 
ским  народом  заселених  не  впмовляют  ш,  ч,  ж 
чисто,  лишень  на  Руси,  як  самі  ученії  Ляхп  прп- 
знают.  Іван  Снядецкий  писав,  що  колись  пай- 
красче  по  польска  говорено  у  Львові,  а  нинї  кто 
хоче  утїінитп  ухо  своє  красотою  польщпни,  най 
прпслухае  ся  бесїдї  простого  народа  коло  /Іро- 
славля  (в  Галичині).  Се  на  вдивовижу!  Най- 
красче  по  польскн  говорят  не  в  самих  областях 
польских :  Великій,  Малій  Польщи,  Мазовнш, 
Поморю  і  пр.,  не  в  давнпх  столицях  польских: 
Гнїзднї,  Кракові,  Варшаві,  але  на  Русп !  Треба-ж 
лучшого  доказу,  що  язик  руский  сильно  впливав 
на  образоване  польского? 

Нарід,  заселяючий  южну  Русь,  Галпчипу 
і  сїверо-восточний  закз'ток  угорского  королівства, 
говорит  одним  і  тимже  язиком,  котрий  називає 
ся  у  себе  і  у  сусідів  українскпм,  малоруским 
(южнорускпм)  або  таки  руским  (руським).  Він 
розвив  ся  на  один  лад  в  часі  руских  княженій 
під  влїянієм  церковно-словенского  язика  із  рідних 
собі  племен  словенекпх,  замеиіковавших  тії  краї, 
т.  є.  Полян  (коло  Києва),  Сїверян  (по  Деснї), 
Суличий  (по  Сулп),  Деревлян   (на  запад  від  По- 


240 


яян),  Дулїб  (межи  Бугом  і  Стпром),  Вужан  (по 
Бузї),  Во.іиняп  (на  Воллнї),  Уяпчпй  і  Тпверцїв 
(по  нпжнім  Дністрі  і  Прутї  ік  Дунаю),  напослїд 
Хорватів  і  Бойків  в  нинішній  Галпчпнї. 

Хоть  язпк  сей  дасть  ся  підвести  під  одні  гра- 
матическії.  правила,  предцї  находят  ся  у  нас  в  га- 
лппкій  і  угорскій  Русп  нарічія,  котрі  не  совсїм 
згідні  іс  малируским  Гукраінскпм).  Дивно  здає  ся, 
що  малорускпп  язпк  в  таких  обшир  енних  краях, 
Волиніо,  Поділю,  Україні.  Низовю,  Чорноморщпнї 
і  пр.,  говорит  ся  одним  нарічієм  іс  малими  пере- 
мінамп  в  декотрих  словах,  а  галппкії  і  угорскії 
Русини  мают  цпмало  різнорічій.  Кождий  закуток, 
захищений  горбами  або  відрізаний  ріками,  захо- 
вує свою  різномову.  За  причиною  того  либонь 
би  глядіти  в  далекій  старо  давно  стп.  Видит  ся 
племена,  котрих  потомкп  нинї  по  рускп  говорят, 
більше  різнили  ся  від  сїверних  і  восто^шпх  по- 
братпмпїв  своїх,  як  предкп  нинїшнпх  Волинян, 
Подолян,  Українців  і  др.  межи  собою.  І  то  під 
розвагу  взяти  належпт,  що  в  старовічинї  в  горп 
тиснули  ся  різні  племена  розбитії  непрпятелями 
і  шукали  пристановища,  а  там  поселившись  по 
зворах  межи  велптскимп  ущовбами,  відрізані  від 
других  жителів,  довго  задержовалп  свою  рідну 
мову,  свої  родпмі  звичаї  і  обичаї.  Гірскії  сто- 
рони всїгдп  найдовше  задержуют  старий  бит 
і  знаки  стародавної  бесіди.  Язпк,  котрий  горп 
має  в  своїй  власти,  не  загпне ;  най  би  всюди  по 
долинах  зниділо  і  загибло  рідне  слово,  в  горах 
підполонпнских  заховає  ся  первістний  язик,  ста- 
родавнпй  бпт  і  обпчай,  а  нераз  в  їх  лонї  уродит 
ся  і  викохає  народний  освободитель  або  пімстп- 
тель  свого  згнущеного  роду. 

Онакше  то  діяло  ся  на  рівних  країнах,  Бо- 


—  241  — 

лпню,  Поділю,  Україні  і  проч.,  приступних  зо 
всїх  сторін.  Тут  від  найдавнїпшпх  часів  були 
безперерпвні  сообщеня  і  всестороннії  влїяня. 
Купецкая  гістьба,  воєннії  походи,  межпусобнії 
війни  княжі,  столичний  Кіев,  тота  мати  городам 
рускпм  (як  пише  Нестор)  і  розсадник  умствен- 
ного  і  горожанского  образованя  цїлої  Русп,  вер- 
ховна власть  духовна  і  сьвітская,  все  то  соеди- 
няло  і  сообщало  з  давен  давна  племена  сусіднії. 
Не  менше  було  сообщенє  в  пізнїйших  часах,  во 
вторій  добі  южноруского  бита  в  славній  козач- 
чинї.  Тоті  воїнственні  товариства  » лицарів «,  зі- 
браних зо  всеї  южної  Руси,  розширяли  всюда 
козацькую  волю,  накидали  одну  барву  на  народ- 
ність цїлої  южної  Русп.  Кілько-то  они  мали 
вливу  своїми  подвигами,  духом  народним,  пісен- 
ностію !  коли  знов  Кієв,  верховодивши  своєю  ака- 
демією, був  осередком  книжного  образованя.  І  то 
би  прпложити,  що  Малорусини  (Українці)  мали 
ледви  не  зо  всїх  сторін  сусідами  сорідних  Сло- 
вян  (від  Татарви  розділяли  їх  ногапскії  степи 
і  безперестанні  війнп),  а  галицкі  і  угорскії  Ру- 
сини оперли  ся  з  одного  боку  о  Мадярів  і  Во- 
лохів, з  другого,  від  западу,  прилягли  к  Мазу- 
рам і  Словакам. 

Малоруский  (южноруский)  язик  уже  по 
землеписному  положіню  народа  займає  середину 
межи  сіверними,  южнпми  тай  западними  Слове- 
нами, і  по  язикословних  примітах  держит  він 
середину  межи  ними.  Язик  южноруский  є  красно- 
звучен,  повний,  поважний,  сильний,  свобідний. 
Він,  думаю,  держит  тоту  щасливу  середину  межи 
твердостію  і  злишною  мягкостію.  Не  є  він  пере- 
повнен  спчущими  согласнпми,  як  н.  пр.  польский ; 
він  не  любує  собі  в  вузкпх  самогласних,  як  ве- 
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лпкорускпп.  аяе  в  гапроїшх  (опріч  галпцкого  на- 
річія).  Особ.іпвостьіо  єго  :.іежіі  всіма  язпкамп 
смовенскпмп  є  поступенність  звука  /,  котрий  пе- 
реходпт  від  глухого  (грубого)  ьі  аж  до  мягесень- 
кого  /о  по  різних  перемінах.  Тото  надає  пптоменну 
власність  різнозвучя  сего  голосу  і  відвертає  пе- 
ревагу звука  /  і  мнпмоє  однообразіє.  котре  може 
появптп  ся  при  хпбнім  читаню  або  впговорі  не- 
наськпх,  але  ніколи  в  добріїї.  чистій  вимові  ро- 
довитого Русина.  Словом  є  то  природна,  чиста, 
повноголосна  мова,  мужеско  -  сильна,  виразиста 
(лаконична)  в  устах  статного  господаря  або  ко- 
зака-молодпя.  тай  під  пером  Котляревского,  Топо- 
лпнского  і  др.,  а  мягка,  сердечно-нїжна,  пещена 
в  бесїдї  матерпнскій.  дівочій  співанці,  або  під 
пером  сердечного  Основяненька.  Н?  є  то  само  моє 
мнїніе  анї  самохвальство,  бо  і  сторонскії  ппсателї, 
знавці  язиків,  прпзнают  єму  краснозвучність  і 
пнчі  преімущества  в  високім  ступени  над  дру- 
гими словенскпми  язиками:  Бандтке  називає  єго 
найкрасчим  межи  всіма  словенскпми,  Мицкевпч 
межи  рускими  язиками,  Бодянский  величає  єго 
поетичність  і  музикальність  і  каже  го  рівнатп  іс 
греческим  і  італїянскпм,  Ь'оубек  і  Мацїєвскпй 
іменуют  го  красчпм  від  ческого,  Раковецкпй  жа- 
лує, що  не  став  ся  пануючим  в  цілій  Россії, 
а  наконець  знакомитий  писатель  россійский  Даль- 
Луганскпй  признає  му  первенство  над  велико - 
руским  простонародним  і  книжним  язиком.  По 
розличних  околицях  розвив  ся  він  також  різним 
образом:  повнїйшпй  в  степовім  просторі  приднї- 
провскім.  вузпіпй  на  підгірю  і  лугах  надднїстрян- 
скпх,  шерсткий,  твердший.  но  кріпчійшпй  межи 
скалпстими  горбами,  на  верховині  та  на  горішю 
бескидскім.  І  то  показує  давність  образованя  єго. 


243 


іцо  відмііїп  совсїм  відповідаїот  містности,  на  котрій 
уїворпв  ся,  небу,  під  яким  ізріс,  та  ні  раз  тії 
роздїлн  ігарічііі:  ие  згаджаїот  ся  зо  знакомпми 
історії  подїламЕї  нолїтическимн  народів,  котрі  б 
могли  були  впливати  на  утворене  або  перетво- 
рене язика.  Давнїйпіі  тії  знать  нарічія  як  уплив 
сих  сусідів,    н.  пр.  Поляків,  Литви.    Угрів  і  др... 

[II.] 

Розваживнш  мову  рускуіо  в  Гмичинї  і  у 
Русинів  угорских,  показує  ся  трояке  нарічіє  од- 
ного язика  юлпіоруского :  І.  волпнско-подільске, 
II.  галпцке  або  надднїстрянске  і  III.  гірске  або 
карпато-руске.  Кожде  із  них  жпе  в  народї  в  своїх 
остро  ограничепих  предїлах.  Они  составляют  один 
язик  южнорускип  і  розличают  ся  одно  від  дру- 
гого лишень  деякими  різностями  в  коронних 
гласних,  по  части  в  різних  граматических  видах. 

І.  Волпнско-подільске  нарічіє,  котрим 
нарід  в  сих  обох  област-ях  бесідує,  мало  що  роз- 
личає  ся  від  українского  або,  лучше  сказавши,  є  то 
саме,  що  украінске,  лиш  різномова  его.  Опо  най- 
обпшрнійіие  із  всіх  нарічін  южнорускпх,  бо  роз- 
лягае  ся  по  цілій  южпій  Руси  а  Галичини  пно 
окрайки  зафатило.  Се  нарічіє  має  найлучше  ви- 
роблені, найдоконалпіії  види  (форми),  опо  всюди 
одностайно  образоване,  що  є  порукою  за  давпоту 
єго  образованя  і  доконаленя,  як  то  зауважав  г-н 
Максимович.  В  памятнпках  письменних  южно- 
руских  встрічаємо  ледви  не  всі  знаки  нинішного 
волпнско  -  подіїьского  (українского)  нарічія,  або 
хоч  натпкти  сьвідительствуюиці  за  существованем 
того  нарічя  в  старині.  Грамоти,  договори,  судовії 
дїла  і  пр.  писані  майже  тим  нарічієм  (хоть  не 
без  приміиікп  церковно -словенского) ;  ба  й  в  га- 
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лпцкій  Русп  і  Молдавії  в  ХІЛ'..  ХУ.  і  XVI.  віці 
писані  грамоти  носят  пятно  сего  нарічія.  Оно 
богате  піснями  народними  всякого  рода.  В  піснях, 
яко  в  ізустній  народній  словесностп,  утворив  ся 
язик  одностайний,  пісенний.  З  піснями  (думами, 
думкамп)  розширило  ся  ое  нарічє  ще  давно  по 
всій  Галпчпнї:  самі  горяне- (Гуцули,  Верховинці, 
Бойки,  Лемки)  співают  піснї  українского  похо- 
женя  (козацькії)  по  тамошньому  виговору,  коли 
тпмчасом  в  лпричних  співанках  (коломийках,  ша- 
лалайках  і  др.  і  і  обрядових  піснях  заховуют  своє 
помістне  нарічє.  В  найновійшпх  часах  зачали 
декотрі  ппсателї  книжно  обраблятп  сесе  нарічіє 
і  видавати  свої  сочиненія  чпстонароднпм  язиком 
ппсані.  Еотляревскпй  первпй  показав  дорогу,  пе- 
релпцьовавши  Енеіду  і  наппсавпш  кілька  опер ; 
за  ним  щасливо  управляли  сю  ниву  Основяненько 
в  казцї,  Артемовский  і  Гребінка  в  ^айцї.  Могила, 
Галка,  Шевченко,  Забіла  в  думах  і  думках  і  пр. ; 
що  наші  ппсателї    в   тім  зглядї  учинили  (ПІаш- 

КеВИЧ,     УСТИЯНОВПЧ.     Мох.     -ІеВИПКПЙ     і    Др.),     ВСІМ 

відомо.  —  В  Малороссії  уважає  ся  києво-пере- 
яслівска  моза,  розпросторонена  по  всему  Запо- 
рожскому  і  Чорноморскому  краю,  за  головну,  най- 
чистїйшую  і  образцевую  різність  южноруского 
язика. 

Волиньско-подільске  ^'або  українске)  нарічіє 
любпт  шпрокії  самогласні  а  і  я.  удержує  для  пов- 
ноголосі я  є  і  о,  і  повне  закінченє  в  6.  над.  єд. 
ч.  жен.  рода  ою,  ею;  приймає  вставочне  л  і  н, 
також  у  в  словах  був.  бувши  і  пр. 

П.  Галицкпм  або  надднїстрянским  нарі- 
чієм  говорпт  мир  руский  по  цілій  юговосточніп 
Галпчпнї  від  вершин  Лімницї,  Бистрицї  і  Чорно- 
горп  аж  до  жерел  Стрппп.   .Іипи   і  верховин  Го- 
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логірских.  Серединою  тої  країни  пливе  поважний 
Дністер,  а  над  ним  стоїт  в  самісїпькіхЛі  осередку 
того  нарічія  Галич,  давпая  столпця,  давшая  імя 
Галиції. 

Галпцке  нарічє,  хотя  досить  розширене,  не 
наход^т  ся  ціло  в  ніяких  памятниках  сеї  зЄхМЛЇ, 
хиба  пно  намеки  в  декотрих  письмах  южної  Руси 
показуют  давне  суиі,ествованє  єго.  —  І  се  нарічіе 
мабуть  так  давне,  як  і  другії;  оно  не  утворило 
ся  упливом  польского  язика,  хоть  дещо  до  него 
подобнїіїше  ніж  українске.  Князі  рускії  (уже  зо- 
словянш,ені),  завоєвавши  давную  Хорватію,  за- 
вели іс  правптельствОхМ  і  свіїі  язик  і  обичай,  ко- 
трий удержовав  ся  в  письмі  і  правлїню,  а  сим- 
часом  містноє  нарічіе  переховало  ся  у  народі  і 
перебуло  всі  переміни  аж  до  сего  дне.  Ще  до  сеї 
пори  в  декотрих  сторонах  уважают  в  народі  укра- 
їнске нарічіе  буцім  красче,  благороднїйше.  В  белз- 
кіп  землп  (повідают) .  говорят  по  містах  ніби  во- 
линскпм  а  по  селах  галпцким  нарічієм  (?).  Із  най- 
новіпших  наніпх  ппсателїв  тако:к  нікто  не  писав 
сим  нарічєм  (хоть  оно  ІІІашкевичевп,  Мохови,Устия- 
новичевп  родиме) ;  бо  і  на-ш,6ж  би  роздробляти 
без  потреби  один  язик,  котрий  в  складі  дуже  хма- 
ленько  розличає  ся,  лишень  вимовою  декотрих 
букв  різнит  ся,  в  чім  одно  правоппсапє  зарадити 
і  до  купи  споїтп  може.  І.  Вагилевич  переложив 
кілька  пісень  короледвірскої  рукописи,  котрі  сим 
нарічієм  напечатапі    в    С'.азорізе  севк.  ^Іііз.  1838 

>^ЛУ.    III. 

Галпцке  нарічіе  відзначуе  ся  вузкпмп  само- 
гласнпми  с  і  є,  скороченим  6.  падежем  па  об,  ев, 
впмітованем  вставочного  ./,  н  і  пр. 

III.  Гірскпм  нарічієм  говорят  (крім  Гу- 
цулів,  котрі  галицкпм  говорят  іс  декотрими  від- 
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ііінамп)  ВСІ  горяне  рускі  від  Попрада  аж  до  вер- 
шин Бпстрпцї  і  Тпсп.  Оио  розпросторонює  ся 
самим  хребтом  і  по  обох  убочах  гір  наших  долів 
порічями  горішного  Днїстра,  Вягра.  Сяна,  Вп- 
смика,  а  на  угорскім  підгірю  по-над  ріками  Он- 
давою,  Лаборицею,  Бугом  (Ппо-Ь).  Латорицею, 
Агом  аж  до  долин  потпских.  Гірске  нарічє  грубше 
і  менше  розвите,  мов  задеревіло,  але  за  тое  за- 
ховало богато  слів,  ізреченій  і  видів  стародавних, 
старосьвітскпх  словенских.  Дещо  оно  збиває  ся 
на  язик  словацкий  і  ческий,  так  як  галиике  па 
сербский.  Є  деякі  памятникп  сим  нарічієм  писані. 

Гірске  нарічіе  має  признаки  обох  тотих  дру- 
гих, оно  любит  широкії  самогласні  а  і  л,  скоро- 
чений 6.  падеж  на  ов,  ев,  уживає  часом  полуго- 
лосие  л  зам.  є.  розличає  (грубе)  './  і  и.  особливо 
любит  по  гортанних  л  к,  х  грубе  './,  як  в  давнім 
рускім  і  церковнословенскім  язиках. 

Волинско-подільске  нарічє  займає  в  Гали- 
чині меншу  половпцю  чортківского.  около  поло- 
вини тернопільского,  золочівского  і  жовківского 
обводів,  говорят  же  ним  около  300  тисяч  на- 
рода  в  Галиції.  В  Росії  (взявши  в-одно  всі  не- 
значні різнорічіямалорускії)  бесідує  ним  10,370.000; 
разомзтотимп  буде  10,670.000  а  тим  самим  є  оно 
пайобшпрнїпше  на  южній  Русп. 

Галицке  нарічіє  займає  середнюю  часть  Га- 
лиції т.  є.  южную  половину  жовківского  і  золо- 
чівского, ^  западную  половину  тернопільского  і 
чортківского.  Буковину  (позакілько  тамкп  Русп). 
цілий  коломийский,  станиславский,  бережанский, 
львівский.  стрийский  (окрім  югозападного  угла), 
сїверную  часть  самбі рского  і  восточний  окраєк 
перемпшльского.  Народа  бесідуючого  сим  нарічієм 
можна  раховатп  около  1,360.000. 
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Ізлпшнюю  часть  Галпції  рускої  і  сїверово- 
сточної  Угорщпнп  займає  гірске  нарічіє.  Народа 
говорящого  спм  нарічієм  буде  около  1,060.000. 

Огляньмо  ся  назад  і  прикмітуймо  ще,  яка 
спла  южноруского  язпка,  яку  перевагу  брала 
завсїгдп  руска  народність  над  другими  народами. 
Кілько  то  племен  чуікеязпчнпх  розплпло  ся,  по- 
тонуло в  южній  Руси  і  ще  в  древности  зільяло 
ся  з  Русью !  Грізнії  племена  Обрів,  Печенігів, 
Половпїв,  Ятвигів,  все  то  потало  в  Руси,  і  слїду 
нема !  Рід  Варягів  борзо  пересловянив  ся  і  ледви 
кілька  слів  лишив  в  заведенім  ним  горожанскім 
устройстві;  цїлі  поколїня  князів  і  вельмож  ли- 
товского  плЄхМєнє,  ба  ледви  не  ціла  Литва  при- 
няла  була  і  язик  і  віру  від  Русинів.  Татарва 
спала  як  тая  повінь  і  перемчала  і  зниділа,  а  руска 
народність  знов  зазеленіла  мов  трава:  із  Ву- 
джацкої  орди  нині  в  Весарабії  і  живої  душі  нема! 
А  возьмім  і  новійші  часи  :  мало  що  більше  як  пів 
віку  минуло,  а  сербскії  поселенці  на  Україні  вже 
по  малорускп  говорят.  Шваби  кольонїсти  на  южній 
Руси  в  четвертім,  пятім  поколїню  стают  ся  Руси- 
нами, хиба  школа  удержує  в  них  нїмецтво  ;  а  у 
нас  польскії  заходцї  чи-ж  не  лучше  по  руски 
уміют,  як  по  своєму,  по  мазурскп  ?  чи  не  співают 
руских  співанок?  чи  не  переймили  в  декотрих 
сторонах  і  бесіду  і  обряди  весільні  і  другі  від 
Руси,  хоть  їх  сокочено  як  мога  від  змішаня  іс 
Русинами,  не  допускаючи  нї  дружити  ся  з  Ру- 
синами, нї  осідати  Руси  меж  ними?"')  Така  то 
сила  руского  язика,  рускої  народности,   так  глу- 


=•")  Ще  до  нинї  платят  мазурскії  села  Русин- 
ко в  є  (дачку)  до  двора  за  тоє,  щоб  не  вільно  було 
осідати  Русинам  у  них. 
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боко  она  в  народі  вкоренена,  так  сильно  розро- 
стаєт-ся  і  дїйствує ;  не  чудно  ж,  що,  помпмо  тітько 
нещасть  і  невзгодпн  на  Русь^  рід  рускпй  такий 
многочпсленнпй.  Велике  призначене  має  наш  на- 
рід, коли  го  иромисл  божий  так  заховує  і  бла- 
го словпт  І 

Язик  ізустний  народа  є  запевно  правдиве 
і  перше  жерело  для  письменного  язика,  бо  в  устах 
народа  найчпстїйше  заховуют  ся  всі  форми,  цїлий 
лад  і  склад  язика,  правий  дух  єго;  задля  того 
здавало  би  ся  і  нам,  совсїм  так  писати,  як  нарід 
говорит,  подібно  як  то  зробили  побратимцї  наші 
Словаки  і  Лужичане,  котрі,  не  мавши  підстави 
в  старинних  памятниках  свого  язика,  скроїли 
нове  правописанє,  піднесли  живущий  народний 
язик  до  книжного,  поповняючи  єго  словами  із 
других  словенскпх  язиків.  Але-ж...  чи  і  ми  так 
убогі  без  забитків  свого  язика,  чи  і  нас  так 
давно  давила  змора  чужеплемінної  мови  і  не  до- 
пускала розвитя  народної?  Нїт,  братя!  Глубше 
нам  до  самісїнького  дна  заглянути  треба.  Задля 
того  кличу  тя,  Русиже,  великим  словом  твого  на- 
родного любомудрця  (т.  є.  народної  приповідки) : 
Пізнай  себе,  буде  з  те  беї...  Ми  найбогатші 
із  Словен  в  памятникп  словесностп  ще  із  тої 
пори,  коли  в  Європі  лиш  трома  бесїдами  писано, 
т.  є.  греческою,  латинскою  і  словенскою.  Пере- 
берім тії  дорогії  забитки,  вчитаймо  ся  в  них.  за- 
глубім  душу  в  тій  безодня  руского  духа  і  руского 
житя,  а  знайдемо  скарбницю  неперебрану!  Не 
цураймо  ся  старою  Словенщиною  (церковно- сло- 
венскою). Словенский  язик  не  є  напрасно  нам 
накинутий,  добровільне  приняли-сьмо  від  побра- 
тимцїв  і  колишнпх  сусїдів  наших  тую  не  чужую, 
не  противну  нам,    але   побратимску  сородну  нам 
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мову:  є  то  язпк,  котрпй  нас  іс  шістьдесятью 
мілїонамн  Словен  вяже;  не  був  то  язпк  меча, 
язик  насплія,  але  язпк  ліобовп  побратпмскої,  язпк 
вірп  і  правди  божої.  Отже  памятнпкп  тії  нам  прп- 
належат,  бо  на  Русп  писані:  Русини  їх  писали, 
котрі  від  дитинячого  віку  ио  руски  думали  і  го- 
ворили, на  Русп  жили,  руским  житєм  на-вскрізь 
проймили  ся.  Хоть  письма  того  віку  дещо  заки- 
дают  на  словенскії  ([зорми,  але  істинно  кажу : 
більше  є  в  них  руского  не  скаженого  духа,  як  в 
великій  части  писателїв  нашого  часу,  котрі  гадают 
думают  по  нїмецкп  або  по  латински,  а  свої  мпсли 
переводят  буцїм  на  руске  і  рускимп  словами  го- 
лосят.  Задля  того  кажу:  все  то,  що  писано  на 
нашій  Русп,  маємо  взяти  під  увагу,  розібрати, 
ізслїдити,  іспитати,  маємо  витягнути,  виссати  все, 
що  є  наше,  родиме,  руске.  Ізслїдовавши  сеє,  по- 
каже ся  ученому  рускому,  де  можна  дослідити 
первістних  саморідних  правил  язика,  що  они  суть 
від  віка  в  устнім  язпцї,  та  не  треба  го  закручо- 
вати  в  чужі  мреї,  нї  накладати  чужі  диби.  Кождий 
признає,  що  язик,  нинї  з  уст  народа  взятий,  недо- 
статочнпй  до  вираженя  всего  того,  що  наука  те- 
пер требує ;  нащо-ж  нам  голову  ломати  над  тво- 
ренєм  нових  слів,  котрі  кто  знає  чи  удадут  ся 
так  зложити,  щоб  не  були  противні  духови  язика : 
сягнім  до  нашого  жерела,  до  тої  відвічної  коло- 
дязи,  там  множество  слів  готових :  хоть  глубоко 
сягати,  але  здорова,  чиста  вода. 

Тії  то  стародавні  памятнпкп  рускі  суть  рід- 
ним накорінком,  на  котрім  має  вирости  дерево 
народної  словесности;  чим  дальше  корінь  сягає, 
тим  буйнїйше  било  росте,  тим  більше  дерево,  тпм 
ширше  і  красче  розростают  ся  галузя.  На  тім 
предвічнім  тлї  розмалюємо  своєрідними  красками 
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образ  нашого  народного  жптя.  на  тій  камінній 
цодтї,  на  сім  народнім  цїлцю,  а  не  на  утлім  де- 
ревю  самого  простонародного  язика  побудуємо 
храм  народного  просьвіщеня,  народної  словесностп, 
котра  не  буде  хвилевою  забавкою  декого,  але  за- 
жпвнпм  кормом  всего  народа.  Буде  то  храм  на- 
родного розвнтя,  котрий  перестоїт  віки  і  котрого 
жадна  сила  не  здолїє  анї  звихнути  анї  повалити. 


3.  Три  вступні  виклади  о  рускій  словесности. 

Тлужчплпсь  сердца  людей, 
п  страньї  опустошалпсь,  п  по 
отрункахь  градовг.  зросли  мо- 
гпльї:  и  по  отрунках-ь  благ^ 
вьіквпл'ь  новьій  кв-Ьт-ь  блага 
знову.  Л.  Рогоза. 

І. 

Дня  18.  [ЗО.]  січня  1849. 

Час  возбудив  Русинів  до  нового  жптя  ум- 
ствениого,  нцвая  доба  для  розвою  словесностп 
настала  іс  новим  становищем  політичним  Русинів, 
НОВІ  лїторости  виростают  із  старожитного  нако- 
рінку  пародного  биту,  новая  будучність  відслонює 
ся  для  народа.  Важно  єсть  пізнати  нпнї  колїї,  які 
пе})еиіцла  словесність  руска,  як  стояв  в  тім  зглядї 
нарід  рускпй  в  давностп,  щоби  тим  лучіпе  уви- 
дїтп  нинішнє  становпще  словесностп  перед  лицем 
сонлеменних  словенских  і  других  европепских 
народів,  щоби  тим  докладній ше  мож  було  розга- 
дати дорогу,  куда  він  в  дальшім  розвою  стремптп 
ся  повинен,  аби  зближив  ся  до  ціли,  котра  ему 
Всевиїпним  призначена. 

Всякий  нарід  має  своє  особенне  наличє 
((|;>ізіономііо),  свої  особнії  норовственні  (моральні) 
і  фізичні  питомости,  жпве  своєю  особною  жпзнію. 
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Народність  —  се  душа  племінного  бути, 
котрим  нарід  дає  ознаку  житя  свого  родимого; 
народність  се  добро  завітне,  передане  віно  отцїв, 
старанно  хоронене  і  переховуване  внуками  ;  на- 
родність се  скарб  дорогий,  котрого  цілі  народи 
хоробрими  грудьми  заїцищаіот:  народність  се  ро- 
диме пятно,  котрпм  чоловік  належпт  до  свого 
народового  тіла,  разом  іс  кровію  і  душею,  іс  жи- 
тєм  предків,  іс  житєм  потемків  своїх;  народність 
се  обличє  народне,  котрИхМ  нарід  в  цїлім  обемі 
чоловічества  виказує  ся,  котре  нинї  всі  так  ста- 
ранно з' образити  раді,  за  котрИхМ  нинї  так  всіода 
добивают  ся.  0^  як  же  мило  тая  народність  про- 
мовляє до  родолюбивого  серця  руского,  як  різко 
она  розрізняє  свою  питому  стать,  своє  родиме 
первістне  лице,  як  сильно  вкоренена  она  в  на- 
роді, як  богато  очерків  заховало  ся  в  памяти 
1  житю  народнім! 

Чим  же  виражає  ся,  чим  обявляє  ся  тая 
народність?  які  стихії  оживляют  ю? 

Язик  народний,  се  слово,  дане  чоловіковп 
Богом  для  вираженя  і  виказаня  духа  людского, 
найлучше  виражає  питоменну  жизнь  народа:  его 
віру  в  Всевишного,  понятя  о  надзмиїплепих  річах, 
его  умственне  розвите  в  науках  по  всіх  безко- 
нечних видах  еї,  єго  обпчайне  состояне  і  норов- 
ственну  дїительність,  єго  законоуложеніе  і  обще- 
ственні  установи,  єго  успіхи  в  краснорічію  і  по- 
езії, яко  вираз  горожанского  і  естетичного  житя 
народного.  Письмом  передает-ся  то  все  виражінє 
народности  на  потомнії  поколїня.  Обем  того  всего 
називаємо  словесностію  в  обпшрнїйшім  зна- 
ченю  сего  слова. 

Але  окрім  сеї  словесности  письменної,  власт- 
ної  у  письменній  части  народа,  належпт  ся  увагу 
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звернути  на  дуже  для  нас  важную  простонародну, 
неписьменну  словесність. 

Сеся  словесність,  так  щасливо  дохована  в 
памятп  народній,  є  істпннпм  впраженєм  народної 
віри,  образованя  народного  язика,  умс'і-венного 
розвити  і  норовственпого  состоянія  народа.  Она 
виражає  ся  в  єго  обрядях,  обпчаях,  в  преданіях 
старини  і  народної  поезії.  А  хоть  ізустна  сло- 
весність не  є  і  не  може  бути  так  докладна,  повна, 
до  якої  докональности  письменна  доходит,  то 
з  огляду  народности  заслуговує  на  особенную 
увагу. 

Письменна  література  ириберає  много  по- 
живи від  сусїдних,  посторонних  народів,  котрі 
борше  і  лучніе  розвити  ся  усиілп,  переймає  чуже, 
послїдує  єму,  і  таким  дїлом  приймає  образ  і  стать 
посторонного  народа ;  нераз  така  словесність  слабо 
виображає  родиму  народність,  або  часом  зовсім 
чужу,  несвою  образує. 

Насупротив  простонародна  словесність  є  своя 
питома,  не  позичена,  не  пересаджена,  але  плід 
з  свого  зерна,  плід  своєї  землї,  свого  питомого 
народа.  ()тже-ж  тим  важнїипіе  повинно  бути  іспи- 
товане народних  преданій.  обрядів,  приповідок 
і  пісень.  В  них  знаходят  ся  обломки  давнїйших 
часів,  як  може  на  позір  здавали  би  ся,  старожит- 
ного  віровапя  народного,  обломки  єго  мітольоґії, 
і  все,  що  вяже  ся  з  преданіямн.  Простонародні 
обряди  і  сьвяткп  суть  забитками  давних  народних 
релігійних  сьБЯТ.  народні  приповідки  замикают  зер- 
нятка родимої  фільософіі.  наконец  безчисленні  пісни 
ставят  неяко  вінець  всему  душевному  розвитю 
народному.  Історія  ізобразила  нам  нашу  Русь  не 
так,  як  належало  би,  літописи  заховали  лиш 
окравки  дїяній   політично  -  общественннх,   но  на- 
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мятнпка,  котрий  бп  нам  з'образпв  дохЛіаіпню,  се- 
мейную  жизнь  парода,  в  котрім  бп  було  вііобра- 
лсене  істинне  жите-буте  Русина,  такого  не  маєм. 
Висші  кляси  нераз  переміняли  обичаї.  обряди, 
звичаї,  закони,  ба  і  самий  язик  народний;  але 
простий  нарід  із  поконвіка  один,  однаке  у  него 
жите,  однакий  обпчай,  однаке  ізображенє,  однака 
піснь;  хоть  зміняє  СЯ,  ТО  ЛИШ  так,  як  деревина, 
котра  товстїє,  нову  кору  прибераЄ;  але  глубше 
заглянувши  увидїти  можна  слій  за  слоєм,  пі,о.-року 
обкладанпй  аж  до  самого  осередного  ядра. 

В  викладах  моїх,  мої  панове,  гадаю  істо- 
ричним порядком  перейти  головнїйші  і  важнїйші 
творіня  народа  руского,  аби  тим  яснїйше  духа 
тих  утворів  розпізнатп  можна  було.  Тут  на  са- 
мий перед  випаде  нам  заглубити  ся  в  давний 
бит  Словенщини,  із  котрого  роднпка  потекло 
тілько  розличнпх  потоків,  в  котрім  і  Русини  ма- 
іот  свій  початок.  Проглянемо  давне  віровапє  Сло- 
вено- Русинів,  нозакілько  тоє  із  лїтописей  і  за- 
битків  народних  дослідити  можна  буде.  Уступ 
той  буде  яко  введенє  до  словесностп,  котра  роз- 
починає ся  аж  іс  водворенєм  віри  христіянскої. 
І  самому  розборовп  язика  так  словенского 
(церковного),  котрий  так  сильний  вплив  мав  на 
розвите  народної  словесностп,  і  народного  ру- 
ского язика,  котрий  так  давно  став  ся  вироблю- 
вати і  самостатно  образоватп,  з  яку  годинку  по- 
сьвятитп  хочемо.  Розглянемо  одношенє  і  значіне 
язика  руского  межи  другими  словенскими,  і  яко 
словенского  межи  другими  постороннпмп,  індо- 
европейсішмп  язиками. 

Потому  оглянувиїи  ся  в  самім  народнім 
язпцї,  нозакілько  він  займає  народа,  і  який  ха- 
рактер і  розличє  єго  від  других,   приступимо  до 
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сампх    памятнпкш    тгасьменностп.    ;:;    котрпх    ва- 
жнїйпіі  по  черзі  розбпратн  гадаємо. 

Може  ся  здає,  що  за  обшпрнпй  даєм  обєм 
в  предподаваню  о  словеспостп.  ІІнші  предаода- 
вателї  огранпчают  ся  на  самих  утворах  поезії 
або  краснорічія,  на  так  званііі  лптературі  красній 
'надібній).  Нам  таке  роздоженє  предмета  народ- 
ного недостаточно.  Мп  пе  можемо  ся  похвалити 
одинокими  утворами  народної  словеспостп.  в  ко- 
трих би  було  все  виображено.  цілий  нарід  в  своїм 
жптю-бутю  обявив  СЯ-  Першая  епока  нашого  ум- 
ственного  розвитя  не  доховала  нам  вповні  своїх 
памятників,  другая  також  не  здужала  з  причини 
околичностей  розвити  належно  всіх  сил;  третя 
аж  тепер  розпочала  ся.  ще  молода,  недоспіла,  а 
тим  самим  також  ще  пе  повна.  Длятого,  мусимо 
із  памятників  всякого  рода  головні  місця  впбе- 
ратп  і  уставляти,  нерозлучно  із  увагою  па  жптє 
народне  проглядати,  пшбп  можна  із'обламків  зло- 
житії  дї.іість,  із  кавалків  істинну  народну  мозаїку 
умственпого  жптя  Руси  ізобразпти. 

II. 

Дня  20.  сїЧБЯ  (1.  лютого)  1849. 

Як  історія  южної  (малої)  Русії,  так  і  сло- 
весність наша  дїлпт  ся  на  трп  відділи  (періоди). 

Відділ  первий  зачинає  ся  від  водвореня  віри 
хрпстияньскої  на  Руси  і  тягне  ся  аж  до  упадку 
самостатности  народа  руского  і  княжеств  руских 
а  полученя  тпхже  будь  з  Польщею  будь  з  Литвою, 
т.  є.  від  9.  до  половинп  близько  14.  столїтя.  — 
Другий  відділ  зачинає  ся  іс  половиною  14.  віка, 
т.  є.  від  часу  панованя  польского  і  лптовского, 
і  продовжає  ся  до  второї  четверги  1^.  столїтя,  до 
появленя  ся    плодів   нової    народної  словеспостп 
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малорз'скоі,  а  іменно  до  знаменитого  писателя 
малоруского  І.  Котляревского.  —  Третій  відділ 
початок  бере  іс  Котляревским,  нродовжає  і  роз- 
виває ся  в  наиіих  очех  до  сего  дне, 

В  первім  віддїлї  Русь  жила  жптєм  ісключно 
своїм,  під  впливом  греческого  образованя,  дз'хом 
віри  християнскої.  Язик  церковно-словенскпй  брав 
перевагу  над  народним,  котрий  преддї-же  видо- 
бував ся  особливо  в  сочиненях  сьвітского  содер- 
жаня.  Суть  і  пісни  народні,  котрі  до  сего  вітіділу 
віднести  належит. 

Другий  відділ  відстав  від  впливу  греччини, 
а  приляг  близіне  до  европейского  образованя. 
Під  сим  виливом  розвивало  ся  горожаньске  житє, 
котре  видало  в  законодательстві  знакомитії  діла  а 
духовная  словесність  немало  богословскпх  і  по- 
лЄхМИчнпх  книг.  Поезія  плпла  з  свого  природного 
жерела,  доставпіп  новий  сильний  прилив  в  ко- 
зацкій  поезії.  З  сего  часу  маємо  прекрасні  укра- 
їнскії  думп.  —  Третій  відділ  старає  ся  на  чисто- 
народних  підставах  як  найдокладпїйтпе  з'образпти 
свою  родиму  питоменну  словесність. 

Перейдім  ще  коротенько  по  колії  всі  три 
відділи  умственного  розвитя  народного  на  Русп. 

Християнство  приняла  Русь  від  народа,  ко- 
трий був  в  тім  часі  найпросьвіщеннїйиіий.  Нарід 
наш  приняв  сьвятуїо  віру  з  щирим  серцем  і  по- 
пяв  так  глубину  правд  Христових,  що  віроіспо- 
віданє  хрпстиянске  стало  ся  нероздільне  від  Ру- 
сина, стало  ся  народним.  Тую  віру  приняв  він 
посередством  народа  соплеменного.  Близість  оби- 
чаїв,  соплеменність  болгарскпх  проповідателїв, 
язик  близкпй,  побратимский  не  учинили  насиль- 
ства ні  в  домашнім  ;китю  нї  перепорота  в  зви- 
чаях,   не  змінили    характера  народного ;  по  жптє 
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давне  31.1КІЯЛ0  ся  з  хрпстпянскпм  в  одно,  позаяк 
не  було  противне  новому  ученю.  Словенскпй  цер- 
ковний язик  сам  зрусчпв  ся  на  рускій  землп  і 
Б  рускпх  устах,  усвоїв  ся  в  народі,  став  ся  із  бол- 
гарско-словенского  руско-словенскпм. 

Многії  повстают  на  нерковно  -  словенскип 
язик,  що  він  нсовав  чистоту  народного.  Алеж  бо 
не  є  він  народови  накинений,  не  є  він  чужої  сти- 
хії, відіїінного  жерела.  Романскії  язики  зросли  ся 
з  двох  собі  противних  стихій,  германскпй  підпав 
сильному  впливови  латпнскому,  так  що  до  духа 
як  до  складу  чужого.  Наш  нарід  ириняв  христи- 
янску  просьвіту  в  язицї  соплеменнім,  в  дусї 
зсловенщенім,  і  ніколи  вплив  греческий  не  був 
так  сп.тьнпп.  як  на  западї  латинщина.  Ієрархія 
духовная  борзо  завела  ся  із  родимців  і  удержо- 
вала  ся  завсїгди  з  виключенєм  чужосторонних. 
Так  розвивала  ся  первістна  ппсьменність  на  Руси 
під  легким  влїянєм  греко-християнским,  як  з  дру- 
гої сторони  в  законодательстві  і  горожанскім  устрій- 
стві  не  минула  впливу  духа  варяго-норманского. 

Неперечно.  що  язик  наш  підпав  влїяню 
церковно-словенского  язика:  множество  книг  но- 
вих богослужебних  і  богословских,  нерві  ппса- 
телї  духовного  чина,  монастпр  кпєво-печерский, 
сей  первий  розсадник  христпянского  образованя, 
і  другії  многі,  розсипані  по  цілій  Руси,  в  котрих 
обучала  ся  молодїж,  дали  таке  направлїнє,  але 
нешкідливе  духови  язика.  Язик  словенский  (цер- 
ковний) єсть  і  завсїгди  буде  скарбницею  язико- 
словія,  котрою  наш  язик  засиляти  будемо ;  духа 
старого  словенского  учити  ся.  види  (форми)  ни- 
нїшного  живущого  язика  розвивати,  обясняти  не 
перестанемо :  є  то  язик  сили  духовної,  язик  віри, 
висшпй  над  звичайний,    розговорний,   а   однакже 
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народу  понятнпй,  зрозумілий :  язик  той  є  язиком 
взаїмностп  словесної,  язпк,  котрий  нас  іс  другими 
словенскими  язиками  так  тїсно  вязав  і  завсїгди 
вязатв  буде. 

Чим  старший  памятнпк  котрого  будь  сло- 
венского  нарічія,  тим  подібнїпший  язик  в  сло- 
варно-граматическім  взглядї  іс  язиком  церковно- 
словенским.  Возьмім  н.  пр.  молитви  писані  в  ко- 
рутанскім  (іллирійскім)  нарічію,  видані  ученим 
Копптаром,  ческії  намятники  поезії,  знані  під 
назвою  суда  Любушиного  і  Короледвірскої  руко- 
писи :  кілько  там  найдемо  слів  і  видів  граматиче- 
скпх,  нинї  зовсім  в  тих  язиках  неуживаних,  іно 
в  церковнім  словенскім  знаходящих  ся  !  Навіть 
в  памятниках  польского  язика,  хоть  далеко  пі- 
знїйшпх  від  тамтих,  н.  пр.  псалтирі  королеви 
Маргарити,  богато  є  слів  і  форм  подібних  сло- 
венскпм.  А  колп-ж  сї  нарічія,  котрі  після  роздї- 
леня  учених  язикословів  Добровского  і  ІПафа- 
рика  до  пншого  ділу,  як  церковно  -  словенский 
(або  болгарский),  належат,  від  котрих  церковно- 
словенский  язик  віддалений  був,  мают  тілько  по- 
добенства  в  своїх  старожитних  памятниках  до 
церковного,  тим  більше  слів  і  видів,  нинї  в  ру- 
скім  язицї  утрачених,  мусїло  знаходити  ся  в  ста- 
рій русчинї,  котру  ми  за  словенско  -  церковне 
уважати  звикли.  Особливо  на  нашій  южній,  га- 
лицкій  Руси,  котра,  займавши  карпатскії  гори, 
сусїдовала  з  одної  сторони  з  великоморавским 
давни м  панством,  іс  діецезією  сьв.  Методія,  пер- 
вого  учителя  Славян,  з  другої  сторони  через 
одноплеменних  нам  Улпчей  і  Тиверцїв  над  нпж- 
ним  Днїстром  іс  давним  болгарским  царством. 
А  так  в  давнпх  памятниках  розличатп  треба,  що 
церковно-словенске  а  що  питоме  руске,  не  після 
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самого  нпнїшного  устного  язпка  але  в  сообра- 
женю  з  давнпмп  памятнпкамп  других  словен- 
скпх  нарічій. 

В  тім  первім  віддїлї  южная  Русь  *верхо- 
водпла  на  цілім  сїверовостоцї  Европп.  В  Кієві 
над  Дніпром  осадовплп  князі  варяго-норманского 
племенп  свою  власть  і  положили  печать  єдности 
державноі ;  наша  Русь  южна  називала  ся  осо- 
блпвше  Русью.  она  з'осередпла  племена  розлпчнії 
в  єдно.  єрархія  духовна  в  тімже  стольнім  Кієві 
вязала  також  в  єдність  народну.  Дух  норманскпй 
возбудпв  і  покріпив  в  Словенах  воїнского  духа, 
князі  покорили  богато  племен,  сам  Царигород  не- 
раз  трепетав  перед  ратною  сплою  Русинів.  Хотя 
Володимир  поділив  царство  своє  велике  межи 
сини  і  роздробив  тое-ж,  хоть  удїльніі  князі  коло- 
тили ся  межи  собою,  но  они  уважали  Русь  за 
одно,  землю  руску  за  вітчину,  за  одну  родину, 
під  одною  властію  духовною,  з  одною  вірою  і  за- 
коном, однакпм  способом  правліня,  одним  цер- 
ковним і  горонсанскпм  язиком,  одним  обпчаєм, 
одною  ппсьменногтію  —  за  цїлость. 

Важне  завданє  відбула  тая  стара  Русь  южна 
в  історіі,  она  борола  ся  віками  іс  напором  азіят- 
скої  дпкостп,  азіятского  барбаризма,  она  стравила 
сплою  своєю  не  одну  орду  наіздників  восточних. 
Від  часу  усиленя  руского  панства  не  могла 
жадна  орда  продрати  ся  до  Европп.  Одній  на- 
валі татарскій  мусїла  Русь  по  страшній  борбі 
уступити.  Але  і  тую  в  наслїдній  епоці  Русь 
в  образі  козаччини  перемогла  з  часом. 

Коли  так  воїнская  сила  борола  ся  і  уста- 
новляла політичний  порядок,  в  тім  часі  по  мона- 
стирях монахи  працьовали  для  просьвіщенія  на- 
рода.  Із  кієвского  печерского  хмонастпря  розходили 
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СЯ  монахи  і  закладали  монастирі  всюди  по  рускіп 
земли,  трудолюбіпї  черцї  переписовали  книги 
богослужебні,  переводили  із  греческого  твори 
отцїв  сьв.,  хропоґрафп  і  другії  письма.  Кн.  Яро- 
слав В.  закладав  школи  і  казав  дїти  приводити 
на  ;>кнпжноє  учеш€«.  Баси  лій,  посиланий  до  кн. 
Василька  теребовельского,  пише,  що  був  в  Воло- 
димирі! на  Волиню  »смотрінія  ради  учплпиі  і  на- 
ставленія  учителеіі«.  Отже  при  кінци  XI.  віка 
були  у  нас  школи  і  учителі.  Знане  наук  грече- 
ских  давно  у  нас  розширило  ся,  наші  літописці 
читали  греческих  хроноґрафів.  ^Іїтописец  волин- 
скпії  ириводит  слова  із  »Омира«.  Слїдно,  що  Го- 
мера  наші  предки  давнїйше  читали,  коли  ще  в 
Евроиі  за  него  і  чутки  не  було. 

В  тім  часі  вже  в  XI.  віку  иоявляїот  ся  зна- 
комитії  писателї.  Іларіон,  митрополит  кієвский, 
перший  Русин,  проникнув  глубину  основну  хри- 
стиянства, як  то  недавно  одкритії  твори  єго  до- 
водят. 

Нестор  лїтописец  в  смиренній  кельї  печер- 
ского  монастиря  уважав  дїянія,  розпитовав  ста- 
рих людей  і  списав  нервую  Лїтоппсь  руску,  котра, 
продовжована  другими,  таке  сьвітло  в  історії  мече 
на  цілий  сївер,  як  то  справедливо  осудив  Шле- 
пер, учений  критик  історичний  німецкий.  Нестор 
писав  також  житія  першпх  сьвятпх  рускої  цер- 
кви, відкриваючі  духовне  житє  труженників  на- 
піої  церкви. 

По  Несторови  многії  літописці  продовжали 
дїянія  нарідні,  межи  котрими  важнїйшая  для  нас 
Хітопись  волинска,  писана,  як  здає  ся,  в  Гали- 
чині і  тягну ща  ся  до  кінця  XIII.  віка.  Ходжене 
паломника  Данпїла  до  ІЄ'^усалима  і  других  сьвя- 
тпх місць,    з    XII.  віка,    тогди,   коли    Заиад  свої 
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крестовії  походи  (круціятп)  відбував,  є  також 
важнпм  забптком.  Поучепіе  кн.  Вяадпмпра  Моно- 
маха,  коротке,  спльне.  показує  нам  давнпй  дух 
релпгійнпп  князів  русквх.  Слово  Данпїла  за- 
точнпка  оказує  черту  южноруского  характера, 
впослїдп  так  розвинутого  на  Україні.  Проповідп 
туровского  еппскопа  Кирила  (XII.  віка)  оказуют 
годного  послідователя  греческоі  вимови.  Наконец 
маєм  із  гого  віку  зііакомптпп  памятник  сьвітскої 
литератури,  знаний  під  назвою  Слово  о  полку 
Ігоря.  Твір  той  показує  нам  дух  часу,  вірованя 
народнії,  спосіб  народного  з"ображеня  в  поезії. 
Є  він  тим  важнійіиий.  що  із  старожитности  оди- 
нокий лишив  ся,  коли  давнійіпіі  пісни  Боннові 
перегомоніли  і  не  вернут  ся  нам.  Він  є  утвором 
южноі  Руси,  і  що  до  духа  і  що  до  язика,  як  ува- 
жав Максимович  і  другії.  Притім  має  Русь  і  па- 
мятнпки  горожанского  биту  свого-  в  законах,  зна- 
них під  іменем  Правди  рускої. 

Таким  образом  южная  Русь  є  і  представни- 
цею всего  умственного  розвитя  по  всіх  землях 
названих  рускими.  Тут  приняло  ся  образованє 
греческе  і  розвпло  ся  своєрідним  спос-обом. 

Сильний  удар  татарскої  навали  в  первій 
половині  ХІЇІ.  віку  перервав  се  розвиване  на- 
родне. Страшная  тая  сила  розпрягла  духовноє 
образованє  і  гражданске  жптє.  Кієв  утратив  своє 
блпстяще  величіє,  котрим  здивував  було  западцїв, 
називавших  єго  вторим  Константинополем.  Але 
за-то  по  другпх  удільних  княженях  найшли  на- 
уки собі  нрибіжище  ;  особливо  у  нас  в  Галичи- 
Володпмпрі  сосередоточплась  в  XIII.  вікуяквласть 
верховна  так  і  просьвіїпепіє  народне,  як  н.  пр. 
за  кн.  Ярослава  галипкого.  любившого  добро  спо- 
кою і  не  гонившого    за  воєнною    славою.     Кня.зь 


-  261 


Володимир  волпнскпй,  пазванпй  в  літописи  фі- 
льософом  »якого-же  не  бьіло  на  Руси«,  сам  читав, 
писав,  переписовав,  переводив  книги,  украіпав 
храми,  обдїлював  церкви  книжками. 

З  початку  XIV.  віка  ослабляє  ся  сила  по- 
літичного биту  народного,  раз  підтята  диким 
мечем  Татарина.  Міста  розорені,  спалені,  знищені 
не  могли  ся  піднести  до  давного  цьвіту,  кня- 
жескі  роди  позводили  ся.  Князі  наиіі  стали  пи- 
сати ся  князамп  Малої  Русп,  як  кн.  Георгій  во- 
линский  в  грамоті  договорній  з  Меченосцями 
1333.  Кієв  не  здужав  уже  більиіе  обновити  ся, 
піднести  ся  до  давної  величини  і  слави.  Нарід 
руский  мусів  в  пниіім  місци  иіукати  своєі  сере- 
доточної  сили,  щоби  боронити  віру,  язик,  обичай 
против  грозящій  єму  Татарві.  Меч  Ґедимина, 
князя  литовского,  побідпвіиого  щасливо  Татар, 
показав  ся  Русинам  певною  охороною,  і  стали 
ся  горнути  під  заамена  єго  для  спільноі  защпти. 
ТпхМ  способом  дасть  ся  обя снити  так  скорі  заво- 
йованя  Литви,  народа  завсїгди  малочисленного. 
Нашу  галицкую  Русь  загорнув,  видівщи  народ- 
ное  безсиліє,  Казимір  В.;  Русь  піддала  ся  на 
условях,  хоронящих  єі  віру  і  обичай,  новому  при- 
значеню. 

Так  переходимо  до  второї  епоки  політич- 
ного биту  і  умственного  розвптя  южноі  Руси. 

в  тім  новім  складі  річей  Русь  прилучена 
до  Литви  зовсім  стала  ся  пануюча  в  цілім  сім 
великім  княжестві.  Князі  литовскії  не  чинили  жад- 
ного насилія  ні  вірі  ні  язикови  ні  обичаям,  але 
охотно^  самі  приймали  і  віру  і  народність  руску. 
Руский  язик  як  був  правительским  і  урядовим 
давнійше,  так  і  тепер  в  цілім  литовско-рускім 
панстві  остав  ся.  Як  перший  відділ  розвив*^ най- 
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більше  духовную  словесність,  найбіл:ьпіе  видав 
ппсьм  богословского  содержаня,  так  сей  другий 
богатпй  в  ппсаяя  історичні,  має  богато  забптків 
грамот,  договорів,  дїл  судових.  Зразу  удержовав 
ся  язик  народний,  чистий,  южноруский,  но  через 
сполучене  южної  або  малої  Русп  і  білої  з  Лит- 
вою брала  перевагу  вимова  білоруска,  вироблю- 
вав ся  язик  грамотний,  діловий.  Язик  той  водво- 
рив  ся  не  тілько  на  .Іптво-Руси,  але  пізнїйше 
по  прилученю  Литви  з  Польщею  був  урядовим 
у  первпх  королів  Ягелового  роду.  Ба  аж  за  гра- 
ниці давної  Литви  і  Польїпі  засягав  тотже  язик ; 
грамоти,  договори,  записи,  жалованя  господарів 
молдавских  аж  до  ХЛ'И.  віку  писані  тимже  язи- 
ком. Навіть  Татаре  уживали  в  зноіпенях  і  уго- 
дах з  королями  польскимп  тогож  язика  книжного, 
руского. 

Статут  Лптовскпй,  уложений  на  підставі 
давних  звичаєвих  прав  Русп,  богато  лїтописей 
і  збір  грамот,  знаних  під  іменем  Метрики  Ли- 
товскої,  писані  тимже  язиком.  Стоси  паперів  уря- 
дових, так  званих  Судів  земских  і  городских», 
л:ежали  в  давних  воєводствах  на  Русп,  писані 
також  руским  письмом  і  язиком. 

Через  зближене  Русп  ллтовскої  з  Польщею 
зачав  в  пізнїйшпх  часах  сильно  впливати  поль- 
скпй  язик,  як  і  цїлая  южна  Русь,  зближившп  ся 
до  европейского  просьвіщенія,  підпадала  влїяню 
запада.  В  тімже  язпцї  писано  богато  творів  ду- 
ховного содержаня.  видаваних  по  многпх  печат- 
нях  югозападної  Русп ;  суть  і  граматики  і  сло- 
варі;  уложені  в  Х^^И.  віку. 

По-нри  тую  горожанску  руску  словесність 
текла  повольним  потоком  церковно  -  словенская 
письменність.     Після     впнайденя    книгопечатаня 
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(друку)  южная  Русь  живо  учинила  ужиток  із  сеї 
нової  умкіостп.  Перша  книжка  церковно-саовенска 
кирилицею  напечатана  була  старанєм  Русинів 
в  Кракові  1491.  р.  в  печатни  Швапполта  Фіоля 
(Осмогласник  і  Псалтир).  Перша  біблія  в  сло- 
венскім  переводі  явила  ся  на  Волиню  в  Острозі, 
в  печатни  великого  руского  мецената  князя  Кон- 
стантина  Острожского  1581.  .  года.  При  печато- 
ваню  богослужебних  книг  наука  язика  словен- 
ского  церковного  обновила  ся.  Смотрицкий  пер- 
ший видав  граматику  словенскую  в  Бильні  1618. 

І  о  переводи  письма  сьвятого  на  народний 
(або  тогдишпий  книжний)  рускпй  язик  старано 
ся.  Др.  Ф.  Скорина  перекладав  біблію  і  печатав 
в  Празі  ческій  а  апостол  в  Бильні  в  початку 
ХЛ1.  віка. 

XVII.  вік,  вік  спорів  религійних,  видав  в 
печатнях  южної  і  білої  Руси  множество  книг  ду- 
ховного, асцетичного  і  полемичного  содержаня. 
Значну  хвилю  в  тім  відділі  становит  у  н  ї  я  з  рим- 
скою  церквою,  Она  роздвоїла  сили  народні...  але 
поперла  діятельність,  стала  ся  поводом  многих 
сочиненіп.  Наша  галицка  Русь  ділила  совсїхМ 
долю  рідних  своїх  братій,  до  тоїж  держави  нале- 
жавших. 

Під  конец  сеї  епоки  часть  одна  южної  Руси, 
злучена  з  царством  россійскпм,  підпомогла  взро- 
стови  россійского  письменництва.  Літописи  і  па- 
мятнпки  о  козаччині  множат  ся  також  під  конец 
сего  відділу. 

III. 
Дня  25.  січня  (5.  лютого)  1849. 

Звернім  Ш.Є  увагу  на  важнії  забптки  із- 
устної  словесно сти,  розвитої  і  захованої 
з  того  временп. 
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На  востоцї  южної  Русп.  за  Днїпром-Слову- 
тою,  на  згарпшах  рускпх  міст  і  сел,  руского  го- 
рожанского  бпту  і  просьвітп,  розпя.іп  кочующі 
Татаре  свої  шатра,  грізно  позпраючп  на  запад. 
Они  то  знпщплп  цілий  давнпй  бпт  народний  на 
южній  Руси.  Сїверна  Русь  боролась  іс  Татарином, 
но  наконец  піддала  ся  своїй  лихій  пади,  зігнула 
коліно  перед  могучими  ханами  і  удержала  яку- 
таку  незавпсимість.  хоть  під  Татарвою,  утримала 
ся  в  своїм  горожанскім.  громадскім  битї. 

Елакпіе  діяло  ся  на  южній,  рускій  Україні. 
Тут  Татарин  віссав  ся  глубоко  Русинови  в  тїло. 
Русин  не  хотїв  піддати  ся  бісурману,  але  прп- 
викпіи  до  борбп  з  Половцяіш  заузявсь  побороти 
ся  з  новим  ворогом.  ».Іучше  ньі  потяту,  неже 
полонену  бьіти,«  говорит  князь  Ігор  в  давнім 
піснотворі.  /Лучпіе  в  земли  гнити,  ніж  Татарам 
служити,  каже  співанка  руска.  Бутні  Татаре, 
видївпіи  сильний  опір,  з  гіршим  остервененєм 
напирали,  губили,  нищили.  Князі  і  бояре  біль- 
шою частію  погибли.  городи,  села  спалені,  «арід 
розігнаний.  Русин  став  на  тім  нограничю  без- 
домівником.  В  тім  состоянго  зберали  ся  глоти 
таких  безпрпютнпх  людей  по  Дніпрових  лугах 
і  островах  Запор ожя  і  шукали  там  захисту,  з-за 
котрого  могли  би  неприятеля  завсігди  на  оцї 
мати  а  при  спосібности  і  мстити  лютому  ворогови. 

Є  то  вже  в  природі  Русина,  що  чим  більше 
сопротивенство,  чим  більше  насиліє.  тим  силь- 
нїйший  одпір,  більше  дїланє,  бііьшу  силу  розви- 
ває. Провидїне  насплало  такі  невзгодпни  на  ру- 
ский  рід.  Так  утвержовав  ся.  сталив  ся  рускпл 
характер,  поострював  ся  до  дїятельностп.  В  таких 
обстоятельствах  завязала  ся  перва  козацькая  Сїч. 
еїитва  не  збороняла  тому  завязковп,  котрий  видно 
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СТОЯВ  в  обороні  рускої  зЄхМЛЇ  від  нападів.  Дально- 
впдний  Баторій  дав  ему  войскове  устрійство  і 
учинив  під  своєю  опікою  сталою  стражею.  Тим- 
часові і  Туркп  з  юга  посупулп  свої  границі  в  су- 
сідство Русп.  Окружені  доокола  ворогами,  козаки 
віками  бороли  ся,  не  мігшп  на  нікого  спускати 
ся,  заспляючпсь  із  своєї  южнорускої  родини,  з  ко- 
трої все  дільнійпіе  (чільнїйше  зерно  народа)  гор- 
нуло ся  на  Запоріжє;  они  уповали  лишень  на 
свою  рускую,  незлохлшую  силу,  на  свою  козацькую 
шаблю ;  они  напосіли  ся  самі  відстояти  свою  рід- 
ну землю,  оборонити  свою  прадідну  віру,  свої 
народні  обпчаї,  добути  для  себе  лучшоі  долї.  На 
утлих  чайках  пускали  ся  долів  Дніпром  на  Чорне 
море,  неустрашимо  полохали  султана,  дрімавшого 
в  своїм  гаремі,  тогди,  коли  перед  єго  сплою  три 
части  сьвіта  тремтіло.  Сьміло,  зненацька  напа- 
дали на  Татар,  досягали  їх  в  самім  гнїздї,  і  в 
Криму  дрожали  Татаре  перед  козацькПхМ  завзя- 
тєм.  В  той-то  час  козацької  слави,  подвигів  на- 
родних, повстали  в  народі  прекраснії  дудіи  укра- 
іпскі  рускії.  Всякий  подвиг  яко  народний  воспі- 
ван,  перехований  в  памяти  народній ;  кождий  бо- 
гатир, которий  пололшв  голову  на  поли  битви 
за  свою  віру,  за  свій  край,  отримав  честну  па- 
мятку  в  пісни  народній.  Звичайно  кінчили  ся  тії 
рускії  думи  словами : 

Полягла  козацька,  молодецька  голова 

Як  від  вітру  у  степу  трава  ; 

Слава  не  вмре,  не  поляже. 

Лицарство  козацьке  всякому  роскаже. 

Така-то  була  нагорода  за  подвиги  їх  від 
родимців.  Весь  нарід  южноруский  брав  участь 
в  сих  подвигах  хоть  не  ділом,  то  духом,  сочув- 
ствіем;    длятого  пісни  тії  відозвали  ся    в    серцп 
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народа,  доЕП  розширяє  ся  язпк  малоруский,  оби- 
чай  малоруский.  Аж  по  Карпати  і  Вислок  спі- 
вают  ся  ще  доси  козацкії  піснп.  Осібний  метр, 
ритм  совсїм  свобіднпй  відзначує  козацкії  думи. 
Они  совсїм  розличні  по  своєму  складу  від  других 
пісень :  широкий,  роздольний  розмір,  як  степи 
України,  ясний,  чистий  уклад,  як  южне  небо  Над- 
днїпровя,  вольний,  слобідний  як  душа  козацька. 
Здавало  ся.  що  южна,  українска  Русь  добуде 
усилієм  своїм  народним  своєї  долї,  своєї  свободи, 
переборовши  ворога  християнства,  ворога  своєї 
народности  і  свободи,  ворога  европейского  про- 
сьвіщеня.  Але  найшов  ся  другий  неприятель. 
Політика  давної  Польщі,  політика  латинскої 
тогдишної  єрархії,  уважала  в  розвою  так  обшир- 
ної  рускої  сили  небезпеченство  для  себе.  Зачали 
з  тої  сторони  утискати  права  народнії,  роздвою- 
вати в  вірі.  Що  давнїйше  одиноко  тут  або  там 
з  уближенєм  народних  прав  діяло  ся,  ставало  ся 
тепер  системою.  Тії  распри  реліґійно-полїтичні 
розпалили  велику  довголітну  війну,  реліґійно- 
народну.  Довго  козаки  терпіли,  довго  допоминали 
ся  правною  дорогою  о  свої  свободи,  жаловали  ся 
на  ускорби  своїх  прав,  від  можновладців  поль- 
ских  і  єзуітів  їм  нанесені,  аж  увидівши,  що  все 
надаремно,  взяли  ся  по  необходимости  за  меч. 
Хмельницкий  розвинув  огромную  силу,  але  тойже 
Хмельницкий  сам  доходив  свого  права  у  короля, 
і  не  кинув  ся  до  борбп,  доки  не  учув  із  уст  са- 
мого короля:  »Чи  не  маєте  шабель,  силу  силою 
відперти  ?«  Русин  чинит  все  з  розвагою,  мірит 
кроки  свої,  доки  поступит  :  » Десять  раз  мір,  а 
раз  утни,«  каже  приповідка  народна.  Русини  до- 
магали  ся  тілько  рівноправно сти  для  себе  в  вірі 
і  в  політичнім  состояню.  Повстаючи  против  над- 
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ужптям  тогдпшного  можновладства,  не  зривали 
послушенства  з  королем.  Королевска  верховная 
власть  сьвята  б^'ла  для  них,  закон  як  сьвятпй  ша- 
повали.  Але  і  тая  борба  довголітна  не  принесла 
народовп  ожпданого  хісна.  Україна  в  своїх  отвер- 
тих  границях,  без  моря,  без  гір,  о  котрі  би  ся 
оперти  могла,  не  в  силї  була  самостатно  остояти 
ся,  Хмельпицкпіі  в  крайній  потребі  принужен  був 
піддати  ся  восточному  (московскому)  царю,  на 
условях  захоронявших  віру  і  народнії  права.  Але 
тим  перевісила  ся  важка  на  ту  сторону,  по  не 
удоволена  надїя  України,  надїя  Русинів.  Так  ошу- 
каний, заведений  в  своїх  надїях  Русин  видав 
в  своїй  народній  поезії  тую  недовольність,  досаду, 
наріканє  на  свою  нещасную,  як  пісня  виражає, 
щербатую  долю... 

Длятого-то  в  піснях  малоруских  (каже  Бо- 
дянский)  тоє  невдоволенє,  тая  досада,  тоє  нарі- 
канє на  долю  вповнї  відбили  ся,  во  всіх  точках 
проникают  їх.  Чувствуючи  своє  достоїнство  і  повне 
право  на  лучшую  падь,  но  при  всім  усплованю 
не  діставши  ЄЇ,  природно  із  груди  Русина  мусїлп 
вирвати  ся  гіркі  жалоби  на  такий  вирок,  глу- 
бокая  туга,  сильна  жура  мусїла  облягчи  серце  єго. 
Дуже  часто  учути  в  пісни  стогни,  крики,  такі 
сьвіжії,  живії,  що  в  чужинї  заплачеш,  обільєш  ся 
горячими  слезами ;  безнадійність  нїгде  (в  жадних 
чужих  піснях)  так  болїзно,  так  нестерпимо-мрачно, 
так  невпносно-тяжко  для  серця,  так  могильно  не 
рисує  ся,  таким  гробовим  холодом  не  проймає, 
не  дише,  як  в  (наших)  малоруских  піснях... 

Тепер  перейдїм  до  третої  епоки.  —  Через 
подїл  Польщі  дістала  ся  більша  часть  южної  Руси 
під  пановане  царів  россійских,  а  наша  галицко- 
перемпска    Русь    дід   власть  тепер   нами  володї- 
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ющого  впсокого  австрійского  дому.  Вже  давяїйіие 
спомпнали-сьмо,  що  наші  учені  южнорускії,  наші 
родпмцї,  в  южнорускпх  школах  виучені,  допома- 
гали взростовп  россіпскої  літератури.  Они-то  по- 
ставили підставу  для  новійшої  епоки  їх  словес- 
ностп.  в  царстві  россійскім,  до  котрого  южная 
Русь  нригирнута,  через  заведене  европейскої  про- 
сьвіти  зачали  ся  підносити  всі  науки,  переса- 
джені із  Европи.  Класично -француска  поезія  зо 
всіма  ЄЇ  недостатками  живцем  переселилась  до 
столиць  царства  і  осїла  по  високих  піколах  і  бо- 
гатих  дворах.  Небавком  вже  Россія  стала  ся  ве- 
личати своїми  Гомерами,  Гораціями,  Есхплами 
і  пр. :  учені,  наііняті  доктори  гадали,  що,  утво- 
ривши щось  подібного  в  формах  до  діла  за  кла- 
сичне узнаного,  уже  все  учинили  для  просьві- 
щенія,  для  поезії,  що  вже  заселили  свій  Парнас. 
Подібно  ж  і  в  польскій  літературі,  котра  в  тім 
часі,  обтрясши  ся  із  єзуітского  згубного  для  неї 
впливу,  очнула  ся  до  нового  житя  і  зачала  взма- 
гати  ся,  всі  писателї  поезії  послїдовали  тимже 
чужеземним  взорам,  нераз  не  дбаїзчи  за  народ- 
ність. Так  діяло  ся  при  кінци  минувшого,  ба  ще 
на  початку  текущого  столїтя. 

Тогди-то  жив  на  Україні  Іван  Котляревский. 
В  молодих  літах  займавши  ся  виучованєм  моло- 
дежи  у  можних  панів  на  Україні,  він  прислуховав 
ся  пісням  народним,  учащав  на  забави,  ігри  на- 
родні, присмотрював  ся  забиткам  народа,  новірям, 
забобонам,  приглядав  ся  хибам  і  недостаткам 
своїх  родимців,  іспитовав  характер  їх,  так  ізучо- 
вав  властивим  ему  талантом  свою  родиму  народ- 
ність. Призбиравши  так  собі  матеріяли,  на  тій 
підставі  зачав  писати  свою  Енеіду,  на  малороссій- 
ский  язик  перелицьованую. 
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Було  то  їогдн,  коли  ще  Парнас  зо  всїми 
богами  в  велпкііі  почестп  був  у  поетів.  Котля- 
ревскпп.  перенісши  свого  богатиря  на  Україну, 
перестроївшп  го  в  козаки,  поволїк  цїлпй  давний 
Парнас  за  ним,  оказав  в  посьмішнпх  образах  не- 
прилпчність  взиваня  богів,  котрі  давно  не  суть 
в  чести  у  жадного  народа.  Блюмав'ера  травесто- 
вана Енеіда  дала  му  запевне  перву  мисль,  но 
Котляревскпй  не  послїдовав  Влюмав'ерови,  котрий 
ся  иіамотав  своїм  дотепом  найбільше  на  надужи- 
Тії  монашества  і  пр.,  а  так  мав  свою  часову  важ- 
ність. Котляревскпй  впобразив  цілий  свій  нарід, 
цілий  бит  єго  описав.  Досить  перечитати  місця, 
де  описані  поминки  по  Анхизови,  хід  до  пекла, 
або  війну  Турна  з  Енеем  і  пр.,  аби  ся  о  тім  пе- 
реконати. Йсе  тоє  позістане  завсігди  в  своїй 
красї,  в  своїй  сьвіжостп,  бо  є  народне.  Кромі 
того  писав  Котляревскпй  опери  малороссійскії, 
в  котрих  завсігдп  старав  ся  народність  малоруску 
піднести,  язик  малоруский  підвисити,  ставлячи 
го  або  в  противоположности  до  книжного  або  рос- 
сійского  (великоруского). 

По  Котляревскім  зачали  Малорусипп  ста- 
раннїйше  впшуковатп  забитки  своєї  народности. 
Появили  ся  збірники  пісень  народних,  приповідок 
і  т.  д. 

Тимчасом  переборола  ся  в  літературі  рос- 
сійскій  і  польскій  велика  борба  так  названих 
класиків  з  романтиками.  Мала-Русь  не  потребовала 
участвовати  в  ній,  бо  єї  Котляревскпй  вже  рініив 
за  народною  і  сам  дорогу  показав.  Великії  люде 
заєдно  предиіествуют  важнпм  епокам  і  оказуют 
якоби  ВІ1ЦПМ  духом  направлінє  народовп,  куда  ему 
стремптп  ся  належпт. 

По  Котляревскім  виступпв  Квітка  (Основя- 
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ненько)  з  своїми  незрівнанпмп  повістями.  Як 
Котяяревскпй  в  гумористиці  народній  незрівнаний, 
так  Квітка  недосягнутпй  в  ніжних  образах,  ма- 
люючих серце  правдиво  руске.  Єремій  Галка, 
Амврозій  Могила,  Лев  Боровиковский,  Гребінка 
і  др.  доказали  сил  своіх  творческпх  в  ліричній, 
епічній,  ба  навіть  в  драматичній  поезіі.  Старане 
їх  всіх  було  —  висказати  все  народним  мало- 
рускпм  духом,  малоруским  словом,  щоби  відзна- 
чити єго  від  книжного  россійского.  виявити  само- 
статнпм.  Длятого  часом  впадали  в  другу  крайність, 
простонародного  невмістного  висловліня. 

Южноруска  народність  так  богата  в  пісни, 
забитки  питоменпого  рода.  що  впливала  навіть 
і  на  нову  польску  і  россійску  поезію,  на  поль- 
ских  і  россійских  ппсателїв  повістей.  Россійска 
словесність  не  одного  має  поета  і  романоппсателя, 
котрого  одупіевпла.  натхнула  Україна :  а  в  поль- 
скій  новійшій  словесности  так  умножило  ся  число 
поетів  наслідовавших  поезію  тую  народну,  що  аж 
критики  називают  їх  поетами  осібної  українскої 
школп.  Тілько  образців  для  поетів  має  южная 
Русь,  так  богата  історія,  бит  народний  і  сама 
природа  тої  благословенної  країни  в  матеріялп 
і  образи  для  поезії,  що  дві  сусідні  літератури 
нпми  збогатила;  яким  ж*е  прекрасним  величієм 
окаже  ся  она,  слп  впступит  сама  зо  своїми  рід- 
ними талантами,  в  своїм  язиці,  своїми  барвамп, 
живим  жптєм  народнпм  ! 

Роздільно  від  України,  без  всякого  сообщеня 
і  порозуміня,  під  иншимп  вліяніями  зачала  ся 
розвивати  народова  словесність  руска  на  нашій 
землп  галпцкій. 

Початок  Тому  народному  почутю  дав  цісар 
ІІоепф  ІГ  Він  показав  прпзнанє  народности  рускої 
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і  потребу  образованя  язика  руского  заложенєм 
фільософічніїх  і  богословскпх  катедр  прп  всеучп- 
лиіцп  львівскім.  ЇЇІколп  тії  не  прпнеслп  пожада- 
ного пожитку,  бо  борзо  перемінені  зістали  по 
загальнім  устройстві  на  предподаваня  в  других 
язиках,  нїм  ще  нарід  міг  переконати  ся  о  пожи- 
точностп  їх.  Сорок  ЛІТ  минуло,  як  умовкло  слово 
руске  на  унїверситетскій  катедрі,  но  зерно  раз 
посіяне  видало  плід.  Насїнв,  вержене  в  рілю, 
мусит  стліти,  щоби  з  него  виросла  нова  стебе- 
линка. То  зерно  довго  кільчпло  ся  в  земли,  ждало 
ясного  сонїнька.  теплої  росицї,  щоби  вистрілило 
на  верх  і  зазеленіло  на  ниві  рідного  просьвіщеня. 
І  так  від  двацяти  літ  появлялп  ся  вже  одинокі 
парістки  народного  почутя,  народної  словесности. 
(Шашкевпч,  Устиянович,  Левицкий  і  др.  - —  ото 
суть  тії  цьвіточкп  иервовесняні,  котрі  перші  за- 
цвили  на  ріднім  дереві.)  Б  наших  очех  так  сильно 
рухнуло,  як  по  теплім  допщку  веснянім,  тілько 
сил  до  образованя  народної  словесности,  що  нам 
найкрасшу  надїю  і  поруку  будучности  подає... 

Так  проглянулп-сьмо  одним  мпгом  ока  тіль- 
ковіковий  бит  народа  руского,  обізрілп-сьмо  го- 
ловні точки  єго  умственпого  розвити,  видїли-сьмо 
усилованя  народа,  бачили  і  завади  та  перепони, 
які  єго  розвпваню  в  дорогу  кидали  ся ;  тепер 
стаємо  на  тім  місци,  де  новая  доба  житя  народ- 
ного розпочинає  ся  а  чоловік  нокушає  ся  кинути 
гадку  в  будущеє,   відкрити  прпшлість.  —  ~  Но 

будущеє  в  руцї  Божієй Розважаємо  минув- 

шеє,  видимо  теперішнє,  но  марне  спокушене  ру- 
кою тлінною  відхиляти  заслону,  котрою  будуще 
перед  оком  нашим  закрите,  і  прорікатп  тоє  або 
другоє...  Однак  длятого  іспитує  ся  мин^^вше,  із- 
слїдує  ся,    проникає  ся    теперішнє,    щоби   вислї- 


дптп  науку    1  пересторогу   для  оудущого  дїланя, 
посту патп  наперед  в  мудре стп. 

Галпцкії  Руспнп,  як  нпнї  впдпт  ся,  мают 
призначене,  в  крузі  соплеменннх  словянскпх  на- 
родів розБПпутп  свою  родиму  словесність,  своє 
питоме  житє.  поповнити  тую  розгрань,  яка  межи 
Словянами  без  них  появляє  ся,  впливати  на  обра- 
зованє  мілїонів  свого  племени  і  переносити  евро- 
пейске  просьвіщенє  тихим  розвоєм  на  весь  южно- 
руский  нарід. 

4.  Ійан  Котляревский. 

Іван  Петро впч  Котляревский  родив  ся  в  Піл- 
таві  29-ого  серпня  17 (І9.  г.,  учив  ся  в  пілтавскій 
духовній  семинарії,  де  меже  соученпками  єго  був 
знакомитий  перекладатель  Ілїядп  Гомерової  Н.  І. 
Гн-^дич.  Вже  в  тій  ШКОЛІ  Котляревский  показо- 
вав  велику  клінність  до  складаня  стихів  і  умів 
до  кождого  слова  добирати  остроумні  ритми,  за 
що  єго  соученпї  називали  ритмачем.  Скінчивши 
біг  науковий,  Котляревский  неякпй  час  займав 
ся  вихованєм  дїтей  по  частних  домах  обивателів 
земскпх. 

В  ту  пору  жптя  свого  образовав  ся  він  в 
малорускім  язипї  після  мови  народної,  уважав 
обичаї,  звичаї,  повіря  і  преданія  своїх  земляків 
Українців,  бував  на  зборах,  іграх  і  забавах  про- 
стого народа.  меже  котрлй  і  сам  перебраний  мі- 
шав ся,  пплно  підслуховав  і  заппсовав  слова  і 
реченя  малорускії.  З  часом  показало  ся,  шо  то 
було  слідством  єго  поетичної  дїятельности.  Пред- 
метом поезії  обрав  собі  Впрґілїєву  Енеіду,  котору 
ще  в  молодостп  перелпцьовав  (травестовав)  на 
малорускпй  язик.     В  тім  переКеТадї  слабо  держав 
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ся  чтеня  латинскої  Енеіди,  але  найбільше  з'обра- 
жав  домашнє  жпте  Українців  в  свободних  і  ожив- 
лених строфах.  Посьмішність  Енеідп  незрівнана; 
всюди  віддихає  новинуджена  сатира,  іграюща 
невпшуканою  веселостію  і  остротами  природже- 
ного остроумія.  Легкость  оповіданя,  вірность  бар- 
витости,  милії  жарти  були  істинно  чимсь-то  но- 
вим, очаровательним.  Описуючи  природу,  ніколи 
не  погрішив  против  правді:  народність  відбиває 
ся  в  єго  поезії  як  в  зеркалї.  Ціла  Україна  читає 
Енеіду  з  розкошю,  від  нисьменного  селянина  до 
богатого  пана.  —  Першії  три  книжки  Енеіди  були 
видані  без  єго  відомости  в  С.-Петерб}^зї  1798., 
і  повторені  тамже  1808.  года  з  многими  помилками 
і  опущеними.  Автор  поправив  єі,  доложив  4-у 
книжку  і  посьвятив  Семенови  Михайловичу  Ко- 
чубеєви,  котрий  видав  єю  своїм  накладом  в  С.-П. 
1809.  під  надписом  »Виргидієва  Енеіда  на  мало- 
россійский  язик  переложеная  І.  Котляр евскпм«. 
Найновійше  видане  вийшло  в  Харкові  1842,  в 
которім  впданю  П0хЛііш,ена  н],е  пята  і  шеста  часть, 
а  так  цілая  поема. 

Знаємость  Котляревского  в  діях  малоруских 
і  взагалі  во  всім  дотикаючім  ся  народного  биту 
України  була  дуже  обширпа;  длятого  многіі  пи- 
сателі  россійскі,  пишучи  о  малоруских  предметах, 
вступали  в  пер  списку  з  Котляр  евскпм  і  получали 
від  него  докладні  і  вірні  обясненя  на  запптаня 
свої.  Котляревскиїї  первпй  умів  взбудитп  у  обра- 
зованих  краянах  своїх  любов  к  родимому  нарічію 
і  любов  к  народности.  Перелицьовавшп  Енея  на 
козака,  волочив  з  ним  ватагу  козацьких  бурлаків 
по  всіх  усю  дах,  осьмішив  цілий  Парнас,  котрий 
ще  до  єго  часу  так  богато  служителів  мав  меже 
всіма   христіянскими    поетами,    сказав    неуклюж* 
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ноеть  мнпмого  класпцпзма,  нампгнув  на  істпнне 
жере:іо  народної  поезії  в  своїй  рідній  землпци, 
у  свого  родимого  народа.  І  дп !  як  з  легкої  руки 
єго  появплп  ся  многії  прекраснії  повістп  і  поезії : 
Грпцька  Основяненька.  володїіоіцого  народним  гу- 
мором. Гулака-Артемовского  з  єго  незвичайною 
мелодією  малоруекого  язпка.  а  вслїд  за  ними  з  са- 
мобптнпми  дарованіями  явив  ся :  Амвросій  Мо- 
гила з  глубоким  поетичним  чувством,  Ієремій 
Галка  з  іскренною  любовію  к  Українї,  Гребінка 
з  живим  і  бистрим  розсказом,  Тополїй  передав- 
ший поетически   кілька  сцен    із   народної  жизнп. 

Після  Енеіди  написав  Котляревскпп  з  зви- 
чайним ему  талантом  1819.  года  Наталку  Пол- 
тавку і  Москаля  чарівника,  дві  опери  малорускі, 
котрі  з  великим  успіхом  були  часто  представляні 
не  тілько  по  українскпх  але  і  в  столичних  те- 
атрах. Г-н  професор  І.  І.  Срезневский  видав  їх 
під  слїдующим  заголовєм:  Наталка  Полтавка, 
малоросе,  опера  І.  П.  Котл.,  кн.  первая  україн- 
ского  збірника  І.  І.  Срезневского,  Харьків  1838. 
(посьвящено  любителям  Славянщини)  і  Москаль 
чарівник,  малор.  опера  І.  П.  Котл.,  друга  кн.  збір- 
ника укр.,  Москва  1841. 

Обі  тії  опери  представлені  були  і  у  нас  лю- 
бителями драматичної  штуки.  Наталку  Полтавку, 
перероблену  Іоаном  Озаркевичем  під  надписом 
»На  милованє  нема  сплованя«, представляно  кілько- 
кротне  в  Коломпї,  а  пізнїйше  много  разів  в  Львові 
і  в  Перемпшлп.  Другу  оперу  грали  також  в  Пе- 
ремишли  і  в  Львові  під  названем :  Жовнїр  ча- 
рівник. Перша  навіть  була  напечатана  в  Чернів- 
цях під  надписом :  »На  милованє  нема  силованя, 
комедіо-опера  з  співкамп,  соч.  І.  О.,  в  Чернів- 
цях 1848«. 
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Котляревскому  маємо  також  подяковатп  за 
заховане  богато  прекрасних  памятників  народної 
українскої  поезії,  за  всказане  дороги  до  сьвітлого 
пізнаня  і  докладного  наученя  житя-бптя  і  оби- 
чаїв  малорускпх,  щ(3  позоставив  своїм  наслїдни- 
кам.  В  письмах  небіжчика  не  найшло  ся  більше 
жадного  подлинного  утвору,  лишень  перевод  на 
малоруский  язик  обширного  французького  дїла : 
Євангелскії  розминіленія. 

Пісня  на  новий  год  1805  Александру  Бори- 
совичу Курякину  (губернатору  полтавскому),  котра 
достала  ся  менї  в  рукописи  і  доси  печатана  не 
була,  либонь  також  чи  не  пера  Котляревского. 
Ось  початок  еї : 

Гей,  Орфею  небораче ! 
Де  ти  змандровав  від  нас? 
[Слїдує  ще  18  вершів,  се-б  то  дві  перші  строфи.] 

Занимавшись  літературою,  Котляревский  з 
честію  пройшов  і  поприще  служби.  Вступивши 
кадетом  1796.  г.  в  карабинерний  а  пізнїйше  кон- 
нострілецкий  полк,  служив  в  виправі  руских  войск 
до  Бесарабії  і  Молдавії,  був  при  взятії  Бендерів, 
при  штурмі  Ізмайлова  і  в  других  воєнних  по- 
требах з  Турками,  де  отримав  за  отличіє  похвалу 
від  самого  царя.  1806-ого  року  поручено  єму 
було  генералом  Меєндорфом  склонпти  буджац- 
кпх  Татар  к  покорностп  Россії.  Котляревский 
сповнив  тоє  порученє  з  совершенним  успіхом  і 
взяв  від  їх  улусів  закладників,  за  що  нагорожен 
орденом  сьв.  Анни.  В  одставку  виступив  1808.  г. 
яко  капитан,  а  1810.  г.  призваний  був  кн.  Лоба- 
новим-Ростовским  за  надзпрателя  дому  воспита- 
нія  бідних,  за  поправленє  котрого  дістав  в  1817.  р. 
чин  майора  і  500  руб.  жалованя. 
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В  1827.  году  був  назначений,  при  занятю 
прежнього  місця,  попечителем  полавского  бого- 
угодного заведенія  і  обі  довжностп  сповняв  до 
посдїдної  возможностп.  Від  СІЧНЯ  1835.  року  вже 
не  опускав  свого  дому. 

в  частнім  жптю  був  Котляревскпй  щирий 
зо  своїми  приятелями,  завсїгди  готов  помочи 
ближньому :  многпм  і  в  тайнї  благотворив.  Під 
скромною  простотою  Українпя  укривав  душу  висо- 
кую і  повную  НІЖНИХ  і  благородних  чувств.  Він 
був  душею  бесїд  дружеских,  говорив  умно,  весело, 
легко,  і  часто  до  річи  уживав  місць  із  сьв.  писа- 
нія ;  нїкто  лучше  від  него  не  умів  пересказоватп 
народних  приказок.  Зріст  єго  був  середній,  собою 
був  худощавий,  лице  мав  продовговате,  очп  не- 
величкі, чорні  і  бистрі,  волосе  також  чорне,  в  ви- 
разі лиця  був  ум  і  богато  простодушя.  Котля- 
ревскпй яко  хоробрий  воїн,  як  учитель  молодежи, 
яко  щирий  ісповнитель  повпнностіп  в  горожанскім 
житю,  заслужив  на  честне  імя  ужиточного  сина 
вітчини,  а  яко  істинно  народний  писатель  славу 
знаменитого  стихотворця.  З  рідким  териінієм  зно- 
сив послїднії  днї  страданя.  і  тихо  угас  в  70.  р. 
жизни  29-ого  жовтня  1838.  р.  —  Цїла  Україна 
з  почестю  споминає  Котляревского...  Кождий  Мало- 
русин  з  глубини  душі  вздихає  за  ним.  Дорого- 
цінне імя  єго  заховано  буде  на  завсїгди  в  памяти 
народній,  як  пісня  народна,  котра  не  умерає 
ніколи. 


5.  Подїл  часу  у  Русинів. 

Народи  словенскії  позаяк  із  давнпх  давен 
досягли  уже  досить  високий  ступень  образованя 
і  просьвіщеня,  они  запевно  знали  і  поділити  час 
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на  годи,  МІСЯЦІ  і  пр.  Є  також  подобность,  що  і 
знали  якуюсь  еру,  часословіе,  як  то  учений  профе- 
сор Кухарский  із  пісни  Ігоря  доводив  із  слів 
»на  седмомт.  в'Ьц'Ь  трояновом'ь«,  але  нічого  пев- 
ного не  маєм ;  проте  нам  лиш  того  льзя  догадо- 
вати  ся,  що  в  старпнї  розлпчалп  вік,  столїте, 
якоби  вік  житя  человічого. 

Слова :  рік,  год,  літо  —  і  від  тпхже  похожі : 
вторік,  втогід,  такрік,  на  безрік,  рочини  (госгпіса), 
півроку,  півгода,  роковий,  годовий,  річняк,  годо- 
вїїК;  —  потім  головний  ПОДІЛ  року  на  чотире 
пори :  весна,  лїто,  зима,  осїнь  —  і  від  них  по- 
хожі: весняний,  літній,  зимовий,  осїнний,  весні, 
літі,  зимі,  в  осени  —  суть  слова  не  тілько  у  нас 
Русинів  уживані,  але  і  всім  прочим  Словенам 
спільні,  і  показу  ют  давнину  виображеня  о  по- 
ділі часу. 

Легко  також  у  всіх  народів  словенских  ви- 
слідити, що  у  предків  іхже  із  давпих  давен  було 
поділене  року  на  місяці,  т.  є.  що  мали  місячний 
рік,  і  видпт  ся  зачинали  від  літа,  длятого  каже 
ся  »нове  літо«.  Місяці  своі  числили  від  нового 
до  нового,  так,  як  і  досп  наш  нарід  числит  і  роз- 
личає  місяць  небесний  (на  небі)  від  книжного. 
Мают  також  наші  люде  імена  на  міни  місячні: 
нів,  новий  місяць,  в  піснех :  молодий  місяць  (рос- 
сійске  молодик).  Місяць  повний  пазпває  ся  під- 
повня;  в  четвертях  місяць  не  має  иншого  на- 
звиска,  липіе  як  в  піснях  »місяць  перекрій«  : 

Ой.  місяцю  перекрою!  і  пр. 
або  як  в  приговірцї: 

Коли  місяць  в  серп, 

То  чарівниці 

їдут  на  границі. 
Здає  ся,  що  місяць  величано  колись  іменем 
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»князя«,    длятого  у  Поляків    і    досп  ще  називає 
ся  квіегус.     У  нас  в  піснп  також  кяжо  дївчпна : 

Ой,  місяцю,  місяченьку. 

Ой  місяцю  князю! 

Скажи  мені  щиру  правду, 

Іс  ким  я  ся  звяжу? 
Імена  місяців  нашого  народа,    як    звичайно 
народа   господарского  хліборобного,    всї   брані  із 
природи  або  із  робіт,  які  робят  ся  в  котрий  час, 
н.  пр. : 

Січень  здає  ся  від  того  так  названий,  що 
в  той  час  звичайно  снїги,  пнеї  з  вітром  сїкут, 
або  борпіе  від  слова  сербского  с^еча.  вітки,  суче, 
котрі  дают  в  зимі  маржпнї  (вівцям)  і  дробяткам. 
Проспмець,  слово  повторяєме  у  других  Сло- 
вен,  Чехів,  Корутянів,  знане  і  в  староболгарскім 
(церковно  -  словеискім)  язпцї,  годї  витолковатп  ; 
знать  найборше  від  прошеня,  що  в  тім  часі  сьвята 
Коляди,  Новий  рік,  Щедрий  вечір  і  Поновальнпця 
при  па  дают,  то  молодїж  колядує,  щедрує,  і  сим 
якісь  подарки.  поновалникп  (поновалне)  просит, 
випрошує. 

В  Лютім  лють,  студінь,  люта  зима,  великі 
морози,  а  що  найчастїйше  по  великій  люти  по- 
пускают  морози  і  відволож  наступає  і  дорогу 
псує,  а  броди  відтаявшп  пускаїот  і  зима  пїбп 
перемагає  ся,  то  нарід  називає  »казибрід,  казп- 
дорога«  і  к  тому  приговорює  : 

На  Стрітеніє  стрітпла  ся  зима  з  літом. 
Марот,  Марець,  Мартові  хвилі  із  латпн- 
ского  Магііііз,  або  може  від  мору,  помору,  умерти, 
що  в  тім  місяцп  старці,  дпхавичні,  сухотники, 
ядушні  і  пр.,  переснядівши  який  рік  і  перезимо- 
вавши,    на  недозимках   під   весну  звичайно  гірш 
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занедужуют    і    вмераіот;   відти    то    і    в    Поляків 
приказка  повстала : 

Nа81;а^е  таггес  — 
ІТтгге  піе  зе(іеп  8І;аг2ес. 
Словенского  іменп  нема  у  нас,  хиба  в  церк.-слов. 
Сухий. 

Березень  від  того,  що  на  березїх  брост 
пускає  ся.  Цьвітень  від  цьвітів,  що  перве  цьвітє 
із  землі  добуває  ся,  часом  і  дерева  цвит^^т,  коли 
рання  весна. 

Май  від  латинского  Ма^^18,  або  борше  від 
маю,  которим  луги  і  ліси  покривши  ся  зеленїют, 
мают.  Травень  від  трави,  тогдї  найдужше  трава 
росте  і  сїножати  запускают  ся. 

Червень,  Червець;  в  тім  місяцю  добу- 
вают  червець  до  краиіеня  вовни  на  вироби  ткац- 
кії.  По  мнїнію  нїкоторих  стародавні  червенскії 
городи  особливо  займали  ся  роздобуванем  і  тор- 
говлею  сего  предмета  і  від  него  получпли  своє 
названє.  Також  в  тім  місяцю  із  черву  вилягают 
ся  молодії  пчоли  і  найранші  рої  бувают.  Кедзень, 
Бидзень,  що  товар  рад  тенличинї  весняній,  по 
пасвищах   бпдзкає  ся,    кзит  ся,    кедз  го  нападає. 

Липень,  що  липа  цвпте,  найлучший  по- 
житок для  пчіл.  Косень,  Сїнокос  від  сїнокосів, 
коло  котрих  в  сїм  місяци  порают  ся,  заким  жнива 
у  полях  настанут. 

Серпень,  до  серпа  берут  ся  і  жнут  жита, 
шненицї  і  нр.  —  головнії  жнива.  Кивень  від  того, 
що  конї  через  велику  духоту,  спеку  і  овади  не 
пасут  ся  в  день,  лииі  головами  кивают  і  овадів 
обгоняют  ся. 

Маїк  від  того,  що  гдекотрі  зела  цвитут, 
часом  і  деревина  також,  а  від  сївбп,  що  ся  ози- 
мина засіває,  називают  Сївень.  Вересень  від  ягід 
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верес,  котрі  тогдї  прпстпгают  та  зберают  ся. 
Зовут  також  сей  місяць  бабске  літо,  длятого,  що 
бабп  свої  роботи  порают,  колопнї  отїпают,  полотна 
добілюют,  дещо  в  городах  впкопуют  і  пр. 

Жовтень:  холодні  вітрп,  то  лист  жов- 
тіє, а  Б 

^Іпстонаднп  або  Падолисті  облітає,  та- 
кож приморозки  бувают,  а  як  прийде 

Грудень,  то  змерз.іі  груди  дорогу  возову 
псуют;  нераз  сніг  потрусит,  длятого  Трусим;  ча- 
сто і  крепкі  морози  потягнут.  уже  зовсім  зима, 
длятого  Студень. 

З  давнпх  давен  принято  в  письмі  латинскії 
назви  місяців,  которі  від  найдавнійших  часів  так 
у  нас  як  у  других  народів  словенского  ісповіданя 
не  йно  в  церковних  книгах  уживали  ся  і  ужи- 
вают,  але  і  до  урядових,  гражданских  діл  прп- 
няті  були.  Насупротив  Словене  латинского  обрядку 
мают  із  первопочатку  питомі  словенскіі  наіме- 
нованя  місяців. 

Без  догаду  можна  сказати,  що  давніі  предки 
наші  умі^ли  розлпчати  місяці  і  називали  їх  сво- 
їми іменами :  тоє  доводят  доси  уживані  місяців 
імена,  ледви  не  уво  всіх  Словен  повторяємі,  н.  ир. 
у  Чехів,  Ляхів  і  ілирских  Словен ;  доводят  назви 
захованії  в  старих  рукоппсях  словенскпх,  як  в 
Ост^зомірскій  євангелії  і  в  євангелії  галицкій  з 
1144.  г.  і  по  других  книгах  стародавнпх,  як  самі 
найшли-сьмо  в  книгохранилищи  монастиря  сьвято- 
онуфрейского  в  Львові  (см.  Русалка  Дністровая 
у  Будимі  1837),  доводят  наконець  імена  місяців, 
які  ще  нарід  южноруский  до  сего  часу  задержав 
в  иамяти.  Так  Карамзин  в  ІІсторіи  госуд.  росс. 
т.  І.  а  за  ним  Раковецкий  в  Правді  Рускій  стор. 
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56  і  Левпцкпй  в  Граматиці  язика  руского  ст.  211 
приводят  названя  малороссійскії. 

Мп  тут  еще  доложПхМо,  щб-сьмо  в  походже- 
нях  наших  по  різних  сторонах  розвідали  ся  у  на- 
рода  нашого,  і  приведемо  так  зібрані  імена  про- 
стого нашого  народа  нпнї  употребляємі,  і  помі- 
стимо їх  для  зрівнаня  біля  Карамзиновпх  і  про- 
чих  словенских,  яких  Словене,  особливо  латин- 
ского  обряду,  иі,е  і  доси  уживают  (гл.  таблицю 
[в  Приписках]). 

Зрівнавши  тоті  назвища  межи  собою,  зади- 
вуємо  сЯ)  що  у  так  віддалених  від  себе  положе- 
нєм  і  дїянєм  розличнпх  народів  словенских  одні 
і  тіже  самі  імена  повторяют  ся,  хоть  і  не  в  тім 
порядку,  чого  запевне  причиною  є  різниця  під- 
небя  (климату)  широке  і  далеко  сягаючих  обла- 
стей словенских,  по  части  і  недогляд  Словен  са- 
мих. Роздивившись  меж  сими  іменами,  хочби 
лише  оком,  мимохітне  насунет-ся  тобі  гадка,  що 
ВСІ  Словене  суть  парісткп  одного  кореня  а  імена 
тії  були  колись  спільним  їх  імінєм,  як  і  много 
инших  без  лїку.  Вслїд  за  тею  снує  ся  і  друга 
гадка  па  ум,  що  годило  би  ся  Словенам,  которії 
старини  лишили  ся,  до  давного  неізчерпаемого 
питомого  словенского  істочника  уміній  повер- 
нути ся! 

Імя  тиждень  ледви  від  Словен  стародав- 
них  переховало  ся,  хотяй  се  слово  безмаль  не 
у  ВСІХ  Словен  знаходит  ся;  також  імена  днів, 
н.  пр.  недїля,  понедїлок,  понедївнок,  уторок,  ві- 
второк, середа,  четверг,  пятнпця,  субота  —  пока- 
зуют  явно  початок  хрпстпянский.  Слово  день  ужи- 
ває ся  у  нас  також  і  в  женскім  родї :  днина,  від- 
так проізойшло  слово  днинї  (нинї?  ческ.  пупі), 
так  як  від  день  проізойшло  днесь. 
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День  рахує  ся  звичайно  від  схода  сонця 
до  западу.  На  означене  часу  перед  сходом  є  сло- 
ва :  зорі  (на  зоріх),  бряск,  досьвіт  (з  до'сьвітом, 
досьвіта),  сьвіт ;  потім  кажут :  з  сонцем,  раненько, 
ранїсько,  рано  ;  під  полуднє,  полудент,,  з  полудня ; 
далїй  під  вечір,  над  вечір,  вечер,  сумеркп,  смер- 
ком:  потім  зачинає  ся  ніч,  але  тут  єще  розлп- 
чают.  кажучи :  сночи  (серб,  спночь),  відти :  спі- 
шний 'снічнийі,  також:  даві  заміспь  вчера  в 
вечер.  о  пізній  вечері,  первоснп,  північ  (глуха, 
глупа),  перші  півнї  (курп),  другі. 

Г  о  д  п  н  а  або  час  .знане  у  нас  на  дальше 
поділене  дня  і  почп.  'У  Гуцулів  значпт  година 
погана  погода,  слота  або  снїжниця,  а  вереме 
красна  погода.)  День  з  нічю  зове  ся  доба,  день 
сам  або  НІЧ  сама  пів  доби;  Годину  дїлят  на  пів 
години,  чверть  години  1  пр.,  кажут  також:  хвиля 
(мала  хвилина,  зрівнай  хвпля.  фаля  на  воді  і  нїм. 
^Уеііе,  ДУеІІе).  пута,  миг  (мигом,  мптью),  на 
мглї-ока. 

То  є  подїл  часу  і  декотрі  слова  знакомі  у 
нашого  народа  до  поділу  часу. 

Впрочім  розлпчают  в  році  по  більших  сьвя- 
тах.  н.  пр.  від  Юря  до  Дмитра  півроку,  рахуіот 
також  по  постах,  мясницях  (мясопуст,  сиропуст, 
пущене),  на  теплого  Олекси,  на  (по,  перед)  Бла- 
говіщене, на  Петра  (Полупетра),  першої  і  дру- 
гої Матки  Божої. 

От  декотрі  сьвятії  і  сьвята.  по  котрих  ра- 
хує ся  у  нас: 

Січень :  дня  1.  Новий  рік.  або  Василя ;  6. 
Йордань  (-СКІ  сьвятки) ;  16.  Петра  вериги  (поло- 
вина зими) :  На  Петра  вериги  розбивают  ся 
криги. 
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Лютпй:  2.  Стрітеніє,  прпказуют :  На  Стрі- 
тенє  стрітпла  ся  зима  з  літом. 

Марот :  1.  Одокії  (Свдокії) ;  9.  Сорок  мучен- 
ник;  17.  Теплого  Олекси;  25.  Благовіщене.' 

Березень :  23.  Юрія ;  весну  рахуют  від  него 
і  приказуют :  На  Юря-Івана,  на  рахманскпіі  Ве- 
ликдень, або  На  Юря,  як  рак  свисне. 

Травень:  8.  Івана  Богослова,  9.  Николая. 

Червень:  3.  Лукпліяна  (передновок) ;  24. 
Івана  Купали  (Хрестителя);  29.  Петра  (Петрівка 
піст).  —  Годуй  мене  до  Івана,  а  я  з  тебе  зроблю 
пана.  На  сьвятого  Луки  нема  хлїба  анї  муки, 
або  У  нас  сегодня  Луки,  анї  хлїба  анї  муки. 

Липень :  20.  Ілії  (конець  рійки) :  До  Ільї 
рій  під  гилї,  а  по  Ільї  рій  на  гілї,  або  Тілько  до 
Ільї  добрії  рої,  а  по  Ільї  повісь  роя  на  гілї.  — 
24.  Бориса  і  Глїба  (жнива):  На  Бориса  і  Глїба 
бери  ся  до  хлїба.  —  25.  Аніїп  успеніє;  26.  Пара- 
сковеї  (або  сьвятої  Пятїн:<п).  Тут  Спасівка  або 
Богородпн  посток  прппадае. 

Серпень:  1.  Маккавеї;  6.  Преображеніє ;  15. 
Успеніє  Богородиці  або  першої  Матки  Божої ;  29. 
Всїкновсніє  сьв.  їїоапа  або  Главосіки. 

Мяїк:  8.  Рождество  Богородиці  або  другої 
Матки  Божої ;  14.  Честного  креста  або  Здвпженє. 

Жовтень :  1.  Покрови :  Кто  сіє  по  Покрові, 
не  має  пш  датп  корові.  Сьвятая  Покровонько ! 
накрий  мені  головоньку;  та  хочби  вже  й  опучю, 
най  ся  довго  дівков  не  мучу,  —  16.  Симеона 
Юди  :  На  Симеона  Юди  боїт  ся  кінь  груди.  — 
26.  Дмитра :  До  Дмитра  дівка  хитра,  а  по  Дмитрі 
хоч  нею  грубу  витри,  або  до  Дмитра  (каже  дівка) : 
А  люшки,  бо  тя  перескочу!  (веселість,  буйність 
дівки),  а  по  Дмитрі :  А  кота,  бо  тя  наздопчу ! 
(така  лиха,  що  замуж  не  пійпіла.) 
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Листопадень :  1.  Безсребренників :  8.  Мпха- 
їяа;  14.  Фпяппа  (Ппдппівка.  піст  до  Рідздва  за- 
чинає ся);  21.  Воведеніє:  ЗО.  Андрія:  На  Андрія 
вдожп  руку  в  засув. 

Грудень:  1.  Наума:  На  Наума  дїтп  запра- 
Всіятп  до  ума  (т.  є.  до  школп) ;  б.  Нпколая :  9. 
Зачатіє  Аннп ;  25.  Різдво  (Рождество  Хрпстово) ; 
31.  Маланкп.  На  Різдво  обійде  ся  без  паски,  а 
про  мак  буде  й  так,  а  без  олїю  не  зімдїю. 

По  сих  сьвятах  розличає  простий  нарід  час,  і 
подлї  них  розряджує  свої  роботи,  правит  і  ору- 
дує господарством,  переміняє  одежу  і  пр.  І  так 
н.  пр.  каже : 

До  сьвятого  Духа  не  скидай  кожуха. 

А  по  сьвятім  Дусї  ще  ходи  в  кожусі. 
Розповідаючи  що-нибудь,   звичайно  говорит  :    не-  ■ 
ред  —  по  —  на  того  а  того  сьвятого  була  мені 
така  чи  сяка  пригода. 

Петрівка  (піст  до  сьв.  Петра)  означає  літо 
або  великі  днї.  а  Пилипівка  (піст  до  Різдва)  зиму, 
короткії  днї :  Тебе  і  сьв.  Петро  не  загріє.  Захтїло 
му  ся  в  Петрівку  змерзлого.  Не  йде  до  Петра,  іно 
до  Різдва.  Пійшло  му  з  Петрової  днини,  або  По- 
вело ся,  як  з  Петрової  днини  (т.  є.  зійшов  на 
гірше,  на  менше,  так  як  в  осени  днї  все  убу- 
вають 

Се  подїленє  часу  запроваджено  уже  за  хри- 
стиянства; предсї  здає  ся,  що  декотрі  сьвята  ни- 
нішні підложені  на  місце  давнпх  поганских,  н.  пр. 
Коляда  зійшла  ся  з  Різдвом,  Щедрий  вечер  з  Йор- 
данскпмп  сьвятками.  Гаілки  (гаївка)  з  Велпко- 
днпмп.  Рахман  з  Переполовленієм,  Русалє  з  Зе- 
леними сьвятками,  Купало  з  сьв.  Поаном  Хре- 
стителем, Палпкопа  з  сьв.  Пантелеймоном,  і  більше 
других,  которпх  імена  позабували  ся,  але  ще  яки- 
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мись  обрядами   або  звичаями    і    піснями  обходят 
ся  у  народа  нашого. 


6.  Вороженє  у  Русинів. 

Простий  нарід  звичайно  все  тото,  чом}'  сам 
причини  не  може  очивидячи  найти,  припис^'є  не- 
чистій сплї.  Длятого  хмежп  ним  є  иовірка  в  тую 
нечисту  силу:  все,  що  ся  стане  дивного,  де  кто 
занедужав,  де  що  згибло,  то  стало  ся  нечистою 
силою ;  де  кто  що  чудного  учинив,  то  кажут : 
учинив  нечистою  силою,  н.  пр.  в  млинї,  кто  не 
порозуміе,  яким  способом  обертає  вода  колесо 
і  меле,  то  кажут,  що  мельник  має  свого  (дїдька) 
і  нечиста  сила  робит. 

Із  тої  забобонної  повірки  другі  люде  кори- 
стуют:  повигадуют  розмаїті  заговори,  замови,  і 
тоті  люде  зовут  ся  у  простого  мира  непрості, 
они  щось  знают.  Бувало  цигани  і  циганки  воло- 
чили ся  по  селах  та  обдурювали  простий  нарід, 
а  особливо  жінок:  прийде,  бувало,  такий  цпга- 
нище  або  циганка  в  хату,  та  зараз  щось  припо- 
вість,  що  або  хата  на  перелетї,  або  щось  обійшло, 
то  ктось  урік,  або  нечисте  місце,  або  щось,  та 
зачне  своє  ворожіпє  та  замовлюванє,  аби  щось 
виманити. 

Але  є  і  межи  народом  .знахорі,  люде  непрості, 
ворожбити,  та  відьми,  ворожки,  байли,  або  земні 
боги,  що  нечистою  силою  орудуют,  град  відвер- 
тают,  що  білим  конем  їде,  хмари  ховают  або  на- 
силают,  данє  дают  та  любощі,  і  другії.  Замовлїня 
такі  помішані  з  якимись  молитвами,  але  могут 
давні,  дуже  давні  бути,  та  ледви  не  є  часткою 
давної  дохрисїиянскої  служби  богам. 
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В  Русалці,  виданій  (по  пояьскп)  Алексан- 
дром  Грозою  у  Впльнї  ч.  II.  рік  1839.  на  стор. 
284  чпталп-сьмо  подобні  заговоркп,  підслухані 
у  народа  на  Україні,  і  тут  їх  повторяємо,  бо 
у  нас  подобнїсїнькі  находят  ся,  та  там  дуже 
мильно  по  рускп  напечатані. 

І.  Заговір  від  уроків. 

Урокп^  урочища, 
Прпстрітп,  прпстрітпща: 

Сїрії  очп, 

Бурії  очи, 

Темнії  очп 
Вимовляю,  виговорпваю ; 

Жовті  кости, 

Червоні  кости, 
І  твоїх  сорока  суставів 
Школи  не  приходні 
(Трпчп  сплюнутп :  тфу-тфу-тфу  І) 
Сороки,  ворони  прплїтайте, 
Широко  крилами  махайте ; 
І  в  густих  лозах, 
По  чорних  лісах. 
По  великих  берегах, 
По  найбільших  купинах. 
По  найширших  очеретах. 
По  червоних  пісках, 
Виспіє  поминутих  містах 

Находїт  ся, 
А  сюда  НІКОЛИ  не  прпходїт 

І  не  бувайте! 
(Трпчп  хухнути:  ху-ху-хуі) 

II.  На  кров. 

Перехрпстивпшсь,  Отче  наш  і  Богородице  дїво, 
потому  казатп : 
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Первпм  разом 
Господнпм  указом 

Пречистая  мостом  ішла 

І  дитину  несла : 

Місг  завалив  ся 
І  Пречистая  упала, 
А  дитина  не  забила  ся, 
Йно  кров  заппнила  ся. 
(Трпчп  промовптп.) 

III.  На  більмо, 
їхав  Рахайло  і  Михайло 
На  білому  коню ; 

Вів  три  хорти : 

Єден  білий, 

Другий  червоний, 

А  третій  чорний ; 

Білий  біжпт. 

Сльози  лиже. 

Чорний  біжит, 

Кров  лиже, 

А  червоний  біжит. 

Більмо  лиже. 

(Трпчп  сплюнути  :  тфу-тфу-тфу !) 

IV.  На  перелоги. 

Отче  наш  і  Богородице  дїво,  потім : 

Первим  разом 

Господнпм  указом 
Ішов  Хрпстос  дорогою, 
Петро  й  Юда,  —  найшли  собі 

Рукавиці, 

Ногавпцї 

І  роги. 
Христови  рукавиці, 
Петрови  ногавиці, 
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А  Юдї  рогп 

І  перелоги. 
Од  гнідої  мастп, 
Од  жовтої  костп, 
Од  спних  состав, 
Од  чорних  печеней; 

Чи  запитана, 

Чи  замишляна, 

Чи  з  вітру', 

Чи  з  води, 
Чи  уроки,  чи  урочища. 
Чи  помисли,  чи  помислища. 

V.  На  ночницї. 

ГКолп  хлопець:) 

Дубе,  дубе  зелений ! 

Маєш  дочки,  берізки. 
Возьмп,  присилаю  тобі 

Деннії  деннпцї, 

Ночнії  ночнипї  (трпчп) 
Подуманпй^  погаданпй, 
Наказаний,  помишлянпй ! 

(Коли  дївчпна:) 
Березо,  березо  зеленая ! 
Маєш  дубки,  синкп, 
А  я  маю  дочку  Марину. 

Возьмп  деннії  деннпцї, 
Ночнії  ночницї, 
Подуманий,  погаданпй, 
Наказаний,  помишлянпй  І 
Сим  подобнії  заговори  уживают  ся  при  хо- 
робах  і  яко-би  замовляют  нечисту  силу.  Коби  їх 
таких  більше  зібрати   і    з  різних  сторон,    а    при 
сім  весь  обхід  і  обряд,   то   би  може  вияснила  ся 
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яка    сторона    колипшого    поганеного    обрядку    у 
Словен. 

Гуцули  мают  також  таку  ворожку,  що  коли 
кто  іде  де  в  ночи  або  що  загадає,  то  як  вигово- 
рит,  то  НІЧОГО  не  потребує  ся  боятн :   жадна  не- 
чиста сила  не  має  до  него  мочи,  та  все,   що  за- 
думає, рукою  пійде.  Ояа  є  оттака : 
Що  одно? 
Сонце  на  небі. 
Що  два? 
Дві  оцї  в  голові. 

Що  троє  ? 
Три  пері  в  стрілї. 
Що  чотире? 
Чотпре  колесі  в  возї. 

Що  пять? 
Пять  пальців  на  руцї. 

Що  шість? 
Шестака  коня  учут. 

Що  сїм?  ^ 
Де  дівок  сїм,  добра  вечерниця. 

Що  вісім? 
Де  вісім  вепрів,  добра  солонина. 
Що  девять? 
Девята  стала  казка  каменна  округ  двора. 
Хархайло,  Михайло 
Стоїт  на  воротіх 
В  червоних  чоботїх: 
Що  добре,  пропускає. 
А  що  лихе  -'-   стинає, 
На  огні  в  ріку  метає. 
На  осове  кілє  стикає. 
Іди  до  кучки. 
Де  свиня  боком  меле. 
Вечір  близко, 

ТВОРИ   М.    Ш.    і    ГОЛОВАЦКОГО  19 


—  290  - 

Сонце  нпзко  — 
Сербу к  по  сербук. 
в  еїй  ворожці  є  девять  загадок  до  відга- 
даня.  а  на  еінцп  закдпнанє  Хархайдом.  Коли  по- 
рівнаємо  се  з  піснею  українскою  троїцкою  о  Ру- 
садках,  котрі  також  загадочки  загадуют,  як  кого 
імут,  то  покаже  нам  ся,  на  що  тут  впучує  за- 
гадки :  здаєт-ся.  що  у  народа  була  повірка.  що 
лпхе.  чп  дїдько  чп  чорт,  чп  лїтавець  чп  блуд,  чп 
мявка  чп  потопельнпк  або  що  друге^  як  здибає 
чоловіка,  то  єму  дає  загадки:  як  їх  не  відгадає, 
то  до  себе  бере  або  шкодпт :  а  як  чоловік  тоті  за- 
гадки відгадати  знає,  то  не  годно  му  нї  пошко- 
дити, нї  нічого  удіяти. 

Є  у  народа  також  прпказочкп,  що  дітей 
учат,  не  знати  на  що,  а  ледви  уже  для  того,  щоби 
память  виробляла  ся :  бо  дивно,  що  в  різних  сто- 
ронах а  діти  все  однакові  прпказочкп  знают : 
н.  пр.  одна  у  Гуцулів  знакома : 

Мав  я  три  сини. 

А  всі  були  чобани : 

Один  утонув. 

Другий  переплив, 

А  третого  золотого  імилп. 

Подивю  ся  в  кватпрочку. 
Аж  там  баби  крячут. 
Взяв  бабу  за  чупець 
Та  ударив  у  копець : 
Не  гнівай  ся,  бабко. 
Купю  ти  печеньку. 

А  де-ж  тота  печенька? 
Сучечка  із'їла. 

А  де-ж  тота  сучечка? 
Дунайцем  заплила. 
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А  до-'.к  тот  Дунсяєц? 
Бервіпком  заріс. 

А  де-ж  тот  бервінок  У 
Дівки  зоїцииали. 

А  де-ж  тоті  дївочки? 
Татаре  забралп. 

А  де-ж  тоті  Татаре? 
Дубєм  поставали. 

А  де-ж  тото  дубєчко? 
В  огнику  згоріло. 

А  де-ж  тот  огничок? 
Водичка  згасила. 

А  де-ж  тота  водичка? 
Коронка  сипла. 

А  де-ж  тота  коровка? 
Довбеньки  вбили. 

А  де-ж  тоті  довбеньки? 
Червачки  сточили. 

А  де-ж  тоті  червачки? 
Когут  із'їв. 

А  де-;к  тот  когут? 
У  Бога  за  столом, 
Укрив  си  костуром. 


7.  Слова  витаня,  благословенства,  чемности 
і  обичайности  у  Русинів. 

Чим  серце  повне,  то  і  язиком  спливає.  До- 
брий чоловік,  згідливий,  чемний  чоловік  завсїгди 
мав  добре  слово  на  устах,    чи    з    своїм    чи  з  чу- 
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жпм,  все  говорпт  ласкаво,  обпчайно.  а  лпха  не 
має  на  гадці,  не  має  на  серцп,  тож  і  в  устах 
нема  —  коли  лпхпй,  задерлпвпй,  гнївлпвпй,  не- 
кчемний  заєдно  я  чпмсь  впхопцт  ся,  все  у  него 
або  клятьба  або  сварка  або  лпхослівє  або  яке  по- 
гане слово  на  язпцї.  Де  дїтп  добрі,  кречні,  де  рід 
ягодлпвпй,  там  і  гаразд  в  хатї.  любят  ся  як  Бог 
прпказав.  одно  другому  з  добрим  словом  на-зу- 
стріч  іде,  уміют  і  попросптії.  коли  чого  треба, 
знают  і  як  подяковатп  годпт  ся :  а  де  лихі  дїтп, 
де  рід  сварлпвпй,  там  пекло  в  хатї,  нїчого  не 
чутп  лиш  сварки,  проклін  та  безчестє,  одно  дру- 
гому доганяє,  одно  друге  їсть,  доброго  слова  і 
сказати  не  уміє,  бо  не  навикло  к  тому,  бо  не  на- 
учило ся. 

Як  в  одинокій  родиш,  так  ся  дїє  і  в  цїлім 
народі.  Нарід  дикпй,  строгий,  буйний  не  має  нї- 
яких  або  дуже  мало  приговірок  обичайностп,  чем- 
ности,  ночестп,  лишень  він  во  всім  як  в  дїлї  так 
і  в  слові  дикий,  простий,  грубий :  насупротив 
нарід  образованнпй,  нарід  обпчайний,  добрий,  люд- 
скпй  виробляє  в  своїй  бесїдї  розличпії  прпговірки, 
в  котрих  явно  оказує  ся  єго  добре  зичливе  серце, 
єго  обичай,  єго  чемність,  людскість ;  ба  чим  більше 
таких  приговірок  в  якім  язпцї.  тим  сильнїйшпй 
доказ  просьвіщеня  народного,  тим  образованнїй- 
піий  і  обичайнїйшпй  є  тот  нарід,  кому  прпнале- 
жат,  а  хоть  і  не  є,  так  певно  був  колись.  Бо 
хочбп  сам  нарід  підупав,  хочбп  і  згрубів,  спро- 
стаковатїв :  то  все  єго  звпчай  і  обичай  сьвідчпт 
о  високім  ступни  колишнього  просьвіїценя,  так 
як  на  убогім,  нужднім  часто  по  споловілих  саїтах 
та  нідраних  тоненьких  суконцях  слїдно,  в  якім 
гаразді  та  богатстві  колись  пробував. 

Нема,  думаю,  народа,  іцобп  так  був  богатий 
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на  прпговоркн  чемностії  і  оопчсіішости,  як  нарід 
словенский  а  особливо  Русин  (тут  все  говорит 
ся  лишень  о  простім  миру).  Єго  вигани,  пращаня, 
нросьбп,  перепроси,  понуки,  благословленя  дп- 
хаіот  однпм  духом  добротп,  сердечностп.  обнчаіі- 
ностп  —  всі  онп  прості,  іццрі,  сердечні,  ніжні, 
богобойні.  а  заєдно  честні  та  годні  чоловіка.  Най 
ся  сховают  тоті  панскі  підлестні,  нерая  і  подлії 
підлпзуни  образованної  Европн,  иіо  все  закпдают 
на  покорнїйіного,  похильнїйшого  слугу  або  служ- 
ницю. Звичай  їх  удержує,  а  розібравши  по  правді 
тоті  слова,  не  оден  би  ся  соромпв,  що  іх  ви- 
мовляє. 

Розважимо  декотрі  вптаня  нашого  миру  : 
Війшовши  в  хату  або  здибавши  ся,  заєдно 
каже  ся :  слава  Богу  (слава  Ісусу  Христу) !  Від- 
повідают:  на  віки  слава  (слава  во  віки)!  —  Або: 
помагай  Біг  вам  !  Відповідь :  дай  Боже  здоровє !  — 
Первпй  каже  :  як  ся  маєте  У  Вторий :  гаразд.  Богу 
дяковатп ;  ви  собі  як  ся  маєте  ?  —  Первий :  га- 
разд, поки  здорові,  (|)алити  Бога.  Вторий:  гостї 
до  нас.  —  Перв. :  гостї!  Біг  заплать  за  слово 
добре.  Вт. :  що  там  доброго  чувати  ?  —  Пр. :  га- 
разд, Богу  дяковати,  слово  ваше  більше.  —  Від- 
так уже  ся  питают  за  родину  або  за  знакомих. 
Вт. :  як  ся  там  кума  (сестра,  сваха  або  кто)  маїотУ 
Пр. :  гаразд !  кланяют  ся  вашецї ;  ваші  як  ся  маїот  У 
Вт. :  гаразд !  —  Пр. :  поміч  рос  ге  У  Вт.  •:  росте 
невроку,  хвалити  Бога.  Просимо  сїдати.  —  Пр. : 
дяковать  вашецї  вам,  най  все  добре  сїдає.  —  По- 
тому уже  говорят  звичайно  за  оруду,  яку  кто  має. 
Коли  підчас  обіду  кто  прийде,  то  господар 
по  першім  прпвитаню  каже :  час  до  обіду,  час! 
просимо  сїдати.  Прихожий  відповідає :  пожпвайте 
здорові.    —    Господар :  просимо   до  обіду.   Прих. : 
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Боже  благослови  І  —  Відходячи  каже  чужий:  бу- 
вайте здорові !  Домаїпнї  відгіовідают :  ідїт  здорові 
(або:  гостїт  [!]  здорові)  І  —  Ч^уж. :  майте  ся  га- 
разд. Дом. :  дай  Боже  і  вам.  —  Чуж. :  оставайте 
ся  з  Богом.  Дом. :  Боже  провадь  щасливе  1  і  пр.  — 
Коли  кого  прп  роботі  застане,  то  прихожий  каже: 
помагай  Біг  вам  І  або  :  Боже  помагай  І  Відповідь  : 
дай  Боже  здоровлє.  —  Прих. :  дай  Боже  щастє 
(або :  щасливо).  Відп. :  Дай  Боже  !  дяковать  :за 
слово  добре. 

Молодий  старому  завеїгди  кансе :  ви  :  а  як 
о  нїм  говорпт,  то  каже :  они,  їх :  старий  моло- 
дому :  ти.  Дпщень  Гуцул  каже  і  батьковп  і  ма- 
терп  і  пановп  :  ти.  н.  пр.  ти  панщо  солоденький 
(або:  любенький '.  а  духовному :  тп  отченьку  сьвя- 
тпй.  Гуцул  чужого  кличе :  ге,  мой !  Молоде  каже 
заєдно  старому,  хоч  і  зовсім  чужому:  пан-отчеі 
(або:  батьку,  дєдіоі)  Коли  жінці  старій,  то:  пань- 
матко !  (або  :  мамо,  пене !) ;  як  дуже  старі,  то  : 
діду,  бабо !  А  старий  паробковп  або  дівці,  хотьби 
в  чужім  селі:  сину.  доню.  Старе  старому,  коли 
не  є  свояк  або  кум,  то  каже:  свату  (або:  дядьку), 
а  жінки  :  дядино,  тете !  Молодці  межи  собою  кли- 
чут  ся :  брате  (або :  побратиме),  а  дівчата :  по- 
сестро, посестрице,  сестро,  дівонько. 

Так  видко,  шо  всі  свої  краяне  живут  якбп 
одна  родина  межи  собою,  і  хоть  незнакомі,  зовут 
себе  своїми,  свояками,  —  та  Бог-дай  і  до  віка 
ЖП.ІИ.  як  родови  з  родом  жптп  належит. 

Годне  увагп  і  то,  що  наш  нарід  так  чем- 
ний і  кречний,  же  не  вимовит  ніякого  слова  не 
то  бп  уже  совсім  грубого,  ненристійного.  але  і  не 
отак  непристійні  річп.  одежу  або  .зьвіря,  не  ска- 
завши і  не  перепроспвшп  вперед,  н.  пр. :  шано- 
вавши    сонічко    сьвятоє    (або:    місяць    сьвітлий), 
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день  білпй,  обра;зіі  сьватії,  вас  яко  кречнпх,  слухп 
ваті,  честь  вашу  і  другі  —  піташі  або  димка 
(спідниця). 

Коди  ;]у стрічає  ся  один  з  другим,  то  запи- 
тує завше  добрим  словом :  що  там  доброго  ска- 
жете? Що  там  доброго  везете?  За  чим  добрим 
ідете?  і  пр. 

Коли  оповідає  що  лихого,  то  завсїгди  при- 
каже :  не  причком  кажучи ;  —  тогдї  би  ся  діяло ! 
Коли  показує,  як  кто  кого  ударив,  то  прикаже  : 
не  против  вас  показуючи;  нехай  ся  пріч  каже! 
Також  шануют  особливо  хлїб  або  день  сьвятий ; 
длятого  коли  що  лихого  каже,  то  заєдно  прика- 
зує :  окрім  хлїба  сьвятого ;  опріч  празника  сьвя- 
того;  не  нпнї  з  поминком  —  і  другі. 

Декотрі  із  сих  приговірок  закидаїот  на  за- 
бобонство  або  пересудок  народа.  На  прпмір,  коли 
що  під  ніч  страшного  росказує  Русин,  то  прп- 
каже :  не  під  ніч  згадуючи  (або :  не  снило  би  ся). 
Коли  говорит  о  недузї,  то  приговорює :  ішла  би 
в  трістє,  та  па  суху  вербу,  в  гори  без  вісти,  і  пр. 
Коли  кто  що  хвалит,  то  щоби  не  уречи,  приго- 
ворює :  не  вроку  (або :  цураха  поганим  очем)  і  др. 

Все  то,  здаєт-ся,  походит  із  стародавного 
віку,  і  ще  знать  із  давпої  поганскої  віри  Словен, 
а  може  декотрі  із  повисших,  або  борше  всї,  по- 
ходят  із  дохристиянскої  віри  ;  особливо  вираженя : 
сонїнько  сьвяте,  земля  сьвята,  хлїб  сьвятий,  по- 
казуют  явно.  пі,о  нарід  наш  колись  сим  річам 
божу  честь  віддавав,  та  ще  й  тепер,  віруючи  в 
одного  правдивого  Бога,  предсї  заховав  приго- 
вірки  давного  поклонства  богам  своїм:  бо  тоті 
приговіркп  уже  вросли  в  язик  і  в  житє  Русина 
так,  що  годї  було  їх  совсїм  відлучити. 
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8.  Велика  Хорватія  або  Галицко-Карпатска  Русь. 

І. 

їїкпм  народом  прпкарпатекі  сторони  з-по- 
чатку  заселені  були,  незвістно  нам ;  але  населене 
Славян  є  так  стародавнє,  що  без  сумніву  можна 
їх  назвати  первістними  мешканцями.  Гісторія 
нїгде  не  згадує  о  приході  або  оселеню  Славян  в 
сих  сторонах ;  але  за-те  уже  старі  византійскі 
літописці  відкрили  в  тій  землп  Славян-Хорватів 
(потомків  старих  Карпів  або  Карпіян).  Тут  на 
півночи  Карпат  покладают  Византійці  сю  Веле- 
Хорватію  і  Веле-Сербію.  із  котрих  вийшли  Хор- 
вати  ГХероове.  _„основателї  нових  держав  на  юзі. 
а  правдоподібно  і  Чехи  (і  Лехи),  мабуть  також 
Дулїби  і  Країнцї  (ілїрійскі)  мали  тут  свою  старо- 
давну  вітчину.  Нарід,  о  котрім  нема  відомости, 
коли  би  зайшов  і  поселив  ся  в  своїй  вітчпнї,  ба 
котрий  зверх  сего  ще  сам  многі  громади  на  но- 
восілє  висилав,  той  нарід  мусит  є  старий,  він 
Доконче  зріс  на  місци,  він  предковічний,  а  тим 
більше  нарід,  що  жиє  в  сторонах  невигідних  для 
житя.  в  диких  неврожайних  горах. 

Після  епоки  великих  переходів  і  мандрівок 
народів,  коли  прихожі  орди  переплили  на  захід 
1  полуднє,  а  по-части  в  безустанних  борбах  ви- 
нищили ся,  вистуиают  на  вид  східної  Евронп 
сильні  держави  Славян,  яко  первістнпх  жителів 
сих  сторін,  котрих  навала  перехожих  народів  зо- 
всім не  затопила,  лише  На  якийсь  час  притлу- 
мила. Від  тепер  майже  рівночасно  утворили  ся 
славяньскі  держави :  Рюрикова  в  Новгороді  (а  єго 
потомків  в  Києві),  Лехів  в  Гнїзнї.  і  Рости славова 
в  старій  Панонії.  Діпстно  сі  держави  розширяли 
ся  на  щот  окружних  сусідуючих  племен,  однакож 
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здсяєт-ся,  що  0ЛИЗШ1  мовою  1  ооичаями  1  межп 
собою  споріднені  єднали  ся  скорше  до  якого  не- 
будь  удольнїйшого  войовника  і  так  мало  по-малу 
лишали  ся  своєї  сукромої  племінности  та  зро- 
стали ся  з  родів  в  оден  нарід.  Сї  пригоди  до- 
канііе-муеї*н:--матй--внлн-в-  на  прикардатских  Сла- 
вші_(Хорватів  і  инших).  котрі,  жпючп  в  патрь 
я^Хіиьтм  сгаиї  під  начальством  своїх  родимих 
оті  в  або  кня^іькіБ,  загімалц  ся  хлїборибствцм,_  г%- 
дівлею  худиОп,  без  сумиїву  і  гірництвом  }^Щ)- 
^-рввлеш^осайтдво  сілью,  котрої  у  них  на  збитки 
бі'яо,  сплавляючи  збіже  і  сіль  ріками,  иі,('і  почи- 
нали ся  в  їх  земли  і  вь*азували  дорогу  до  Чор- 
ного моря  в  Грецію  а  долів  Бугом  і  Виіїлою  до 
Варяжского  моря,  значит  мусїли  они  мати  якусь 
городяньску  осьвіту  по  близькости  з  осьвітною 
Грецією,  мали  також  і  городи. 

Олег  вінціп  був  перший  з  рускпх  князїв, 
котрий  в  походї  своїм  против  Грекам  (906)  вів 
межи  дружиною  своєю  і  ^^датів,  підданих  або 
лише  добровільних  товариніів.  Може  бути,  що 
єго  наслїдник  Ігор,  по  тогдїшному  обичаю  вибе- 
раючи  даппну  у  Деревлян,  п],6  мали  своїх  князїв, 
заходив  аж  по-за  дільниці  -^усїдуючітл  Хорвятів ; 
однакож  аж  Володимпрови  Великому  удало  ся 
в-перве  увести  сю  землю  в  склад  своєї  держави. 
Він  Ляхам  (981)  відобрав  Червень,  Перемишль 
і  пнші  городи :  але  ще  і  пізнїйше  (993)  воював 
Володимир  з  Хорватами,  котрі  відай  добивали  ся 
своєї  незавпсимости.  Ярослав,  син  Володимирів, 
опять  заняв  червепьскі  городи  і  построїв  кріпо- 
стп,  а  потомки  єго  утвердились  і  розширились 
ще  глубніе  в  хорватскій  земли ;  і  від  того  часу 
починає  ся  володїнє  Рюрикового  племени  в  кра- 
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їнї,  котра  замість  давної  Хорватії  прибрала  собі 
раз  на  все  імя  Русп. 

На  полудпп  Карпат  основала  ся  ще  скориіс 
спльпа  деі)жава  велпко-моравска.  Ростпслав  поко- 
рив різні  племена  Моравцїв,  Словяків.  Болгар,  і 
без  сумніву  розпросторив  свої  володїня  до  Кар- 
пат, населених  тогдп  якимись  славяньскпми  пле- 
менами, предками  нинїшних  угорскпх  Русинів. 
Б  тую  землю  призвані  князями  Сьвятополком, 
Ростиславом  і  Коцелом  сьв.  Кирило  і  Менодіи, 
славяньскі  апостоли,  проповідали  сьвяте  євангеліє 
і  хрестили  різні  словеньскі  племена,  їх  скпптровп 
підвластні. 

Але  нова  держава,  ще  не  утверджена,  роз- 
строїла ся  в  самім  початку  сильним  ударом  Ма- 
дярів (899—907).  Розігнані  (К-татки  народа,  ко- 
трих меч  і  неволя  диких  варварів  не  досягнула, 
іпукали  в  горах  пристановища  і  переходили  на 
другу  сторону  Карпат  до  своїх  одноплемінцїв. 
Сї  розбитки  Словяків  і  Болгар,  розсипані  межи 
тутеганпми  Хорватами,  змішавши  ся  з  ними  ста- 
новили з  часом  оден  нарід,  котрий  від  своїх  во- 
лодарів припмив  імя  Русинів,  яке  і  до  сеї  пори 
задержало  ся. 

Так  тепер  опять  зробила  ся  на  Бескидах 
границя  трох  держав.  Рускі  князівства  прине- 
волені були  тут  установляти  собі  сильних  про- 
відників, пшби  устояти  против  силї  сусїдуючих 
Мадярів  1  СІ  я  X  і  в  і  удержати  той  граничний  ка- 
мінь за  собою.  І  дійстно  князівства  перемиске  і 
галипке  мали  таких,  чим  они  в  безнастанних  бор- 
бах  задержали  три  віки  свою  независимість.  Аж 
король  польский  Казимир  здобув  оба  замки  львів- 
скі,  заграбпв  дорогоцїнности,  богаті  скарби  зо- 
лота,   два  золоті  крести  з  частію  жпвотворящого 


299 


крестп,  дорогі  убраня  княжі,  трон,  два  вінцї  і 
проче,  іцо  було  в  иамках  і  в  монастирі  сьв.  В)[)а, 
і  наконець  запалив  сї  обідрані  замки  і  огнем  зні- 
вечив. Трохи  пізній піе  прийшов  Казимир  другим 
наворотом  на  Русь,  поздобував  замки,  пообновляв 
або  построїв  нові  кріпости,  осадив  там  свою  за- 
логу і  так  завоював  сей  край. 

Тим-часом  на  полудни  Карпат  над  Дунавм 
1  Тисою  основане  царство  розвивало  ся  по  п])И- 
нятю  хрпстияньскоі  віри  королем  Стефаном.  Ща- 
сливі війни  з  сусіднимп  державами  ніе  більиіе 
утвердили  трон  Мадярів.  Віра  христпяньска  вко- 
ренила ся  вже  в  самі  високі  гори  перед  прихо- 
дом Мадярів,  бо  король  сьв.  Стефан,  закладаючи 
чи  обновляючи  єпископства  в  полудневих  і  за- 
хідних сторонах  Угорнцпш,  не  постановив  жад- 
ного єпископа  на  північно-всходї ;  значпт  були 
тут  уже  христпяне  греческого  обряду  і,  ніким  не 
непокоєні,  задержали  до  сеі  пори  свій  закон.  Вире- 
чім хотя  королі  угорскі  покорили  собі  всіх  Сла- 
вян  по  тім  боці  Карпат,  межи  ними  і  предків 
нинїнтпх  Русинів,  однакож  гісторія  їх  не  журила 
ся  і  крихти  сею  неплідною  землею.  Нікто  не  кло- 
потав ся  біднпми  Русинами,  мадярскі  гісторпкп 
дуже  мало  або  зовсім  нічого  не  споминают  за  них. 

Бачит  ся,  нш  вже  заходи  Бориса  Коломано; 
вича  в  пер  НІ  і  й  половині  XII.  столїтя,  котрий  то 
рускою.  то  нїмецкою,  то  наконець  грецкою  по- 
мочію  хотів  здобути  вітцівский  трон,  мали  якийсь 
вплив  і  на  тутешнпх  Славян.  у  котрих  мабуть 
тогди  уже  завязало  ся  імя  однородців  і  одновір- 
ців підвластних  руским  князям,  через  стикане  і 
вплив  обопільний,  особливо  в  часі  нападу  Тата- 
рів  в  XIII.  столітю,  коли  галицкі  жителі  приму- 
шені були    утікати  в-слїд   за  своіми  князями  за 
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Бескпд:  але  тим  більше  розширило  ся  імя  Русь, 
Русин  в  початку  ХІЛ'.  віка,  коли  Неодор  Корія- 
тович.  прогнаний  з  Поділя  Ольгердом.  Белпким 
князем  литовско-рускпм,  прийшов  шукати  по- 
мочи у  короля  угорского  Кароля  Роберта.  і  дістав 
від  него  в  удїл  городи  Мукачево  і  Угвар  з  окру- 
гами. Топ  зрусченпй  князь  литовский  зустрів  в 
тих  сторонах  своїх  одновірців  т.  є.  Руспнів.  на- 
іменував  ся  їх  князем,  набудовав  церквей  рускпх, 
Позакладав  і  вінував  монастирі. 

Майже  в  самій  порі  упадку  галицкого  кня- 
зівства, при  кінци  ХІ\\  столітя.  Волохи,  нарід, 
иіо  мешкав  в  давній  Дакії  і  простягав  ся  аж  до 
нинїшної  мармарошскої  столиці,  вилинули  під 
пачальствим  Драшка  або  Богдана  з  сего  північно- 
всхідного  угла  нинїшної  угорскої  землі,  і  пере- 
бравши ся  через  гори  поселили  ся  на  долинах 
побережних  ріки  Молдави  і  Серета,  прогнавши 
звідтам  орду  татарску.  В  тім  самім  часі  угорска 
Русь  розширила  ся  дальше  на  схід,  і  навіть  га- 
лицкі  Русини  переходили  по  стоцї  гір  і  займали 
•  -пустошілі  місця  межи  Карпатами  і  горішньою 
Тисою.  То  було  послїдне  переселене  народів. 
В  такім  стані,  держачи  ся  православної  віри  і 
заховуючи  вітцївскі  обпчаї,  оставали  ся  тутешні 
Русини  чужі  всім  політичним  перемінам,  чужі 
війнам  веденим  мадярскою  шляхтою  ;  онп,  закриті 
недоступними  горами  і  неп})Охіднпмн  лїсамп,  хо- 
вали спокійно  свій  товар  і  вівцї.  і  займали  ся 
торговлею  свого  Домашнього  добутку  по  сусїдних 
городах. 

З  ХЛТ.  віком  почали  дуже  заходити  ся  в 
угорскій  і  семигородскій  земли  прихильники  Лю- 
тра  і  Кальвіна.  Они  з  жаром  кинули  ся  ширити 
нову  віру:  множество  Мадярів.    Словяків,  Німців 
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приймало  ті  науки :  тілько  Русини  і  Волохи  за- 
ковували иенохитно  закони  вітдїв  своїх,  они  одні 
витревали  вірні  православнії!  церкві. 

Найважнїйіиа  для  Руси  угорскої  подія  в  ХУН. 
віці  було  приняте  унїї  з  Римом. 

II. 

Коли  галицка  Русь  так  многим  державам 
підвластна  була,  доконче  і  політичний  розділ  сеї 
землі  мусів  розличним  перемінам  підпасти.  По 
заведеню  князів  в  стародавній  Хорватії  звістні 
були  княжества :  перемиске,  звенигородске,  тере- 
бовельске,  пізнїйше  галицке,  белзке  і  бужске. 
З  сеї  епохи  істнуїот  ще  до  сеї  пори  в  лїтописях 
згадані  городи  і  містечка :  Перемишль,  Теребовля, 
Галич,  Белз,  Бузьк,  Львів,  Броди,  Ярослав,  Тис- 
мепиця,  Коломия,  Сянок,  Перевірско  (Перевореск), 
Городок,  І[І,ирець,  Микулинцї  (Мпкулин),  Збараж, 
Зидачев  (Зудечев),  Любачев,  Товмач,  Вишня  (Вп- 
зня),  Голі  Гори  (ОоЬо-бгу),  Потилич  (Подтелич)  — 
потому  також  села :  Синевідско  (Синеводск),  Да- 
нилче  (Данилов),  Дроговиж  (Дроговск),  Плавуча 
(Плав),  Рогожино  (Ко^-игпо),  Бовіиев,  Борки  (у 
Борку),  Страшевичі,  Созань,  Сушпчка  (Сушпця), 
Підбужець  (Подбуж),  Грушев  (Грушевичі,  Руше- 
вичі),  Верховина,  Росохп,  Скло  (горі  Склом),  Дун- 
ковичі,  Лаврів,  Хирів  (Прохирів),  Линина,  Поток 
великий,  Поляна,  Острів  і  нр.  і  ир. 

На  місци  города  Плїсииска  є  одні  окопи 
і  великі  кургани,  зарослі  буковим  лїсолі,  недалеко 
від  підгорецкого  монастиря  на  половині  дороги 
з  Бродів  до  Золочева.  Звенигородів  єсть  в  Гали- 
чині три  села,  два  в  чортківскім  окрузі  над  Дні- 
стром і  Стрипото^  третій  коло  Біберки  (ВоЬгІча), 
а  четверте    єсть   урочиїце    в    лїсах  над  Збручем. 
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Всї  онп  мают  слїдп  окопів  або  які-небудь  роя- 
ва.іішп  давнпнп,  і  домагатот  ся.  що  булп  колпсь-то 
стодпцеїо  княжества. 

Но  дармо  бп  руекиґі  мандрівник  шукав  чого 
нпбудь  із  рускої  старпнп:  дармо  бп  гдядїв  в  роз- 
валпнах  львівского.  галпцкого.  перемпского  зам- 
ків памятнпка  з  часів  князів  рускпх.  Нема  і  слі- 
ду :  все  тото  з  пізнїґішпх  часів  польского  пано- 
ваня.  В  ІІеремпшлп  укажут  вам  тілько  місце,  де 
стояв  давнпй  замок.  Дармо  ^п-сте  глядїлп  хотя 
церквп  з  того  часу  —  запав  і  слід,  де  стояла 
церков  сьв.  Іоанна  Богослова,  де  покоїлись  моніі 
князів ;  .Тяхп  знеслп  мпнувпіого  столїтя  той  сьвя- 
щеннпй  памятнпк  нашої  старпнп,  камяну  церков 
(або  »однокаменную«.  як  нарід  росказує),  і  по- 
ставплп  на  тім  місцп  свій  катедральнпп  костел. 
В  селі  Спневідску  (над  Стрпєм)  укаже  вам  вся- 
кни чоловік  монастпрску  деревяш'  церков;  але 
чп  она  та  сама,  в  котрій  князь  Даніїл  молив 
ся !...  Одна  тілько  камінна  церков  остала  ся  з  дав- 
нини в  Галичу  :  рождественска  церков  перестояла 
ВСІ  розстройства,  пожарі,  невзгодпнп,  які  нещастна 
доля  насплала  на  сей  город.   Но  думаю,  одні  ка- 

МІІПІІ    СТЇПП    устояли    НенаруШПМО.     ВПрОЧІМ    НІЧОГО 

нема  в  ній  стародавного.  Колп  схочете  розвіда- 
тись о  нїй.  попитайте  дячка,  а  він  укаже  вам 
на  камінну  амбону  з  гербом  підкови  вирізаним 
і  буквами  в.  г.  а.  в.,  і  стане  вам  тодковатп :  в'к 
год'к  ткісЛчфог  В'горкій  (!)  поставлена  тая  цер- 
ков :  та  кто  повірпт  спм  толкам  дячка  о  так  від- 
даленій давнині,  не  заперечуючи  однакож  зовсїм 
вї  старини?...  Вам  станут  росказовати  біднії  Га- 
личане.  величаючи  ся  тим.  що  Галич  давиїйиіий 
і  славнїйшпй  ніж  Дьвів,  о  часах,  коли  Галич  був 
столицею,  о  єго  богатствах;  о  просторониостп  єго 
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передмість  на  пять  миль  навкруги  -  скажут  вам 
о  кріпостях  галпцкпх,  як  їх  добував  солодпвий 
(шелудивпй)  Боняк,  а  не  мігліи  добути  ніяким 
способом,  ужив  лести,  т.  є.  велів  собі  дати  по 
парі  голубів  з  кождого  двора,  а  відступивши  не- 
далеко, казав  попривязувати  запалені  сьвічки  до 
ніг  сих  птиць,  котрі,  верну вніи  ся  в  свої  гнїзда, 
запалили  доми,  і  город  піддав  ся.  От  звістна 
казка  давнїііиіа,  нїж  імя  Бонякове,  не  загинула 
в  народній  памятп,  але  я  певнпгі,  що  она  ніколи 
не  почерпнута  з  Несторевої  літописи  ;  бо  Галичане, 
хотя  читали  букварі,  часословці,  а  може  декотрий 
пїмецку  і  польску  граматику  вивчив,  однакож  не 
відают,  чи  був  коли  який  Нестор  чи  нї. 

От  які  вам  казки  будут  росказовати,  коли 
схочете  відвідати  Галич!  Я  сам  чув  їх  па  місци. 
було  то  1834.  года,  коли  я  перший  раз  загостив 
в  ті  дорогі  урочища.  Прийпіов  я,  бл\іо,  над  Дні- 
стер, перевіз  ся  через  ріку,  з  піанобою  ступив 
на  берег,  пройшов  ся  через  городскпй  майдан- 
чик, обізрів  кілька  рядів  нових  будинків,  жпдівскі 
доми  о  двох  і  єднім  подрі  і  руских  мііцан  дере- 
вляпі  двіркп  з  крильцями  на  передмістю,  розси- 
пані та  скриті  по  садах.  Рідко  где  встрітипі  мі- 
щанина в  синім  жупані,  по  скоріііпі  Жидів  (талму- 
дистів) і  Караїмів.  Ої-же  столичний  колись-то 
Галич !  Я  взійіпов  кручпнамп  на  стромуіо  гору 
поСхМотріти  на  смутні  розвалинп  замка.  Розва- 
лені, на-пів  розірвані  цегляні  стіни  червонїют, 
по  долівці  ростут  буряни  1  кропиви  і  пасе  ся 
товар  якогось  міщанина;  тут  єсть  отвір  до  яко- 
гось погребу,  але  кто  відважпт  ся  влїзтп  в  тоте 
селип^е  гадин  і  змій?  Єще  сторчит  одна  баніта 
без  криші  а  зігнплий  бальок  виглядає  із  угла.  Я 
оглянув  ся  паоколо.  Господи  І  іцо  за  прекраснпй 
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небосклін!  Там  спнїют  вершкп  Карпат  остримп 
кінішмп  своїми:  тут  прекрасні  поля  та  цвитучі 
луги  стелят  ся  перед  очарованим  оком.  Нпзом 
пливе  велпчнпй  Дністер,  з  полудня  Луква,  з  пів- 
ночи  Липа  влпвают  свої  води  в  его  лоно;  ти- 
хенько пливу т  тратвп  долів  Днїстром,  а  покрай 
берегів  стоят  розсипом  низенькі  домики,  сади  цви- 
тут  —  по  всюди  тишпна,  доокола  сам  сум.  Я  не 
впджу  анї  золотого  двірця  Володпмирка,  нема 
фалюючого  народного  віча,  анї  хороброї  дружини 
княжої!  нема  золотокованого  стола  Осьмомпсла, 
а  желїзні  полки  єго  не  підперают  уже  гір  угор- 
скпх,  не  стріляют  салтанів  за  далекими  землями ! 
Все  минулось,  пропало,  счезло!  Я  прпзадумав  ся 
—  і  слеза  скотила  ся  по  липи,  і  пала  —  на  твер- 
дий камінь... 

За  королівства  польского  називала  ся  ни- 
нішня всхідна  часть  Галичини  воєводствОхМ  рус- 
ким  або  Червоною  Русію,  окрім  воєводства  белз- 
кого.  Б  воєводстві  рускім  розличали  ся  землі : 
перемиска,  сяніцка,  львівска.  галицка,  .зидачівска, 
Покутє  і  економія  самбірска;  тії  же  знов  піддї- 
ляли  ся  на  староства,  повіти.  Крім  того  належит 
до  нинїиіної  Галичини  західна  часть  воєводства 
пидільского.  Але  Русини  мешкали  також  за  діль- 
нппею  Воєводства  руского  в  колишнім  повіті  біц- 
кім,  а  кільканадпять  сїл  руских  було  в  сандец- 
кім.  В  західних  ппльзненьскім  і  щпржецкім  по- 
вітах не  було  зовсім  Русинів.  Пресьвітле  австрій- 
ске  володїнє  розділило  після  придбаня  сю  землю 
з  Буковиною   на  19    до   нині  істнуючих  округів. 

Угорека  сторона  поділена  здавна  ще  сьв, 
Стефаном  на  сто  липі  (лат.  сотіїаиїв,  нїм.  Ое- 
браппзсЬай,  мад.  уагтеоуе),  тії  знов  на  уїзди 
(обводи,  сіізігісіиз). 
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Крім  того  треба  розличати,  як  по  сім  так 
по  тім  боцї  Карпат,  різні  по  більшій  части  тілько 
у  простого  народа  звістні  ріжницї  сторін  і  назви 
місцеві  областей,  і  прозвища  народні,  котрі  можна 
віднести  до  давної  Славянщини. 

Взагалі  всякпй  чоловік  грецкої  віри  в  Га- 
личині називає  себе  Русином  а  свою  вітчпну 
Р  у  с  і  ю  (Галиція  безмаль  зовсім  незвістна),  бу- 
ковиньскі  Русини  називают  прочу  Галичину  Поль- 
имло  або  Ляиіиною,  Галичане  знов  Буковину  Во- 
лоищною  а  тамопших  Русинів  Волохами.  Полякп- 
иіляхта  сливут  у  Русинів  під  іменем  Ляхп  а  поль- 
скі  мужики  Мазурі.  Угорскі  Русини  Галичину 
зовут  переважно  Русію  (у  Русь,  на  Русп,  з  Руси), 
насупротпв  свою  сторону  Угорщиною  (угорский 
край).  Мадяра  Угром,  себе  Русином  або  по  сло- 
вяцки  Русняком,  а  римских  католиків  Папежни- 
калш.  Мадярп  зовут  Русинів  Орос  (огозг  етЬег, 
руский  чоловік).  Побере'жя  Тиси  сливут  у  мар- 
марошских  Русинів  Польщею,  а  Польща  сама 
зове  ся  Ляхи. 

3-осібна  розличают  ся  в  Галичині  місцеві 
імена:  Поділе  (Поділи)  або  Опілє  (Опіля)  т.  є. 
так  називают  ся  тернопільский  і  чортківскпй 
округи  з  частію  бережанского  і  золочівского,  а 
мешканці  сливут  у  сусідів  Поділяне,  Опіляне, 
Опілюхи.  Полісем  називают  лісисті  сторони  жов- 
ківского  округа.  Мешканці  гір  всхідних  округів 
називают  себе  Гіряне  (Гірене),  Підгіряне,  в  за- 
хідних же  Гірняки,  Підділянцї,  Задїлянці  (від 
слова  »діл«,  гора,  переділ  водний).  У  сусідів  зга- 
даних сторін  називают  ся  гіряне  коломпйского 
і  станіславівского  округів  і  мармарошскоі  столиці 
Гуцулами,  которі  і  сами  себе  зовут  так.  Бойки  і  Лемки 
суть  тілько  прозвища,  котрими  Русини  північної 
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Галпчпнп  назпвают  своїх  братій  яадіїїстровскпх 
і  гірян,  а  іменно  Бопкамп  в  стрпйскім.  самбір- 
скім  а  Де.мкамп  в  сянінкім.  ясшьскім  і  сандец- 
кім  округах.  Прочі  сторонп  не  магот  нїякпх  окре- 
мішнпх  імен,  тілько  слпвут  під  загальним  іменем 
Русинів.  Стародавні  імена  Хорватів,  Бужанів,  Ду- 
лїбів  і  пр.  зовсім  забулп  ся,  тілько  осталі  селніца 
Дулїбп.  Деревляни.  Дрогобич.  Ятвігп.  Побужанп, 
Печенїжпн  сьвідчят  о  колпіпнпх  населенях  сих 
сторін. 

На  угорскій  стороні  мармарошска  столиця 
сливе  у  Руспнів  Мармарія,  Мармарщпна.  Гірска 
область  західної  части  мармарскої  і  північної  ча- 
сти бережскої  столиці  називає  ся  у  [тамошнпх] 
жителїв  Верховиною,  а  мешканцї  назпвают  ся 
Верховинцями,  до  кот|зцх  приналежат  і  верхи 
стрпйского  округа  в  Галичинї.  Дальше  на  захід 
слідує  гірска  область  Країна  в  унгварскіп  і  зем- 
неньскій  столицях,  сусїдамп  їх  суть  Сотакп  около 
містечка  Снинп  (82Іппа)  і  Гуменного  (НотоппсЯ'. 
До  Країни  палежпт  причислити  ще  гірску  сто- 
рону стрпйского  і  самбірского  округів  або  вер- 
шини рік  Стрпя  і  Днїстра.  где  в  давній  економії 
самбірскій  розлпчалп  ся  країни :  волосянска,  лп- 
бохорска,  розлуцка,  ільницка,  підбужска.  гвоз- 
децка  і  липепка.  Ся  назва  задержала  ся  аж  по 
сю  пору,  бо  в  тих  сторонах  адмінїстратор  (управп- 
тель)  царско-скарбовпх  маєтків  (Кате^а1-Vег^Vа1- 
^ег)  називає  ся  крайнпком  (пап  крайнпк)  а  адмі- 
нїстрація  країною,  а  в  цілій  Галичинї  крейс- 
гавтман  називає  ся  старостою.  На  галицкім  боці 
називає  ся  ключ  мушпнскпй  в  сандецкім  окрузї 
Бискупиишою,  бо  тоте  помістє  приналежало  ко- 
лись єпископам  краківским :  так  і  всї  місцевостп. 
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где  були  королївско-скарбові  маєтки,  називают  ся 
дг)  сеї  порп  Королївіцпною. 

От  уже  всї  звістні  розділи.  —  Тепер  здало 
би  ся  потягнути  границю  людности  рускої  з  су- 
сідуючими народами. 

III. 

На  западпій  стороні  від  польского  народа 
потягнїт  лінійку  на  якій  лучніій  карті  від  мі- 
стечка Ппвннчної  над  рікою  Попрадом  полуднево 
від  Грпбова,  Горлиць,  Жмигорода  і  Дуклї  ко  вер- 
іпинам  річкп  /Іюбатівкп  [?],  від  туди  обвівиїп 
колом  Риманів  к  хМІстечку  Заршинї,  від  того  лі- 
вим берегом  ріки  Сяна  коло  Динова  дальше  по 
ріцї  Молочці  (Млечка)  до  Впслока  і  устя  єго  в 
Сян;  відти  лївпм  берегом  Сяна  по-за  Лежаньско 
к  россійским  границям,  і  опять  на  правім  берегу 
Сяна  над  рікою  Танвоіо  єсть  населене  руске. 
За  тою  лїіЕЇйкою  знайдете  іце  руских  жителів  в 
кількох  селах  під  Реіиовом  в  цілім  трикутнику 
межи  рікою  Вислоком  а  потоком  Березовою  (Вгго- 
2о\уа) ;  також  і  за  Попрадом  є  чотири  рускі  села : 
Шляхтова,  Чорновода,  Білавода  і  Явірки  (або  Би- 
лавода,  Явирки  по  їх  дивному  виговору).  Дальиіе 
нема  вже  руских  сіл,  хотя  границі  воєводства 
руского  (видит  ся  і  давного  княжества  перемис- 
кого)  простирали  ся  по  самий  город  Репіів,  і  іце 
декотрі  імена  сїл  сьвідчат  о  бувших  там  Русинах, 
н.  пр.  Руска-вєсь.  Русїнов,  Воля-русїновска,  Лу- 
кавець, ІІобідна  (РоЬіІпа),  Поломя,  Солопка,  Лутча, 
^Гапастерж,  Чермно. 

Труднїйіие  потягнути  границю  Русинів  від 
Волохів  на  Буковині,  бо  тут  єсть  обичай,  людей 
благочестивого  ісповіданя  називати  Волохами, 
межи  котрпми  єсть  богато  таких,    що   в   перших 


—  308  — 

від  брапкп  війскової  сяободнпх  літах  австрійского 
панованя  з  сусїднпх  округів  на  Буковпііу  пе- 
репшдп  і  благочестіє  прпнялп ;  легко  їх  розпі- 
знати по  іменп,  і  хоч  по  волоскп  розуміют,  одна- 
кож  їх  бесіда  домашня  єсть  тілько  руска.  Від 
1830.  року  заведена  на  Буковині  бранка  війскова 
положила  пеню  сим  переходам,  а  трудами  рус- 
кого  духовенства  повертают  цілі  родпнп  до  руско- 
уніятскоі  віри.  Взагалі  сгановпт  ріка  Прут  при- 
родну границю  межи  Русинами  і  Волохами. 

Ще  труднійіне  в  Угорщині  означити  з  до- 
кладностью  границі  Русинів  від  Мадярів  і  Сло- 
вяків,  бо  тут  меіпкают  всі  тоті  народи  в  одній 
области.  не  рідко  і  в  огнім  селі.  От  мною  озна- 
чена гранпця :  від  вершка  Чевчпна  і  Кукольника 
по  Тисовій  віти,  где  є  послідні  рускі  села  По- 
ляна, Рускова :  від  Вишови  лівим  берегом  Тиси 
до  Вигакова  (Уізк)  ко  всходови  через  полудневу 
часть  угоцкої  столиці  до  Війлока  (Сіїак)  і  Ва- 
ріова  (\'агі):  відтіль  через  Паторпцю  до  Капоніан 
(Кароз)  і  на  північ  коло  ЛІихаловець  (Nа^:у  Мі- 
Ііаіу)  горі,  полуднево  від  Пряшева  (Ерегіез)  по 
ріці  Ториці  к  долпнї  попрадскіп. 

Я  нарисував  сю  границю  по  тому,  що  в  сих 
сторонах  меіпкают  Русини  виключно  або  по  край- 
ній мірі  в  бісТьшостп,  хотя  жителі  руско-словен- 
ского  ісповіданя  живут  в  многих  селах  розсипа- 
них по  Тисі  і  Горнаді  аж  до  устя  сеї  послідної, 
а  відтак  к  Татрам.  Тілько  чотири  всхідні  столиці 
і  Крайняне  заховуют  вірно  знамена  малоруского 
иарічія.  зннчит  Русинп  займают  цілі  столиці 
мармаропіску.  бережску,  угоцку  і  угварску  з  пів- 
нічними сторонами  земненскої,  шарпскоі  сто- 
лиць. Дійство  находят  ся  єще  по-за  рускі  области 
в  чисто-мадярских  столицях  дуже  богацько  міст, 
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показуючих  руско-словеиске  походжене.  іг.  ир. 
Орос.  Ороси,  Руска  (Тої^аіи),  Теребіж  (ТегеЬеа), 
Богдань,  Богач,  також  в  семпгородскім  княжестві 
є  ріки  Бистриця  (Ве82І;егс2е),  Красна  і  села  Пре- 
лука.  Добра,  Богдань,  Бред,  Тиха,  Топлпця  і  и. 
Суть  то  ясні  докази  о  колишнім  словенскім  на- 
селеню.  суть  они  остатками  з  давної  єрархії  сьв. 
Методієвої !... 

В  Галичині  займают  Русини  переважно  12 
Бсхіднпх  округів,  так  що  їх  можна  назвати  рус- 
кимп.  В  них  Русь,  яко  иервістні  жителі,  стано- 
влят  саме  ядро  населеня;  инпіі  народи,  яко  піз- 
нїйіні  населенцї  і  нрихідцї,  вміїцают  ся  по  оди- 
ноких селах,  городах,  або  в  службах  державних 
і  пр.  І  так  межи  3,000.000  дуиі  загальної  люд- 
пости  сих  12  округів  є  2,000.000  Русинів.  В  ре- 
іиівскім,  ясїльскім  і  сандепкім  окрузі  лишень  в 
декотрих  сторонах  Руспнн  числом  перемагают : 
ппші  західні  округи  замешкані  мазурскИхМ  наро- 
дом. О  Буковині  мусимо  згадати,  що  окрім  кіль- 
кох тисяч  унїятских  Русинів  майже  половина 
благочестивих  приналежиг  тому-ж  народови,  бо 
тут  не  тілько  у  селян  і  мішанства,  але  також  у 
многих  панів  боярів  єсть  руский  язик  народ- 
ним, придворним  І  просьвіченим  біля  простого 
волоокого ;  другі  знов  говорят  зарівно  по  руски 
і  волоски. 

Муіпу  тако;к  і  тоє  тут  замітити,  що  при 
численю  Поляків  я  більше  глядів  на  віроіспові- 
данє  нїж  на  походженє  і  народність :  бо  в  Гали- 
чині звичайно  той  тілько  називає  ся  Русином, 
кто  ісповідуе  віру  греческу;  як  тілько  переміпит 
свій  закон  па  римский,  ні,6  і  тепер  часто  лучає 
ся,  той  разом  перестає  бути  Русином  і  називає 
ся  Поляком.  Взявши  по  ноходженю  і  народности, 
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чікмо  сампх  правдивих  Поляків  доконче  змеїі- 
шидо  би  ся  до  третини,  бо  польскпх  населеній 
(кольонїй)  в  давнім  воєводстві  рускім  було  неве- 
лике число  в  віднопіеню  до  руского  населеня,  а 
нинїиіня  шляхта  по  більшій  части  походит  від 
давнпх  руских  княжпх  і  болярскпх  родин,  которі 
явістнпм  в  історії  способом  поляшплп  ся.  о  поль- 
скпх населенях  можна  сказати,  що  буде  їх  кілька- 
десять  тисяч  душ  по  селах,  особливо  в  самбір- 
скім'  (около  Самбора  від  королеви  Бонн  населе- 
них), в  перемискім.  жовківскім,  львівскім  і  пнших 
округах,  которі  заховуют  свою  народність.  Прочі 
же.  у  Русинів  Мазурами  прозвані,  по  руских  се- 
лах розсипані  прості  люде,  суть  тілько  ісповіданя 
рівного  з  Поляками,  але  говорят  по  рускп,  часто 
окрім  »Отчепашу«  і  КіесЬ  Ье(І2Іе  росЬлуаІопу  не 
знают  анї  єдного  слова  польского  і  впрочім  анї 
строєм  анї  вдачою  нї  обпчаямп  не  розлпчают  ся 
від  Русп.  Таких  Мазурів  єсть  велика  скількість 
по  городах  і  шстечках.  которі  ледвп  не  самісінькі 
мают  костели  і  богато  впвіновані  парохії  латпн- 
ского  ісповіданя.  До  польского  народу  чпслят  ся 
всї  панове  дідичі.  їх  придворні  слугп  і  уряднпкп, 
і  немале  число  цїсарскпх  урядників,  особи  впс- 
шпх  станів,  також  богато  ремісників,  артистів  і  пр. 
Хотяй  в  Галичині  єсть  іне  більше  число 
дворян  руских  (може  бути  одна  половина  загаль- 
ного тут  приведеного  числа,  окрім  слободнпх  хлі- 
боробів, т.  зв.  князів,  бояр,  солтисів  і  нр.),  одна- 
кож  властителя  більнгпх  маєтків  не  подиблете  вже 
нннї  анї  одного  Русина,  всї  они  зляиіплп  ся. 
Крім  звістнпх  княиліх.  грабскпх  і  іиляхетскпх 
родин,  которі  вже  давно  приняли  народність  поль- 
ску,  п^е  і  послїднпмп  часами,  ба  таки  і  в  ниніш- 
нім столїтю  змінивши  віру  відрекли  ся   народно- 
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стії  рускої  заможні  і  знакомпті  родини  Потоцкпх 
(КаньоБскпх),  Комарнпцкпх,  Левпцких,  Папарів, 
Туркулів  і  іір.  Утратпвшп  все,  що  стаиовит  на- 
родність, не  було  нічого,  що  би  могло  вязати  їх 
до  однородцїв.  Не  вязали  їх  вже  сьвяті  узи  віт- 
чпни,  бо  у  них  була  Польща  вітчнноіо,  которіи 
за  власні  користи  і  свободи  а  з  кривдою  спіль- 
ного народа  все  жертвовали ;  не  вязала  їх  на- 
родна словесність,  когора  понижена,  ніким  не  спо- 
магана  анї  охоронювана,  ограничала  ся  на  самих 
духовних  ппсателях ;  нї  рідний  язик,  позбавлений 
первістного  свого  достоїнства,  випертий  з  урядів 
і  щкіл  чужоземнпмп  говорами;  їх  не  вязали  нї 
отцївскі  закони  і  права,  бо  і  ті  перемінили  ся  в 
польскі;  ще  одна  віра  удержувала  упадаючу  на- 
родність, але  з  часом  все  тото  перемогло  над  по- 
слїднпм  забиткоді  народности  і  вдїяло,  що  такому 
розстроєному  чоловікови  недоставало  тілько  змі- 
нити віру,  тогдї  сейчас  відрікав  ся  всеї  народ- 
ности і  ставав  ся  пристрастним  Ляхом  і  загорі- 
лим гонителем  своїх  земляків,  которі  знов  всїми 
перекинчиками  цурали  ся. 

Нїмцї,  по  більшій  части  державні  урядники, 
ремісники,  артисти,  купцї  і  ир.,  жиют  по  горо- 
дах; але  є  також  в  кождім  окрузї  по  кілька  сел, 
населених  сим  народом. 

Що  до  війсковостп  розділена  Галичина  на 
13  полків  піхоти,  один  баталїон  стрілецкий,  б  пол- 
ків легкої  і  2  полки  тяжкої  кінницї,  разолі  50.000 
мужа.  Служба  війскова  (капітуляція)  призначена 
від  1.  січня  184Г)  на  14  літ,  т.  є.  8  літ  в  лінії 
а  О  літ  в  резерві. 

Русини  суть  особливо  к  війсковій  службі 
придатні,  попят.ні,  слухняні,  терпеливі  і  витре- 
валі   на  всякі  труди ;    они    суть    взором   по  всіх 
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ґарнїзонах  австрійского  вояодїня :  хотя  старіїшна 
більшою  частію  по  польскп,  ческп  або  по  нїмецки 
з  простими  вояками  говорпт,  предсї  Русини  легко 
впучуют  ся  правил  і  оборотів  воєнних  і  повнят 
строго  і  вірно  свою  службу.  Дезерції  з  рускпх 
полків  відносно  до  других  рідко  лучают  ся,  но 
тим  частїйше  підпадают  смертельній  неперемож- 
ній тузї  за  рідними  сторонами. 

ІУ. 

Галичина  управляє  ся  тими  самими  монар- 
хичнпмп  правами,  як  і  пнніі  области  австрійскої 
держави.  Політична  управа  стоїт  під  відомом  га- 
лпцкої  ґубернїї  у  Львові,  а  верховним  правите- 
лем єсть  спільний  цивільний  і  війсковий  ґубер- 
натор.  Обводові  суди  стоят  під  старостами  окруж- 
ними. 

Єрархія  духовна  розділена  на  дві  епархіі, 
митрополитску  львівску  і  епископску  перемиску. 
Митрополит  львівский  пише  ся  митрополитом  га- 
лицким.  архієпископом  львівскпм  і  єпископом  Ка- 
менця  подільского  ;  єпископ  перемиский  зве  ся 
єпископом  пєрємпскпм.  самбірским  і  сяноцким. 
в  епархіі  львіві-кій,  котра  простягає  ся  на  9  обво- 
дів, було  І^^о.  года  1,302.407  душ:  в  перемискій, 
котра  розширяє  ся  на  7  округів,  було  855,028  душ 
-  загалом  в  обох  2,157.435. 

В  сих-жє  руских  єпархіях  вміщают  ся  ла- 
тинская  архієппскопія  львівска  і  єпископія  пере- 
миска.  Трєта  їх  єпархія  єсть  в  Тарнові.  На  Бу- 
ковині єсть  благочестива  єпархія,  єі  престіл  в 
Чєрнівцєх.  Кожда  єпархія  розділена  на  деканати. 

Чорне  духовенство  підряджене  духовній  пла- 
сти митрополита  або  єпископа.  Бувало  колись, 
находило  ся  більше  монастирів  в  галпцкій  Руси, 
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але  після  введена  унїї  папа  Бенедпкт  XIV.  ска- 
сував їх  немало  1745.  года :  а  після  прнлучепя 
Галичини  до  австрійскої  держави  скасував  ні,е 
цїсар  Йоспф  II.  17  унїятских  монастирів  і  один 
послїднїй  православний  монастир  скитский. 

Для  парот,ного  вихованя  і  просьвіченя  уста- 
новлені суть  різні  заведеня  шкільні  для  всіх  жи- 
телів загалом.  Для  Русинів  нема  осібних  шкіл, 
окрім  сїльских  парохіяльних,  котрих  в  1842.  році 
було  в  львівскій  єпархії  785  а  в  перемискій  673, 
всіх  разом  1.458.  В  тих  школах  виучуют  ся  сїль- 
скі  дїти  читати,  писати  і  числити  словено-рус- 
ким  і  польским  язиком. 

в  лїпиііхМ  станї  находят  ся  народні  три- 
вяльні  школи  о  двох  клясах,  по  городках  і  где- 
котрих  селах  заведені;  з  більшого  числа  їх  стоїт 
в  львівскій  єпархії  20  а  в  перемискій  60  під  ві- 
домом  руских  копсисторій ;  они  мают  лучших 
учителїв  і  установлену  свою  плату.  Но  пожаль 
ся  Боже,  ні,о  в  них  руска  молодїж  нїчого  по  руски 
не  учит  ся,  лпніень  після  загального  правила  по 
польски  і  нїмецки.  Надїємос:.  однакож  в  б^'дуче, 
що  старанєм  правительства,  котре  граматику  пї- 
мецкого  язика,  по  руски  для  народних  шкіл  о.  І. 
Лївицким  видану,  нагороди  удостоїло,  що  і  в  сих 
школах  молодїж  наша  біля  чужосторонного  також 
і  материнского  язика  виучовати  ся  буде.  —  Бла- 
гочесть  буковинска  має  24  народних  (тривіяльних) 
шкіл,  в  котрих  молодїж  учит  ся  по  волоски  і  нї- 
мецки. Дівоча  руска  школа  єсть  тілько  одна  в  Га- 
личині. 

Дія  вихованя  дяків  і  учителїв  сїльских  є 
.здавна  одна  нікола  руска  (бурса  ставропигіянска) 
при  церкві  Успенія  пресьв.  Богородиці  у  Львові, 
а  друга    при  церкві   соборній   сьв.    Іоанна  Бого- 


314 


слова  Б  Переміїїшіи  (заяожена  І8І8.  года) :  в  них 
молодіш,  споеобляча  ся  до  сего  званя,  виучує  ся 
по  руекп  теоретичної  і  практичної  методпкп,  сло- 
вено-рускої  граматики  з  викладом  ппсьма  сьвя- 
того,  чпстоппсаня.  аритметикп,  землеписи,  загаль- 
них правил  співу  (шіі^іса  уосаііб).  церковного 
співу  і  устав.  В  Перемпшли  було  1^45.  року  25 
молодцїв  а  в  львівскім  закладї  також  кількапад- 
цять.  Всі  они  дістаїог  крім  науки  помешканє  і 
харч  накладом  інститутів. 

Молодїж  прпспосоСаяюча  ся  до  цивільного 
або  духовного  стану,  по  більшій  части  з  впсших 
верств,  виучує  ся  в  нїмецкнх  (нормальних)  шко- 
лах, ґімназіях,  ліцеях  або  на  унїверситетї  львів- 
скім. Є  таке  розпорядженє,  що  нїкто  не  може 
мати  приступу  апї  до  урядової  сл^^жби  анї  до  ду- 
ховного стану  анї  до  докторского  достоїнства,  не 
у  кінчивши  З  нїмецких  (нормальних)  кляс,  6  ла- 
тпнских  (ґімназіяльнпх)  і  2  фільозофічнпх  курсів. 
В  Галичині  числит  ся  одна  взорова  головна 
школа  (МизїегЬанрІівсІтІе).  32  нормальних  голов- 
них шкіл  (НаїїрІзсЬиІе),  13  ґімназій,  2  фільосо- 
фічні  заклади,  2  реальні  школи,  1  реальна  ака- 
демія. 1  полїтехнїчна  академія.  З  ліцеї  і  1  уні- 
верситет. Ось  огляд  всіх  впсших  шкіл  галицких, 
з  котрого  покаже  ся.  який  удїл  Русь  має. 

сТьвівскпп  університет  (ипіуег8ііа8  Ггапсівсеа) 
заложений  цїсарем  Францом  І.  1818.  року  з  трома 
({)акультетамп.  Межи  25  ректорами  (гесіог  тао-пі- 
іісіїз)  було  8  Русинів. 

Прп  богословскім  факультеті  єсть  7  профе- 
сорів. 1  ад'юнкт,  меж  ними  З  Руспнп.  Докторів 
богословія  єсть  21.  межи  ними  12  Русинів.  —  При 
юридичнім  <|»акультеті  єсть  8  професорів,  1  ад'юнкт, 
межи  ними  бувало  колись  по  З — 4  Русини.    По- 
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слїдній  недавно  помер.     Докторів  права  ссть  Я 5, 

МеЖП     НПМП     14     Русинів.     —     ПрП     (І)ІЛЬОСО(|)СКІМ 

факультеті  єсть  У  професорів  і  2  ад'їонктп,  1  Ру- 
спн.*^  Меікіі  33  докторами  фільософії  єсть  5  Ру- 
синів. —  Медицинско-хирурґічні  студії  маїот  N 
професорів,  2  асистенти.  Докторів  медицини  у 
Львові  єсть  57,  меж  ними  Русинів  6. 

Фільософічно-богословский  заклад  для  като- 
лпцких  монахів  у  Львові  чпслит  8  професорів,  1 
Русин.  —  При  богословскім  факультеті  перемиского 
лїцея  єсть  катедра  церковно  -  словенского  язика 
від  1839.  року  і  7  професорів.  Богословскии  фа- 
культет при  ліцеї  тарновскім    має    7  професорів. 

Богословскии  факультет  грецкого  благочестія 
при  черновецкім  ліцеї  числит  8  професорів,  всі 
православні.  Фільософічнип  факультет  черповец- 
кого  лїцея  має  7  професорів,  межи  нпмп  є  4  Ру- 
сини унїяти  а  1  благочестивий. 

В  фільософічнім  (|іакультетї  перелшского  лї- 
цея єсть  директор  1  віцедиректор  Русини ;  6  про- 
([)ЄСорів,  межи  ними  2  Русппп:  Фільософічнпй 
факультет  тарновского  лїцея  має  6  професорів. 
Фільософічнпй  заклад  єзуїтів  в  Тернополп  має 
6  професорів. 

Гімназії :  1)  Академічна  ґімназія  у  Львові 
числит  8  професорів,  1  ад'юнкта,  межи  ними  Ру- 
син один;  2)  друга  ґімназія  у  Львові  має  8  про- 
([)ЄСорів,  межи  ними  З  Русини;  3)  неремиска,  4) 
реінівска,  5)  бохенска,  6)  тарнівска,  7)  терпопіль- 
ска  і  8)  сандецка  (послїдні  дві  єзуітскі)  мают  всі 
по  8  про(|)есорів;  9)  самбірска  7  про(І)Єсорів,  10) 
бережанска  8  про(|)ЄС.,  префект  ґімназії  і  1  про- 
(|)Єсор  суть  Русини:  11)  черновецка  8  про(|)Єсо- 
рів,  меж  нихми  2  Русини  унїяти,  1  благочести- 
вий; 12)  станїславівска  7  професорів,  2  Русини; 
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13)  бучацка  Гімназія  Базпліянів :  пре(|іект,  5  про- 
фесорів і  1  ад'юнкт,  всі  Русппп  (базпліянскі 
черцї). 

Реальна  академія  у  Львові  має  9  професорів. 

Ученпків  на  львівскім  унїверсптетї  1.х42. 
року  було :  в  богосл.  факульт.  '295,  межп  нпмп 
Русинів  237  І  на  І.  році  46,  па  II.  52.  на  III. 
(33,  на  IV.  76) :  в  юрпд.  (|)ак.  392  (на  І.  р.  127, 
на  II.  96.  на  III.  8(3,  на  ІЛ'.  83);  в  фільософ. 
(|)ак.  400:  в  хпрурґічнпх  студіях  97  (наї.  р.  45. 
на  П.  32,  на  III.  20).  —  Акушерок  у  Львові  і 
в  Чернівцех  (33.  —  Число  всіх  учеників  унївер- 
ситета  львівского  1^42.  року  1.182.  Повишено 
було  в  доктори  богословія  2,  права  11,  фільософії 
4:  дппльомп  хпрурґічні  дістало  13,  акушерок  31. 

В  прочпх  ліцеях.  (|)ільосо()>ічппх  і  богослов- 
скпх  закладах  єсть  число  відносно  менпіе.  В  ґім- 
назіях  буває  звичайно  по  300—400  молодців. 

Для  вихованя  молодого  клнра  установлені 
суть  духовні  семинарії  для  католиків  при  всякій 
еппскопскій  столиці.  Руспнп  магот  тілько  одну 
спільну  семпнарію  для  обох  єпархій  [на]  255  мо- 
лодців. Крім  тих  семинарпстів  дістают  75  мо- 
лодців, слухаючих  (|іільософічні  лєкції,  духовні 
стипендії,  рокового  по  80  золотих  срібних,  з  тим, 
іцоби  по  укінчених  (|іільософічнпх  науках  всту- 
пили в  духовну  семпнарію.  Благочестиві  мают 
свою  семпнарію  в  Чернівцех. 

В  Галичині  єсть  9  друкарень  (окрім  єврей- 
ских).  межи  ними  дві  словено-рускпх,  т.  є.  ста- 
родавна  ставропигіянска  у  Львові  і  епископска 
в  Перепппіли  (1^29.  года  Є.  Екц.  єпископом  І.  Снї- 
гурскпм  основана  і  1^40.  г.  капітулі  соборній  пе- 
ремискій  відступлена),  в  котрих  ледвп  не  ви- 
ключно   самі   богослужебні  книги  иечатают  ся,    і 
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відгначагот  ся  хоропшм  виданєм.  Книгарень  єсть 
8,  и  ппх  4  у  Львові.  З  бібліотек  єсть  дві  публичні 
у  Львові :  унїверсптетска  і  Оссолинского,  зало- 
жена  і  па  пожиток  публпкп  дарована  ученим 
ґрафом  Макспмпліяном  Оссолпнским.  Одна  і  друга 
має  по -над  40.000  томів  і  по  кілька  тисяч  руко- 
писей,  Б  ппших  містах  нема  вже  публпчних  бі- 
бліотек; але  є  також  гдекудп  поменші  приватні, 
н.  пр.  грабі  Тарповского,  Дзялинского  і  Павли- 
ковского,  або  до  яких  небудь  закладів  належачі, 
н.  пр.  з  руских :  архикатедральна,  семинарійска, 
монастирска  сьвято-онуфрійска  і  пр.  Після  нової 
установи  основано  в  колідім  деканаті  бібліотеку 
і  надіємо  ся.  що  онп  старанєм  і  трудамп  честних 
отців  бібліотекарів  і  деканів  до  просьвітп  вч. 
клира  і  єму  поручених  богобоязливих  мирян  ко- 
лись-то много  причпнят  ся.  Також  належит  зга- 
дати о  рускій  епархіяльній  бібліотеці  в  Пере- 
мишлп.  Она  значно  умножена  накладом  Є.  Ексн. 
нинініного  руского  єпископа  перемпского,  єго-ж 
трудами  і  старапєм  основана  друкарня  словенска, 
катедра  словено-руского  язика,  заклад  для  вихо- 
валя  дячків  і  науки  церковного  співу,  і  много  пи- 
тих благодійних  закладів.  До  тої  бібліотеки  пода- 
рував сьв.  памяти  учений  архпдіякон  Іоап  Лав- 
ровскпй,  доктор  теольоґіі  і  фільософії,  член  наук, 
товариства  краківского,  свою  давними  рукописами, 
старопечатаними  книгами  і  пнніпмп  рідкими  ді- 
лами пребогату  бібліотеку.  Сей  учений  правед- 
ник руский  з  безпримірною  ревностію  збирав 
через  цілий  свій  вік  старі  книги,  давні  рукописи 
і  инші  дорогоцінні  памятки  і  умножив  свого  бі- 
бліотеку ледви  не  до  30.000  томів.  Преосьв.  вла- 
дика перемиский  має  благородний  намір  злучити 
обі  тоті  бібліотеки  в  одну  і  зробити  їх  загально- 
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народними  на  подобу  ґр.  Оссолпнского.  Боже  бла- 
госливп  1  пособп,  іцобп  так  пожиточний  намір, 
о  котрім  Галпчане  з  вдячностію  говорят,  чим 
скорше  приведенпй  був  до  блаженпої  цїлп  своєї : 
а  заслуги  достойного  пастиря,  з  такою  ревностію 
пособляючого  розшпреню  наук  межи  стадом  своїм, 
лавс-їгдп  незабутнпмп  останут  ся  у  вдячних  сер- 
цях вірних  Русинів ! 

О  угорскій  стороні  не  мо;клпво  менї  було 
дати  так  по  дрібного  впчрсленя,  тому  що  в  коро- 
лівстві угорскім  нема  в  уживаню  так  докладної 
конскрипції,  як  в  прочих  австрійскпх  областях : 
длятого  я  мушу  ограничпти  ся  на  самих  паро- 
хіяльнпх  списках. 

В  північпо-всхідній  Угоршинї  єсть  унїятів 
душ  1.180.936,  межи  ними  510.2.^0  Русинів. 
Г.  Орлай  в  розправі :  О  югозападной  Руси  (гл. 
Трудьі  обш.  пст.  п  древн.  Росе.  1>^26  ч.  III.  ст. 
221)  числпт  в  Уграх  N00.000  Русинів:  Чаплович 
(Оешакіе  Спо-агп§  1829)  .358.913  Русинів  і  152.693 
зрусченпх  Словяків.  говорячих  словяцко-руским 
нарічієм:  О.  Лучкай  покладає  Русинів  на  нів 
мі.іїона.  —  Послїднпми  часами  число  Жидів  дуіко 
умножило  ся  в  північній  Угоршинї. 

Угорске  королівство,  хотя  здавна  прилучене 
до  австрійскої  державп.  рядит  ся  осібною  кон- 
ституцією. Верховним  управителем  єсть  палатпн. 
Столиці  підчпнені  столичним  панам  (Го-Іврап), 
которі  завсігди  по  трох  годах  вибпрают  ся  з  числа 
вельмож  (^Іаііііа1:е8).  Епископи  і  шляхта,  котра 
має  великі  привилеї  і  свободи,  складают  тїло 
уставодатне  і  громадят  ся  на  собори  до  Брети- 
славля  (Пресбурґа).  Рускої  шляхти  єсть  мале 
число,  а  вельмож  у  Русипів  зовсім  нема. 

Духовна  єрархія    греко  -  упїятскпх    церквей 
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розділена  на  три  епархи :  мукачівску,  прянії вску 
і  велпко  -  варадннску  (Хаоу-\'ага(Ііп).  В  сїґі  по- 
слїднін  безмаль  не  самі  Волох п. 

Мукачівска  єпархія  мала  1841.  року  838. 055 
дуні;  она  розділена  на  7  архпдіяконатів,  а  ті 
знов  на  44  діяконатів  (сІІ8І:гіс1;и8),  і  має  дві  коп- 
спсторії,  в  Вугварі  (ІТп^Ііуаг)  і  Спготї.  Прииіів- 
ска  єпархія  [мала]  1886.  года  170.915  душ;  она 
ро.здїлена  на  5  архпдіяконатів,  котрі  піддїлоні  на 
17  діяконатів  (\"ісе-агсЬіс1іасоііаііі8  уе1  сіізігісіїпв) ; 
консисторія  в  Пряїневі. 

є  ще  форґараніска  єпархія  греческо-унїятска 
для  Волохів  і  л{рпжска  для  унїятскихХорват.  — 
Благочестивих  же  всїх  в  королівстві  угорскім 
єсть  10  єпархій:  всі  опи  суть  підчинєиі  примасу- 
архієшіскопу  латпискому  в  Остригомі  {8ігі<2,-опіііпі, 
Огап). 

Для  виховапя  і  осьвітп  молодого  клира  уста- 
новлені богословскі  факультети  і  духовні  семи- 
нарії  в  Угварі,  Пряніеві  і  В.  Варадпні.  Крім 
того  посилає  всяка  єпархія  по  кілька  молодців 
в  осередочну  семинарію  в  Пеїитї,  в  архіеипскоиску 
в  Тернаві  (Тугпан,  Nао•у  82отЬа1;1і)  і  до  віден- 
ского  конвікта.  —  На  ліцеї  богословскім  угвар- 
скім  і  в  богословскім  закладі  в  Пряніеві  бодай 
практичні  лекції,  н.  пр.  богословіє  пасторальне 
і  катехптика  подают  ся  в  народнім  рускім  язицї, 
коли  тіі-;к  предмети  у  Львові  і  Пєрємппілп  кли]) 
мусит  учитн  ся  не  народним,  але  нольским  язиком ! 

В  угварскій  семинарії  було  1841.  года  100 
молодців,  слухаючпх  богословскі  і  фільософічні 
науки,  в  тернавскій  15,  в  пенітянскій  2,  в  відеп- 
скій  З,   в   иряиіівскій  єпархії  23,    в   Варадинї  8. 

В  північно-всхідпій  Угорщині  суть  слідуючі 
школи,    в    котрих    молодїж    образоватп  ся  може: 
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академія  в  Когапцях  (КайсЬаи)  і  В.  Варадпіїї. 
еішскопскі  лїцеї  в  Угварі,  Сатмарі  і  пр.,  і  чп- 
сменні  гімназії.  Всї  предмети  у  всїх  школах  вп- 
кладают  ся  по  мадярскп  і  по  латпнскп.  Народним 
язпком  учат  тілько  в  сїльскпх  школах,  котрі  по- 
винні бути  при  всякії!  церкві.  Кнпжкп  шкільні 
друкуют  ся  в  Будп.лп  в  унїверсптетскіїі  друкарнп, 
я  котрої  по  більшій  части  дістают  тутешні  Ру- 
сини всї  богослужебні  книги :  бо  в  цілих  столи- 
цях Мармарош.  Берег,  Угоч,  Вугвар,  Сатмар, 
Земне,  Шариш  не  находит  ся  анї  одна  друкарня, 
анї  одна  книгарня.  З  того  можна  собі  висбра- 
.япти,  в  якім  станї  єсть  духовне  образованє  ту- 
тешних  жителів,  коли  їм  до  сих  необхідних  в  лі- 
тературі жерел  і  средств  просьвітп  байдуже. 


І 


ПРИПИСКИ 


Матерія ли:  1)  Русалка  Дн-Ьстровая.  УБудпмІЬ. 
1837.  —  2)  Віінок  Русинам  на  облшнки  уплїв  ІІван 
Б.  Є.  Головацкій.  У  Віідни.  Ч.  і.  1846.  (В'Ьнок'ь)  Ч.  II. 
1847.  —  3)  Росправа  о  язьіцКі  іожнорускбм-ь  и  его  нар'Ь- 
чіяхь.  Бо  Львов'Ь,  1849.  —  4)  Три  вступительніп  пре- 
подаванія  о  рускбй  словесностп.  Вб  Львов'Ь,  1849.  — 
5)  Пчола.  Вбдпов-Ьдательньїй  учреждитель  Иван-ь  Гу- 
шалевичь.  Во  Львов'Ь,  1849.  —  6)  II.  Онпшкевпча  Руска 
Бпбліотека  Том-ь  ПІ-ій.  У  Львовіі,  1884.  (В  нїй  є  те, 
що  в  сїй  книжцї  Рускої  Письменности,  а  крім  того 
отсї  дві  короткі  статьї:  Предисловіє  [до  виданих  Го- 
ловацким  1841.  р.  Приповідок  Ількевича]  і  Коротка  в-Ь- 
домость  о  рукописах-ь...  монастиря  св.  Василія  Вел. 
у  еЛьвовІі  [передрукована  з  Русалки  Дністрової],  але 
нема  Розправи  о  язицї  іожнорускім.) 

Головацкип  написав  по  руски  єще:  Граматика 
руского  язьїка,  во  Львов-Ь  1849.,  і  Историческій  Очеркт> 
основанія  Галицко-рускоп  Матиц'Ь,  вт^  Львовіі  1850. 
Але  у  всіх  своїх  руских  письмах,  окрі.м  віршів  і  опо- 
відань, уживав  декуди  ненародних  форм  і  слів,  котрі 
я  в  сїй  книящї  по-трохи  усував.  Значпїйші  зміни  по- 
робив я  в  розправі  „Великая  Хорватія",  котра,  пере- 
слана проф.  Погодинови,  появпла  ся  найперше  (1841.  р.) 
в  „Москвптянин-Ї".  Більші  та  валліїйші  его  виданя  і 
письма  з  дальших  лїт,  коли  вже  писав  россійщеним 
або  таки  россійским  язиком,  суть:  Хрестоматія  цер- 
ковно-словенская  и  древно-руская  для  вьішшои  г\*м- 
назіи,  Очерктз  старославянского  баснословія.  Віє  гиШе- 
пізсЬе  8ргас1і-  шиї  8с1ігііііга§-е,  ^Vі(1о1і  рггешосу  (за- 
писки Бродовича),  Народньїя  и'Ьсни  галицкой  и  угор- 
ской  Руси,  Географическій  словарь  западно-  и  юго- 
славянских-ь  странь  і  и..  Дуліе  богато  дрібнїйших  роз- 
прав було  поміщ,ених  в.  різних  періодичних  виданях, 
нїмецкпх  (важна  статья  ЦЬег  (Ие  2ііз1аи(1е  (Іег  Киззіиеп 
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іц  Оаіігіец.  1846),  рускпх  і  россіпскпх:  майже  всі'  они 
відносять  ся  до  гісторії,  ґеоґрафії,  археольоґії  і  т.  и. 
україньско-рускої. 

І.  Поезії. 

1.  Весна.  150.  22.  смага  =  прппіканє,  праженє. 
—  5  з  д.  лім  =  суха,  пісна  земля. 

2.  Туга  за  родиною.  152.  7  з  д.  має,=  колише  ся 
від  вітру,  повівав  (маяти). 

3.  Два  віночни.  151, 15.  вовня  (церк.,  росс.  волна) 
=  фаля,  филя.  хвиля. 

4.  Річка.  155.  1  з  д.  ч  ю  р  к  а  л  о  (чуркало)  =  жерело. 

5.  Над  Прутом.  157.  7.  бликає  =  полискує,  по- 
кивує. 

Головацкип  написав  єще  (в  р.  1866?)  отсей 
віршик : 

ЛюЬов  і  вражда. 
Вже  сказано  давно,  що  Оратская  любов 
Стїн  каменних  спльніТіша: 
Всіх  внїшнпх  нам  врагов 
Вражда  домашняя  вреднїйша. 

ІГ.  Народні  казки,  приказки  і  байки. 

1.  Добрі  дїти  вінець.  Головацкип  підписав  ся  під 
сею  казкою:  уЧ[цко]Балагі/р.  а  до  дальших  своїх  казок, 
приказок  і  байок  пододавав:  зібрав  Я.  Балагур.  —  158, 
2  з  д.  маржина  =  товарина,  худоба,  скотина.  —  159, 
7  з  д.  Всїм  в-обец. . .  =  Се  —  вірне  наслїдз'ване 
давних  урядових  оголошень  зо  спольщеною  мовою.  — 
3.  притаковити  ся  ^  трафити  ся,  лучити  ся,  на- 
стати. —  160,  11.  тивун  ■=  наставник,  надзорець.  — 
161,  13.  маїк  =  вересень  (ст.  279,  З  з  д.).  —  162,  1. 
захрасло  =  заповнило  ся. 

2.  Казки  Даля-УІуганского.  Россійский  писатель  Даль 
(1802—1872),  з  даньского  роду,  автор  збірки  приповідок 
і  словаря,  підписував  ся  на  своїх  повістях-ь:  Козакь  Лу- 
ганскій.  Головацкий  перед  своїм  перекладом  двох  єго 
казок  пише  о  нїм  таке:  Даль  Луганскпй  є  один  із 
дуже  немногих  писателїв.  котрий  має  високе  дароване 
росказовати  свої  казки  з  такою  природною  простотою, 
що  здают  ся  совсїм  простонародними.  Притім  уміє  як 
найдокладнїйше  відмальовати  ясними  красками  образи 
свої,  Бзятї  із  природи.   В  казках  єго,   як  і   в  Основа- 
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ненькових,  (:'.  ішвсїгди  лгоральноє  наміренє,  поправа 
обичайности  на  думці",  найголовнїйша  цїль  всїх  писа- 
телїв  і  збпрателїв  простонародних.  Тут  на  показ  даємо 
дві  казочкп  єго,  котрі  так  прості  в  своїм  оповіданю, 
що  дали  ся  ледви  не  слово  в  слово  пересказати  на- 
шим нарічєм.  Єго  казки  і  повісти  розметані  по  часо- 
вих письмах,  а  зібрані  під  названем:  Басни,  бьіли  и 
небьілпцьі  козака  Владиміра  Луганского.  Спб.  1835,  З 
части. 

I.  У  тебе  самого  є  свій  розум.  162,  1  з  д.  бутею 
=  череду  овець.  Голов.  —  164,  3.  сокотити  —  сте- 
речії,  пильновати.  Пиловати  значит  на  Покутю: 
квапити  ся,  спішити.  Гол. 

II.  Шило  в  мішку....  не  утаїш.  164,  15.  постій, 
по  сто  я  =  кватпра;  постоялець  ■=  кватпрник,  жов- 
нїр  що  на  кватирі  стоїт.  Гол.  —  165,  6  з  д.  на  сто- 
рожу =  на  варту,  стралс,  чати,  на  караул.  Гол.  — 
166,  6.  судьба  =  посуджене;  судити,  посудити.  Гол.  — 
10.  остріг  =  арешт,  фурдига,  темниця;  твердиня,  крі- 
пость.  Гол.  —  167,  6.  однокашник  —  шльоф-камрад, 
товариш  що  з  одного  горшка  (кашу)  їсть.  Гол. 

3.  Казки  за  жидів.  170,19.  винниця  =  горальня. 
—  20.  а  лем  бик  =  котел  до  дестиляції  (очищуваня) 
горівкп.  —  178,  8  з  д.  але-пак  =  в:ке-яг.  —  179,  18. 
серака  =  Головацкий  додав  до  сего  слова  в  скобках  : 
неборак. 

4.  Казки  за  циганів.  183,  1.  судки  (сутки)  =  вуз- 
кпй  перехід  межи  плотами,  будинками.  —  7  з  д.  бур- 
дей  =  шатро  циганьске.  —  184,  1.  пуга  ^  (великий) 
батіг.  —  15.  паровий  а  -^  бучок,  дручок. 

5.  Приказочки.  190,  22.  витїкне  =-  впстане.  — 
193,  10  з  д.  сороковець  —  давнїйша  срібна  монета, 
на  теперішні  гроші  70  сотиків.  —  194,  7  з  д.  лавник 
=  член  міскої  ради  громадскої  і  громадского  суду. 

ІП.  Народні  еербекії  піснї. 

Перед  сею  розправою  Головацкий  поставив  мотто : 
Різне  патосіпі  ^заи  пе^ре^Vпе^8І  хакіасі  озлуеіу,  7л\уе1  лугЛе- 
Іапозіі,  ро(1рога  паго(1по8іі,  8ІІ1:  а  огсІоЬа  ї-есі.  КоМг 
лу  оіііавепі  2ріелуаиек. 

200,  ІЗД.  якнаше  =  На  малоруске  перекла- 
дав сербскі  пісни  А.  Могила  (Метлинский) ;  см.  „Думки, 
пісни  та  ще  дещо  Амвр.  Могили,  Харьков-ь  1839."  У  нас 
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був  переложпв  кілька  пісень  покійний  М.  Р.  Шаш- 
кевпч.  Гол.  —  201.  15.  не  яло  би  ся  =  Такі-ж  самі 
уваги  снували  ми  ся,  читаючи  переводи  і  наслїдованя 
наших  руских  пісень  на  польске,  Б.  Залєского  або 
Виткі  А.  Віеіолузкіе^'о  і  Ьисуапа  Зіетіейвкіе^о,  л\'  Рга- 
(І2е,  1835.  Видко,  що  все  красне,  але  на  своїм  місци. 
Гол.  —  202,  10  з  д.  загорнула  під  себе  =  Щось 
подібне  показує  ся  і  в  українских  піснях,  де  в  одній 
пісни  козак,  підмовляючи  дївчину,  щоби  ішла  з  ним 
на  Україну,  каже:  У  нас  гори  золотії, 

А  травоньки  шовковії, 
А  річеньки  медовії,  і  ир.    —   Ледвп 
чи  не  з  весїльної  піснї  сесї  слова  вибрані.  Гол. 

203,  2.  сії  слова  =  Народи,  србске  п^есме  Бука 
Стеф.  Караджича.  У  Лпписци  1823,  кн.  II.  стр.  2.  Гол. 
[Задля  недостачі  дотичних  черенок  прпнимаем  д,  ч  і 
дж.] — 6  з  д.  із  пісни:  Женитьба...  =  Нар.  србске 
діесме  В.  Ст.  Караджич'а.  У  Бечу.  Т.  IV.  стр.  2б9.  Гол. 
—  1.  в  нашій  співанцї  =  Вацлава  з  Одеська:  Ріевпі 
ккіи  Оаіісу.і^кіед-о.  л\"е  Ьлуолуіє  1833,  стор. ^192.  У  г.  Ма- 
ксимовича Малоросе,  піісни,  Москва  182/,  пісня  XXV 
каже  ся:    „Уста  мої  сахарнії,  чом  не  мовите?"    Гол. 

204,  2  з  д.  у  словяцких  піснях  ^  Хагосіпіе 
гріелуапку  сіїі  р^зпе  8^Vе(:^ке  8!о^Vакгг^V  лу  ГЬгасІї  осі 
^апа  КоІІага.  лу  Висипе  1835  О.  її.  Гол.  —  206,  5  з  д. 
Кара джпч  каже:  Народи,  србске  и^есме  Вука  Стеф. 
Караджпч"а  у  Лпписци  1824.  Кн.  І.  стор.  ІЛИ.  Гол.  —  207, 
6.  питомости  согласних:  От  що  пише  І.  Бодяп- 
ский  о  піснях  наших:  „П-Ьспи  южпорусскія,  едпнствен- 
ньія  в-ь  своем-ь  род'Ь,  стоять  вьіше  и-Ьсень  всьх-ь  про- 
чихті  славянских-ь  племень  п  пр.  КромЬ  того  оніь  вьшіе 
прочих-ь  п  своей  музузьїкоп.  наиіівомь,  голосами,  язьі- 
комь  ВД)  вьісокой  степенп  поятическпм'ь  и  музьїкаль- 
ньім-ь  (которьій  вь  том-ь  случа-Ь  сравнивать  можно 
изь  древних-ь  сь  греческим'ь,  пзд.  новьіхь  сь  пталіан- 
скпмь),  стпхосложеніемь  заключающпмТ)  вь  себіь  и  раз- 
м-Ьр!)  и  тонику  п  риему,  удивительно  свободньїмд»  и 
вм-ЬсгЬ  сь  т-ьм-ь  стройньїмь,  разнообразньїмд.  п  бога- 
тьімь,  своєю  многочисленностію  п  разнородностію"  і  т. 
д.  Гл.  ,.0  народноп  поззіи  славянскихь  племень"  Іо- 
сифа  Бодянскаго.  Москва  1837.  ІЬл. 

І.  Вівчар  та  дївчина.  208,  5.  ладної  =  „Ладна 
вода,  гожа  вода"  звичайно  у  нас  говорит  ся.  Кажут, 
що  не  годит  ся  казатп  на  вод^'  „добра".   Ледви  чи  не 
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Є  то  забпток  із  дохрпстіянского  богослуженя,  відав  вода 
Яадї  богпнї  посьвящена  була?  Може  в  сербскім  „ладна 
водпца"  не  походпт  від  „хладна',  холодна,  але  також 
як  у  нас  від  Ладп.  Гол. 

2.  Оден  милий...  208,15.  вден  =  вмісто  оден,  во- 
ден,  так  як  „вна,  вно"  замісць  „она,  оно"  говорпт 
ся.  Гол. 

3.  Нема  гаразду.  208,  6  з  д.  б  о  л  є  =  Боле  значит 
тілько  що  добре,  від  того  походпт  росс.  і  слов.  бол-Ье, 
болій,  лучше,  лучпіпГі.  У  нас  лпшень  одпо  нарічіє  за- 
ховало ся  в  первістнім  значеню,  бо  більше,  біль  мий 
значпт  множое,  вяіце.  Гол. 

4.  Заручена...  209,  5.  Герцпковппу  =  Герцпко- 
впна,  серб.  Ерцеговпна,  Нег2Є§о\УІпа,  Базваніє  части 
сербскої  країнп,  задержало  ся  забитком  Німеччини 
середнпх  віків.  Однакож  тамошні  жптелї  іменуют  себе 
досп  старпм.  предвіцкпм  назвищем  Іро,  Его  (гл.  Вук. 
Ст.  Караджпча  Србске  прпповіедке,  на  Цетпню),  котре 
яко  корінне  слово  появляв  ся  в  старпннпх  названіях 
Еттку),-  Г87ТІ   Ліуїд),  Ері  1418.  Гол. 

5.  Знак'4  чемної  дївчини.  210,  10—11.  Послїдні  два 
стпхп  із  нашої  народної  піснп.  Гол. 

6.  Виховане.  210,  16.  свість  =  сестра  мужа,  се- 
стра жінки,  сестра  брата,  взагалї  своячиця.  —  з  дїве- 
ром  =  Дївер,  девір,  сербск.  д'евер,  старопольск.  сі^^іе- 
луіег2,  шурин,  мужів  брат;  зрівнап  пісню: 

Не  дай  мене,  мамо,  де  много  дїверів. 
Волиш  мене  дати,  де  хата  без  дверій: 
Де  хата  без  дверій,  дам  собі  зробити, 
Де  много  дїверів,  там  ся  будут  бити.  Гол.    —    5 
з   д.    сночи    =  Сночи,   сночики   (серб,  синоч'),   пізно 
в-вечір :  снішний  =  вчерашнпй  вечерішпий.  Гол. 

10.  Котра  неньки..  212,  13.  коло  ■=  знаний  серб- 
скпй  танець;  у  нас  також  танцюют  коло,  але  наше  лиш 
таке,  що  паробкп  на  початку  танця  в  лад  обходят  на- 
около  самі  або  попаровавшись  з  дївчатами  та  приспі- 
вуют,  охоти  додаючи.  Є  то  щось  подібне  до  польского 
танця  польонеса,  а  у  нас  говорит  ся:  „заграй  мені 
коло,''  або:  „заграй  мені  таки  руського."   Гол. 

11.  Рада  милій.  213,  16.  зірчемо  =  В  горах  го- 
ворпт ся  ,.рчу,  рчіо,  рчемо"  замісць :  реку,  речемо ;  від 
того  походпт:  речинець  ^  уречений  час,  Тегтіп  (зрівн. 
ческе  игсіїі.  іігсепу).  Гол.  —  20,  бабочка  =  мотиль. 
Голов. 
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12.  Згадка.  214,  3.  гінтяй  :=  гультай,  несталий, 
невірний  друг,  походпт  від  гонитп,  ганяти,  гуляти.  Гол. 

17.  Нещасна.  216,  13.  п  річка  =  нріч.  преч:  ча- 
сом уживає  ся  як  существительне,  н.  пр.  „Мене  жене 
прічка  із  дому  мого  власного."  —  „Хто  тобі  казав  іти?" 
■ —  „Прічка  мене  вигнала."  Гол. 

18.  Зависть.  217,  1.  криця  =  добра  сталь.  Гол.  — 
4.  зовиця  =  сестра  мужа.  —  6.  ятрівка  =  жінка 
брата.  —  218.  18.  імховий  =  пуховий. 

21.  Асан-Агиниця.  222,  4.  дальматинская  пісня 

=  Ся  пісня  переведена    на  італїянске    архимандритом 

(аЬЬе-  Гоггів,  і  поміщена  в  6Г0  „Путешествію  по  Даль- 

мації",  ізданім  минувшого  столїтя.   Відтак  переложена 

на  француске  і  напечатана  в  Уоуа§е  єн  Ваїтаїіе  раг 

т.  1аЬЬе_Рогі:із,  ггасі.   сіє   Гііаііеп.  2  Іот.  ауес  іі^лігез. 

Вегпе  17  <  8.  8^  в  томі  І.  стор.  142—146.     Єсть  також  і 

нїмецкпй  переклад  [Ґетого].  Гол.  —  223,  16.  судія  = 

у  сербскім:  каддіа,    із   турецкого  язика.  Гол.    —    224, 

121.  мештп  =  у  буковинских  Русинів  називают  ся  ко- 

/  ротенькі   чобітки,    у    Гуцулів   каракати.    Сим   словом 

І  здало   ся   нам  найлучше    перед  ожити   сербскі   ^^^^^ 

І  що  власне  значпт  скіряні  панчіщкп,  підколїнниц^^^лГ 

IV.  Статьї  наукові,  літературні  1  инші. 

1.  Память  Маркіяну  Шашкевичу.  231,  18.  стпхом 
=  н.  пр.  Печаль  по  смертп  Єго  Велпчества  бл.  п.  ці- 
саря Франца  І.  (у  Львові  в  печатни  Ставроп.  1835). 
Гол.  —  19.  словом  к о  пптомцем  =  Слово  к  пи- 
томцем  семинарії  руської  у  Львові  говорив  небіжчик 
1834.  року  по  руськи,  з  великим  возхищенем  приняте 
сл^'хателямп :  не  знати,  у  чиї  руки  дістала  ся  руко- 
ппсь  єго.  Гол.  —  232.  1  з  д.  Коро  л  є  двір  скую  ру- 
кописи —  По  слову  г.  Із.  І.  Срезневского  перевів  сії 
дорогоціннії  памятнпки  Старословенщинп  на  іожнору- 
ский  язик  г.  Єремія  Галка  і  Амвр.  Могила,  так  тепер 
оба  переводи  знаходят  ся  у  Харкові,  бо  і  Маркіянів 
дістав  ся  в  цїлости  г.  Срезневскому:  надїємо  ся  на  їх 
скорійше  ізданіє.  Гол.  —  233,  16.  слїпанки  =  ма- 
нівці, бездорож.  Гол. 

2.  З  ..Розправи  о  язицї  южнорускім...".  Тая  роз- 
права була  відчитана  в  спільнім  засїданю  на  з'їздї 
учених  руских  23.  жовтня  1848.  р.  у  Львові,  але  для 
общирностп  ЄЇ  мусїлп  декотрі  місця  при  читаню  бути 


327  - 


опущеними.  Гол.  —  я  поміщаю  тут  більще  як  четверту 
часть  сеї  розправи. 

[І.]  236,  4  з  д.  нарічієм  велпкоруского  = 
Кілько  наш  южноруский  язик  розличає  ся  від  велпко- 
руского і  білоруского,  можна  легко  пі.знати  із  призна- 
ків,  котрими  г-н  Шафарпк  описав  і  ознаменовав  їх. 
Не  зважаючи  на  близьке  сосїдство,  спільність  первіст- 
них  дїяній,  довге  обпіеніе  межи  ними  і  одпнакпп  вплив 
церковно-словенского  язика  на  всїх  разом,  віддїляют 
ся  они  не  так  граматическими  формами,  як  вимовою 
дуже  значно.  Білоруский  і  великоруский  блпзшпй  ви- 
мовою навіть  польскому  нїж  малоруский.  Признаки 
великоруского  язпка:  1)  а  зам.  безпризвучного  о:  Ма- 
сква  (Москва),  варота  (ворота),  ґалава  (голова),  зда- 
ров  (здоров);  2)  є  всюди  як  є,  так  що  чистого  є  не 
чути:  день  (день),  сїнє  море  (сине  море),  матері  (ма- 
тери),  берєґ  (берег),  в  декотрих  припадках  як  йо: 
ідьот  (іде);  3)  є  зам.  і  (и):  вєй  (вій),  бей  (бий),  пєй  (пій), 
шей  (ший);  4)  о  зам.  и  перед  Гі:  маладой  (молодий), 
честной  (честний),  БОЮ  (вию),  мою  (мию),  ною  (нию), 
рою  (рию),  крою  (крию),  зарой  (зарий):  5)  и  широке, 
грубе :  бьік,  бьістрость,  мьіло,  льісїна ;  б)  г,  тс,  х  перед 
є  1  г  в  склоненях  і  спряженях  без  переміни:  наґе  (нозї), 
мухе  (мусї),  руке  (руцї),  береґі  (стережи),  пекі  (печи), 
текі  (течи),  враґі  (вороги);  7)  в  зам.  г  торопко:  това 
(того),  доброва  (доброго),  мілова  (милого),  і  и.  Гол. 

238,  1.язикпольский...не  впливав  =  Се 
доказав  уже  Могпльницкпй  [Іван,  1816.  р.  основатель 
і  предсідатель  товариства  учених  рускпх  в  Перемишли] 
в  своїй  розправі:  Схазор.  паїїк.  к8ІР§-02Ь.  іш.  Озйоііії. 
^^Vб^V  1829.  2.  III.  Гол.  —  5  з  д.  вплинуло  ..  иоль- 
скогоязпка  =  В  XV.,  XVI.  віку  уміли  ученії  По- 
ляки по  словенски  і  по  руски:  Длуґош  і'Стрийков- 
скпй  читали  рускії  літописи ;  Більский  азбуку^  приво- 
дит  в  своїй  кронпцї;  кардинал  Олесьнпцкий  умів  по 
руски  читати  і  писати,  чим  собі  найбільше  ласки 
з'єднав  у  вел.  кн.  Витовта.  Язик  руский  був  язиком 
придворним  і  урядовим  за  вел.  кн.  лптовскпх  Ягайла, 
Витовта,  їТазиміра  Ягайловича  і  др.  /'ол.  —  239,  1.  бор- 
зого в  з  р  о  с  т  у  п  о  л  ь  с  к  о  ї  с  л  о  в  є  с  н  о  с  т  и  =  Приклад 
Руси  дав  Полякам  похіп  до  оброблюваня  свого  язика, 
завергши  учену  шкільну  латину  писателї  польскії  упра- 
вляли всяку  ниву  своєї  словесностп  і  незадовго  са- 
мих своїх  наставників  переросли  і  приглушили.  Гол.  — 
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242,   20.  Бандтке Даль-Луганский  =  Голо- 

вацкпй  наводить  в-части  досло^но  вискази  сих  ппса- 
телїв  в  А11§:.  ЬіГегаїигг.  1827  Наїїе  III.  297,  .Міскіелуісг 
Уогіезішд-еп  ііЬег  сііе  8Іау.  Шіег.  іт  Со11ее:е  сІе  Ргапсе, 

0  народной  поззіп  ^славянскиx'ь  племен'ь  Іос.  Бодян- 
ского  Москва  1837,  Сазор.  сезк.  Мііз.  лу  Ргаге  1829  Злу. 
II.  ст.  221,  НізІ:.  Ргал\'0(і.  81олу.  Масіеіолузкіедо  лу  ЛУагзг. 
1835  Т.  III.  473,  Каколуіескіе.2:о  Ргалусіа  Кіізка  Т.  І. 
\Уагз2.  1822  Вїг.  191.  АизІаікІ  1835  Хго.  74  ст.  293.  А 
навівши  довший  висказ  Даля-Луганского  Головацкпй 
додає:  Так  описав  знакомитий  в'лптературі  россійскій 
писатель  (сам  Великороссіянпії)  красоту  і  достойність 
нашого  рідного,  малоруского  язика.  Чей  еще  засвитає 
година  для  так  красного  в  Словенщинї  нарічіяі 

[II.]  245.18.  красче.  б лагоро днїйше  =  Коли 
паробок  зайде  за  ріку  Серет  або  Буг  та  перейме  та- 
мошню бесїду,  а  повернувши  до  дому  стане  закидати 
по  їхньому,  то  посьмівкуют  ся  ему:  Ось  диви,  який 
мені  шляхтич,  вже  навчив  ся  „теля,  шапка"  (вм.  телє, 
шєпка)  говорити.  —  Навіть  строєм  розлпчаїот  ся  Гали- 
чане  і  горяне  від  Волинців,  Подолян  і  пр.;  от  н.  пр. 
опанчі  (з  відлогою,  бородицею)  лиш  доти  носят  по  се- 
лах, доки  засягає  нарічіє  волпнско-подільске,  в  пре- 
дїлах  галицкого  окрім  міщан,  иеренявшпх  сю  моду 
знать  з  княжого  володїня,  на  селї  нїкто  не  носит, 
тілько  сїраки  (сер^аки)  і  то  з  клинами  по  боках  т.  є 
пншого  крою  як  Болинский.  Гол.  —  246.  12.  сим  на- 
річєм  писані  =  [М.  и.]  У  небіжчика  М.  Шашкевича 
я  видїв  рукоппсь  поучительного  євангелія  і  житія  сьвя- 
тих  туди-ж  гірскпм  нарічієм  писані  около  половини 
ХУІ.  віка,  о  котрій  колись  обшпрнїйше  скажу.  Гол. 

3.  Три  вступні  виклади...  Властивий  надпис  єсть: 
Три  вступптельнії  иредподаванія...  Статья  подана  тут  з 
деякими  пропусками,  особливо  уступів  загальної  натури, 
як  о  значіню  народности.  віри  і  т.  и.  з  цитатами  з  Ше- 
вирева,  цитата  Сахарова    о    простонародних  творенях, 

1  деяких  подробиць,  для  пересічного  читача  за  мало 
цікавих  а  нині  з  инших  загально  доступних  жерел 
ліпше  знаних.  Але  те,  гцо  пропущено  в  те?^стї,  подаю 
тут  в  Приписках,  і  то  без  всяких  змін  язикових. 

250,  1  з  д.  о  с  о  б  н  о  ю  ж  и  з  н  і  ю.  Потім  наступає : 
Розвиваючи  в  тій  жизнп  свою  лпчність  (індивпдуаль- 
ність),  він  ЖИ6  для  себе,  но  дїйствує  для  чоловічества. 
Всякий  нарід   є  особа  в   великім   обществі  народного 
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жптя,  є  ідея  на  общім  собранію  чоловічества,  ідея  во- 
площенная  самим  Промислом  для  єго  сокритої  цїлп. 
Народи  яко  особи  (лиця)  минают  ся,  зникают,  яко  ідея 
безсмертні.  Греція  і  Рим  давно  вже  трупами,  по  ідеї 
в  них  олпцетворенні  живут  в  ЦІЛІМ  образованнім  чоло- 
вічестві.  (ІІІевпрев.) 

Тая  то  ідея,  під  котрою  розумієм  норовственную 
жизнь  народа,  нї  в  чім  так  сильно,  так  стало  не  від- 
биває ся,  як  в  єго  словесности.  1  так,  щоб  поняти 
слово  народа,  довжні-сьмо  дослідити  душу  і  жизнь 
єго,  вникнути  в  єго  направленіе,  в  черги  (характери) 
єго  норовственного  обичая,  во  характер  єго,  в  иито- 
мостп  физическії,  піднебнії  (клпматнії),  одним  словом 
во  всї  стихії,  із  которих  творит  ся  єго  духовноє,  чело- 
віческоє  битіе.  Тогди  тілько  одушевимо  слово  народа 
єго  власною  мислею,  коли  відкриємо  тую  точку  зрінія, 
з  которой  можна  буде  видїти  особенність  народної 
словесности.  Поле  словесности  є  обшпрне,  далеке:  на 
нїм  викльовувало  ся  і  росло  все,  що  нарід  порушало, 
волновало:  слово  є  неяко  незриме  тїло  народа,  оно 
обгортає  всї  стихії  народного  биту,  в  слові  виражає  ся 
душа  і  жизнь  єго. 

Духово -душевная  жизнь  народа  складає  ся  із 
трох  чоловіческих  стихій,  котрі  всї  піддают  ся  одній 
висшіп  божественній.  Тая  впсшая  сущність,  основа  і 
кріпость  народного  битія,  є  віра.  Віра,  котра,  похо- 
дячи від  Бога,  соєдиняє  чоловіка  з  божеством,  як  і 
члени  народа  связуе  межи  собою  нерозривними  узами. 
Стихії  чоловіческії  суть:  наука,  плід  розуму  нашого 
в  стремлїню  єго  досягнути  істину  в  предметах  сущих 
видимого  і  невидимого  мира;  житє  гражданске, 
плід  народної  волї  і  стремленій  установити  добро  жптя 
общественного;  іскуство,  плід  нашої  творческої.  ху- 
дожественної  сили  в  стремленію  ЄЇ  воплотпти  ізящное 
в  явленію.  Від  правильного  соодношеня  тих  трох  сти- 
хій меже  собою  і  з  впсшею  стихією,  т.  є.  началом  бо- 
жественним, завпсит  совершенство  як  чоловіка  так  і 
народа.  Народність  є  (як  один  із  учених  каже)  сово- 
купність  всїх  духовних  і  физических  сил  для  того, 
щоби  нарід  довершив  на  землп  своє  чоловіческоє  ире- 
значеніє.  В  народнім  обявляє  ся  чоловіческоє,  в  чоло- 
віческім  божественное.  (Шевпрев.)  є  то  важная  точка, 
на  котрую  в  розборі  словесних  твореній  увагу  брати 
будемо. 
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253.  11.  Потім  наступає  ще  такпй  уступ: 
Кто  би  гадав,  що  простонароднії  твореня  не  за- 
сдуговуют  на  розвагу  ученпх,  того  доспть  спросто- 
ватп  словамп  Сахарова,  словутного  собпрателя  забнт- 
ків  народнпх  россійскпх.  Ось  его  слова:  „Вообще  по- 
лагалп.  що  простонароднії  піснп  самоє  нпзкоє  про- 
ізведеніе  чернп.  народа  грубого,  непонятного.  Думати 
так  —  будет  дуже  несправедливо.  Не  современная  нам 
чернь  сотворпла  рускії  піснп;  она  тілько  сохранила 
їх.  тогдп.  колп  другії  клясп  совершенно  їх  забулп, 
навіть  ц^фалп  ся.  предпочптая  їм  французкії  вздорп. 
Р^'скії  піснп  прпналежат  всему  рускому  народу,  онп 
проізведенік  цілого  народа.  От  длячого 'ппсателї.  смо- 
трівшії  на  народнії  піснп  яко  на  грубоє  проізведеніє 
чернп.  впадалп  в  крайностп  і  давалп  преворотнії  су- 
дженія.  Поезія  боярпна  і  поезія  мужика,  все  она  єсть 
одна  і  таже  поезія,  вели  тілько  єсть  геніяльнпм  про- 
ізведенієм." 

263,  16.  в  початку  XVI.  віка.  Дальші  слова 
Головацкого :  Більпіе  переводів  такпх  в  рукописях  ли- 
шило ся,  н.  пр.  перевод  старого  завіта,  сочинен  тру- 
дом Луки  з  Тернополя  1596  (наход.  в  библ.  Варш.): 
євангеліє,  переложене  на  западнорускип  язик  Миха- 
їлом  Васплєвпчем.  сином  протопопп  сяноцкого  1556 — 
1561  (хоронящое  ся  в  кієво-переяславск.  мон.):  нако- 
нец  перевод  ветхого  завіта.  соч.  Дпмитрія  з  Зїнкова, 
також  із  середини  XVI.  віка  (находящ.  в  библіот.  сьв.- 
он^'фрейск.  монаст.  в  Львові)  і  др.  мн. 

4.  Іван  Котляревский.  273.  1  з  д.  неуклюжность 
(росс.)  ==  незграбність,  незручність.  —  275,  бзд.  улус 
•=  кочовпще. 

5.  Подїл  часу  у  Русинів.  278.  11.  Сїчень  =  зове 
ся  також  Лютий,  бо  звичайно  около  порданьских  сьвят 
найбільшії  морозп.  лють,  велпка  зпма  буває;  тогдї 
вторпй  місяць  назпвают  Палютий.  нїби  по  Лютім  слі- 
дуючий. Гол.  —  280,  7.  Листопадни  =  В  листо- 
падни.  кажут,  конї  найслабші,  а  як  кобилї  лист  на 
голову  паде,  або  на  грудї  спіткне  ся,  то  жеребя  скине. 
На  Симеона-Юди  —  боїт  ся  кінь  груди.  Гол.  —  8  з  д. 
Остромірскій  євангелії  ^  См'.  ОІа.2:о1ііа  Сіогіап. 
і  Собр.  памятн.  Слов.  Кеппена.  Спб.  182<.  Гол.  —  єван- 
гелії га липкій  =  См.  Карамзина  т.  1  і  Раковецкого 
Правда  руска.  Гол.  —  281.  9.  Імена  місяцїв  ужи- 
вані Словенами:    А.  латпнскії:    1)    з   церковних 
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книг:  2)  з  россійского :  —  Б.  словенскії:  3)  з  Ка- 
рамзпна,  а)  церковно-словенскії,  б)  малороссійскії;  4) 
нинішні  рускії;  5)  польскії:   6)  ческії;  7)  корутанскії; 

8)  сербскії;  9)  старосербскії. 

I.  1)  Януарій:  2)  Январ;  З  а)  Проспнец,  б)  Сі- 
чень; 4)  Січень,  Проспнець,  -мець,  Лютий;  5)  8І:ус2еп; 
6)  Ьесіеп;  7)  Ргозішіс;  8)  Сіічень;  9)  С-Ьчан. 

II.  1)  Февруарій;  2)  Февраль;  З  а)  Січень,  б)  Лю- 
тий ;  4)  Лютий,  Ріазидорога,  Р^азибрід,  Палютий ;  5)  Ьиіу ; 
6)  Гпог;  7)  8л\'ісап:  8)  Лютий:  9)  Веляча. 

III.  І)  Март:  2)  Март;  З  а)  Сухий,  б)  Березозол; 
4)  Палютий,  Марот,  Марець;  5)  Маг2ес;  6)  Вге2еп;  7) 
8шіс:  8)  Брезень:  9)  Ожуяк. 

IV.  1)  Апрплій:  2)  Апр-бль;  З  а)  Березозол,  б) 
Цьвітень;  4)  Березень,  Цьвітень;  5)  Клуіесіеп;  6)  Ви- 
Ьеп;  7)  Вге7:еп;  8)  Цвіітень:  9)  Травень. 

Л^  1)  Май;  2)  Май;  За)  Травний,  б)  Травень;  4) 
Травень,  Май;  5)  Ма.];  6)  Ма.] ;  7)  Тгалуеп;  8)  Травень; 

9)  Свибань. 

VI.  1)  Іюній;  2)  Іюнь;  З  а)  Изок,  Висок,  б)  Чер- 
вець ;  4)  Червень,  Червець,  Кедзень,  Бидзень ;  5)  Схег- 
луіес;  6)  Сепуеп:  7)  Слуеіеп:  8)  Червень;  9)  Липань. 

ЛТІ.  1)  Іюлій;  2)  Іюль:  З  а)  Червец,^  б)  Липець; 
4)  Липень,  Косень,  Сїнокос;  5)Ьіріее;  6)  Сепуепес;  7) 
8еграп;  8)  Жар;  9)  Серпань. 

ЛЛІІ.  1)  Август:  2)  Август:  З  а)  Зарев,  б)  Сер- 
пень, Кивень:  5)  8іегріеп;  6)  8греп;  8)  Серпень:  9) 
Коловоз. 

IX.  1)  Септемврій:  2)  Сентябрь;  За)  Рюен,  б)  Вре- 
сень;  4)  ^Іаїк,  Сівень,  Вересень;  5)  ^V^2е8ІРп;  6)  2агі; 
Т)  Кіталуіх;  8)  Вресень;  9)  Руян. 

X.  1)  Октоврій;  2)  Октябрь:  З  а)  Лист^)пад,  б) 
Паздерник;  4)  Жовтень:  5)  РаМгіегпік;  6)  Куеп;  7) 
Ко8арег8к;  8)  Па.здерник:  9)  Листопад. 

XI.  1)  Новембрій;  2)  Ноябрь:  З  а)  Грудень,  б) 
Листопад;  4)  Листопадень,  Падолист:  5)  Ьіеіорасі;  6) 
Бізіора(1;  7)  Бізіа^по] ;  8)  Листопад;  9)  Студен. 

XII.  1)  Декемврій:  2)  Декабрь;  З  а)  Студений,  б) 
Студень;  4)  Грудень,  Трусим,  Студень,  Просинець;  5) 
бгікіхіеп;  6)  Ргозіпес:  7)  бгікіеп:  8)  Студен;  9)  Про- 
синац.  Гол. 

283,  З  з  д.  А  л  ю  ш  к  и  =  крик,  щоби  гнати  телята. 
6.  Ворожене  у  Русинів.    285,  7  з  д.  байла  =  во- 
рожбит: земний  бог  =  ворожбит,  чарощй.  —  288,  13. 
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ночнпцї  =  безсонниця.  —  18.  денниця  =  рід  дп- 
тячої  недуги.  -  289,  4  з  д.  осове  =^  осикове :  у  Гу- 
цулів каже  ся:  трепетове,  від  слова  трепета  =  о"спка. 
7  0.7.  —  290,  21.  чобанп  —  чобан  значпт  в  сербскім 
пастух.  Гол. 

8.  Велика  Хорватія.  Ся  статя  подана  тут  дуже  ско- 
рочена і  щодо  язпка  значно  змінена.  —.[І.]  297,  9.  о  ті  в 
=  Слово  віт  або  от,  від  котрого  походпт  здрібнїле 
отсгіь,  так  розширене  у  польскпх  і  ческпх  як  і  ИННІИХ 
Славян,  означало  в  старпнї  начальника  сїмї,  нїби  отця, 
нині  прпналежит  громадскому  сїльскому  судії.  Суть, 
котрі  се  слово  виводят  від  латинского  асіуосаигг.  нї- 
мецк.  Уо.2:і:  і  польск.  луоуі:,  уживаного  в  польскпх  го- 
родах, правлящпх  ся  правом  маґдебурскпм;  але  не 
вважаючи  на  ту  созвучність  розважмо,  що  Уо,е:1:  стоїт 
єдино  в  нїмецкім  і  то  лиш  писемнім  язпцї  і  без  сум- 
ніву для  него  чуже,  а  наше  віт  і  похоже  здрібнїле 
отець  є  по  всїй  Славяпщинї  розширене,  тому-то  оно 
питомо  наше  коренне  слово.  Гол.  —  11  з  д.  сусіду- 
ючих Хорватів  =  По  крайній  мірі  можна  догадовати 
ся  з  назви  городка  Варяжа  в  белзкій  землп,  нинїшні.лг 
жовківскім  окрузі,  на  пути  від  півночи  к  Белзу :  а  трохи 
дальше  єсть  село  Русин.  Тії  урочища  приналежат  сій 
епоці,    бо  по  Ярославі  вже  счесла  назва  Варягів.  Гол. 

—  4.  по  строїв  кріп  ос  ти  =  Город  Ярослав  над  Ся- 
ном, чотире  миль  від  Перемишля  к  сїверу,  впдит  ся. 
дістав  імя  від  Ярослава,  так,  як  Володимир  волпнский 
від  свого  основателя  Володимира  Вел.  Гол.  —  298,  23. 
імя  Русинів  -^  Дивна  річ.  що  імя  Руси  ще  в  ста- 
рині так  розширилось  і  усвоїло  у  многпх  віддалених 
племен  і  удержало  ся  через  тілько  віків  також  в  зем- 
лях бувших  під  довгочасним  чужосторонним  панова- 
нем:  але  ще  дпвпійше,  що  навіть  сусідуючі  племена 
закарнатскі,  куди  ніколи  не  сягала  власть  руска,  при- 
своїли собі  тоте  імя  по  причині  руского  існовіданя. 
Попитайте  нині  якого  нибудь  простолюдина  греческої 
віри  над  Дністром.  Сяном  або  Попрадом,  над  верхною 
Тисою.  Латорицею  або  Вугом,  під  Чорногорою  (на  По- 
кутю) або  під  Лімницею  на  Спіжу:  „який  ти  чоловік  ?•" 

—  він  певно  вам  відповість:  ,.Руспн"  (Руснак).  —  ..Та 
якої  ти  віри?''  —  ,.Рускої."  —  Навіть  ті,  що  забули 
свій  язик,  іменуют  ся  чужим  говором  „Орос-ембсрек" 
(рускі  люде)—  я  говорю  тут  о  Мадярах  греческої  віри. 
Такі  сильні  узи  віроісповіданя.  Гол. 
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299,  7.  так  завоював  =  Послухаймо,  що  пише 
сам  Лелевель  о  тпх  заборах  галицко  -  володимпрского 
княжества:  0е(1етіп  ха^агпаї  па  гхєсі;  Ьі1:\уу  ро8ІаЛо8с 
(княжество  володим.),  а  Кагітіегг  луіеікі  ро  /§-опіе  Во- 
1е8Іалуа  1340  лусіеііі  ,іеі»-о  луусігіаі  (кн.  галпцке)  сіо  Рої- 
8кі.  біаіо  8і^  Іо  лУ82у8Іко  ргалует  полует,  піегпапет 
сИа  Еіі8І,  рга\ует  іеіісіаіпет,  С2у1і  гас2е^  рга\ует 
то  спіє,]  32  6^0  2  піетосу  ^^18кіе^,  кІ(Зга  ороги  йас 
піе  то§1а...  (02ІЄІЄ  Ьі^уу  і  Ки8І  аг  сІо  ііпіі  1569  2а\уаг- 
іе^.  Ьірзк  1839,  с'т.  170.)  О  спх  походах  Казпмпра  Вел. 
гл.  ппсаня  Д.  Зубрпцкого :  Кгопіка  тіазіа  ^^У0^уа,  1844 
ст.  31—34  і  Куз  Ійзіог.  паг.  гизк.  1837  ст.  57.  Гол.  — 
УОО,  14.  до  иинїшної  мармарошскої  столпцї  = 
Сьвідчат  о  тім  ще  декотрі  імена  нпнї  Русинамп  замеш- 
канпх  селищ  в  мармарошскій  столпцї,  н.  пр.  дві  Бру- 
стурп,  Барлабаш,  Мармарош,  Талабор,  Тпшора,  Трибу- 
шенп,  і  до  сеї  порп  осталі  Волохп  від  семпгородских 
границь.  Декотрі  полонини  горі  Черемоша  маїот  во- 
лоскі  назви,  н.  пр.  Ферескуля,  Шешорп,  Акришори, 
Белелуя,  Рунгури,  Брустурп,  Уторопи  (в  коло.ліпйскім 
окрузі")  і  Дора  (в  станпславівскі.м  окр.):  они  показуют 
явно  волоске  походженє,  єсли  то  не  пізній іпі  ново- 
сїля  (кольонїї)  господарів  молдавских,  котрі  якийсь 
час  тримали  Покутє,  від  королїв  польскпх  в  уділ  одер- 
жане ('?).  Гол. 

[II.]  302,  19.  кн.  Данії л  молив  ся  •=  повертаючи 
1240.  року  з  Угорщини.  І'ол.  —  303.  11.  з  Не  сторо- 
но ї  лїт описи  =  Пор.  казку,  в  котрій  княгиня  Ольга 
здобуває  Іскоростинь,  престільнип  город  Древлян.  Гол. 
—  305,  7.  називає  себе  Русином  =  Пор.  імя  „Ру- 
син" в  Правдї  рускіп  Вел.  князя  Ярослава  Володими- 
ровича (Раковецкий).  Вотяки  і  Черемпси,  татарскі  пле- 
мена в  казанскій  ґубернїї,  зовут  доси  Россіян  „Русини" 
(гл.    Путевьія    записки   Вадима^-^   Москва  1834   ст.  13). 

Гол.  —  4зд.  —  2зд.  назпвают  ся Гуцулами  = 

Гуцул  або  гоцул  значит  в  волоскім  язицї  розбійник, 
1  бачит  ся  подібним  способом  утворило  ся  з  пога- 
ного слова  народним  іменем,  як  чужосторонне  Ко- 
зак (походженє  сего  слова  гл.  Запорожская  Ста- 
рина, часть  1.  кн.  II.  ст.  49)  присвоїли  собі  Українці. 
В  сих  диких  горах  скривали  ся  в  давнпх  часах  гро- 
мади бездомівнпків,  Опришків  (гл.  Зубрпцкого  Кгопіка 
тіазіа  ^^уо^уа,  стор.  399),  як  їх  називали,  і  утиснених 
людей,  котрі  нападали  на  сусідні  містечка  і  шляхотскі 
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дворп.  подібно  Гайдамакам  на  Україні  а  Ускокам  в 
Сербії.  Чорногорі  і  Країні.  Помстивши  ся  кривд  своїх 
і  знайшовши  пристановище,  займали  ся  годівлею  ху- 
доби і  повертали  до  почестного  житя;  як  з  хуторів 
українских  так  і  тут  помалу  творили  ся  села,  але  імя 
Гуцул  остало  ся  і,  як  імя  Козак,  облагороджене  пе- 
рейшло в  нарід,  а  навіть  і  розбійництво  само  було  в 
народнім  розуміню  (яко  хоронитель  і  мстптель  укрпв- 
джених  мирян)  дїлом  благородним.  Дівиця  завсїгдп 
пптала  свого  милого,  чи  був  у  (Зпришків,  а  жених  му- 
сів поставити  сьвідків  на  тоє,  сли  хотів  отримати  руку 
своєї  любки.  От  вам  опять  разяча  подібність  з  Козач- 
чиною і  юнацтвом  Ускоків!  —  Цікаву  розвідку  о  Гу- 
цулах написав  п.  І.  Д.  Вагилевич  (гл.  Саморіз  севкеїю 
Ми5.  1838  ст.  47-і  і  1839  ст.  45);  той  сам  написав  роз- 
праву_о  Бойках  (гл.  Савор.  се:^к.  Миз.  1841  ст.  ЗО.)  Гол. 
—  Зб<,  4.  границя  людностп  р усної  =  Пор.  Зу- 
брпцкого  Куз  (1о  ІизГ.  паг.  гизк.  ст.  19.  Гол. 
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ІВАНА   ВАГЙЛЕВИЧА. 


Іван  Вагиуіевич. 


І5іРН  5і»ГИЛЕВИЧ. 

Іван  Вагплевпч  уродив  ся  2.  вересня 
1811.  р.  в  Ясенп-горіїпнїхЛі,  селї  Калуского  повіту, 
де  єго  отець  Микола  був  сьвящеником.  Гімназію 
скінчив  в  Станіславові.  Принятий  відтак  до  духов- 
ної семинарії  у  Львові,  став  в  роцї  1830.  ходити  на 
фільософію^  але  займав  ся  більїие  етноґрафієїо 
та  гісторією  нїж  обовязковоіо  наукою,  тому  пере- 
пав з  математики  і  мусїв  семпнарію  опустити  та 
піпшов  на  екстерну.  Тогди  пізнав  ся  з  польскими 
лїтератамп  і  писав  польскі  вірші,  а  потім  пізнав 
ся  і  з  Маркіяном  Шашкевичем,  переймив  ся  єго 
думками,  став  членом  єго  кружка  і  прибрав  імя 
Далибор,  ходив  межи  нарід,  студіював  єго  звичаї, 
списував  народні  піснї  та  розслїджував  памятники 
бувальщини  (ему  здавало  ся,  що  в  печерах  Кар- 
патских  скал  знайшов  рунїчні  написи).  Відтак 
став  переписувати  ся  з  ческими  та  россійскими 
ученими  (Шафариком  і  Погодпном)  і  поміщав 
етноґрафічнї  розвідки  в  часописях,  особливо  чес- 
кпх,  помагав  складати  » Русалку  Дністрову «,  та 
коли  кінчив  теольоґію,  в  р.  1839.,  імя  єго  вже 
було  звістне  в  Празї,  Москві  і  Варшаві.  Але  пра- 
вительство  краєве  ставило  ему,  так  само  як  Го- 
ловацкому,  перепони  до  висьвяченя,  а  поліція 
тримала  їх  під  надзором  за  участь  в  зложеню 
» Русалки  Днїстрової«  і  за  кореспонденцію  з  рос- 
сійскими письменниками.  Він  став  жпти  найбільше 
Б  польских  кружках  і  на  аристократичних  вечерках 
пописував  ся  знанєм  ґенеальоґії  всїх  знатнїйших 
родів,  так  що  єго  називали  ходячою  енцикльопедіею. 
Вдасть  духовна  помимо  кількаразових  захо- 
дів і  просьб  не  хотїла  єго  висьвячувати,  та  по- 
твори М.  Ш,  і  ГОЛОВАЦКОГО  22 
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мплуваяа  аж  по  впданю  рускої  граматпкн  в  поль- 
скій  мові  в  р.  1845.  Відтак  він  оженив  ся,  а  в  р. 
184(3.  'впсьвятпв  ся  і  дістав  завідательсгво  в  Не- 
станпчах,  де  давнїйше  був  Маркіян  Шашкевпч. 
По  настаню  конституції  в  р.  1848.  польскі  пани, 
котрі  протпв  Рускої  Ради  засновалп  Рускпй  Со- 
бор, заманплп  єго  до  Львова,  щоби  редаґував  Га- 
зету »Дневнпк'ь  рускій«,  маючий  приєднувати  Ру- 
синів для  Поляків.  Але  »Дневник«  не  знайшов 
собі  прихильників  межи  Русинами  тай  вже  по 
9-ім  н-рі  з  25.  жовтня  перестав  виходити,  коли 
комендант  Львова  по  бомбардованю  міста  розвя- 
зав  враз  з  польскою  Радою  Народовою  і  Рускпй 
Собор.  Вагилевич  лишив  ся  без  кусника  хлїба, 
бо  консисторія  не  позволила  ему  вернути  на  свою 
посаду,  доки  за  самовільне  опущене  єї  не  відбуде 
кари  реколєкїїії.  Остеріганий  деякими  приятелями 
Поляками,  що  єго  довгі  літа  можут  тримати  в  зам- 
кненю,  бояв  ся  піддати  ся  карі  і  перейшов  на 
протестантску  віру.  Тепер  він  тяжко  бідував,  пра- 
цюючи за  дуже  мізерну  плату  прп  польских  ви- 
давництвах, і  нераз  навіть  голодував.  Умер  10. 
мая  1866,  лишивши  вдову  і  двоє  дрібних  дітей 
в  найбільшій  нуждї. 

Вагилевич  був  спосібний  і  трудящий  чоло- 
вік з  бистрим  розумом  і  буйною  фантазією,  притім 
же  палкий,  нетерпеливий  та  хиткий.  Діставши  ся 
в  товариство  людей,  котре  не  було  для  него  корпстне, 
та  гнаний  нещасним  темпераментом,  збив  ся  з  до- 
роги і  марно  згинув.  Напрацював  ся  богато  і 
знав  богато,  а  лишив  мало,  по  польскп  писаного 
більше  як  по  рускп.  Велику  часть  розвідок  на- 
укових не  викінчив,  они  недруковані  спочивають 
в  рукописях. 


ПЕРБДГОВОР 

к  народним  руеким  пісням. 


Нарід  рускпй,  оден  з  головних  поколінь  сла- 
вляньскпх,  в  середпнї  меж  ними,  розкладає  ся 
по  хлібородних  окрестностьох  з  по-за  гір  Бескид- 
ских  за  Дон.  Він  найщирше  задержєв  у  своїх 
поведінках,  пісньох,  обрядах,  казках,  прпслівпох 
все,  що  ему  передвіцькі  ДІДИ  спадком  лишили; 
а  коли  другії  племена  Славлян  тяглими  загонами 
лютих  чужоплеменнпків  печалені  бували,  і  чясто 
питома  власть  ріками  крьви  терянпх  чяд  пере- 
сякала,  коли  на-послїдок  схилили  вязи  під  окови 
зелїзні  і  лишили  ся  самостоянства,  Русь  засту- 
плена була  Бескидами,  що  ся  на  низу  ланцамп 
повязалп,  і  огорнена  густими  і  великими  ріками, 
що  як  сестрицї  почіпляли  ся  за  руки. 

Гори  як  велити,  ріки  як  сянп,  Славлянщина 
вколо  Білим-богом  стерегли  сїдпіі  передвік,  злу- 
чали Русинів  і  серед  нападів  вражих  були  засі- 
ком парода,  не-чім  їх  так.  чясто  в  пісньох  помп- 
нают  і  величают.  Сьвятая  Русь  була  селом  рай- 
ских  птиць  і  дивів ;  ясні  небеса  одівали  ю  чи- 
стою опанчею,  мір  віддихав  любовію,  рускпй  на- 
рід був  великим  і  величаним,  порозумів,  обняв 
природу,  чтив  і  до  серця  ю  пригортав,  і  був  мир 
і  гаразд  і  любов  взаімна.  Сюда  належят  неби- 
личні  і  обрядні  пісні.  Хрест  на  землю  руску 
не  внесено  напрасно,   і   хоч  місто   храмів    звели 


-  340  - 


ся  торонкії  церкви,  сьвященнпкп  співаяп  служоу 
божую  бесідою  власною  народа.  не  гороїжплп  ся, 
не  ставили  ся  панами,  лише  перед  сотнями  лїт, 
як  ще  й  днеська,  жили  з  мірянами  мов  отец 
з  дітьми,  були  їм  другами,  подїлялп  смуток  і  ра- 
дість під  їх  нпзкпмп  стріхамп.  Не  було,  хто  би 
заберав  давнії  поведїнкп  і  затирав  з  молоком  вис- 
сані чувства;  нроповідачі,  витеребляючп  погань- 
ство.  не  перли  чужої  души  в  нарід.  Руский  на- 
рід правоє  сьвітло  вияв  в  серця  колокучі,  а  окра- 
шаючи єго  поверхноє  лице  влюбленими  красо- 
тами, не  запорчяв  єго  внутренної  чистоти  цїло. 
Сьвіт  ясний  всякими  барвами  буііно,  буйно 
процвпвав.  Доокола  різні  рукодїла  ставали,  иере- 
мишль  зрастав  широко  і  вступляв  на  вершок, 
все  зарівно  обнявши ;  бариство  великоє  повязало 
руский  нарід  межи  собою  і  з  чужими  поколїнями 
далеко  і  широко,  печім  і  Русь  вся  наповнена  була 
імінями  безчисленними  і  неперебраними  стат- 
ками. А  коли  руський  нарід  під  верховодом  Ве- 
ликого князя  в  одно  тїло  ізріс,  гостинцї  вшир  і 
вздовж  покопано,  і  правду  з  простих  серць  і 
давних  поведїнків  установлено,  а  руска  земля 
честь  і  славу  мала.  В  той  час  на  л:овах  Бояни 
пускали  по  десять  соколів  па  стадо  лебедей,  а  з 
уст  впливали  почесну  славу  вптязїв  хоробрих  і 
уми  поост[)Ювалп  мужеством,  а  умцї  черкали  зо- 
лотими буквами  піспї  і  чуднії  казки;  зо  сотних 
перквів  Києва  блищяли  золотії  хрести  по-над 
облакп,  а  по  майданах  вовновались  тьми  хоро- 
брих молодцїв ;  князі,  сидячи  в  золотих  стільцьох, 
велїли  отрублятп  походи  далекі,  а  зелїзнії  полки 
посадами  орали  море  рускоє,  печім  в  обрядових 
пісньох  так  много  згадок  о  князях,  княгинях, 
о  боярах,  о  єдамашках,  о  ковальчиках  ш,6  золото 


--  341  - 
ііуют  і  о  пнших  реміснпчках,   которих   у  великій 

ПОЧеСТИ   МсЯЛІІ. 

Лиш  скоро  стали  сварнії  князї  крамоли  ко- 
ватп  і  Русь  дробила  ся  і  падала,  а  тьми  тороп- 
кії дивих  орд  набігали  кровавпмп  путями  і  красні 
царики  рускії  кіньскимп  орали  копитами,  а  рай- 
скії  птиці  сполошені  улетіли  далеко  —  тай  га- 
разди з  ними. 

А  коли  Татари  сірими  вовками  на  землп 
рускій  загнїздили  ся,  зійшла  на  пю  недоля.  Гу- 
стії осади  трупами  устелили,  а  ріки  крьвою  уда- 
рили. Недосїченого,  недополоненого  міру  бідні 
послїдки,  лишивши  курища  давних  городів,  уті- 
кали в  гори  і  засікали  ся  у  печерйох,  і  були  в 
повній  невгодї,  без  пристановпш,а,  приьіуджені  з 
вовками  сіпати  ся  о  поживу  і  з  бурянів  варити 
страву.  Тут  розродивши  ся,  зступали  знова  на 
долину,  але  зстунали  по  новую  недолю,  бо  були 
лукавії  хіснолюбці,  которі,  приставши  до  ворогів, 
чуженіли,  а  здвигши  ся  з  нпми  ковали  чіпп  своїм 
братям.  Ночами  отогувалп  небеса  луни  горячих 
сел,  а  вітри  запосилп  зойк  стпнаного  і  полоне- 
ного міру;  а  коли  зоря  розсьвічала  день  білий, 
гонили  гайдуки  міряй  півсонних  на  лан  понужа- 
телів  —  із  народа  побратпмого,  томили  гірш  Та- 
тар, крьвавий  піт  обливав  буйний  полон,  а  глум- 
лених  тяглими  роботами  дротяними  нагайками 
наперано.  Тим  ділом  Русин  в  навалі  горести  спи- 
нив ся  і  в  журбі  став  думати  над  своєв  недолев 
ужяснов ;  по  тая  ш,ораз  ся  переповняла,  потери 
учящали  ся,  непевність  була  в  іміньох  гірко 
придбаних,  не  ш,оби  і  у  власнім  житю  і  стільки 
любимої  родини,  жінок,  дочок  та  синів,  на  кото- 
рих люті  остроємі  нападали  яструби. 

Так  много   ужєсної   недолї  відси,   напротїв 
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буйні  іірпвпдп  руской  душп  і  красна  природа, 
зелені  погаря,  цвптущії  царпнп,  гноєні  кістьома 
дідів,  нпвп  золотокодоеі,  повні  божого  дару,  а 
знова  горблячії  ся  могплп  на  ріднпх  батьках  та 
братьох,  тямка  минулої  чести,  гаразду  і  велпко- 
сти  Русп  —  конче  наділяли  руский  нарід, 
вязали  до  любої  отчпнп  і  поперли  го  в  вир  житя, 
повного  дїланія  і  дикої  боротьби  з  падею,  і  він 
стераючпй  ся  тягло  дер  ся  з  крьвавими  грудьми 
та  іськав  привернїня  періжних  щасливших  ве- 
ремень. 

Так  нарід  руский  прославляв  ся,  гаразду- 
вав, бідив  ся,  боров  ся.  розбивав  тугу  і  надїяв 
ся,  таким  конче  і  гадкам  єго  і  пісням  бути. 

В  думах  розцвпває  лицарскими  дїлами  буй- 
ність, звязана  з  переповненим  внутренним  при- 
зраком:  они  суть  найчеснїйшим  образом  борючих 
ся  і  загибаючих  стратенцїв.  Із  Запорожя  лицар- 
ских  дїл  гомін  зашибав  ся  високими  курганами 
по  всей  Русп,  а  з  Бескидів  і  всяких  сторон  роз- 
бігали  ся  мстиві  молодцї  за  печальную  неволю 
мірян.  Чистий  воздух  і  красні  окресности  тво- 
рили мір  гарний  і  шпаркий,  ум  одївалп  буйними 
гадками,  насадили  в  серця  сильнії  чувства  і  роз- 
цвилії  призракп,  а  Русин  всьо,  що  видів,  що 
терпів  1  що  діяв,  виливав  словами,  а  виливав 
з  повної  души  ;  а  в  якім  уклав  ся  состояню  в  зако- 
ріпках  свого  викопованя  ся  з-під  намету  горестп 
і  насилія,  так  строїв  і  свій  голос  і  свої  співанки 
і  роздїлпв  їх  як  зажегнене  сьвітло  в  різнобар- 
вих  цьвітах  горющеє,  і  се  здвигло  его  ще  впече. 

М  у  ж  а  ц  ь  к  і  ї  думи  суть  по  найбільшій  части 
бплпчнимп  і  вовшоют  буйною  тай  дикою  силою. 
Муж,  закликаний  падею,  славою  або  справою  на- 
рода,   лишає  родину,    що  го   любила,    виплекала, 
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вплелїяла  солодкпмп  словами,  їде  на  крьвавий 
пир,  сестри  му  коня  виводах,  сїделце  виносят, 
а  родина  ціла  виводит  го  слезнимп  очами  і  жзф- 
нпми  гадками,  благословлячп  го,  на  широкі  степи. 
Мамка  розговорує  ся  з  конем,  випитує  ся  птиць, 
в  серце  вкопуют  ся  тоски  печальнії,  чоло  роз'о- 
рує  жаль,  а  попертого  в  впр  недолї  дожджі  дрібні 
полочут,  густі  тернп  розчісуют  а  буйні  вітри  осу- 
піуют.  Зійшла  блїдая  зоря ;  молодцї  на  ворон- 
коньох  полетіли  на  чорний  шлях  і  навязали  не 
одну  сотню  Татар,  і  тогди  буйна  радість  розлягла 
ся  ніснеіо  по  степах.  Або  огорненії  тьмамп  Татар, 
з  розтолоченими  чашками  в  крьви  постелили  собі 
перестільниціо...  Ворон  кінь  вірненький  вбив  ся 
по  коліна  в  землю,  припав  до  ніжочок  свого  пана, 
а  сизий  жироїдний  орел  осів  на  лоб,  наступав 
на  кучері  і  випивав  очп.  Смерть  на  побійці  була 
у  него  жениханьом,  лише  журба  родини  сумує  го, 
тїшит  ю  медівними  словами,  прапщє  стару  пеньку, 
що  ся  над  ним  розпукає.  Гетьман  пращає  ьійско, 
товаришів  і  отечину. 

А  коли  вечером  місяць  блідий  серед  зьвізд 
меркотючих  мріє,  дід  сивобородий  з  кобзою  сів 
при  могилі,  глянув  по  костьох,  що  ся  межи  тра- 
вою білїют,  задумав  і  заспівав  сумную  дуліку; 
або  при  ватрі,  обступлений  молодцями,  просла- 
вляв досадними  словами  і  сильнїщим  ніж  на  мо- 
гилі голосом  минулії  літа  і  минулих  витязїв. 

Думки  (пісні  жіноцькі)  провівают  буй- 
ною гарностію  і  зажегненими  чувствами,  повяза- 
ними  з  журбою  і  тугою.  Дівочі  чувства  стелят  ся 
в  них  крещачим  барвінком,  крутая  рутка  узеле- 
няє  терновії  віньці  страсти,  дивная  боротьба  з  не- 
відмінним  присудом  проколює  ся  з  них.  Обмана 
козаків,  лихая  падь,  ш,6  милого  забрала,  злидни, 


ідо  го  побили,  або  смерть,  що  го  загорнула,  роз- 
серджу є  дївпцю,  що  ся  ЦІЛОЮ  душею  влюбила, 
обгортає  розпукою,  серце  зайшлое  крьвлею  ниє, 
сама  розбиває  ся  о  камінь,  під  землю  западає, 
під  воду  йде.  Обманена  лп  зрадливим  козаком 
(ледїнем.  молодцем)  заметує  го  жаркими  КV1ятвами, 
або,  не  вдаючи  ся  в  тугу  і  розпуку,  надїє  ся  при- 
кликати го  назад,  скаче  в  городец,  копає  зїля, 
що  під  білим  каменем  росте,  чарує  молодця, 
котрий  на-глум  прилітає  і  стає  ся  добродушною 
посьмішкою  милої,  що  ся  єго  наворотом  радує. 

Козак  вірний  пускає  ся  на  війну  іти,  мила, 
відпустивши  єго  хотячи  й  не  хотячи,  лишає  ся 
з  журними  гадками,  тужна  нісонька  розлягає  ся 
сумними  ярами,  лишена  виступає  на  високу  мо- 
гилу смотрити.  чей  милий  не  їде,  висилає  сиві 
соколи  та  чорні  ворони  по  вісти,  котрі  або  вер- 
тают  і  тїиіат  або  місто  них  сивенька  зазуля  су^шо 
закує  погибель  :\шлого.  Тогди  она  попала  ся  бо- 
гатому  лютому  нелюбови.  або  якому  пройдпсьвіту, 
тогди  з  усихаючих  грудей  тосклі  викопуют  ся 
вздохи,  душа  в  горованю  лїтає  по-за  горн  і  снит 
впів-явно  о  миленькім,  згадка  й  туга  сумною 
піснею  о  погиблім  сплпває.  Другий,  дочувши  ся 
на  чужинї,  що  мила  присилувана  вінчати  ся  з 
инчим,  найчастїйше  з  богачем,  не  вертає  ся  у 
свійню,  розбиває  тугу  степами  по-за  Днїпр,  або, 
присівши  у  могили,  загомопит  думку  о  щастю, 
що  сплило.  а  пісня,  що  нею  молодец  тужит  по 
своїй  небозї,  не  відличає  ся  від  думки,  що  ю 
мила  співає  у  тузї  по  милім.  —  сіюбовнії  ніснї, 
де  нема  провини  туги,  провівают  гарною  любо- 
стію,  веселою  буйностію,  нетямливим  веселієм  і 
суть  поскочні  до  танка. 

До    жіноцьких    пісень    прпчпсляют    ся    всї 


Ьбрядовії.  в  спх  не  той  смуток  і  горесть,  що 
в  думках.  Півцї  нпмп  забувают  зелї:шоє  жптє 
і  пролпвают  ся  повнимп  чувствамп.  Там  впдпт 
ся  ипчпй  сьвіт:  на  чуднпх  крплах  летпт  гадка 
в  передвік,  любая  слобідна  нетямка  огортає 
душу,  в  нпх  являє  ся  Руспн  істинним  Славля- 
ном,  не  любуючим  собі  в  борбі,  лише  в  тихень- 
кім домашнім  гаразді.  На  всякеє  веремнє  года 
суть  обряди,  суть  ніснї :  воскреслая  весна,  наста- 
юче лїто,  обжинки,  копець  всім  роботам  і  инчі. 
скликуют  молодих  і  старих  всього  села  в  по- 
сьвятні  місця,  ппнї  коло  церквп,  на  оболоню,  та- 
кож у  гай,  кладут  огнї :  молодці  грают  своїм  спо- 
собом, а  дівиці  йдут  танком  і  співают  пісні  без- 
конечні, бо  і  танок  безконечний.  Лиш  танок  обря- 
довий, і  голос  до  пісень  обрядових  не  строїт  ся 
так,  як  танок  і  голос  коршемний.  В  буйній  ра- 
достп  розсипає  руса  красавиця  ясні  бпнди  як 
дугу  по  небесах,  тає  чувствамп,  що  ся  місячнпм 
мріньом  в  гарній  бесїдлпвости  з  єї  медових  про- 
лпвают усточок :  а  чим  душа  вовнюєсь,  то  й  на 
липи  і  в  танку  і  во  всякім  пометї  тіла  являє  ся. 
Так  на  прпмір  в  гаївцї  »0п  Данчпку  Білодан- 
чику«  стояча  серед  круга  подружочків  дївпця, 
що  проспівуют,  тоє  діє :  розчісує  косу  руками, 
погладжує  брови,  з-легопька  підскакує  і  впберає 
одную  з  круга  на  своє  місце  в  середину. 

Піснї  обрядові  лишились  чесним  сьвятпм 
віном  дїдів  передхрпстовпх :  склад  їх  не  тепе- 
рішний,  імена  нечувані  й  незнакомі.  В  них  встрі- 
чаєм  много  згадок  о  богах  славляньскпх,  о  раю, 
райскпх  нтпцях,  райскім  дереві,  о  гаях.  Самі 
імена :  ладканя,  купайла,  коляда  (колядки  зовут 
також  громадскими  піснями),  гагілкп  (гаївки,  ве- 
снівки), русалки  (троїцкії  піснї),   щедрівки  сьвід- 
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чят  тому.  Піст  тоті  суть  золотпм  послїдком  ща- 
снїйпшх  веремень,  колп  ще  сама  лише  природа 
промовляла  до  рускої  дуіпп  а  він  ю  спльно  на- 
гортав у  свої  нїдра.  Тогдп  дух  впвпвав  ся  під 
небеса,  під  сонце,  місяць  і  зорі,  і  братав  ся  з 
нпмп.  прикликав  їх  на  землю,  прикрасив  ними 
обряди  Лади  і  Бплїв  їх  до  ладканя,  або.  зли- 
нувши бистрим  соколом,  лїтав  по-за  грающее 
море,  наберав  золота  на  крила  золотити  княгиню, 
і  приносив  кудерне  деревце,  що  ся  в  рап  похи- 
лило і  сильненько  зацвило  долею  будучою ;  квітка 
тая  спяла  у  коровайови  як  місяць  яснім,  зати- 
канім зьвіздамп :  все  тоє  являє  домасі  гаразд  бу- 
дущий.  У  ладканьох  проколює  ся  також  туга,  лиш 
не  такого  зарубу,  як  в  думках.  Жаль  за  роди- 
ною, за  зїльничком,  за  вінцем  дївочпм,  лякаючи 
ся  лихого  свекра,  тулит  надїя  щастя  маючого 
настати  за  любимим.  Із  сего  огляду  передом  ідут 
сиротиньскії  піснї. 

Перед  сотнями  ЛІТ  КНЯЗІ,  княгинї^  королі, 
бояри  увеличалп  рускую  зе^ию ;  паволоки,  еда- 
машки,  шовкові  свити,  золото  кующії  коваVТьчики 
і  пнчі  реміснички,  которі  народови  многочеснпмп 
були,  посьвідчялп  о  пепослідній  славі  дїдів  на- 
ших. Памятник  тому  великий  стоїт  досп,  і  пере- 
стоїт  нас  і  наші  дїти  у  піспьох  обрядових. 


М  А  Д  Е  И. 

На  високій  Чорногорі 
Буйні  вітри  віют, 
На  зеленій  полонині 
Сїрі  вовки  виют; 
Тисяч  коней  вороненьких 
в  байраках  ірзає, 
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Тисяч  гарних  ледїників 
Коників  сїдлає. 
А  ватажко  сивий  Мадей 
Зморщив  густі  брови, 
Чорні  очи  заб.іищяли 
Та  жаждою  крони. 
Поверх  коней  яснобарві 
Прапори  сияли, 
Байракахми  і  дебрами 
Ратиіця  мелькали. 

Мрачно,  скучно  по  майдані, 

Пітьма  ся  чорніє, 

Огкї  горят  по  шалашйох, 

Легкий  вітер  віє. 

Мадей  велїв  чятовати 

Густою  дебрею; 

ГохМІн  далеко  клекоче : 

» Вертаймо,  Мадею  ! 

З  верх  Бескида  глухий  дубот 

Бором  ся  шибає, 

Тьмою  вихром  їдут  Угри, 

Дебр  ся  улягає. « 

—   »Нїт  вертать  ся  сив  Мадею 

З    соромом   до   ДОіМу, 

Глухов  пущев  темнов  ночев 

Блудити  по  лому ; 

З  безчестними  оченьками 

Ясне  сонце  зріти, 

з  безчестними  губоньками 

Богу  ся  молити. 

Кіньми  з* орю  долиноньку, 

Засїю  стрілами. 

Переломлю  вражі  тучи, 

Пролью  кров  ріками  І« 
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Та  вже.  спва  бородонько, 

Не  тобі  ся  бптп, 

Під  зеленов  муравоньЕов 

В  деревпіцп  гнптп  : 

Не  тобі  вже  спру  землю 

Туламп  стелптп. 

Не  тобі  вже  вражу  Еровцю 

Ратпіцом  точптп. 

Трублят  рогп  жубровії, 

Сумно  Еснї  рзают,    . 

ПІумят  тучі  срібних  стрілок 

Та  мечі  брязчают. 

А  з  байрака  летпт  шпарко 

Остроє  ратпще. 

Заточив  ся  під  Мадейом 

Кінь  на  колодпще... 

Люто  кликне  сивий  Мадей, 

А  дебр  заклекоче. 

Вовком  вержесь  в  вражі  тучи, 

Зубми  заскрегоче. 

Куда  мелькне  яснші  мечем, 

Кров  рікою  точит, 

Куда  ратищом  засвище, 

Кінь  їздця  волочит. 

І  рев  лютий,  мрак  темнїйшпй 

По  сирім  майданї... 

Звонят  копї,  брязчят  мечи, 

Тьмют  стріли  каляні. 

А  з  Мадея  девять  стрілок 

Ссут  кровцю  теплую, 

З  білих  грудей  три  ратища 

Влекут  ся  землею. 

Сивий  Мадей  утомив  ся 

І   НОЖеНЬКП   МДЛЇЮТ; 
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З  слідів  кровця  виступає, 
Груди  ся  чорнїют. 
Вже-за  шию  ужевками 
К  мажи  привязанпй, 
За  рученьки  і  ножеиьки 
Вкований  в  кайдани. 

Вилетіла  зазуленька, 
Сіла  на  тополп, 
Заковала  жялібненько : 
Мадей  у  неволи! 
Ой,  зазуле  сивенькая, 
Не  ковай  сумненько, 
Не  задавай  серцю  туги  — 
Й  так  мені  тяженько ! 
Ноги  зелїзо  зриває 
І  в  руки  ся  вїло, 
Кровцьов  груди  обкипіли, 
Тіло  почорніло. 
Мої  други  білогруді 
в  Бескидах  дрімают, 
А  ворони  чорні  крячут, 
Кровцю  попивают ! 
Моїх  вірних  ледїників 
Кости  ся  білїют, 
Сірі  вовки  стікают  ся, 
Труни  рвут  і  виют ! 
Ой,  полети  конаючи 
За  темненькі  звори. 
На  зеленій  лївадоньцї 
Білїют  ся  двори. 
Не  кажи  рідному  сину, 
Що  мя  укопали. 
Лише  мене  на  весїлє 
На  силу  призвали ; 
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З  студеної  кпрнпченькп 
Медом  упоїли, 
А  під  зимну  колодоньку 
Спати  положили. 


ЖУЛИН  і  КАЛИНА. 

(Казка.) 

Глухо,  тихо  доокола, 

Всьо  в  темку  счезае, 

По-над  Дністром  по-над  бистрим 

Сив  туман  лягає; 

^лш  далеко  в  густих  корчох 

Тлют  вовчі  зріницї, 

Лиш  далеко  очеретом 

Сверкают  лучнпцї. 

Жулпн  блуден,  самооден 

Обманцями  ходит, 

Через  густе  хащє  дре  ся, 

Болотами  бродит. 

Ходит,  гонит,  не  тямпт  ся, 

Облудом,  пітьмою. 

Шум  і  закрут  у  голові 

Шибаєсь  собою. 

І  спинив  ся  на  березі, 

Головочку  сктонив, 

І  тяженько  задумав  ся 

І  сльози  не  вронив... 

Румяноє  лице  зблідло, 

І  губи  зівяли, 

Серце  єго  в  горованю 

І  душа  в  печали. 

І  кіенучп  сам  собою 

Взяв  ся  нарікати : 
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»Проклятая  розлучнице! 

На  що  сьвіт  вязати? 

Розігіїала-сь  дрібні  дїти... 

На  що-сь  мя  зводпла? 

Через  тебе  лишив  милу, 

Ти  мя  опечалила ! 

Був-єм  тобі  все  вірненький, 

Згадував  гадочки  — 

Все  пропало,  минуло  ся. 

Заросту т  стежочки. 

Ти  не  була  мені  пщра, 

К  собі  сь  принаджала; 

Як  роздав-ем  срібло,  злото, 

З  мене  сь  ся  сьміяла. 

У  грудь  нині  розпукою 

Печаль  ся  копає. 

Ах,  змарнїв-ем,  почорнїв-єм, 

Серце  ми  ся  крає  !... 

Чи  я  ходжу,  чи  я  ляжу, 

Житьом  проклинаю, 

Бідне  серце  зайшло  кровю, 

Сльози  проливаю ! 

Щастє  знпло,  мир  розбив  ся, 

Лиш  мені  тужити ; 

Лучче  гнити  в  сирій  земли, 

Як  під  сонцем  жити ! 

А  по  Дністру  бют  вовноньки 
в  крутім  береженьку. 
Ватра  верх  вовнь  розляла  ся 
Скрізь  пітьму  темненьку. 
Синї  тумани  димят  ся, 
А  з  ватри  хилит  ся 
Гарна  дїва,  круглолиця, 
Єй  свита  ряснпт  ся... 


-  352  - 

Красне  лпчко  бліденькоє 

І  очп  чорненькі, 

Розсппают  ся  густенько 

Косонькп  жовтенькі. 

Клекотят  вовнонькп  бистрі, 

Глухо,  тпхо  бют  ся, 

Поверх  вовнь  тумани  спнї 

[3]  ватро  в  зливают  ся. 

Жулпн  руки  звів  з-легонька, 

Лице  розтліває, 

К  гарній  приступив  Калині, 

3-тиха  промовляє : 

»Чо  ти  туда  блудна  ходиш, 

Яюба  красавпце? 

Чого  глядят  чорні  очи. 

Блідне  круглолице? 

Чи  близький  дім  чи  далекий, 

Дорога  бріднява; 

Як  гляну  на  тя,  марнію, 

Миленька  білява! 

Темна  нічка,  бистра  річка, 

Студен  впхор  віє, 

Занесу  тя  до  домоньку, 

Грудь  моя  загріє.;. 

Поглядає  відьма  вкосом, 

Кплячпсь  посьміхає. 

Очи  вугльом  ярим  тлїют... 

К  ньому  промовляє : 

»Горе  тобі,  невдячнику, 

Загинеш  марненько  І 

За-про  тебе  кіяла-м  житьом, 

Ізісхло  серденько. 

Дни  і  ночи  сльозп  ляла-м, 

Л  за  вірность  мою 
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Мене-сь  забивав  неіцире, 
Лишив  сиротою !... 
Присягав  передо  мною, 
А  другую-сь  любив ; 
Я  в  сльозах  ся  розпливала, 
Ти  з  нев  ся  голубив. 
Лучиїе  було  не  любити, 
Шж  любов  здраджати! 
Горе  тобі,  невдячнику, 
Марне  загибати! 
В  бистрім  Дністру  глухо,  тихо. 
Пісочок  дрібненькпіі, 
На  днї  двір  мій  з  вовнь  прозристих 
Ясний,  студененькип. 
Пісок  очи  виїдає 
В  синій  колобанї, 
Скучно  там  є  і  сз^мненько, 
Тяжке  горуванє. 
Сьвітличенька  без  оконец, 
Сонце  не  загріє, 
-  Сама  журю  ся  собою. 
Вітер  не  завіє. 
Заведу  тя,  мій  миленький, 
В  тую  сьвітличеньку, 
Обійму  тя,  поцюлую, 
Пригорну  к  серденьку. 
Постелю  ти  ладно,  гладко 
Пісочок  дрібненький, 
Покладу  ти  під  головку 
Та  рінець  біленький. « 

Відьма  Чорними  очима 
Скрізь  серце  прошила, 
Свита  рісно  провівала. 
Вся  ватрою  тлїла. 

ТВОРИ    М.    Ш.    і   ГОЛОВАЦКОГО 


23 


-  354  - 

Під  нев  земля  ся  розпала, 
І  счезла  кіпнучп  : 
Поверх  поломінь  палала 
Гина.  клекотючи. 
Закрутив  ся  буйний  вітер 
На  роздорожпщп. 
Клубпт  піску  туманами 
І  кпппт  і  свище : 
І  .іуч  спнпй  ясно  сверкне, 
Счезне.  знов  затліє. 
Серед  вихра  забіліє, 
Ниє.  маячіє... 
Глухий  ГОМІН  доокола. 
Хащі  ся  згпнают. 
І  тріскучип  гром  ударив. 
Граньдї  сь  розсппают. 

Жулпнови  проканули 

Сльозоньки  дрібненькі. 

Стигло  серце  спечалене. 

В  розпуцї  лютенькій. 

Бє  ся  в  груди  білов  руков 

І  клине  собою. 

І  серденько  промерзало. 

Заплило  кервою. 

^Ах  Еалпно,  красавпце. 

П],пре-сь  мя  любила! 

Горе-ж  мені,  вже-сь  не  моя. 

На  що-сь  мя  лишила?! 

Куда  знпкла-сь  в  вир  безвісти? 

Де  твої  слїдонькп  ? 

Там  студено  вельми,  темно. 

Шептят  червачонькп. 

Ще  зажди,  на  стиг  верни  ся, 

Най  вічне  спращаю! 
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Ах,  возьмп  діене  з  собою, 

Най  ся  не  лишаю!... 

Та  вже-ж  я  тя  не  прикличу. 

За  мене  не  дбаєш,  — 

Та  вже-ж  я  тя  не  приплачу, 

0  мені  не  знаєш. 
Ніжки  твої  скоропадні 
Вже  ледом  застили, 
Ручки  твої  біленькії 
Вже  угльом  згоріли ; 
Очка  твої  чорненькії 
Вже  пополовіли, 
Губи  твої  румяненькі 
Уже  посинїли. 

Не  будеш  дрібними  слови 
К  менї  промовляти, 
Нї  білими  рученьками 
Е  собі  пригортати. <' 

1  Жулпн  замовк...  думає, 
Дрождж  го  нронимає, 

Ннч  не  видит,  нич  не  чує, 

Жяльом  прозябає. 

І  розпука  хапле  ледом 

Серце  закервлене, 

В  голові  ся  закрутило. 

Оченьками  жене ; 

Розсьміяв  ся  глухо,  дико 

Схитав  головою... 

Верг  ся  в  синий  вир  глубокий, 

в  ріку  бистренькую. 

І  вир  під  ним  розступив  ся 

До  дна  іграючи, 

І  закипів  пак  по-верха 

Сильно  вовнюючи. 
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Котплп  ся  каламутні 
Вовнї  берегами. 
І  впхор  гнав  споловіле 
Япстє  туманами. 
А  далеко  черленії 
Лунп  рсзльяли  ся. 
А  далеко  чорнявії 
Хмари  котили  ся. 

На  розсьвітї  красит  зоря 
Та  небо  ясноє, 
Котит  ся  з-за  хмар  золотих 
Сонце  черленоє. 
І  вже  синпй  туман  счезав 
З  очеретів  густих, 
Буйний  вітер  проганяв  ся 
По  остепах  пустих. 
А  по  Дністру  та  два  тіла 
В  вовньох  ся  крутили. 
Разом  Жулин  і  Калина 
За  руки  сь  держєлп. 
Вовнї  верх  них  коломутні 
Краснї  сукнї  дерли, 
Виючи  ся  баранами 
Бі.ті  боки  терли. 
У  Калпнп  в  річи  чясом 
Усьміх  озіркав  ся. 
Гарна  була,  журна  була, 
Волос  розсипав  ся. 
У  Жулина  лице  сине, 
Печаль  скопала  ся. 
Зуби  твердо  ся  затяли 
І  грудь  надула  ся. 


І  винесли  води  тіла 

НсЯ  рінець  дрібненький, 

Замулені  білон  пінов. 

Як  сніжок  біленькі. 

Тут  злетіли  ворон  тучи, 

Лобами  схитали, 

Тїло  дзьобали  Калини, 

Очи  випивали. 

А  Жулина  не  торкнулись, 

З- далека  кружали: 

Як  над  него  надлетіли. 

Падали,  здихали : 

Бо  закляла  го  Калина 

Словами  твердими 

В  ужа,  з  сьвіту  не  тирятись 

Віками  вічними. 

Борони  го  приодїли 

Чорними  крилами. 

Вихрове  го  обкитили 

Піску  туманами. 

Аж  верх  него  насипали 

Могилу  круглую, 

Що  морогом  не  врастає 

Па  памить  вічную. 


ПОВІСТЬ  о  ПОЛКУ  ІГОРЕВІМ 


І. 

Не  хорошо  ж  нам  було  би,  братя,  начати 
старими  словами  трудних  повістііі  о  иолку  Ігоре- 
вім, Ігоря  Сьвя тославича  У  Начати  ж  ся  тііі  нісни 
по  бувалицях  сего  веремрни,  а  не  по  заміїїпленію 
Бояновім.  Боян  бо  віпцій,  єсли  кому  хотів  піснь 
творити,  то  розтікав  ся  мислею  по  дереві,   сірим 
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ВОВКОМ  поземдц.  епзим  вірлом  підоблакп.  Когда  же 
епомпнав  бесіду  первпх  веремеп  о  чварі,  тогдп 
пускав  десять  соколів  на  стадо  лебедій;  которпй 
(СОКІЛ)  достигав,  та  (лебедь)  на-перед  піснь  спі- 
вала старому  Ярославу,  хороброму  Мстиславу, 
оже  зарізав  Редедю  перед  полкп  касожскпмп,  кра- 
сному Роману  Сьвятославпчевп.  Отже  Боян.  братя, 
не  десять  соколів  на  стадо  лебедій  пускав,  но 
свої  віщії  персти  на  новії  струни  вкладав,  а  онп 
самі  князям  славу  голосили. 

Пічнім  же,  братя,  повість  сію  від  старого 
Болодпмера  до  нинїшнього  Ігоря,  оже  істягнув 
ум  кріпостью  своєю  і  поострпв  серце  своє  му- 
жеством.  а  наповнивши  ся  воїнственним  духом 
повів  свої  хоробрії  полки  на  землю  половецкую 
за  землю  рускую. 

II. 

Тогдп  Ігор  глянув  на  сьвітлоє  сонце,  і  ви- 
дів від  него  тьмою  все  своє  віпско  прикритим. 
І  рік  Ігор  к  дружині  своїй:  >Братя  і  дружино  І 
лучшеж  би  потятому  бути,  нїже  полоненому  бути: 
а  всядем,  братя,  на  свої  борзії  конї  та  узрим 
синїй  Дін.;^  Спала  князю  в  ум  охота,  і  жалість 
ему  знаменія  заступила,  іскуспти  Дону  великого. 
»Хочу  бо,  —  рік.  —  копіє  приломити  копець 
поли  половецкого,  з  вами  Русини,  хочу  голову 
свою  положити,  або  випити  шоломом  ДІН.: 

о  Бояне.  соловію  старого  веремени!  аби  ти 
сії  полкп  ущебетав.  скачучи,  соловію,  но  мпсле- 
ному  дереві,  літаючи  умом  під  облаки,  звиваючи 
слави  обі  половини  сего  веремени  рискаючи  в 
тропу  Троянову  через  поля  па  гори.  Піти  було 
піспь  Ігореви.  того  (Троянп)  внуку.  Не  буря  со- 
коли занесла  через  поля  широкії,  галицп  стадами 
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біжа'Г  і{  Дону  великому.  Чп-ж  не  ;]аіііти  було, 
віпипі  Бояьіе,  Велесів  внуче? 

Коні  ржут  за  Сулою,  звенит  слава  в  Ки- 
єві, трубп  трубя'г  в  Новогородї,  стоя'г  прапори 
в  Путивли ;  Ігор  жде  мила  брата  Всеволода.  І  рік 
ему  буйний  тур  Всеволод:  »Один  брате,  один 
сьвіте,  сьвітлий  ти  Ігорю,  оба  єсмо  Сьвятославичі  1 
Сїдлай,  брате,  свої  борзії  конї,  а  мої  ти  готові, 
осідлані  у  Курска  на  передї.  А  мої  ти  Куряне 
сьвідомі  кмети :  під  трубами  повиті,  під  іполоми 
вилелїяні,  копець  копії  викормлені;  путп  їм  ві- 
домі, яруги  їм  знаємі,  луки  у  нпх  напряжені,  са- 
гайдаки створені,  шаблї  виострені ;  самі  скачут 
яко  сїрії  волци  в  поли,  іскаючи  собі  чести  а 
князю  слави. « 

Тогди  вступив  Ігор  князь  в  золот  стремень 
і  поїхав  по  чистому  полю.  Сонце  ему  тьмою  путь 
заступало,  ніч  стопу  чи  ему  грозою  птиць  обудила, 
свист  зьвірин  в  стойлї.  Див  кличе  на  верху  де- 
рева, велит  послухати  земли  незнаємій,  Волзї  і 
Поморю  і  Посулю  і  Сурожу  і  Корсуню  і  тобі, 
тьмутороканьский  болване!  А  Половцї  не  гото- 
вими дорогами  побігли  к  Донови  великому ;  скри- 
пят  телїги  о  полуночи,  мов  лебеді  розпущені. 
Ігор  к  Донови  війско  веде.  Уже  бо  бідою  его 
пасе  ся  птиця,  рівно  ж  волци  грізно  шерошат  ся 
по  яругах,  орли  клекотом  на  кости  зьвіри  зовут, 
лисиці  брешут  на  черленії  нщти.  О  руская  земле ! 
уже  за  верховиною  вси.  Довго  ніч  меркне,  зарі 
сьвіт  запалав,  мгла  поля  покрила,  іцебет  соловій- 
ний  усну  в,  гамор  галичий  обудив  ся.  Русини  ве- 
ликії поля  черленими  щити  перегородили,  іска- 
каючи  собі  чести  а  князю  слави. 
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III. 

з  зараня  в  пятнпцю  потоптааи  поганії  пилки 
половецкії.  і  розсппалп  ся  стрілами  ио  пилю,  пі- 
мчалп  краснії  дївкп  пиловецкії,  а  з  ними  золото 
і  паволоки  і  дорогії  оксамити.  Плахтами,  опань- 
чамп  і  кожухи  зачали  мости  мостити  по  болотах 
і  грязких  місцях,  і  всякими  буторями  половец- 
кпмп.  Черлен  прапір,  біла  хоругов,  черлена  чолка, 
сребряне  ратиіде  хороброму  Сьвятославичу.  Дрімле 
в  поли  Ольгове  хороброє  гніздо,  далеко  залетЇV10 : 
не  було  оно  обидї  порожено,  нї  соколу  нї  кре- 
чету, нї  тобі^  чорний  вороне,  поганий  Полов- 
чине І  Гзак  біжит  сїрим  вовком.  Кончак  ему  слід 
правит  к  Донови  великому. 

Другого  дня  вельми  рано  кервавії  зорі  сьвіт 
повідают,  чорнії  тучі  з  моря  ідут,  хотят  прикрити 
чотири  сонця ;  а  в  них  сверкают  синїї  мовнїї. 
Бути  грому  великому,  іти  дожджу  стрілами  з  Дону 
великого.  Ту  ся  копіяім  приламати,  ту  ся  шаблям 
потупляти  о  шоломи  половецкії,  на  ріцї  на  Ка- 
ялї  у  Дону  великого.  О  руская  земле,  уже  за  вер- 
ховиною єсп !  Се  вітри,  Стрибожі  внуцп,  віют  з 
моря  стрілами  на  хоробрії  полки  Ігореві.  Земля 
тутнит.  ріки  мутно  текут,  порохи  поля  прпкри- 
вают.  прапори  глаголят:  Половцї  ідут  від  Дону 
і  від  моря  і  всіх  сторон :  рускії  полки  обступили. 
Дїти  бісові  криком  поля  перегородили,  а  хоро- 
брії Русини  перегородили  черленими  шити. 

Ярий  туре  Всеволоде  1  стоїш  на  передї,  при- 
скаєш на  війско  стрілами,  гремлеш  о  шоломи 
мечи  крицевими.  Куда  Тур  поскакав  своїм  золо- 
тим иіоломом  иосьвічиваючп.  тамо  лежат  поганії 
голови  половецкії.  поскепані  шаблями  каленпми 
шоломи  аварскії    від  тебе,   ярий  туре  Всеволоде ! 
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Яка  рана  дорога,  братя,  забувшому  чести  і  жи- 
вота і  города  Чернигова,  отчого  золота  престола 
і  своєї  мплої  подруги,  красної  Глїбовни,  звичая 
і  обичая. 

Були  віцп  Троянові,  минули  лїта  Яросла- 
вові, були  полки  Ольгові,  Ольга  Сьвятославича. 
Той  бо  Олег  мечем  крамолу  ковав  і  стріли  по 
земли  сїяв.  Вступає  в  золот  стремень  в  городі 
Тьмуторокани.  Тож  гомін  чув  давний  великий 
Всеволод,  син  Ярослава,  а  Володимер  по  всі  ранки 
упій  затикав  в  Чернигові.  Бориса  же  Вячесла- 
вича  слава  на  суд  (божий)  привела,  і  на  тка- 
нину зелену  паплан  постелила,  за  обпду  Ольгову, 
хоробра  і  молода  князя.  З  тої-ж  Каялп  Сьвято- 
полк  повелїв  яти  вітця  своєго  межи  угорскимп 
їздоками  к  сьвятій  Софії  до  Києва.  Тогди  при 
Олегу  Бориславичп  сїяло  ся  і  росло  чварами, 
погибало  жптє  Дажбожа  внука,  в  княжих  крамо- 
лах  віки  чоловікам  скоротали  ся.  Тогди  по  рус- 
кій  земли  рідко  ратаєве  хихотали  ся,  но  часто 
ворони  кракалп,  трупи  собі  дїлячи,  а  галици  бе- 
сіду свою  гаморяли,  хотячи  полетїтп  на  жиро- 
виїце.  То  було  в  ті  війни  і  в  ті  полки,  а  о  та- 
кій війнї  не  сл пхано. 

У. 

З  зараня  до  вечера,  з  вечера  до  сьвіта  ле- 
тят  стріли  каленії,  гремлют  шаблї  о  шоломи,  трі- 
щат  копії  крицевії  в  поли  незнаємім  серед  землї 
половецкої.  Чорна  земля  під  копити  кістьми  була 
посїяна  а  кервою  польяна,  которії  тугою  взійиїли 
по  рускій  земли.  Що  ми  шумпт,  ш,6  мп  звенит 
даві  рано    перед  зорями?    Ігор    полки    завертає, 
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жаль  бо  ему  мпла  брата  Всеволода.  Били  ся  день, 
бплп  ся  другий,  третього  дня  к  полудню  пали 
прапори  Ігореві.  Ту  ся  братя  розлучплп  на  бе- 
резі бистрої  Каяли.  Ту  кровавого  впна  не  стало, 
ту  ппр  докінчили  хоробрії  Русини:  свати  попо- 
їли, а  самі  полягали  за  землю  рускуго. 

УТ 

Ниє  трава  жалощами,  а  дерево  з  тугою 
к  земли  приклонило  ся.  Уже  бо,  братя.  невеселая 
година  встала,  уже  пустиня  силу  прикрила.  Встала 
обида  в  силах  Дажбол^а  внука,  вступпвіпи  дївою 
на  землю  Троянову,  заплескала  лебединими  крили, 
на  спнїм  мори  плещучи  обудила  їдкі  веремена. 
Ревність  князям  на  поганих  погибла,  рекли  бо  брат 
брату :  се  моє,  а  то  моє-же.  І  зачали  князї,  про 
малоє  се,  великоє  (слово)  мовити  і  самі  на  себе 
крамолу  ковати :  а  поганії  з  всіх  сторон  прихо- 
дили з  побідамп  на  землю  рускую. 

О,  далеко  зайніов  сокіл,  птиць  бючи  к  морю, 
а  Ігорева  хороброго  полЕу  не  вскресити.  За  ним 
кликнув  Карна  і  Жля.  поскочив  по  рускій  земли 
смагу  мечучи  з  поломяного  рога.  Жонп  рускії 
заплакали  рекучи  :  »Уже  нам  наипіх  милих  мужів 
нї  мислію  змислити  нї  думою  здумати,  нї  очима 
соглядатп,  а  золота  і  сребра  нї  мало  чим  потре- 
пати.«  А  застонав  бо.  братя.  Кієв  тугою  а  Чер- 
нигов  напастьми,  тоска  розільяла  ся  по  рускій 
земли,  печаль  їдка  тече  серед  земли  рускій,  а 
князї  самі  на  себе  крамолу  конали :  і  иоганії 
самі  побідамп,  нарис каючи  на  рускую  землю,  ви- 
бирали дань  по  білицп  від  двора. 

Бо  тії  два  хоробрії  Сьвятославичі,  Ігор  і 
Всеволод,  уже  брехню  обудили,  которую-то  був 
успив  отець  їх,    Сьвятослав  Грозний  великий  кі- 
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євскпй.  Грозою  був,  притреметав  своїми  спльнпмп 
ііолкп  і  крицевими  мечи,  наступив  на  землю  по- 
ловецкую,  притоптав  горби  і  яруги,  взмутпв  ])ІКИ 
і  озера,  висушив  потоки  і  болота,  і  поганого  Ко- 
бяка  із  луку  моря  від  желїзних  великпх  полків 
половецкпх  яко  вихор  вирвав ;  і  попав  ся  Кобяк 
в  городі  Кіеві  в  сьвітлпци  Сьвятославовій. 

Ту  Нїмцї  і  Венетп.  ту  Греки  і  Моравяне 
поют  славу  Сьвятославову,  жалуют  князя  Ігоря, 
оже  погрузив  Нгпр  на  днї  Каяли,  ріки  половецкої, 
где  руского  золота  насипали.  Ту  Ігор  пересів  із 
сїдла  золота  а  в  сїдло  цюри. 

Л1І. 

Унилїї  бо  по  городах  заборола  і  веселіє  по- 
никло. А  Сьвятослав  мутеп  соп  видів.  В  Кієві 
на  горах  сеї  ночи  з  вечера  одївали  мя,  рік,  чор- 
ним папланом  па  кроватп  тисовій.  Черпали  ми 
синєє  вино  з  трудом  зміпгапе,  сипали  ми  порож- 
нимп  сагайдаками  поганих  ворожб  великий  жем- 
чуг  на  лоно  і  нїговали  мя.  Уже  доиіки  без  сво- 
лока в  моїм  теремі  золотоверхім.  Всю  ніч  з  ве- 
чера бісові  ворони  кракали  у  Плїсеньска  на  бо- 
лони,  бігли  в  дебр  Еисаневу.  І  не  зошлю  ж  к  си- 
ньому морю? 

І  рекли  бояре  князю:  ^>Уже,  княже,  туга 
ум  полонила  І  Се  бо  два  соколи  злетїлп  з  отчого 
престола  золота  поіскати  города  Тьмутороканя  або 
випити  піеломом  Дін.  Уже  соколам  крильцї  при- 
сїчені  поганих  шаблями,  а  самих  опутали  в  пута 
ікелїзні.  Темно  бо  було  в  третій  день,  два  сонця 
померкли,  оба  багряні  стовпи  погаслп,  а  з  ними 
молодії  місяці,  Олег  і  Сьвятослав.  тьмою  ся  пово- 
локли і  в  море  погрузилп.  На  ріці  на  Каялі  тьма 
сьвіт  покрила.  По  рускій  земли  простерли  ся  По- 
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ловцї  яко  пардуже  гніздо,  і  ве.іпкую  буту  подали 
хановп.  Уже  взнесла  ся  хула  на  хвалу,  уже  трі- 
снула нужда  на  волю,  уже  верг  ся  див  на  зЄіМліо. 
Се  бо  готьскії  краснії  дїви  запіли  на  березі  си- 
нього моря,  звонячи  рускпм  золотом  поют  веремя 
Бусово,  лелїют  пімсту  Шаруканеву.  А  мп  уже, 
дружина,  жадні  веселія.с^ 

Тогди  великий  Сьвятослав  виронпв  золоте 
слово  з  слезами  змішене  і  рек :  »0  мої  спновцї, 
Ігорю  і  Всеволоде !  Рано  єсте  зачали  половецкую 
землю  мечп  ньвігати  а  собі  слави  іскатп.  Но  не- 
честно  одолїлп-сте.  бо  нечестно  кров  поганую  нро- 
ливалп-сте.  Ваші  хоробрії  серця  в  твердій  крпцп 
сковані  а  в  буйностп  закалені.  Се  ж  учинплп-сте 
моїй  среберній  сїдпнї?  А  уже  впжу  властп  силь- 
ного і  богатого  і  многих  війск  брата  моєго  Яро- 
слава з  чернпговскимп  боярами,  з  Могутп,  з  Та- 
транп  і  з  ІПельбирп  і  з  Топчакп  і  з  Ревугн  і  з 
Ольберп.  Тії  бо  без  щитів  з  яасапожнпки^  кликом 
полки  побіжают.  звонячи  в  прадїдную  славу.  Но 
реклп-сте :  дужаймо  ся  самі,  переднюю  славу  самі 
ухопплі,  а  задньою  ся  самі  подїлим.  А  чи  диво 
ся,  братя,  старому  помолодпти  ?  Коли  сокіл  в  ми- 
тах буває,  високо  птпцю  розбиває,  не  дасті  гнїзда 
своєго  в  обпду.  Но  се  зле,  князї  ми  не  в  пособіє, 
на  нпч  ся  годпнп  обернули.  Се  у  Рима  кричат 
під  шаблями  половецкпмп,  а  Володпмер  під  ра- 
нами. Туга  і  тоска  сину  Глїбову.< 

МИ. 

Великий  княже  Всеволоде !  не  мислью  ти 
перелетіти  із  далека,  отчого  золота  престола  по- 
бережчи.  Ти  бо  можеш  Волгу  весли  розкропити. 
а  Дін  піоломи  впльятп.  Коли-би  ти  (ту)  був,  то 
була  би  роба  по  ногаті  а  чюра  по  різані.  Ти  бо 
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можеш  по  суху  живимп  іпереіипрп  стріляти  через 
удалих  спнів  Глїба. 

Тп  буйний  Рюриче  1  Давиде!  не  ваші  же 
золоченії  шоломи  [в]  керви  плавали  ?  не  ваша  же 
хоробрая  дружина  рикают  яко  тури,  ранені  ша- 
блями каленпми  в  полп  незнаємім?  Вступіте,  го- 
сподинп,  в  золоті  стремени  за  обиду  сего  вере- 
менп,  за  землю  рускую,  за  рани  Ігореві,  буііного 
Сьвятославича ! 

Галицкип  осмомисле  Ярославе!  Високо  сї- 
диш  на  своїхМ  золотокованім  престолі",  підперши 
гори  угорскії  своїми  желїзнпмп  полки,  заступивши 
королеви  путь,  затворивши  Дунаю  ворота,  мечу чп 
беремена  через  облаки,  суди  рядячи  до  Дуная. 
Грози  твої  по  землях  текут.  отвпраєш  Кієву  во- 
рота, стріляєш  з  отчого  золота  престола  султани 
за  (далекими)  землями.  Стріляй,  господине,  Кон- 
чака,  поганого  чюру,  за  землю  рускую,  за  рани 
Ігореві,  буйного  Сьвятославича! 

А  ти,  буйний  Романе  і  Мстиславе!  хоро- 
брая мисль  носит  ваш  ум  на  діло.  Високо  пла- 
ваєте на  ДІЛО  в  буйности  яко  сокіл,  на  вітрах 
уносячи  ся,  коли  хоче  птицю  в  бутї  одолїти. 
Суть  бо  у  вас  желїзні  пружини  під  шоломи  ла- 
тиньскими.  Тими  тріснула  земля  і  многі  сторони 
ханові.  Литва,  Ятвязи,  Деремела  і  Половцї  сулицї 
свої  повергли  і  голови  свої  склепили  під  ваші 
мечі  крицевії.  Но  уже,  княже  Ігорю,  утерпів  сонця 
сьвіт,  а  дерево  негараздом  листє  зронило.  По 
Роси  і  по  Сулї  городи  поділили,  а  Ігорева  хо- 
робра полку  не  вскресити.  Дон  тя.  княже,  кличе 
а  зове  князи  на  побіду.  Ольговичі,  хоробрії  князї, 
доспіли  на  війну. 

Інгварю  і  Всеволоде,  і  всї  три  Мстиславичі, 
не  худа  гнїзда  шестокрпльцї !  не  побіднимп  осу- 
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дами  собі  волостп  розхопили-сте.  Які  ваші  золо- 
тії шоломи  і  ляцькії  еулпцї  і  щптп?  Загородіте 
полю  ворота  своїмп  острпмп  стріламп  за  землю 
рускую,  за  ранп  Ігореві,  буйного  Сьвятославпча  І 

IX. 

Уже  бо  Сула  не  тече  сребренимп  струямп 
к  городу  Переяелавлю.  а  Двпна  болотом  тече 
оним  Грозним  Полочаном  під  кликом  поганих. 
Єдпн  же  Із'яслав,  син  Васильків,  позвонив  сво- 
їми острими  мечп  о  шоломи  литовскії,  переветив 
славу  дїду  своєму  Всеславу,  а  сам  під  черленпми 
щити  па  кровавій  траві  повалеп  литовскими  мечп, 
І  схопив  ю  па  кровать,  рекши  :  Дружину  твою, 
княже,  птпця  крили  приодїла.  а  зьвіри  кров  по- 
лизали. Не  було  ту  брата  Брячислава  пї  другого 
Всеволода;  єдин  же  впронпв  жемчужну  душу  із 
хоробра  тїла  через  золотоє  ожереліє. 

Унили  голоси,  поникло  веселіє.  Т|)убп  тру- 
бят  городенскії.  Ярославе  і  всї  внуки  Всеславові ! 
уже  понпзїте  ирапорп  свої,  вложіте  мечі  свої  по- 
вержені,  уже  бо  впскочплп-сте  із  дїдної  слави. 
Ви  бо  своїми  крамолами  зачали- сте  наводити  по- 
ганих на  землю  рускую,  па  достаток  Всеславів. 
Котороє  бо  було  наси.ліє  від  землї  половецкої? 

На  семім  віцї  Трояновім  верг  Всеслав  осуд 
о  дівицю  собі  любу.  Топ,  клюками  підперши  ся 
о  кінці,  скочив  к  городу  Кієву,  і  діткав  ся  ра- 
тищем золота  престола  кієвского.  Скочив  від  них 
лютим  зьвірем  в  полуночп  із  Білагорода,  ослонив 
ся  синьою  мглою.  а  на  ранку  зазпїв  стрикусами, 
утворив  ворота  Новугороду,  розшиб  славу  Яро- 
славу. Скочив  вовком  до  Немиги  з  Дудуток.  На 
Немизї  снопи  стелят  головами,  молотят  цїпп  кри- 
цевими, на  тоцї  живіт  кладут.  віют  душу  від  тїла. 
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Немпги  керваві  береш  негараздом  були  посіяні 
кістьми  рускпх  синів.  Всеслав  князь  ліодем  су- 
див, князям  городи  ділив,  а  сам  в  ніч  вовком 
рискав ;  із  Кіева  дорискав  до  курій  Тьмуторо- 
каия,  великому  Хорсови  вовком  путь  перерискав. 
Тому  в  Полотску  позвонилп  на  утреню  рано  у 
сьвятій  Софії  в  звони,  а  він  в  Кіеві  гомін  чув. 
Хотя  і  вінщ  душа  була  в  дружнім  тілі,  по  часто 
біди  страдав.  Тому  віщий  Бонн  і  в-первоє  прп- 
півку  смпслонуїо  рік:  »нї  хитру,  нї  хибку,  ні 
итицью  хибку  суда  божого  не  минути !« 

О,  стонати  рускій  земли,  поминувши  первую 
годину  і  первих  князей.  Того  старого  Володимера 
годі  було  при  гвоздити  к  горам  кієвскнм :  сего  бо 
нині  суть  прапори  Ріорикові  а  другії  Давидові. 
Но  роги  носячі  (скоти)  їм  суголовки  орют,  а  о 
копіях  поют  на  Дунаю. 

X. 

Ярославнин  голос  чути,  зозулею  незнаемо 
рано  кучпт :  » Полечу,  —  рекла,  —  зозулею  по 
Дунаеви,  умочу  бобровий  рукав  в  Каялї  ріцї, 
утру  князю  кервавії  єго  рани,  на  скоснїлім  его 
тїлї. « 

Ярославна  рано  плаче  в  Путивли  на  забо- 
ролї  рекучи:  »0  вітре,  парусе!  чому,  господине, 
насильно  вієш?  чому  мечеш  ханівскії  стрілки  на 
своїх  нетрудних  крильцях  на  моєго  мужа  війско  ? 
Мало  ж  ти  було  гір  під  облаки  віяти,  леліючи 
кораблі  на  синїм  мори?  Чому-сь,  господине,  моє 
веселіє  по  ковилю  розвіяв  ?<■ 

Ярославна  рано  плаче  в  Путивли  городї  на 
заборолї  рекучи:  » О  Дніпре  Славуто!  Ти  пробив 
єси  каменнії  гори  скрізь  землю  половецкую.  Ти 
леліяв  єси  на  собі  Сьвятославові  байдаки  до  полку 
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Кобякова.  Прплелїй.  господине,  моєго  мужа  ко  мнї, 
абпх  не  слала  к  нему  слез  на  море  рано. 

Ярославна  рано  плаче  в  Путпвлп  на  забо- 
ролірекучп:  і>Сьвітлоє  і  тресьвітлоє  соньце!  всїм 
тепле  і  красне  єсп.  Чому-сь.  господине,  простер 
свій  горячий  луч  на  мужа  війско.  в  поли  без- 
віднім  жаждою  їм  луки  спачпв.  тугого  їм  сагай- 
даки заткав?; 

XI. 

Приснуло  море  о  полуночи,  ідут  змерки 
мгламп.  Ігоревп  Біг  путь  показує  із  землі  поло- 
вецкої  на  землю  рускую.  к  отчому  золотому  пре- 
столу. Погасли  вечеру  зорі.  Ігор  спит.  Ігор  бу- 
дпт  ся.  Ігор  мислью  поля  мірит  від  великого  Дону 
до  малого  Доньця.  Кінь  в  полуночи.  Овлур  сви- 
снув за  рікою,  велпт  кня.зю  розуміти.  Князю 
Ігорю  не  бути.  Кликнула,  стукнула  земля,  зашу- 
міла трава.  Намети  ся  половецкії  вздвпгали,  а 
Ігор  князь  поскочив  горностаєм  к  тростью  і  бі- 
лим гоголем  на  воду,  верг  ся  на  борза  коня,  і 
скочив  з  него  боспм  вовком  і  потік  ся  к  лугу 
Доньця  і  полетів  соколом  під  мгламп,  ізбпваючп 
гусп  і  лебеді  на  снїданє,  обід  і  полуденок.  Коли 
Ігор  соколом  полетів,  тогди  Влур  вовком  потік, 
трясучи  собою  студеную  росу,  бо  надорвали  свої 
борзії  конї. 

Донець  рік  :  Княже  Ігорю  І  не  мало  ти  ве- 
лпчія  а  Кончаку  нелюбія  і  рускій  земли  веселія.с 
Ігор  рік:  »0  Доньче!  немало  і  тобі  ве.личія,  .ле- 
ліявшу князя  на  вовнах,  стелившу  єму  зелену 
траву  на  своїх  сребернпх  берегах,  одівавшу  єго 
теплими  мглами  під  тінью  зеленого  дерева ;  сте- 
ріг ти  его  гоголем  на  воді,  чайками  на  струях, 
чернядьми  на  вітрах.     Не   так,    —  рік.    —  'ріка 
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Стугна,  худу  струю  Мсяючп,  пожершп  чужі  ручаї, 
1  струги  розтерла  на  хаіцу.  Юношп  князю  Ро- 
стиславу затворпв  Днїпр  темні  береги :  п.іаче 
мати  Ростпс.іавова  по  юноніи  князи  Ростиславі. 
Унпгш  цьвітп  жалобою,  а  дерево  з  тугою  к  земли 
приклонило  ся.« 

А  не  сороки  заскреготали,  на  сліду  Ігоре- 
вім їздит  Гзак  з  Кончаком.  Тогдп  ворони  не  кра- 
кали,  галичі  помовклп,  сороки  не  скреготали ;  по 
лозах  повзали  тілько  дятлове,  (они)  стуком  путь 
к  ріцї  показуют.  Соловії  веселими  пісньми  сьвіт 
повідают.  Мовит  Гзак  Кончаковп :  »Коли  сокіл 
к  гнїзду  летит,  соколича  розстріляєм  своїми  зо- 
лоченими стрілами. «  Рік  Кончак  до  Гзака  :  »Єслй 
сокіл  к  гнїзду  летит,  а  ми  сокольця  опутаєм  кра- 
сною дівицею. «  І  рік  Гзак  Кончаковп  :  »Колп  єго 
опутаєм  красною  дівицею,  нї  нам  буде  сокольця, 
ні  нам  красної  дівиці:  то  пічнут  нас  птиці  бптп 
в  поли  половецкім.« 

ХП. 

Рекшп  Боян,  піснетворця  старого  веремена 
Ярослава,  і  ходи  Сьвятослава,  —  мовив  Ользі, 
каганя  подрузі :  » Тяжко  ти,  голово,  кромі  плечій, 
зле  тп,  тіло,  кромі  голови,  рускій  земли  без  Ігоря. « 
Соньце  сьвітит  ся  на  небесп,  Ігор  князь  в  рус- 
кій земли.  Дівиці  поют  па  Дунаю,  вют  ся  голоси 
через  море  до  Шєва.  Ігор  їде  по  Борпчеву  до 
сьБятої  Богородиці  Пнрогощої.  Сторони  раді,  го- 
роди веселі.  Півшп  піснь  старим  князям  а  потім 
молодим  (Яли)  піти.  Слава  Ігореви  Сьвятославичу, 
буйному  туру  Всеволоду,  Володимеру  Ігоревичу. 
Здорові  князі  і  дружина,  побораючп  за  хрпстіян 
з  поганими  полки.  Князям  слава  і  дружині ! 
Амінь ! 

ТВОРИ   М.   Ш.   і   ГОЛОВАЦКОГО  24 
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ІЗ  етатьї 
ЗАМІТКИ  О  РУСКІЙ  ЛИТЕРАТУРІ. 


НайважнїПші  памятнпкп  руского  язика 
складают  ся  з  кільканадцять  слів,  розкинених 
в  ппсате.іях  чужпх,  греческпх,  латпнскпх  і 
восточнпх.  Слова  тії,  немногі  і  то  спачені,  дуже 
скуднпй  .полон  для  лекспкогізафа.  Першим  по- 
явом  руского  язика  суть  три  договори  (трак- 
тати) Русп  з  впзантійским  дїсарством.  сохра- 
нені  в  літописи  Несторовій.  ('Договори  сії  значно 
різнят  ся  язиком  від  самої  лїтоиисп.  так  що  [і] 
меньше  знаїощі  ся  не  могут  иншого  зактюченія 
учинити,  як  піо  мусїли  онп  о  цїлий  вік  попере- 
дити Нестора.  Правда,  що  в  них  промітаєт-ся 
язик  староболгарскпй  в  половпнї  з  руским,  — 
бо  конечне  до  переведеня  тих-же  із  греческого 
Русини  требовалп  помочи  Болгарів,  уміючих  по 
^зеческій.)  Рівно  важні  памятнпки  в  одноиіенії 
язика  як  уобичаєнія.  Правда,  що  єсть  в  них  не- 
мало чужого  із  Скандинавії  і  Греції,  але  всегда 
первісток  домашній  перемагає  і  представляє  в 
різких  барвах  образ  початого,  дїйственного  обще- 
ства.  В  язику  ]іозвпваєт-ся  зарід  самородний  рус- 
кий :  впднп  певную  одностайность  в  склоненії 
імен  1  спряженії  глаголів  і  певний  состав  в  слозї. 

З  принятієм  віри  христіянскої  на  Русп  при 
кінпи  X.  віку  розпочпнаєт-ся  макаронпзованє  язика 
руского  через  староболгарскпй.  Було  то  конеч- 
ностію :  Русь  охрещена  через  духовенство  бол- 
гарскоє,  котре  принесло  з  книгами  богослужеб- 
ними і  просьвіщеніє  европейскоє,  могла  тілько 
через  язпк  староболгарскпй  обзнакомитп  ся  з  ним. 
Тож    не  иначе,    липіе    що  староболгарскпй   язпк. 
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бувши  під  влїянієм  греческого  совершенно  роз- 
витим, а  прото  ізобпльний  в  роченія  до  віддани 
хмпслей,  всестороино  причиняв  ся  до  строєіїія  роз- 
впваїоіцого  ся  руского  язика ;  під  сПхМ  влїянем 
почпнаєт-ся  лптература  руская.  або  радше  по- 
являєт-ся  вітв  староболгарскої  литературп  на 
Руси. 

Первим  памятнпком  литературп  рускої  єсть 
Правда  руская.  то  єсть  книга  устав,  редакції 
вел.  кн.  Ярослава  (у  1054) :  ему  также  прпписуют 
устави  церковні.  За  нпм  виступают:  Т  сод  о  сій, 
ігумен  кіево-печерскпй  (у  1074),  сочннитель  по- 
слїдованія  полемпческого  о  варяскій  (латиньскій) 
вірі.  Не  сто  р,  чернец  кіево-печерскнй  (у  около 
1116),  сочинитель  літописи  до  1111.  г. ;  видит  ся, 
що  він  від  себе  говорит  із  1072.  г.,  в  ВИСІПИХ 
літах  употребляв  помочп  Яня  Виїиатпча  (зрод. 
1016,  помер  1109).  Ся  лїтопись  єсть  найважнїй- 
іпим  памятнпком  до  історії  Словен  взагалї,  а  рус- 
кої в  особепностп ;  слог  єї  ясний,  оживлений 
при  простоті  і  іциротї   діялогизованєм,    однак  не 

всюди  одностайно  розвпваєт-ся Вол  оди  мер 

Всеволодович  Мономах  ("І-  1125),  сочннитель  Ду- 
ховной  (Петерсб.  1793)  або  науки  для  своїх  ді- 
тей: єсть  то  памятнпк,  содержащий  в  собі  дуже 
цікаві  1  важні  відомости  до  житя  обніественного 
і  наветь  історії  тогдашної  Руси 

В  половпнї  13.  віку  появляєт-ся  язпк  рус- 
кнй  ні,ораз  різше  в  самородних  зворотах  і  пито- 
мім слозі;  наветь  єсть  певні  містні  відтінки.  Що 
ся  тичпт  лексикографії,  много  реченій  ждут  на 
із"яснене ;  суть,  котрі  .зайшли  або  в  иншім  зна- 
ченії употребляют  ся  в  нинїнінім  язику  і  в  со- 
племенних.  Окроме  того  кілька  десяток  слів  ва- 
|)Яжско-нїмецких,    греческих    і  турецкпх  доводят, 
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ЩО  язик  письменний  зачав  улягати  язпковп  мира. 
Так  розпочинаєт-ся  питома  руская  яптература 
ІТамяткп  ЄЇ  немпогі.  але  в  відношеню  язика  ве- 
ликої цїнп.  Первоє  місце  занпмає  без"іменного 
Слово  о  полку  Ігореві,  одривок  із  житя 
общественно  -  домашнього  Русинів  і  їх  борби  за 
віру  і  отчину,  одлпчающин  ся  рідкої  красоти 
описами.  В  нїм  переховало  ся  кілька  уступів 
віта  Бонна  (може  бути,  що  то  єсть  Янь  Випіа- 
тнч.  той  сам.  о  котрім  Нестор  спомпнає.  же  єго 
ві домости  употребляв  при  составленю  своєї  лїто- 
инсп),  соловій  давнпх  времен,  котрий  був  обра- 
зом для  сочинителя.  Л.їтопись  кієвская  і  во- 
ли ньская  іздані  під  надписом  Іпатієвская  лї- 
топись  (Петерсб.  1844),  в  котрих  во  всій  повноті 
розвптпй  образ  кровавого  драмату  тогдашної  Руси, 
особенно  України,  Волпни  і  Галича,  яко  продов- 
ж<^нє  літописи  Сильвестрової  до  1289.  г.,  одли- 
чающі  ся  особенно  діялогпзованєм  в  чпсто-рускім 
язику 

Лнтовская  доба  була  найсьвітлійшою  для 
язика  руского.  особенно  з  тої  пори,  колп  Литва 
нозаяк  переобразила  ся  в  Русь  в  однопіенії  зви- 
чаїв, обичаїв  і  язика.  В  тій  добі  усталяют  ся 
звороти  язика,  і  слог  стаєт-ся  одностайний,  аби 
творив  ся  язик  письменнвй :  прото  в  памятниках 
оної  рідпіі  містні  одтїня  і  оскуднїйшпй  полон  для 
лексикографії. 

Головним  памятннком  тогдиіпної  литератури 
єсть  лнтовская  л  ї  т  о  п  и  с  ь  Б  п  х  о  в  ц  а  (Впльно 
І847)  і  лїтописец  Литви  (Виль.  1827),  ки- 
даіощі  много  сьвітла  на  полудпких  Литовців,  котрі 
зачпнают  ся  воплощатп  в  житє  моральноє  евро- 
іичіскоє. 
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ПІД  володїием  |)оду  Кейсгута  [І]  на  Литві 
І  в  Пильїцп  язик  рускпіі  зістав  грамотний.  Най- 
важшйиіим  иамятником  із  сеї  доби  єсть  Статут 
литовскпй  (Вильн.  1581.  іздан.  втор.  1588) 

При  кінци  16.  віку,  окроме  язика  старобол- 
гарского,  зачав  на  руский  язик  ізливатп  влїяніє 
язик  польскпи.  Із  початку  влїяніє  сеє  було  не- 
показне, обнято  в  кілька  реченіях  і  зворотах  :  із 
веремен  унїї  религійної  лптовско  -  польскої  Руси 
з  костелом  рпмским  1596.  года  ишраз  більше 
розіниряет-ся,  так  що  напослїдп  повстав  якийсь 
польско-руский  галпматіяс,  котрий  часто  розумів 
лише  сам  писатель. 

Литература  із  сеї  доби  єсть  дуже  велика, 
прото  ізчислю  лише  писателїв  знакомитшпх. 

В  добі  Петра  Великого,  на  початку  18-ого 
віку,  южні  Русини  (межи  ними  первпй  Тео(|)ан 
Про  копович  (1736),  муж  учений  над  своє  вре- 
мя)...  були,  так  сказавши,  творителями  литератури 
сївернорускої  або  россійскої.  Однак  сочипенія 
їх,  хоть  і  єсть  їх  мпого,  уже  лише  по  половици 
належат  до  рускої  литератури,  прото,  що  дуже 
малоє  влїяніє  малп  на  оную. 

Язик  з  сеї  доби  не  єсть  чистий  руский, 
ТІЛЬКО  переплетанпй  староболгарским  і  польским, 
але  і  сеє  зависло  меньїне-більиіе  від  індивідуаль- 
ности  пишущих.  Однак  з  половидї  18.  віку  що- 
раз  меньше  калу,  меньше  хиб.  так  що  видимо 
появляєт-ся  стремленіє  розвитія  руской  литера- 
тури, одвітної  потребам  і  духови  народному.  Се 
стремленіє  стало  ся  конечностью. 

При  кінци  18.  віку  виступив  І.  Котля- 
ревскпй  (т  1839),    творитель   литератури    рус- 


кої.  Єго  Енеїда  тііавестована  (Петерб.  1798,  втор. 
13Д.  1809.  трет.  ізд.  1^11.  четв.  ізд.  Харьк.  1842) 
в  іпестп  книгах,  з  стремленієм  представленя  ли- 
хого в  звичаях  і  обпчаях  своїх  краян,  для  мно- 
гих  одлпчнпх,  наветь  рідких  красот  буде  всегда 
оздобою  литератури.  особенно  що  ся  залпцяє  не- 
вимушеним гумором  і  гладкою  сплавностью.  Окроме 
того  писав  він  также  комедіо- опери  :  Наталка  Пол- 
тавка (Харьк.  1^38).  котра  ся  відзначає  різким 
яачерком  характерів,  і  Москаль  чарівник  іМоск. 
1842).  котра  ся  зал;ицяб  меткостью  в  розвитю. 

В  сім  віку  розпочинаєт-ся  новая  доба  ли- 
тератури рускої.  а  особенно  від  веремени  з'явле- 
нія  ся  литератури  мирскої:  пісень  (Цертелева 
1819.  Максимовича  1«'^27  і  1834,  Срезнєвского  1833, 
Вячеслава  із  Олеска  1833,  Павлього  1839,  Лука- 
шевича  1836  і  иншпх),  пословиць  (с***  1834  і 
Ількевича  1^40.  Іжопольского)  і  загадок  (Лучкая 
1830.  Ількевича  1840,  Боровиковского  1841  і  Ба- 
лагура-Головацкого  1847).  Проводила  тій  литера- 
турі  Україна  і  то  бі^іьіие  заднїпрска.  де  Харків 
був  средоточієм  просьвіщеня  руского. 

Писателї  із  сеї  доби  на  Україні.  Волпнп 
і  Поділю  суть: 

А.  П  а  в  л  о  в  с  к  и  й.  сочинитель  граматики 
язика  руского  (Петерсб.  1^18).  Єсть  то  радше 
тільки  зачерк  і  то  плохий.  В  ній  помістив  малий 
гловарец  і  деякі  одривки  вершем  і  прозою,  не 
лихо  добрані,  але  єго  чудне  правописанє  зражає 
читателя. 

П.  Гулак  -  Артпмовский,  один  з  най- 
перших поетів  руских,  іздав  Казки  (....).  По  мнїнію 
Євецкого  не  всегда  чисторускпм  язиком  написані. 

Т.  Падура,  знакомитий  поета.  Поезії  єго 
вийшли  під  написом  Українки  (Варш.  1ьі4).  Суть 
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ТО  очаровательні  восішмипаїш  із  старого  биту 
України,  :і  гохМоном  всїх  чутій  молодецтва  і  ді- 
воцтва ;  досить  буде  набилпти  :  Веслярі  і  Гаїїдзя 
з  Самарп. 

Г.  Квітка  (Основянепько,  у  1848).  Іздав 
він  повісти  в  двох  книгах  під  надипсом :  Мало- 
россіііскія  пов']^сти  (Моск.  1834  і  1835) ;  в  пер- 
вій  кнпзї  майстерски  совершенна  повість  Маруся, 
в  другій  Роби  добре,  добре  буде.  Окроме  того  єи;е 
писав  кохмедіо- оперу  :  Сватане  (Харк.  1846).  Взяв 
він  собі  за  задане  представити  в  різних  очерках 
многообразне  житє  миру,  що  при  своїй  знаемо- 
сти  серця  людского  в  розмаітім  положеню  уміє 
іскусно  доконати.  Прото  такое  соверпіенство  в 
окрехМІшнїх  характерах  і  сьвіжость  барв.  Окроме 
того  відзначают  ся  его  сочипеиія  при  чистім  пред- 
ложеню  дивно  легкою  сплавностью. 

І.  Бодянский  (Материнка)  іздав  Казки 
(Моск.  1835),  то  єсть  повісти  мирскі  гладким  вер- 
шем  росказані,  де  много  таланту  обявляє  в  пля- 
стицї. 

Тополинский  (Тополя),  поета,  іздав  трагедію 
Чари  (Моск.  1837) ;  єсть  то  здраматизованая  при- 
года з  думи  :  Не  ходи  Грицю  на  вечерницю,  в  ко- 
трій представив  великий  образ  із  житя  мирского, 
наветь  від  части  з  талантом. 

А.  М  є  т  л  и  н  с  к  и  й  (Могила),  знакомитий  по- 
ета. Поезії  єго  вийшли  під  надписом :  Думки  і 
пісни  та  ще  дещо  (Харк.  1839),  в  котрих  повно 
ревного  чутя  і  мечт  молодої,  ємкої  дупіі ;  досить 
набилпти :  Дитина  сиротина  і  Гетьман.  Окроме 
того  звістнпй  він  яко  переводчик  із  староческого 
повісти  Бенені  Германов  і  пісень,  также  пісень 
народних  угерско-словенских  і  сербских,  з  поль- 
ского     А.    Мицкевича   Морлак    в    Венеції,    А.  Е. 
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Одиньца  Виправа.  С.  Вптвицкого  Дорога,  А.  Су- 
ходольского  Чорнобровка ;  з  ческого  В.  Челяков- 
ского  Нічна  розмова,  Мплпй  з  мплою  і  Смерть 
царя,  і  з  Кольляра  одного  сонету.  Напослїдп  пе- 
релолспв  він  єще  нескілько  вершів  з  нїмецкого. 
А.  Матпссона,  Т.  Кернера.  А.  Ґріиа.  А.  Елєн- 
шлєґера  і  Ф.  Улянда. 

Н.  Костомаров  Галка),  знаменптпй  по- 
ета: іздав  трагедію  Сава  Чалпп  (Харк.  1838), 
розвитую  із  преданій  миру  і  иіснп,  в  котрій  про- 
являє ся  знаменитий  талант.  Окроме  того  іздав 
зборник  дрібних  вершів  під  надписом :  Ба.тладьі 
украпнскія  (Харк.  1839)  і  В-Ьтка  (Харк.  І840), 
в  котрих  при  меткости  і  <зплавностп  повно  вдох- 
новеня;  особенно  ударяє  Перебийте.  Окроме  того 
переложпв  з  староческого  пісни  і  з  польского  А. 
Мицкевича  Панич  і  дївчпна  і  одну  народну  піснь 
із  ново  гр  є  ческого. 

Т.  Кипрієнко  іздав  Малоросоійскія  нов-Ьсти 
п  разсказьі  (Моск.  1^40);  суть  то  образи  із  жити 
миру  демонологпческого :  особенно  залицаєт-ся 
Недобрий  віпіун. 

Е.  Гребенько,  знакомитий  поета,  іздав 
Малороссійскія  приказки  (Петерсб.  1834,  втор.  ізд. 
1836);  суть  то  байки  езопическі,  від-частп  пере- 
ложені  із  І.  Крилова,  від-частп  питомого  твореня, 
межи  ними  деякі  рідкої  красоти.  Також  перело- 
жпв з  А.  Пупікпна  поему  Полтава  (Моск.  1835). 
Окроме  того  єсть  він  іздателем  новорочника  Ла- 
стівка (Петерсб.  1844),  в  котрім  сам  виступив 
прозою  в  предпсловії:  Так  собі  до  земляків  і  на 
закінчене :  До  зобач;еньня,  в  забавній  бесїдї ;  также 
суть  там  і  єго  верші.  Побіч  него  виступили : 
в  прозі  Основяненько  в  повісти  Сердечна  Оксана, 
відличаючій  ся    різкою   відтїнкою  характерів,  і  в 
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гуморесках  Пархпмове  сиїдаиє  і  На  пуіцаня  як 
завязано,  '.і  своїм  рідким  талантом :  П.  Кулїиі  в 
легкій  повісти  Циган :  Д''^  ='''■=  в  повістці  Дуб :  на- 
послїди  два  виривкп  із  І.  Котляревского  комедіо- 
оперп  Москаль  чарівник.  А  в  вершах  виступили  : 
.1.  Боровиковский  в  лпрических  поезіях,  з  котрих 
найбільше  ударяє  Волох,  также  суть  там  єго  байки 
езопіческі.  окроме  перевод  з  А.  Пушкина  Зим- 
ний вечерь :  А.  Чужбпнский  в  поезіях,  межи  ко- 
тримп  ударяє  Прощанє ;  В.  Забіла  в  дрібних  вер- 
шах, із'являюніих  нри  меткостп  гарную  чувствен- 
ность;  Т.  Шевченько  в  образї  із  житя  миру  де- 
монологического  Причин [н]а  і  в  елегії  на  честь 
Котляревского,  окроме  того  єсть  єще  відривок  з 
єго  поеми  Гайдамаки  ;  П.  Писаревский  в  лири- 
ческім  веріпу  і  байки  :  П.  Кореницкий  в  вершу 
лирпческім:  І.  Мартовецкий  в  вершу  лирическім ; 
напослїди  С.  Шереперя  в  переводі  із  Ю.  Дер- 
жавина  Мірочнпк. 

Т. Шевченько,  знакомитий поета, іздав  свої 
г.еріиі  під  надписом  Чигриньскпй  Кобзарь  (Петерсб. 

1840,  »втор.  ізд.  1844),  в  котрих  повно  ревного 
чутя:  межи  ними  відличают  ся  Підкова  і  Та- 
расова ніч,  із  нншого  взгляду  ударяє  Катерина. 
Окроме  того  іздав  єще  поеми :  Гайдамаки  (Петерс. 

1841,  втор.  ізд.  1844),  Тризна  (Петерсб.  1844) 
і  Гамалія  (Петерсб.  1844),  де  ся  відбиває  вели- 
кий талант  драматпческий.  В  рукописи  зостає 
превосходпая  єго  поема  Кавказ. 

К.  Гейнче,  поета,  іздав  комедіо-оперу  Пово- 
рот Запорозцїв  з  Требпзонди  (Кієв  1842),  де  до- 
сить таланту  оказує  в  росказах. 

І.  Луєв  писав  :  Правдива  історія  Руси,  в  духу 
одвітнім  теперішним  потребам  взагалі  а  Руси  в 
особенностп,  в  рукописи. 
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А.  Корсун  їздав  Сніп,  українскпп  новоріч- 
нпк  (Харк.  1841),  де  сам  впступпв  з  зібранєм 
приказок  миру  під  цадппсом :  Украпнскія  повірья, 
досить  занпматедьно  оповіданих,  в  них  прозою 
відозва  До  краянів.  Окроме  тоги  суть  там  єго 
дрібні  верші,  а  межп  нпмп  відлпчає  ся  елегія 
Коханка,  і  переводи  пісень  староческпх  і  із  чес- 
кого  В.  Челяковского  Велика  Панахида,  В.  Ґанки 
Серце  (Ьпелу).  Горе  (гаїойї:'),  На  себе.  Гарна  дїв- 
чпна  .(5ті1  .  Побіч  него  виступили :  Е.  Галка  в 
трагедії  Переяславска  ніч.  де  розвинув  ненасущ- 
нпй  талант  драматпческий.  окроме  того  в  пере- 
воді з  англинского  Байрона  мельодій  єврейских : 
П.  Кореницкий  в  поемі  сатприческій  Вечерницї. 
славно  росказаній :  Стефан  Писаревский  в  не- 
гкілько  вершах  дрібних :  Петр  Писаревский  в 
красно  розвитій  ідпльлї  Стецько.  можебилпця.  і 
в  двох  байках  езоппческих  :  М.  Петренько  в  крас- 
них думках :  М.  Писаревска  в  переводі  з  італьян- 
ского  вершу  Петрарки. 

Є  ще  набиляю  І.  Сенельникова  (Довгоносень- 
каї,  А.  Шпигоцкого.  П.  Кулїша,  В.  Забілу  і  І. 
Тихорского,  о  котрих  зовсім  нічого  не  умію  по- 
вісти. 

в  Галпції  для  образованя  руского  язика 
много  причинив  ся  теперішний  митрополит  Михаїл 
Яевппкпй,  дай  му  Боже  здорове,  заведенієм  шкіл 
руских  для  миру  1815.  Однак  по  причині,  що 
єго  попередник  був  попросту  неприятелем  Руси, 
спіх  в  ТІМ  зглядї  був  дуже  малий. 

Ппсателї  в  Га.тпції  суть: 

І.  Могпльнинкий  ппсав  Граматику  руского 
язика,  в  рукописи,  также  Послїдованє  о  рускім 
язику,  учено  уложене,  але  не  критически. 

І.  Яевппкпй.    автор  першої  порядної  грама- 
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ТИКИ  я:^пка  рускоги  (ГІе[іе'М.  1^34),  теиретически 
окроме  пЄхМнопіх  хиб  добре  уложеної,  противно 
практически  яовсїм  неправильної,  судячи  із  по- 
міщених в  нїп  вершів  Н.  Карамзпна  і  иніпих 
поетів  великоруекпх  (россійских).  Частая  взмінка 
о  висшім  слозї  подає  одні  внесенія,  що  сочини- 
тель  не  поняв  перейму  середньоруского  язика  до 
теперіиінього.  Окроме  того  іздав  він  также  не- 
скілько  вериіів  случайних,  наветь  доспть  добрих, 
і  переложив  вериіі  деякі  Ф.  Шільлєра  і  І.  В.  Ґе- 
того  неконечне  скусно. 


прнлиеки 


М  а  т  є  р і  я  л  п :  1)  Русалка  Дн-Ьстровая.  У  Будпміз. 
1837.  —  2)  Дновникь  рускій  (Влелупук  гивкі,)),  видава- 
нпй  Вагіїлевичем  у  Львові  від  ЗО.  МИ.  до  23.  X.  ІЙ-ІВ 
раз  на  тиждень  кирилицею  і  латиньскимп  буквами.  — 
3)  П.  Онпшкевича  Руска  Бпбліотека  Томь  ІІІ-ій.  У  Льво- 
в-Ь,  1884. 

Передговор  к  народним  пісням.  Вагилевич  перед  сею 
розправою  поставив  мотто:  Рівне  пагосіп]  .ц'зап  пе§-ре\\- 
пе^'Б)  хакіасі  о.члуеїу,  йілуєі  \У2сіе1апо8<"і,  росірога  паґ0(1- 
П08ІІ,  8111:  а  02(іоЬа  ї-есі,  КоИаг  лу  оМа^еп]  7іріе\уапек. 
На  кінци  розправи  дав  примітку:  Виймене  із  ширшоп 
розправи  Далпбора  Вагилевпча.  —  339,  17.  ріки  як 
сяни  :=  Сян,  полоз,  смок,  (Ігасо.  Примір :  Маїег  уєг- 
Ьогшп,  словар  староческий  із  X.  столїтя,  іздан  у  Празі 
і  Кикорів  кгаїесілуогйку  в  Судї  Любушинім.  Се  слово 
придержалось  у  нас  доси  у  назві  ріки  під  Перемишлем 
пливучой,  бо  дуже  викрутом  (вужем)  іде.  Вагилсвну. — 
340,  З  з  д.  море  рускоє  =  так  даві  звало  ся  море 
Чорноє.  Нестор.  Ва,'ііл.  —  344,  5  з  д.  у  тузї  по  ми- 
лім =  Межи  думками,  що  розжареними  страстьми  про- 
мовляют,  а  думами  дїяньом  і  борбою  жегущпми  не 
льза  загородити  межу.  Они  дивним  способом  хаплют 
і  обнпмают  ся    без  розлуки    (не  включаючи  тут  чисто 
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ппличнпх).  Наіічастїпшс  ро;^говоруют  ся  дївіщя  з  ледї- 
ньом,  спн  .і  матерею  і  пр.,  а  кождое  своєю  душею.  Ваг. 

Мадей.  о48.  4.  деревпще  ^  трумна.  —  7  з  д. 
каляні  =  калені,  гартовані. 

Жулин  і  Калина.  350.  14.  лучнпця  -=^  лучпна, 
«•кішка.  --  ЯГ)2.  18.  орілнявпй  =  багнистий,  болот- 
нпстий.  -  35Н.  1<)  з  д.  барани  -^  бурна  филя.  чваля. 
баранці. 

Повість  о  полку  Ігоревім.  Автор  пише  все:  бьіти, 
бьгли  і  І.  Д.  замісць  бцти,  бцли  і  т.  Д.,  тог^щ  зам.  тог^^гі, 
)/обьіс  ;^ам.  новії,  полове'/ггА-гп7  зам.  половвг/А^?/Г^  також 
хоті>л,  спомина.7  і  т.  и.  Се  я  змінив  на  властиві  укра- 
їньско-рускі  форми:  инших  змін,  іменно  що  до  слів, 
виразів,  я  в  сїй  статьї  не  робив  (а  робив  такі  зміни 
тілько  в  статьї  ..Замітки  о  рускій  лптературі"".  писаній 

ТВерДШПМ    ЯЗИКОМ). 

Замітки  о  рускій  литературі  37:3.  10  з  д.  Автор  межи 
писателямп  тої  доби  згадує  С.  Клпмовского  :т  1^30), 
котрий  окрім  инших  творів  .,писав  пісни,  які  в  наших 
часах  перейшли  до  мира,  вго  сочиненієм  єсть  одна  з 
найбільше  любимих  думок :  їхав  козак  за  Дунай.  Пере- 
ложпв  її  по  нїмецкп  знакомитий  поета  Т.  Кернер".  — 
Дальше:  Ю.  Конпскпй  (т  1795),  головноє  єго  сочиненіє 
єсть:  Исторія  Руссовь, іздан.  посмерт.  вМоскв.  1842.  кля- 
сически  написана,  однак  одбпває  ся  в  ній  прпстрастіє. 
Дальше:  Добриловский...  зложив,  межи  иншим.  пісни 
„Дай  нам.  Боже,  добрий  час"  і  „Станьмо,  братя,  в  коло", 
котрі  Вячеслав  із  Олеска  помістив  в  своїм  збірнику. 
Стоїт  він  на  передї  ритмомазів  почаївских,  котрих  твори 
співают  СЛІПІ  лїрнпкп  по  празнпках  і  ярмарках,  наміст 
прекрасних  мирских  легенд.  Від  них  также  взяли  по- 
чаток переводи  польских  кантат  на  празники,  особенно 
наІРождество  Господнє,  єще  плохші  як  орпгинали.  — 
Вкінци  подає  автор:  вще  на  з.мінку  заслугуют  діялоги. 
Я  читав  декотрі  із  них :  Рицар  і  смерть,  Соломон  і  зго- 
вор  на  попа:  иослїднпй  під  взглядом  худо:кества  не 
лихо  розвитпй.  а  ш6  ся  тичит  язика,  наветь  досить 
доброю  русчпноіо  написаний. 
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ТИМКА   ПАДУРРИ. 


Тимко  Падурра. 


Помину  виш  т.  зв,  україньску  іиколу  в  поль- 
екій  літературі,  було  досить  богато  Поляків,  котрі 
не  тілько  темп  до  своїх  писань  брали  з  гісторії 
і  житя  Українп-Русп.  але  навіть  писали  вірші, 
особливо  пісні,  в  рускій  мові.  В  більшій  части 
були  се  вірші  політичні  з  цілію :  натхнути  Ру- 
синів польским  духом,  приєднати  їх  для  поль- 
скпх  плянів.  особливо  революційних.  Але  були 
й  такі  Поляки,  котрі,  любуючи  ся  справді  в  рус- 
ких  піснях,  в  рускій  поезії  народній,  та  уважа- 
ючи притім  україньско  -  руский  язик  за  нарічіє 
польского  або  бодай  Русинів  за  приналежних  до 
польскої  нацГі  (руского  роду  а  польского  народу), 
складали  рускі  вірші  без  такої  виразної  тенден- 
ції. Декотрі  з  тих  пісень,  котрі  мали  гарну  ме- 
льодію.  співали  також  і  Русини,  вправдї  не  сам 
нарід,  як  манили  себе  нераз  Поляки,  але  інтелї- 
ґенція  і  півінтелїґенція,  котра  приймала  їх  радо 
в  часах,  коли  національно-полїтпчні  супротивно- 
сти  не  виступали  ще  д\  же  різко  а  своїх  власних 
національних  та  патріотичних  пісень  не  було  або 
було  дуже  мало.  Польскі  автори  писали  свої  рускі 
вірші  польским  письмом  і  друковано  їх  польскимп 
черенками  (вірші  К.Ценґлєвича,  Піснї  Т.  Падурри, 
Я[п].  П[озняка],  Поезії  .1.  Венглиньского  і  п.}, 
окрім  таких  письменників,  котрі  вважали  себе 
майже  на-пів  Русинами,  як  Павло  Свій  (Павлїн 
Сьвєнцїцкий)  і  Кузьма  Волинець  (Яцковский). 

Межи  всїми  польско-рускпмп  віршописцями 
був  найвизпачнїпший  Тимко  Падурра.  Єго  піснї 
співали  ся  з  яких  півсотні  літ  скрізь,  а  деякі  ще 
й  тепер  співають  ся,  і  по  руских  домах,  особливо 
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В  Галічпнї,  друковали  ся  в  рускпх  книжках  (гтер- 
іішй  надруковав  одну  пісню  о.  Йоспф  Левицкпй 
в  своїй  нїмецкій  граматиці  руского  язпка  з  р. 
]^34і.  в  співапииках,  читанках,  антольоґіях,  а  такі 
писатедї  і  поетп.  як  Маркіян  Шашкевпч,  Вагп- 
левпч.  Могпльнпцкпй.  ставили  їх  навіть  дуже  ви- 
соко. Ще  в  більшій  мірі  робили  се  польскі  кри- 
тики і  поети,  декоті)і  давали  єму  навіть  визначне 
місце  в  польскій  лїтературі.  ІІнакше.  правда,  оці- 
нювали єго  твори  инші  Русини  і  Россіяне  на 
Українї :  не  признавали  єму  навіть  значіня  поета 
анї  знаня  україньс-ко-рускої  мови.  Тепер  .загальна 
оцінка  перехиляє  ся  більше  на  сю  другу  сторону. 
Все-ж  хочби  з  огляду  на  довголїтнїй  хід  і  цїно- 
ванє  єго  пісень  серед  Русинів  і  яко  головному 
репрезеитантови  Поляків  пишучих  по  рускп  на- 
лежить ся  єму.  коли  не  в  рядї  письменників 
рускпх,  то  бодай  в  додатку  до  них.  місце  для  ча- 
сти єго  творів. 

Тома  Падурра  він  сам  писав  ся  звичайно 
Тимко  П.)  уродив  ся  21.  грудня  1801.  р.  в  Ілин- 
цях  на  россійскім  Поділю,  де  отець  єго.  шляхтич 
ходачковий.  брацлавскпй  коморник.  мав  від  князя 
Санґушка  даний  в  досмертне  ужпванє  двірок  з  ого- 
родом  і  орним  полем.  Початкову  науку  иобирав 
в  Ілинцях.  де  за  товариша  шкільного  мав  пізнїй- 
1И0Г0  поета  польского  Северина  Ґощиньского. 
З  товаришами  розмовляв  звичайно  по  україньски. 
ио.тюбивши  ту  мову  вже  з-малку,  як  і  любив 
дуже  слухати  співів  лїрнпків  і  оповідань  давних 
казок,  бден  лїрник  мав  і  сказати  о  нїм :  Се  буде 
душа  запорозька.  До  ґімназії  ходив  в  Винници, 
а  в  р.  1820.  вступив  до  лїцея  в  Кременцп.  де  за 
шкільних  товаришів  мав  пізнїйших  поетів  поль- 
скпх  Ґпславского  і  Олїзаровского.  В  р.  1823.  по- 
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(становив  написати  гісторію  України  в  піснях^  на 
основі  іменно  переказів  і  дум  україньских  як  і 
жерел  рукописних,  бо  друкованих  відомостій  було 
тогди,  як  казав,  мало  а  україньских  жадних.  Так 
і  зложив  в  рр.  1824.  і  1825.  перші  свої  піснї 
»Лїрник«  і  »Козак«,  котрі  вмить  розійшли  ся  в 
відписах  на  Поділю  і  Волині  та  й  дістали  ся  та- 
кож до  східної  Галичини.  Скінчивши  1825.  р.  на- 
уку, перенїс  ся  до  Житомира  до  старшого  брата, 
але  не  брав  ся  до  жадного  сталого  занятя,  тілько 
читав,  проходжував  ся  самітний,  думав  і  мріяв. 
Також  робив  історичні  студії  по  бібліотеках  і  ар- 
хивах,  особливо  у  ученого  митрополита  Евгенїя 
Болговітина  в  Києві. 

В  р.  1826.  перенїс  ся  до  Савраня  до  ґр. 
Вячеслава  Ржевуского,  великого  оригінала  і  фан- 
таста, котрий  кілька  лїт  пробував  в  оріептї  межи 
кочуючими  Арабами,  привіз  звідтам  пишну  зброю 
і  строї,  спровадив  красні  конї  арабскої  раси,  а 
відтак  і  жиючи  в  краю  деколи  убирав  ся  тай  пово- 
див ся  як  арабский  емір.  З  ним  Падурра  вже 
перше  познакомив  ся  і  заприязнив  ся,  і  у  них 
зродила  ся  особливша  думка:  в  козацких  потом- 
ках  згадками  на  їх  славну  минувшість  збудити 
охоту  до  визволеня  з-під  россійскої  кормиги  і 
приготовити  їх  до  повстаня  против  Россії.  з  тим 
наміром  Тимко  в  р.  1828.  в  убогім  козачім  строю, 
яко  лїрник  україньский,  пустив  ся  пішки  в  аґі- 
таційну  подорож  за  Днїпр  і  над  Кубань,  всюди 
по  селах  і  хуторах  співав  і  оповідав  сказки  о  дав- 
них  часах  та  старав  ся  в  україньский  нарід  впо  - 
їти  віру  в  щаслившу  будучність  під  крилом  бі- 
лого орла.  Єго,  як  ему  здавало  ся,  слухали  радо, 
і  він  вернув  до  Савраня,  в  початку  1830.  року, 
з  певною  надїєю,  що  козацкі  потомки  досить  при- 
твори М.  Ш.  і  ГОЛОВАЦКОГО  25 
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готовлені  зірватп  ся  до  борбп  за  волю.  Але  не- 
бавком  пересьвідчпв  ся.  як  дуже  помиляв  ся. 
Коли  прп  кінцп  того-ж  року  вибухло  польске 
повстане,  україньскпй  нарід  зовсім  не  ворохнув 
ся,  а  ґр.  Ржевускпп  зібрав  лише  малий  відділ 
з  240  ЇЗДЦІВ,  котрий  россійске  війско  під  Дашо- 
вом  розбило  а  сам  начальник  по  тій  стичцї  десь 
заподів  ся  і  пропав. 

Падурра.  котрий  ґрафовп  в  тім  поході  то- 
варишпв.  під  враженвм  заведених  на  дій  і  мрій 
зробив  ся  замкненпм  в  собі  мелянхолїком  і  са- 
мітником, аж  по  довшім  часі  під  впливом  брата 
і  прочої  родини,  у  котрої  тепер  пробував,  зачав 
опамятуватп  ся  і  знов  писати  вірші  та  гісторичні 
поясненя  до  своїх  пісень,  в  р.  1^44.  поїхав  до  Вар- 
шави і  там  видав  12  своїх  віршів  з  нотами,  з 
польским  дословним  перекладом  і  польскимп  при- 
писками. В  р.  1><4:8..  вигравши  на  льотерії  15.000 
золотих,  виїхав  за  границю,  був  в  Італїї.  мріяв 
о  утвореню  польских  лєґіонів  зо  знаменами  білого 
орла,  та  стративши  всяку  надїю  вернув  ся  сум- 
ний через  Прагу,  де  був  в  часі  славянского  з'їзду 
і  наппсав  вірш  до  Шафарика,  в  свої  сторони  до 
містечка  Махнівця.  куди  ціла  родина  ще  около  року 
І^ЗО.  перенесла  ся  була  і  проживала  у  власнім  домі. 
Там  жив  знов  осамотненип.  похивав  брата  і  сестри, 
та  займав  ся  читанєм  і  плеканєм  саду.  В  остатнпх 
роках  вже  нічого  не  писав.  Умер  8.  вересня  1871. 

Тимко  Падурра  окрім  руских  віршів  скла- 
дав також  польскі.  котрі  польскі  хвалптелї  єго 
признають  значно  слабшими  від  руских.  Богато 
польских  і  трохи  руских  віршів  він  сам  понищив 
або  затратили  ся.  Єго  гісторичні  » обриси «,  пи- 
сапі  по  польскп,  суть  зовсім  некритичні. 


І.  УКРАЇНКИ 


І.  УІЇрник. 

(Тїням  Івана  Мазепп,  гетьмана  задніпровського.) 

Не  жури  ся,  мій  хазяю, 
Не  за  датком  я  іду : 
От  так  сяду,  заспіваю, 
Відспіваю,  тай  піду. 

Старі  замки  мене  знают, 
Я  дїл  давніх  учу  вас; 
В  моїх  піснях  воскресают 
Зхмерлі  люде,  змерлий  час. 

З  цїлих  спадків  поісущих 
Зістав  тільки  язик  наш, 
В  ньому  з  гробів  до  живущих 
Несу  дїїв  Отче-наїп. 

Де  апостола  запросят, 
Благословен  буде  дім! 
Де  молитви  заголосят, 
Там  спасїня  блисне  грім... 

Скаже  встати  з  мертвих  часам 
Всемогуща  піснї  власть : 
З  кайдан,  мире,  твоїм  спасам 
В  руки  вільні  меч  подасть. 


-  388  - 

Відчиніте  замку  брами. 
Нехай  піснь  в  нїм  загуде!... 
Пожурпт  ся  співак  з  вами, 
Пожурпт  ся,  тай  піде: 

На  далеке  бездороже, 
Де  памяток  жпве  птах. 
Де  покоїт  Запороже 
Наших  предків  сьвятпй  прах. 

Бдагословен,  над  ким  гуне 
Херувпмпй  його  глас. 
Хто  за  них  той  меч  двигне. 
В  чиї  руки  подасть  з  вас... 

З  шадків  спасів  від  нищіня 
Обмпвают  в  гробах  плїснь 
Дїї,  віки,  поколїня. 
Лїри,  сльози,  піснь. 


Кр«мянець,  1824. 


2.  Козак. 


Закотив  ся  місяць  в  хмари. 
Свище  буря  по  горах. 
Посунулись  нічні  мари 
Проспати  ся  в  чагарах. 

Тяжко  тепер  лебедьови 
Задрімати  з  берегами; 
Ревут  ХВИЛІ  на  Днїпрови 
Під  желїзнпмп  стовпами. 

Але  наш  козак  не  трус, 
Схопив  шаблю,  бурку  здув, 
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Подивив  ся,  скрутив  вус, 
Сїв  на  чайку  тай  дмухнув. 

На  далеке  береже 
Піна  з  весла  полетпт... 
Нехай  ся  той  стереже, 
Кого  птах  сей  заглядиті 

Його  сльоза  не  спиняє, 
Він  не  любпт  лестних  слов, 
Що  там  в  небі,  те  не  знає, 
А  на  землі  знає  —    кров. 

Довгі  моря,  темні  гущі 
Чули  голос  :  гурра-га ! 
Коли  рідне  дптя  пупц 
Підлетіло  на  врага. 

Козак  пана  не  знав  з  віка, 
Він  зродпв  ся  на  степах, 
Став  ся  птахом  з  чоловіка, 
Бо  ріс  в  кіньскпх  стременах. 

А  як  коник  змучив  ноги, 
Під  буркою  в  снігу  спав, 
Липі  на  кожду  вість  тревоги 
Сотню  Татар  навязав. 

У  нас  ворог  не  загостит, 
Нам  ворогом  чужий  мир ; 
Напіа  шабля  не  запостит, 
Всігда  має  сьвіжий  жир. 

Нераз  жваво  ми  летіли 
Рабу  вати  чужий  край: 
Всі  померли,  нїм  узріли 
Коня,  спису  1  пагай. 
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Ой.  рад  бпм  я  тев  знав. 
Чп  на  сьвітї  такпп  зріс. 
Котрий  б  з-даля  не  втікав 
Перед  лісом  наших  спіс  І 

"Мп  не  ^тюбпм  довго  жптп. 
Шабдї  спвпй  вус  не  мав. 
Нам  наймпдьше  так  кінчптп, 
Якби  душу  чорт  схватав ! 

Нам  найдучше  у  природі. 
Пуща  —  ліжко,  небо  —  стріп. 
Кінь  у  бока  на  поводі. 
На  янчарцї  вусів  сніп. 

А  атаман  скоро  свисне, 
Вже  козача  в  шаблі  дзвонпт, 
І  як  конї  в  ногах  стисне. 
То  всі  вітри  перегонит. 

А  коли  ми  з  врагом  бємось. 
Серце  кляте  як  оса; 
Но  як  ми  вже  засьміємось. 
То  сьміют  ся  небеса! 

Наш  брат  нїгди  на  затужит  : 
Хотяй  голий,  веселенький: 
Часом  ВІН  еТяхам  поелужит 
За  кожушок  коротенький. 

Його  тільки  піснь  сумує 
Змерлпх  братій  від  віка. 
Коли  при  НІЙ  завторує 
В  жовту  струну  від  лука. 

У  нас  дівча  все  моторна, 
Коса  з  довгим  во.тосом. 
Зубки  білі,  брова  чорна, 
Лице  як  кров  з  молоком. 


Але  хто  ту  розкіш  знає, 
Що  знайома  тільки  нам, 
Коли  вона  заспіває 
На  дорогу  козакам  І... 

О,  щаслпвпй,  хто  зродив  ся 
На  нустпнї  козаком ; 
Наґіщаслпвпіий,  хто  влюбив  ся 
В  дївчпноньцї  над  Дніпром ! 

Кремянець,  1825. 


3.    Рухавка. 

Піснь  козацька. 
Іменам  будущих. 


Греміт  бубни,  ревіт  спижі, 
Нуже,  дїти,  в  густий  ряд! 
Делявіиь  в  Вартабяиц'і. 


Гей,  козача,  в  божий  час! 
Вже  голо  сит  в  церкві  дзвін 
Кому  слава  мила  з  вас, 
За  проклятИхМ  на  здогін! 
Гей,  козача,  на  врага, 
Гурра-га,  гурра-га! 

Тутки  гори,  а  там  став, 
Храбрий  сину,  куди  схоч? 
Через  воду  можна  вплав, 
Через  гори  перескоч! 

Далїй,  дїти,  на  врага, 
Гурра-га,  гурра-га! 

Збирай,  коню,  копитом, 
Хотяй  ніна  потече; 
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Я  закляв  ся  корольим. 

Що  Татарпн  не  втече. 

Що  з"юшпт  ея  рід  врага 
Гурра-га.  гурра-га  1 

Не  бійїе  ея.  ляцкі  дїтп. 
Пппте  впни  у  стола : 
Тепер  можна  вам  сидіти, 
Як  під  крилом  ангела. 

Бо  спис  хмара  на  врага. 

Гурра-га.  гурра-га ! 

Вниз  ратпща.  очп  в  шлях! 
Нїм  западе  мрачна  ніч. 
Нїм  ворога  схоппт  страх. 
Ще  уточпт  юхп  Сїч  ! 

Далїґі,  дїтп,  на  врага. 

Гурра-га.  гурра-га ! 

Годї  тобі  до  нас  гнати. 
Туткп  вічне  пропадеш : 
Годї  тобі  з  памп  грати  : 
Не  уїідеш.  не  уйдепі ! 

Вяжп,  коли,  ріж  в}іага. 

Гурра-га,  гурра-га ! 
Рожпн  іірп  Раставпцї.  1827. 


4.  Сїчовий. 

<  Н\  Сїч-матп.  оп  Сїч-мати 

Не  дасть  загпбатп: 
Бо  у  Сїчп,  <'ю  у  Сїчп  нїчого  рооптн. 

Тілько  спать  та  гулять 

Та  ворога  '"'пти. 

^І'ІСНЯ    пісиї.. 

Не  знаю  з  ким  змовившись  Крим 
В  степ  нідгаєнький  летїв : 
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І  луком  враг  в  крику   »Аллаг!« 
Вкруг  ляцкий  табор  обсів. 

»У  наших  рук  спасїнє  внук!... 
Хто  віри  правдивий  син, 
Піший  на  кінь,  в  їздка  стремінь, 
Гей,  дїти,  за  мною  в  клин !« 

І  вдарив  Лях  і  пер  в  степах 
З'юшану  орду  поган, 
А  що  не  стяв,  з  тим  в  крови  вплав 
Шугнув  в  степ  як  лебідь  хан. 

Не  ось-то  Крим!  там,  птаху,  чим 
Занесеш  о  собі  вість? 
Над  Дніпром  лїс  козацьких  спіс 
Обнажит  піря  і  кість... 

Знав  теє  збіг,  шляхом  не  біг, 
Липі  пустив  Орду  на  жир ; 
Гнав  по-над  Рось,  там  поміг  хтось  — 
Займати  Словян  в  ясир  ! 

І  сам-же  з  ним  полетів  в  Крим 
І  на  гріб  Хозара  сів. 
То  дивна  річ !  чула  плач  Січ, 
А  Татар  бранців  повів. 

Лях  іх  не  гнав,  від  нього  ждав 
Король  і  віра  спасінь!... 
Лиш  чув  в  сльозах,  як  взніс  гурраг 
Кірхгольм,  Обертин,  Хотінь!... 

Умань,  1828, 
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5.  Лїсовчик. 

Мп  для  слави  женем  Г.птпсь, 
Землю  збігли,  воду  вплав. 
А  так  бити  чи  кінчитись. 
Якби  душу  чорт  схватав. 
о   пцти    Чайль^ц-Га-ро.іь.щ  по  Словяніцині. 

Бетлєн  Габор  розбив  табор, 
Віндобояа  в  трус: 
^>Геп,  на  Бога,  Запорога. 
Покрути  но  вус!« 

—  Стіп.  Німото  І  те  болото 
Зміспт  ратищ  лїс: 
Узрпш  царю,  нїм  ударю, 
Присне  в  розтпч  біс. 

Не  такий  хтїв  з  наших  степів 
їсти  капіу  гість: 
В  степах  ворон  з  чужих  сторон 
Глодав  скверну  кість. 

Ми  кочуєм,  не  чатуєм 
Ворогів  з  могил ; 
Сї  булати  ржу  не  з  чати. 
Лиш  иют  з  теплих  жил  І 

Не  з  перини  до  родини 
Грав  козацький  ріг: 
З  крови  гущі,  із  царств  пущі 
Питає  доріг! 

Де  ся  впросим,  то  виносим 

В  лицях  спадків  дань: 

Від  куль  —  з  морів,  від  стріл  —  з  горів. 

Тільки  в  твар  нам  глянь  І 
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Вам  враг  лихо ;  нам  як  тих  о, 
З  пудьгп  в  чарцї  спим ; 
Не  попємось,  самі  бемось, 
Коли  нема  з  ким. 

Славят  лїрп,  дзвонят  віри 
Козацький  наров  : 
В  нас  для  мирів,  не  порфирів 
Кипит  храбра  кров! 

Несем  карки  не  за  даркп, 
Сховай,  царю,  свій; 
Нам  перш  сором  їсти  скором : 
Скажи,  де  враг  твій? 

Там  Ничаю  при  Дунаю 
»Гурраг!«  гуне  Сїч : 
На-  обпіарі  в  чорній  хмарі 
Двиглась  пплї  ніч !... 

Бетлєн  Габор  одбіг  табор. 
За  ним  в  погонь  —  страх. 
З  Віндобони  бют  поклони 
Словяньскпй  гурраг ! 
Саврань,  1828. 


6.  Веслярі. 

путп  Чапльд-Гарольда  по  Словяніціїнї 
піснь  II.  зворотка  СХЬУІИ. 

На  захід  сонце  в  хмарі  закрилось, 
Ревнула  буря  і  хвиль  иіум, 
При  чайках  море  від  пін  з'їжилось, 
Гей,  братя,  до  весел,  до  дум ! 
Нїм  осіяє  вечірна  зоря 
Кипячу  вирами  тваню, 
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Вндуй  нас,  вітре,  з  глубинів  моря, 
В  Кізи-Кермена  пристаню  І 

З  країв  далеких,  тяжкпх  пригодів 

Несемо,  дїтп  бурлачі, 

Кров  на  одежах,  проклін  народів, 

Дорогі  спадки  козачі. 

На  степах  вихор  просушит  бурки, 

Ег,  коли-б  швидше  вернутись!... 

А  чи  нам  гудят.  чи  кленут  Турки, 

До  нас  їх  лайки  не  чутись. 

При  огня  решті,  з  кіньми  в  припонї. 

Кошові  братя  охочі, 

З  плеча  янчарки,  шашки  в  долоні. 

Засіли  в  тихій  з'убочі. 

З  сусідніх  мирів  многин  рабунок 

Згадав  їм  кроваві  драки... 

Запінив  чарки  горячий  трунок 

За  наше  тцастя.  бурлаки  ! 

Смаглі  їх  лиця  з  бур,  непогоди 

Радости  краски  відзначат. 

Як  їм  роскажем  наші  пригоди. 

Як  наиіу  користь  зобачат. 

До  їх  лупежи  свеї  прикинем. 

Жир  знайде  шабля  завеїдп  І 

З  нею  на  чайцї  з  біди  не.  згинем  — 

Богаті  напіі  сусїдп  !... 

З  їх-то  причини  жптя  луиеже 
Сталось  молодців  душою : 
В  степах  шукаєм  для  нас  одежп. 
По  морях  скарбів  —  в  розбою. 
Батьків  то  наших  на  все  лпхее 
Бони  поволі  підвели : 
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Тепер  платїт  нам  гарач  за  теє  — 
Ви  нас  такими  зробили  !... 

Платїт  і  поклон  бовванам  бийте 
За  дурних  цяцьок  подарки  ; 
Купуйте  житя,  а  з  нз^ждів  жийте 
І  дрожіт  о  свої  карки... 
А  як  на  пухах  розкіш  погана 
Решту  сил  ваших  спустошпт, 
Нехай  кнут  з  ласки  ката  чи  пана 
Сон  милий  з  душ  вам  полошит! 

Над  шаблю  инших  богів  не  маєм, 
То  нам  по  предках  зістало : 
Своего  панства  границь  не  знаєм, 
Бо  серце  пана  не  знало. 
Гордих  душ  наших  нужда  покори 
Не  гнула  писї  ніколи: 
Плащини  морів,  високі  гори 
Наші  вівтарі,  престоли ! 

А  чи  по  хвилях  кипячих  водів. 

Чи  в  степах  з  вітром  кочуєм, 

Всюди  розкішно,  як  Бог,  народів 

Над  вільним  сьвітом  пануєм! 

Ег!  від  пелюхів  скверна  вигода 

Не  няньчит  храбрій  родинї : 

Намет  наш  —  хмари,  дім  напі  —  природа, 

Отчина  ---  гроби  в  пустині... 

До  нас,  хто  хочеш  добра  нажитись: 

Тут  його  однака  спільність; 

З  нами  як  в  небі  будеш  живитись, 

Бо  наша  молитва  вільність ! 

В  ній  ми  зродились,  з  нею  ми  всюди 

Не  бачим  кінця  нї  годі ; 
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На  цілім  сьвітї  мп  тільки  люде. 
А  решта  нечисть  в  природі. 

Нам  же  молитись  до  сквернпх  тварів?... 

А  кому-ж  несут  поклони 

З  царств  безкинечнпх.  з  морів  обшарів 

Язики,  віри,  корони  ? 

А  ми,  дич  храбра,  в  боїв  пожарі 

Гартуєм  по  них  булати 

За  гроби  предків,  предків  вівтарі, 

За  тебе,  мила  Сїч-мати ! 

0  мати  наша!  ти  їдна  вільне 
В  цілій  Словянів  родині 

Чадо  розкішне,  горде,  свавільне. 
Водиш  як  ангел  в  пустиш  І 

1  мп-ж  про  тебе  безчестним  мором 
Не  будем  з  жптям  прощатись, 

Ні  твоїй  славі  відкажем  сором  — 
Дай  но  з  ким  людским  зарватись... 

Честь  поісущпм!  покій  вам,  прахи. 
Котрих  смерть  з"іла  кровава  : 
Співают  чайкам  родинні  птахи. 
Вам  гуне  в  діях  піснь  —  слава ! 
Пінітесь  хвилі,  греміт  янчарки. 
Сотонят  Січи  кінчини : 
ГуррагІ  молодці,  ударим  в  чарки... 
Прощайте,  моря  глубини  ! 


7.  Низовець. 

На  землї  і  на  морях 

Наш  сьвіт  в  наших  раменах 

Байрон  в  „Лївпцї  з  Абпдос". 

Схились,  зорйо,  в  мраку  хмар, 
Мені  мильша  ночи  гущ. 
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Над  кипячпй  хвиль  обшар 
Взнесе  крила  дитя  пущ. 

Нехай  в  пусї  стогне  трус, 
Я  на  морі  хочу  грать, 
Тільки  довгий  скручу  вус. 
Швидше  буду  Турка  гнать. 

Далїй,  чайко,  верхом  иін 
Розтинати  моря  плиті 
Вдарю  врагам  в  смерти  дзвін 
З-під  булата  ост]зих  нит. 

Не  пииіай  ся,  Амурат, 
Не  забєпі  мня  громом  слов ; 
Не  першина  з  царських  врат 
Супостатів  льяти  кров!... 

Не  лякав  ся  жаркий  Лях 
На  сараї  твоїх  варт : 
Мягку  душу  обляв  страх, 
Але  меї  стальний  гарт! 

Нуже,  дїти,  під  куль  град! 
Ми  то  птахи  острих  зим! 
З  крил  лупежі  в  Цариград 
Покотит  ся  кров  і  дим ! 

Разп-Кермен,  1828. 


8.  Лейстровий. 

З  віка  вільні  і  свавільні 
Не  пускали  піабель  з  рук. 
Запороясець. 

Від  Балтику  по  Горбат 
Якесь  желїзне  племя 
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»^  .іеміша  кує  булат 
І  нпспт  Словян  імя. 

Конем  жене  як  Могол, 

За  ним  в  піснях  той  наров: 

Не  кровявптп  престол. 

Л  за  вільність  льятп  кров. 

Довго  сталь  так  ржавив  лей 
З  юхп  г'квернпх  ворогів. 
Нїм  прпгналось  в  Дніпра  степ 
До  сїчовпх  .молодпїв. 

В  тій  пустині  Словянин 
Не  богатпй  на  засіб, 
Впнїс  гостям  Сїчп  син 
По  старому  сіль  і  хліб. 

За  гостину,  хлїб  і  сіль 
В  сльозах  руку  гість  подав. 
Став  ся  Сїчи  пішятїль. 
Бо  з  рукою  серце  дав. 

І  з.тучплп  враз  долонь. 

І  з  собою  кількп-ж  літ 

На  .лицарську  в  війнах  скронь 

Закпдалп  слави  квіті 

Які-ж  бранцї  в  замки  їх 
Атаманськпй  двигав  візі... 
За  спасїня.  як  за  гріх, 
Кількп-ж  гріб  ваш  кропит  слїзі. 

Кі.лькп-ж  ними  мертвий  внук 
Підливає  в  степах  зїль ! 
І  в  кайданах  собі  з  рук 
Рве  для  врага  хлїб  і  сіль  І... 
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Своїх  предків  спільних  дії 
Відцурав  ся  пріснпй  рід; 
Заліг  каміиь  гостин  стіл, 
Сльоза  дружбп  стялась  в  лїд. 

Анї  л{ие  анї  змер : 
Хто-ж  так  йому  строїв  сьвіт, 
Сковав  рукп.  край  роздер? 
Ворогп  —  царі,  скажіт!... 


Чортомліік.  1828. 


9.  Кошовий. 

Миле  дївча,   спать  не  хочу 
От  ратище,  я  з  ним  скочу.. 
Кінь  їсть  сверес  із  росою, 
Я  пробуду  час  з  тобою. 
Давня  піснь. 

На  долппї  прп  Чегринї 
Від  панцпрнпх  сьяє  пілях, 
Вітрець  нпшком  гонпт  лишком 
По  буньчуках  шах,  шах! 

Чатуй  Ляшку,  гляну  в  пляиіку, 
О,  далеко  їще  день... 
Гей,  до  чарки,  проч  янчарки, 
Підковочки  джень,  джень! 

Сюди  Дзюбо,  сюди  любо. 
Се  танець  наш,  се  козак! 
Тільки  близче,  мильше...  висче. 
Під  рученьку,  так,  так !... 

За  тобою  над  Ворскльою 
Я  на  чатах  з  жалю  сох : 

ТВОРП    \Г,    Ш.    і    ГОЛОВАЦКОГО  2() 
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Цілі  ночи  мокрі  очп, 
А  серденько  тьох.  тьох ! 

Нехай  скаче,  нехай  плаче, 
Коли  мильший  славп  глас. 
Лиш  квіт  сохне,  серце  лохне. 
Рвімо  ж.  покп  час,  час!... 

Іще  покп  в  степ  широкий 
Не  засьяє  Сїчи  сталь. 
Гуляй  Дзюбо.  гуляй  любо, 
Нїм  надійде  жаль,  жаль  І 

Глянь,  як  зірку  при  Ахтирку 
Заливає  мрачний  дим; 
Гей,  за  Ляхом  Чорним  шляхом 
На  поганця  в  Крим,  в  Крим ! 

На-що  мова?  на-іцо  слова? 
В  стені  згубит  глас  їздок : 
Подай  руку  —  на  розлуку. 
На  памятку  —  цмок,  цмок  1 

Чегрпн.   1828. 


ІО.  Запорожець. 

Тїням  Павла  Тетерп,  гетьмана  запорозького. 

З-над  Кучменп  в  степ  зелений 
Покотив  ся  в  клуб  туман. 
Якби  з  хмарів  в  тьмі  Татарів 
Летпт  в  Польщу  з  Криму  хан. 

Наші  ж  конї  на  припонї 

Буде  гризти  в  коші  дим? 

А  поганці  в  ясир  бранпї 

Займут  вільне  з  Польпш  в  Крим? 
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їдна  мати,  їдні  хати. 

Разом  в  иолї  ставав  кіиі : 

З  Ляхом  бплось.  з  Ляхом  жилось, 

В  їднім  гориіку  прів  кулїиі. 

З  віка  вільні  і  свавільні 
Не  пускали  шабель  з  рук; 
Разом  в  радах,  разом  в  звадах, 
Щ6-Ж  урадили  для  внук? 

Знаєм  з  вісти,  хто  коріісти 

З  наших  сварок  виглядав... 

З  нпх-то  зерно  зійшло  скверно   — 

Бо  їх  ворог  засівав !... 

Тепер  жниво  жне  щасливо 
На  недолі  наших  лїт... 
Довго  зносим,  але  скосим. 
Нїм  достигне  нужди  цьвіт. 

Чи -ж  то  треба  сили  неба. 
Щоб  турнути  маняк  з  пня  У 
Іно  свиснем,  в  шаблї  блиснем. 
Піде  в  розіпч  Кацапня! 

В  лихій  долї  на  престолі 
Васплевич  сльози  пив. 
Як  Батури  Луків  мури 
З  козаками  розломив. 

Ми-ж  то  царства,  господарства 
Розкидали  з-під  копит : 
В  Ясах  Петрів,  в  Москві  Дметрів. 
В  їх  престолах  слід  наш  сппт. 

Вільних  внуки  злучім  руки. 
Нам  ударит  сьвіт  поклон ! 
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Час  ожптп,  час  збудптп 
Наших  дії  в  твердий  сон  !... 

Під  Гадячом  степп  з  плач ом 
Впглядают  сгіасів  рук.. 
Бідпіі  птаху,  зірвпсь  з  праху. 
Коли  блисне  наш  буиьчук  І... 

Гадяч.  1828. 

1 1.  Золотая  Борода. 

ІІршідп  до  нас.  мпліїй  Ляше. 
Прпйдп.  польське  гетьманя! 

Взлетїв  орел  на  дуброві 
По-під  сонцем  вітер  гнатп ; 
Прпйніла  думка  козакові 
Стару  пісню  заспівати. 

Але  козак  мало  знає. 
Він  зродпв  ся  на  степах. 
Тілько  з  конем  в  полї  грає 
Прп  Дніпрових  жерелах. 

З  бистрим  оком  во  всій  силї 
За  ворогом  лук  стягав. 
А  по  чатах  на  могплї 
Для  любої  заспівав : 

Атаманп  рідні  знают 
Наше  серце,  наш  булат, 
Вони  швидко  відгадают. 
Як  говорпт  до  нпх  брат. 

Прости,  прости,  ляшпіі  сину. 
В  вашій  землі  пнпіий  сьвіт : 
І  козак  твою  родпну 
ІпіР  знав  від  давних  літ. 
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Не  еден  [і  вас  буньчук  мав 
Жвавпп  в  полї  молодець; 
Не  еден  з  вас  Турка  гнав, 
Кажут  люде  з  Підгорець. 

Колп-б  Польща  розум  мала 
І  не  била  ся  з  Ордою, 
Ще  б  козача  загуляла 
В  Царпградї  із  тобою. 

Чорне  море  стоїт  тпхо, 
Нема  чайки  з  козаком: 
Повалило  якби  лихо 
Наші  замки  над  Дніпром. 

Сушив  довго  вітер  костї, 
Тепер  уже  не  лежат; 
Бо  і  до  нас  більше  гостї 
З  Перекопа  не  біжат. 

На  могилі  ворон  краче. 
Не  плач,  дївче  молоде : 
Нехай  собі,  нехай  скаче. 
Чорний  шлях  не  загуде. 

Ах,  де-ж  тії  милі  літа. 
Ах,  де-ж  тії  вороги? 
Що  то  колись  з  кінця  сьвіта 
Бігли  в  наші  пороги?... 

Цьвіте  рожа  при  калинї. 
Козак  з  коня  похилив  ся, 
І  з  думкою  при  долинї 
На  кульбацї  положив  ся. 

По  він  о  тім  добре  знає : 
Сплине  іцастє  як  вода. 


1828. 


—  406  — 

Коли  я  нами  загуляє 
Золотая  борода. 

Не  годпт  ся  довше  спати 
Атаманськії  дптпнї. 
Вона  винна  добре  знати. 
Яка  розкіиі  на  пустині. 

Прийди  до  нас.  милий  ^Тяїне, 
Прийди,  польське  гвтьманя: 
Дзюба  в  білі  руки  силяпге. 
Як  тп  сядеш  на  коня. 

А  молодців  ґерелпця 
Вскричит  гурра !  на  заді. 
Вскпне  шапкш  поклоннт  ся 
Золотії  Бороді !... 


12.  Чорноморець. 

ІДе  жар  кошів  не  потах. 
Ще,  як  ангел,  пісонь  глас 
Будпт  вашпх  предків  прах 
Колп  ж.  внуки,  збудит  вас 
Лоза  А". 

Гей.  де  той  час,  як  були  в  нас 
Земля,  слава,  люде  1 
Мов  як  снились  —  покінчплись... 
А  з  нами  що  буде? 

Прпйшлось  нпнї  на  чужпнї 
За  ворога  мерти. 
Долї  ждати,  а  шукати 
Не  слави,  но  смертн. 

Чи-ж  то  з  гостей  вали  костей 
Сипалось  в  неволі? 
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ВІЛЬНИМ  билось,  слави  хтїлось, 
А  для  внуків  долї. 

Іще  ворон  з  чужих  сторои 
Подає  нам  в  гостї 
З  Перекопа,  з  Конотопа 
Чиїсь  вражі  костї... 

Двигнут  пісні  славу  з  плїснї, 
Ми  ж  воскреснем  з  чого  ? 
Жпєм  на-що?  бємось  за-що? 
А  чезнем  за  кого? 

Ех,  не  тут  нам,  но  треба  там 
Спасїня  шукати, 
Де  напіі  мов  і  кість  і  кров, 
Де  була  Сїч-матпІ 

Вільних  внуки  злучім  руки, 
А  сила  все  зможе : 
І  верне  власть  і  славу  дасть 
Вільне  Запороже ! 

Гадяч,  1829.       

ІЗ.  Ганьдзя  з  Самари. 

Ой.  пійду  їх  доганяти 
На  золотім  мості: 
Верніте  ся,  лїта  мої, 
До  мене  хоть  в  гостї. 

Мирная  піснь. 

І. 

Як  та  мені  вода  мила 

З  зеленого  броду! 

Як  в  НІЙ  рибка,  так  я  жила,  ^ 

Як  брала  сю  воду. 
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По-над  нею  від  аїеомка 
Цьвілп  рожі  в  зїлї, 
До  нпх  в  гостї  з-за  міеточка 
Лїталп  мотпяї. 

Колп  сонцю  в  дні  погожі 
Гула  піснь  весїля, 
Я  над  бродом  рвала  рожі. 
Гонила  мотпля. 

.ІПШ  як  сонце  закотились. 
Земля  стала  снптп, 
Мпльше  чудо  мені  снплось 
Над  мушки,  над  квіти. 

Той  сам  облак  на  до  мною. 
Той  степг  води  тії: 
Де-ж  ти.  жити  супокою  ? 
Де-ж  ви.  сни  надїї? 

П. 

Як  я  люблю  той  курганок, 
З  нього  вкруг.  високо, 
8  веселиком  в  тпхий  ранок 
Неслось  моє  око. 

Раз  те  номню.  над  курганком 
Розкотив  в  полудень. 
Якби  хмарку  пил  з  туманком. 
Молодий  прпблудень. 

Видно  їхав  до  Кучмени, 
Бо  від  шляху  бив  ся: 
Мав  уздріти  брід  зелений. 
Бо  в  ЛІСОК  ПУСТИВ  ся. 
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Я  бачити  коня  хтїла, 
Побігла  до  броду 
І  на  другий  беріг  сїла, 
Нїби  брати  воду. 

Незнакомий  твар  мав  гожу, 
Мила  була  мова: 
Ох,  забути  ще  не  можу 
Нї  твари  пї  —  слова. 

Б  ньому  було  н;ось  сьвятого. 
Бо  глас  ненасушииіі ; 
Де-ж  ти,  ангел  серця  мого. 
Де,  мій  птаху  душний  У 

III. 

Сьвяті  місця,  божі  твори, 
Хто-ж  вам  несумлінний 
Стяв  лїсочок,  розніс  гори. 
Щоб  двиг  дім  камінний? 

Тепер  вихор  бездорояеі 
в  нагі  пеньки  дзвонит; 
Де  з  росою  цьвіли  рожі, 
Сух-е  листя  гоиит. 

Відлетіли  :і  брода  ])ічкп 
Зеленії  тіні; 

.Іиіцит  бліда,  як  від  сьвічки 
Мертвець  в  домовині. 

Через  нюю  на  курганок 
Тягне  зьвір  по  мості; 
Де  отіняв  шлях  туманок, 
Сьяют  чиісь  кості. 
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Яїчдт  ступінь,  де  йно  стану, 
Тиша  домовпня: 
Де  пно  піду,  куди  гляну, 
Лякає  пустиня!... 

Туткп-ж  з  твого  в  сьвіт  виходу, 
В  красотах  без  лїку, 
Знав-єсь  небо  і  природу 
Лїт  ангельських  віку? 

Тутки-ж  мильиіу  як  природа 
Зірницю  надїї 
Тьмпла  туги  непогода 
В  жптя  непокії? 

Ох.  як  схочете  приснитись, 
То  щасливі  снітесь: 
Липі  як  в  силі  відродитись. 
То  хоть  в  снї  вернітесь ! 
ІЛЇНЦЇ,  1829.       


14.  Чайка. 


Як  не  літати. 
Як  не  кричати: 
Дїтки  маленькі. 
А  я  їх  мати. 

Давил  піснь. 


З  небес  ЧИ  З  НИВ  вітер  збудив 
Негостинну  моря  твань. 
в  шумі  глубин  з  хвиль  височин 
Видно  погань! 

На  мілинах  чайку  в  пінах 
Погожа  колише  ніч: 
Без  хмар  зоря  всходит  з  моря, 
А  ти  спиш,  Сїч!... 
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Чп-ж  м'\як  віків  стежки  посів, 
Що  тобі  несли  поклон? 
з  Польщі  —  курган,  щадки  —  ,і  поган, 
Мара  ж  чи  сон?... 

Ще  час  нї  пил  не  стер  з  могил 
Великих  ДЇ1В  колись! 
Ще  з  туги  дум  в  любий  хвиль  ніум 
Глянь  чи  пустись. 

Ех,  що-ж  узрипі,  як  полетиш 
Віків  чи  слави  шляхом? 
Прошлість  в  сльозах,  з  памяток  —  прах, 
А  дії  —  сном  ?... 
Антонпнп  на  Воліїнї,  1829. 


15.  Бур/іака. 

Тїиям  Івана  Сїркії.  кошового  "^Іортомлііцької  Сїчи. 

За  дївнчих  літ  природи 
По  вселенній  Бог  ходив; 
Сьвіт  був  райом,  а  народи 
Якби  ангел  кождий  жив. 

0  пліт  люде  посварились, 

Бог  одвернув  твар ; 
Кров  польялась,  і  топились... 
Йно  сплив  кат  чи  цар. 

На  остиглих  з  кровп  бродах 
Віру  предків  мир  стеряв. 
А  над  ним  біс  по  народах 
В  цілім  сьвітї  власть  обняв. 

1  бив  ему  мир  поклони, 

Потім  царям  віз: 
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ВЗЯВ  законп 
І  в  кайдани  влїз. 

Добув  мира  з  вражоп  спгіп 
Премудростп  вільний  гяас: 
С  ніяка  з  царйом  суд  зробили. 
І  на  хресті  завис  Спас. 
Хто  снасїня  хтїв  науки, 

Зістав  суностат  : 
Хто  за  вільність  взнїс  би  руки, 

Шибениця,  кат. 

Взнїс  молитву  за  себе  сам 
До  Бога  плач  і  страх: 
Царі  крикнут :  Ми  боги  вам!... 
А  мир  чпм-же?  —  скот  і  прах. 
І  повели  наших  братів 

В  чортинїй  наров. 
]іІир  загрузнув  в  нігтях  катів. 

А  престоли  в  кров. 

Покн-ж  будеш,  земле,  ждати 
Воскресїня  чи  спасінь? 
Повні  гроби:  де  вже,  мати. 
Зложиш  нужду  поколінь? 
Була-сь  райом,  збрид  вік  спілки. 

А  мпльшая  ж  власть? 
Будеш  вільна,  захоч  тільки. 

А  сила  все  дасть  І... 

Гей,  двигни  ся,  мире  божий, 
З  царів  гною,  з  катів  рук! 
Жде  на  тебе  постіль  з  рожи, 
Ангел  предків  —  вільність  внук! 
ІІп  ж  до  тебе  дні  і  ночн 
Несем  Отче-наш : 
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Ех,  отри  нам  я  плачу  очи. 
ХеруБпме  наш ! 

Гей,  двигни  ся.  мире  божий, 
З  царів  гною,  з  катів  рук  І 
Жде  на  тебе  постіль  з  рожп, 
Ангел  предків  —  вільність  внук ! 
І  ми  несем  в  лихій  долї 

Про  тебе  сліз  Отче-наиі : 
Ех.  добудь  нас  з  пут  неволі", 

Всемогущий  Боже  наш! 

Варшава.  1829. 


II.    ДУМ  и. 

І.  Сірко. 

і  і.-карип  вам 
1  славу  лам. 
Тільки  ідїт 
За  мною  в  еьвіт. 
З  Пі/ти    Чайльд-Гароль,ца  по  Словянщин'і. 

Сумно  І  темно.  МІСЯЦЬ  глибоко 
За  хмару  в  небо  забіг; 
В  таборі  стихло,  степом  широко 
Дим  по  могилах  залїг. 

На  їдній  тільки  —  а  Остра  звалась  — 

Кошовий  Сїчи  дрімав : 

А  Орда  бігла,  но  де  погналась. 

0  тому  думав,  гадав. 

Гадав  та  думав,  в  небо  поглянув. 
Якби  питав  о  Татар: 
Схилив  ся  облак,  на  Острій  станув. 
З  облака  блиснув  лицар. 

В  лпскучу  збрую  до  ніг  закрив  ся. 
Під  ним  кінь  білий  гасав. 
Витягнув  руку,  вкруг  подпвпв  ся 

1  до  гетьмана  казав: 
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»Ти  спиш,  гетьмане !  з  коша  Сїч  твоя 
Дпвпт  ся  на  кров  і  дим... 
І  чия-ж  кров  се  У...  а  земля  чия?... 
Сїрку,  за  шаблю  —  і  в  Крим!« 

Втім  дуне  вітер,  хмари  прорвались, 
В  облацї  місяць  завис, 
Дим  покотив  ся,  сурми  озвались, 
Степом  зашумів  гай  спис. 

І  дув  та  віяв,  і  нїс  степами 
Пожари  з  Крпму  і  крик  ; 
Орда  засіла  Польїцу  гробами, 
А  Крим  спустпнїв  і  ник. 

На  довгі  лїта  в  глухій  пустині 
Може  і  вічне  залїг; 
Забаг  піднестись  —  пав  на  руїнї. 
ї  вже  ожити  не  міг. 

А  в  Україні  иі,е  серед  нічи 
Виходит  з  хмари  лицар  ; 
Бачат  і  Сірка  на  валах  Сїчи, 
А  в  Кримі  Сїч  і  пожар. 

А  тп  як  вийдеш  з-посеред  миру 
І  дернь  заляже  на  грудь, 
Ех,  чи  на  гріб  твій  про  твою  лїру 
Згадає  в  мирі  хтобудь?... 

Може  не  буде  кому  згадати, 
Може  і  діжду  колись... 
Но  ти,  Вкраїно,  ти  менї  мати, 
Ще  і  за  гробом  приснись! 

Калник  над  Собом,  1827. 
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2.  Роман  з  Кошири. 

()п,  затерлись  ті  сліди. 
Оіі,  прольялись  ті  води. 
Кудою  князь  Орду  гнав. 
Де  конпкп  напував. 
З  ,^абИЬо'і  пісн'і  о  Яремі  кн.  Вншиьовецькім. 

НІЧ  була  темна,  вітер  з  нпв  пшрокпх 
З  лпстям  в  долпнп  котпв  чорні  хмари. 
А  місяць  часом  з-під  небес  впсокпх 
Лічив  над  Богом  спдящі  Татари. 

.Іунп  далеко  в  горп  мандрувалп. 
Бо  при  курппщх  співали  поганці: 
Але  хто  скаже,  які  сльози  льяли 
Взяті  в  неволю  з  хрпстіянів  бранці! 

З  Винниці  міста.  \т  колись  богате 
По  сплавах  замки  ставило  в  пригоді. 
Що  так  на  горах  як  вінець  розняте 
Цьвіло  садами,  цьвіло  і  в  народі. 

Зробила  пущу  Орда  бісурманів, 
Кров  тепла  льялась  за  клубами  диму, 
А  всі  дівчата  для  мурзів  і  ханів 
По  Чорнім  шляху  погнали  до  Криму. 

Був  тогді  Роман  в  Житомирі  місті, 
Там  судив  справу  княгинї  з  Острога: 
Скоро' дочув  ся  о  тій  страінніи  вісті 
І  о  нещастях  народа  з-над  Бога, 

Схоипв  за  шаблю,  буркою  накрив  ся. 
Скричав,  а  сотні  на  конях  зродилось. 
Сам  перед  ними  як  вітер  пустив  ся, 
За  ними  небо  ттманом  закрилось. 
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Я  вам  не  скажу,  по  якому  ітолї 
Вороний  коппк  ніс  князя  Романа: 
Я  вам  не  скажу,  якої  недолї 
Дізнали  гордп  з  Перекопу  хана. 

Стань  в  роздорожі  степу '  Обідного, 
Там  тя  могпли  до  себе  запросят, 
Але  вже  костей  не  знайдеш  з  нікого, 
Тільки  на  гробах  ворони  голосят. 

І  з  тих  вже  прахп  вітер  розвіває. 
Що  тут  губплн  Татарів  племінє, 
Тільки  іх  діла  іще  нам  співає 
На  Украіні  шосте  поколїнє. 

[II.] 

Лицарів  память  з  віками  не  гине, 
Сьвітпт  як  сонце  від  свойого  рана ; 
Скажи  нам,  скажи,  о  місто  Люблпне, 
Як  в  твоі  брами  приймав-єсь  Романа. 

Молодий  Август  престол  засідає. 
Великим  ділом  начав  ся-  журити  : 
Бо  на  ту  память,  що  свій  рід  кінчає, 
Хотів  би  Литву  з  Польщею  злучити. 

За  ним  богаті  панята  стоялп. 
При  нїм  засіли  кругом  сепатари, 
А  на  колінах  Польщі  присягали 
Князі  з  Поморя,  з  Волох  господаря. 

Сонце  за  гори  мало  западати, 
А  вечір  тихо  сідав  на  долину; 
Чекай,  о  сонце !  будеш  оглядати 
Велику  славу  і  Польщі  годину. 

ТВОРИ  М.   Ш.   і   ГОЛОВАЦКОГО  27 
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1Ц6-Ж  то  за  лпцар  на  білому  коні. 
Грудь  ему  ціла  желїзом  покрпта, 
На  чорній  тарчі  литовські  погонї, 
А  на  колпацї  з  білпх  перів  кпта  У 

Бистрі  як  сокіл,  молоді  як  квіти. 
Которих  ворог  прокляв,  атамани 
Прп  його  боках.  України  дїтп, 
Велп  в  оковах  перекопські  хани. 

Молодий  Август.  як  тільки  дізнав  ся, 
Що  більше  в  Польщі  не  буде  Татара, 
Сльозами  іцастя  по  лиці  зальяв  ся 
І  тії  слова  сказав  до  лицаря: 

»Князіо  з  Любартів,  Санґушку  Романе! 
Великодушний  лицарю  від  роду! 
Стане  ж  нам  дяки,  скарбів  же  нам  стане 
За  твою  Польщі  зроблену  пригоду  ? ! 

Під  Обертпном  зелена  дуброва. 
Там  орел  з  врага  остатки  розносит, 
А  за  померлим  Іваном  з  Тарнова 
Народ  в  двох  морях  жалібно  голосит. 

Бодай  би  іще  немилі  нам  гостї 
Рівного  щастя  від  тебе  дізнали, 
Бодай  би  колись  і  на  твої  костї 
Такії  сльози  від  народу  спали !« 

Так-то  бувало  перед  давнї  лїта. 
Коли  Яїеллів  рідня  пановала : 
Мав  народ  мужів,  мужі  честь  у  сьвіта, 
А  Польща  силу  і  богатства  мала!... 

Антонпнп  на  Волпнї.  1827. 
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3.  Дашкович. 

Затріпотав  орел  і;  страху 
1  дивіїт  ся  ■.',  гори  ласо: 
Чекай  трохп  міілпй  птаху. 
Будеш  їсти  з  Татар  мясо. 
Бо  ми  дійдем,  стре:^і  врага, 
Гурра-га.  гурра-га  1 

Рііхавка. 

Послав  фірмап  від  Оттоман 
Баксакам  Сайдет-Ґерай ; 
Взнеслась  як  птах  Орда  в  степах 
'6  улусів  в  Бакчпсарай. 

У  міскпх  брам  вручпв  кал гам 
Хоругву  пророка  хап ; 
В  долоні  кляс,  розлїг  ся  глас: 
»Бісмільляг!  в  Україстан!« 

Від  Криму  ппль  до  Дніпра  хвпль 
По  степах  з  вітром  буяв, 
Взбив  ся  до  хмар  і  з  пущ  Татар 
На  Україні  сідав. 

Проклятпй  гість,  як  несе  вість, 
З  сходом  сонця  збіг  до  нас, 
Зальяв  весь  край  дикий  Погай, 
А  Кримець  забаг  Черкас. 

З  міських  валів  в  типіі  иіумів 
Українських  ратищ  ліс, 
По  ньому  враг  з  криком  »Аллаг!«' 
Стріл  хмару  тсхмну  рознїс. 

Як  оком  глянь,  скверна  погань 
На  вал  з  Ґерайом  біжпт, 
З  нею  пожар  з  пупіок  янчар 
Кулями  в  місто  летит. 
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Ех.  на  осліп  гам  на  окіп 
Не  квап  С5І,  хане,  не  кван! 
В  лпхпй  ти  час  забаг  Черкас  -- 
Там  єсть  Дашковпч  Остап ! 

Заледве  вбіг,  козацький  ріг 
З-під  коппт  зірвав  тумун  : 
Дашковпч  з  брам,  з  степів  Іелям. 
Збіглп  на  каркп  поган. 

Вже  враг  не  чув,  хто  кіш  здобув. 
Чув  тількп  погоні  крпк, 
Що  в  степ  за  ним  віялась  г.  Крим  — 
Япш  в  ппль  окрпв  ся  і  знпк. 

В  тількп  віків...  де-ж  ворогів 
Шукати  сліду  в  степах? 
З  нашпх  лицар  як  і  з  Татар 
Пісні,  могплп  і  прах  І... 

^Іеркасп.  1828.        

4.  Мазепа. 

Ой,  цане  -Мазепо  1  хочеш  ізмінятн... 
Ой,  тп  гадаєш  в  пень  Москву  рубати. 
З  давньої  7іісн'і  о  Мазі  пі. 

()й,  ти  пане  ЛІазепо.  тп  рідній  гетьмане  1 
Покп-ж  будеш  з  Яяхамп  змову  тпхо  вести? 
Іде  Сїч  з  Гордїєні{ом.  в  Крпмі  ждут  погане. 
Час  за  вільність  Вкраїнп  буньчука  піднести  І 

За  Десною  при  Горках  посеред  лицарів 
Король  шведський  до  тебе  витягає  руки : 
Там  взбплась  пісонь  луна,  тут  ладан  з  вівтарів. 
Бог  з  нами!  по  нас  пісня  —  вільнії  правнуки! 
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Але  чом  вроки  слави,  спасїнє  народа, 
В  твоїй  думці  покрпли  туги  сумні  хмари? 
Твій  буньчук  похилила  журба  чи  пригода, 
ІІпо  стремит  сльоза  терпка  па  поблідлій  твари. 

Не  час,  пане  Мазепо,  думати,  гадати  І 
Нехай  палпт  Батурин  Ьіацапнп  кровава : 
На  жужлях  взнесла  гуррагі  храбрая  Сїч-мати, 
Гремлят  роги  сердюків,  в  ПОЛОМІ  Полтава... 

Під  гайом  спис  молодських  сонце  величає 
На  окопі  московськім  Нарви  богатира, 
З  клубів  диму  і  пилї  в  громах  вилітає 
Безсмертний  храбрих  голос:   »3а  спасїнє  мира!« 

Те  слово  »за  спасїнє «  довго  п;е  греміло, 
Поки  твої,  Вкраїно,  жили  дїтп  рідні ! 
Бог  забрав  дупіп  честнпх,  а  пекло  осїло 
На  землї  предків  напіих  —  ворогп  негідні ! 

А  з  тільки  мучеників  піднеслись  кургани, 
Де  мертвіют  безсмертних  для  поколінь  ишдкп... 
Прісні  сцурались  предків,  а  на  їх  гетьмани 
Мерзенні  в  діях  внукам  передают  спадки.  ^ 

Довго-ж  то  іпі;е  буде  молитвою  в  дзвонах 
Підкуплянпй  офірпик  честне  імя  клятн? 
І  на  віри  зневагу  при  тайні  в  поклонах 
Невільникам  нужденним  царя  поминати'?... 

Прийде  час,  коли  в  сьвітї  правди  суд  настане, 
Тогдї  посох  і  крилас  в  їдніп  счезнут  плїснї ; 
А  на  гріб  твій  в  безлюдї.  Мазепо  гетьмане, 
Взнесе  ангел  народів  кадила  і  піснї! 

Батурин,  1828. 
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5.  Сьвірчовський. 

Втогдї  буйні  вітри  завівали: 
-  Де-ж  вп  нашого  гетьмана  сподївалп 
Піля  міста  Кплїї 
На  турецькій  лпнїї. 
З  давньої  пісні  о  Іван'і  Сьвіі)40бськім. 

І. 

Впйдц,  о  сонце!  вже  мрачні  туманп 
Дунулпсь  з  вітром  за  могплі  дацькі, 
3-далека  тільки  спвії  курганп 
Степами  тягну т  в  табори  козацькі. 

А  з  міста  Ясів  господар  Івоня 
Привів  в  табори  боярів  Волоши  ; 
Старшині  в  нпзкім  хилят  ся  иоклонї, 
А  сотням  сиилят  подарки  і  грошп. 

Бо  султан  Селім  Петрилу  Мультанцїв 
Веде  посісти  Волох  господарство ; 
Вже  над  Дунапом  верне  тьма  поганців, 
А  в  Ясах  тільки  козацьке  лицарство. 

Але  Івоня  боярів  облесній 

Не  вірпт  думці,  спасїня  шукає 

В  піаблї  козацькіґі.  а  в  судьбі  небесній 

Здав  ся  козацтву  і  так  промовляє : 

»Колп-б  не  знав  я.  честнеє  лицарство, 
В  якій  вас  сьвітом  велпчают  славі, 
Не  слав  бим  до  вас,  о  моє  владарство 
В  кровавіп  з  Турком  спиратись  розправі. 

Тяжкий  то  ворог!  тяжиіе  під  нпм  житп ! .. 
А  хоть  вас  Бог  нам  за  омаль  прпводит, 
Но  я  в  честь  вашу  так  буду  лїчитп. 
Мовби  з  вас  кож'дий  з  тисячами  ходпт. 
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А  ІДО  о  даткп,  ніщо  говорптп : 
Для  вас  у  мене  на  нічім  не  збуде, 
А  як  Господь  дасть  поганів  побити, 
То  моє  щастє  вашим  щаетєм  буде  !« 

Скінчив  господар.  Старшині  бояри 
Золоті  в  мисках  стали  нести  гроші, 
До  них  Сьвірчовськпй  за  мову  і  дари 
Так  від  молодців  відкаже  Волоші : 

»Ми  не  за  датком  козацьке  лицарство 
Ведем  до  твеї  отчини  Івонї  І 
За  сьвяту  віру,  за  Ісуса  царство 
Проти  в  поганів  меч  носим  в  долоні. 

Бпли-сьмо  з  Турком,  били  кримських  ханів, 
Для  христіяньства  не  пощадим  працї... 
Нї  ті  жахнут  ся  мерзенних  поганів. 
Що  сплят  на  шаблі  а  мрут  на  кульбацї. 

Бог  рядит  миром,  а  як  нам  поможе 
В  отчпнї  твоїй  з  ворогів  огнагись, 
Втогдї  даси  нам:  тепер  в  імя  боже 
Берім  ся  шабель   —  не  час  умовлятись ..« 

Сказав,  прощав  ся.  втім  сурми  озвались, 
Шляхом  дунайським  з  лицарством  пустив  ся : 
Буньчуки  з  вітром  в  степах  колисались, 
Над  ратині,  лісом  хмарний  ппль  скотив  ся. 

Так  валом  змія,  коли  в  тирси  гущі 
Захоппт  вихор  опале  насїня. 
Широким  сьвітом  засіває  в  пупц 
І  житя  зарід  і  стебло  нищіня. 
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II. 

їпхше.  Дунаю,  котп  шумні  хвплї, 
Здрімаяпсь  вітри  по  моря  глубпнї. 
З-під  хмари  місяць,  як  птах  на  могилі, 
Тужпт  бозсоянпй  в  небесній  пустпнї. 

По  степі  сьяют  в  мрачнш  далечині 
Решти  Селїма  табору  в  пожарі. 
Не  чутись  гласу,  йно  козацькі  тїнї 
З  хмарами  диму  віют  ся  в  обшарі. 

З  недогорілпх  наметів  Мультанцїв 
Вислав  Сьвірчовськпа  з'їошаних  і  в  пилї 
До  господаря  бісурманськпх  бранців, 
Сам  з  козаками  погнав  ік  Петрплї. 

На  мягкім  пусї  Мультан  воєводу 
Збудили  сурми  козацькі  з  могилів; 
Пустив  ся  в  чайцї  на  дунайську  воду, 
А  здав  погані  богатпй  Брагилів. 

Нїм  тихий  вечір  осїв  на  долинах. 
Озвалась  з  башнї  Сїчп  піснь  родиня: 
Сон  вийшов  з  міста,  а  в  його  руїнах 
В  луні  заснули  попіл  і  пустиня. 

Тільки  за  містом  на  чистій  ведутї 
В  юсї  остиглій  музулман  холоне  : 
Коли-ж  діл  твоїх  в  херувимій  нутї 
Воскресне  память.  Словян  Маратоне  РІ- 
ПІ. 

Вечір  пув  тихий,  сонце  з  могил  дацьких 
На  семпградські  покотилось  гори, 
Коли  Івоня  з  окопів  козацьких 
В  сльозах  виходив  в  бісурман  табори. 
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Не  мильше  ж  було  з  шаблею  в  долоні 
На  полї  слави  з  славою  кінчитись, 
Нїж  у  погана,  та  ще  на  поклоні". 
Чекати  смертп  і  на  смерть  дивитись? 

Завірив  Туркам,  а  хреста  сцурав  сн, 
Бог  супостата  опустив  в  недолї... 
Лоб  його  в  паши  на  списі  зістав  си, 
Щадки  десь  в  праху  звалялись  на  полі ! 

ІУ. 

Під  темним  лісом  в  сьвітлї  ранних  зорів 
»Гурраг!«  озвались  запорозькі  чати: 
»Гурраг!'<  в  тумані  покотилось  з  горів, 
І  в  Турках  Січи  загрузли  булати. 

Зразу  над  ними  хмарилось,  греміло, 
В  темряві  з  лоском  луна  добувалась, 
Димілось...  тахло...  глухло...  зманячіло... 
Йно  хмара  пилі  з  вітрами  буялась. 

З  хмарамп  пилі  звіялись  і  віки, 

Дії  приспала  тишини  глубина, 

Птах  розніс  кости,  вітер  дум  потїки  — 

О  туги  сьвіте,  де-ж  твоя  кінчина  ?  !... 

Славута,  1829. 
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Тимко  Падуі?І>а. 

о  особі  і  творах  сего  нпнї  вже  забутого  стихо- 
творця  і  співака  ходило  у  Поляків  вже  за  житя  єго 
і  ще  Б  кілька  літ  по  смертп  богато  ріжнпх  та  нераз 
дивовижних  вістіГі.  уЧк  вірші  так  і  особу  єго  дуже  пере- 
цінювано, славлено  віршами  і  прозою  і  оточувано  якоюсь 
авреолею.  Зразу  уважано  єго  за  міт  і  фікцію,  а  по- 
тім появило  ся  аж  кілька  житєппсів.  Оден  з  посмерт- 
них біографів,  котрий  впевняє,  що  оповідає  саму  щиру 
правду  ( Рга\\(1ісіму  /усіогув  Тотавха  Расішту.  Рогпап 
1875)/ бо  лише  те,  що  чув  від  него  самого,  або  факти, 
на  котрі  сам  дпвпв  ся.  представляє  Падурру  яко  чоло- 
віка безграничного  посьвяченя,  з  душею  огппстовт, 
вразливою,  безконечно  спосібного  та  мрійного  ідеаліста. 
Але  сеся  „правдива-  жптєппсь  росказує  притім  ось-які 
фантазійні,  зовсім  неправдоподібні  або  просто  немо- 
:кливі  річи: 

Падурра  [давнїйше  писано  переважно  Падура] 
був  в  роцї  1825.  у  графа  Мошиньского  на  Сесії  Сла- 
вяньскій.  на  котру  зібрали  ся  визначні  Поляки  і  Мо- 
скалі: ґр.  Вячеслав  Ри:евуский,  Муравєв  Апостол,  Ри- 
лєєв і  и. :  там  він  мав  огнисту  промову,  дістав  желїз- 
ний  перстень  від  Муравєва  яко  знак  братерства  до 
спільного  дїланя  і  порученє  удати  ся  на  агітацію  за 
Днїпр  до  молодців.  В  тій  мандрівці  (в  1829  р. !)  він 
зайшов  і  до  Полтави,  де  студентам,  як  виходили  з  уні- 
верситету (І  І )  по  іспитах,  етап  співати  свої  піснї  а  они 
винесли  ^-то  на  руках.  Він  пробув  там  цїлпй  місяць 
і  познакомпв  ся  з  Котляревеким,  котрий  нму  одного 
дня  сказав;  „Херувимпй  твій  гласі  дїї  наші  в  твоїх 
піснях  загомонят.  та  не  воскреснут!...  Сказавши  твої.м 
словом :  прошлість  в  сльозах,  з  памяток  прах,  а  дїї  — 
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сном  І...  Ананема!  оудь  проклят,  хто  їх  гноііом  при- 
сипає 1 1" 

Дальше  росказуе  сей  оіоґраф,  що  Падурру  по  ви- 
буху польского  повстаня  кпслано  яко  емісари  в  кілька 
місць,  але  коли  прпїхав  в  Верховню  до  властителя  того 
села  маршалка  Ганьг-кого,  сен  доніс  на  него  урядови, 
вго  арештували  і  він  пересидїв  чотпрнацять  місяців 
в  вязнпцп,  аж  впсвоГюдпв  ся  в  тоїї  спосіб,  що  удавав 
божевільного,  почім  набрав  его  хорого  брат  до  себе.  — 
Пробуваючп  (в  р.  1849?)  в  Італії  пізнав  ся  з  Маццінїм, 
і  оба  зрозуміли  себе :  але  правительству  се  не  подо- 
бало  ся  і  ему  прпказано  виїхати  з  Італії,  рівно  як 
пізнїйше  зі  Львова 

М  а  т  є  р  і  я  л  и.  Поодинокі  ві|)ші  друковали  ся  вже 
раньше,  збірні  виданя  суть:  1)  Ріепіа  Топіаяха  Расіигу. 
\Уу(1апіе  Каіеіапа  Ла1)іоп8ІуіеіЦ-р.  ЛУе  ^^VО^VІе.  1842.  — 
2)  І'кгаіпку  'Гуіпка  Раскіггу.  \Vаг^^xалVа  1844.  Хакіасіет 
О.  Ь.  01ііскя1)ег!5а.  —  3)  Рунта  Тутка  Расіиггу.  \Уу(іа- 
ігіе  ровпіегіпе  X  а\у<;о1ігаіі\у.  ілуілу.  Хакіадот  кпуііапіі 
К.  ЛУукІа  1874.  (Ха  С2Є8І:.'  Коп1апо^УІ  /  Ковгугу  і  ра- 
ш,ІаР.аі  па^хусії  Ііі  тоіойусії  ргуру8п^^I  Т.  Раїїтта.) 
Перніе  з  сих  видань  містить  8  руских  віршів  Иадурри 
(І.  1,  2,  н,  7,  9,  11,  18;  II.  2),  друге  12  (І.  2-7,  V),  13,  14: 

11.  2,  З,  5),  третє  38,  окрім  польских.  —  Рускими  черен- 
ками друковані:  4)  Співанки  Украинця  Тимка  Падурп. 
Коломия.  Друк  п  наклад  Г.  Задембского,  1878.  Містить 
25  вірпіів. 

І.     ПОЯСИ  Е  Н  Я. 

А.  Українки. 

І.  Лїрник.  (Падурра  пише  все:  лпрник,  лира.)  387. 

12.  поісущпх  ^  Се  слово  утворив  мабуть  сам  Па- 
дурра і  толкуе  в  своїм  польскім  прозовім  перекладі, 
котрий  зладив  майже  до  всіх  вірпіів:  роргхезхіусії.  — 
2  з  д.  мир  =  Со  слово  Падурра  ставить  звичайно  за- 
мість: нарід,  люд.  —  388,  9.  гунути  =  загудіти,  за- 
шуміти, крикнути.  —  9-12.  Благословен. ..  по- 
дасть з  вас  —  Приписка  (польска)  Падурри:  В  році 
1828.  перебігаючи  задніпряньску  Україну  задля  піп- 
реня  духа  народности  до  спільної  справи  з  Польщею, 
па  бенкеті  данім  для  нас  чорноморскою  старшиною, 
коли  ми   окру;каючпм  нас   слухачам   повтаряли  верш: 
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Хто  за  нас  той  меч  двигне. 
В  чиї  рукп  подасть  з  вас... 
оден  з  нпх  махпнально  хоппв  за  шаблю  і  їслпкнув: 
..Або  ведп  нас.  абогпньї"  Сей  виклик  магічною  силою 
порушив  масу  слухачів  і  пе  знаємо  як,  але  ми  поба- 
чили ся  на  раменах  бенкетників,  а  серед  голосу  труб, 
брязкоту  шабель  і  летячих  в  повітрі'  йоломів  роздягав 
ся  над  берегами  Кубаня  окрик:  гурра  1  Тая  сцена  стала 
ся  вірою  нашою  в  тамошних  козаків  а  може  одною 
з  наймилїйших  хвиль  в  нашій  молодости.  —  13.  щад- 
ків  =  згсгаїкблу  (І). 

В  виданю  Яблоньского  сей  вірш  зовсім  відмін- 
ний і  має  надпис :  Різи  \Уі(1ог1:о\\а :  так  єго  і  співано 
в  Галпчинї  (гл.  Додаток);  в  Ргал\(1хілууш  7:усіогу5-ї 
нема  строф  3-ої  і  двох  остатнпх. 

2.  Козак.  В  виданю  Яблоньского  стоять  отсї  не- 
гісторпчні  прпміткп:  388.  З  з  д.  під  желїзними 
стовпами:  Болеслав  Хоробрий,  опанувавшп  Русь  а:к 
до  Києва,  на  знак  свого  розлогого  панованя  казав 
вбити  стови  желїзний  в  Дніпрі  при  устю  Сули.  —  390. 
9  з  д.  за  кожушок  коротенький:  Запорожскі  ко- 
:^.аки.  від  короля  польского  Стефана  Баторого  в  полки 
поділені  і  реєстровими  звані,  діставали  щорічно  яко 
війскову  плату  оден  червоний  золотий  і  новий  кожух. 

Сей  вірш  поданий  тут  після  первотвору  так,  як 
єго  оголосив  сам  автор  ..задля  очпщеня  від  похибок', 
якими  попсовалп  єго  непрошені  видавці''.  Тимп  „не- 
прошеними  видавцями"  єсть  очевидно  Яблоньский,  у 
котрого  (згідно  з  Йос.  Левпцким)  знаходять  ся  такі 
ваи:нїйші  відміни:  в  строфі  3.  верши  2.:  чобіт  вз.гв:  стр. 
5  в.  2 :  довгих  слов :  8.  1  і  2 :  РСоли  часом  змучив  ноги, 
Під  медведьом  в  снігу  спав :  9. 2 :  цілий  мир :  11,  З :  зблеску 
не  втікав:  14,  2:  Уже  козак  в  лука  дзвонит:  15.  1-3: 
Коли  козак  з  врагом  бєт-ся.  \  Серце  клане  як  коса:  І 
Лиш  як  козак  засьмієт-ся  — :  17,  2 :  Змерлих  хлопців : 
18,  1і  3:  Наші  дївки  всї  моторні...  брови  чорні.  Після 
сего  тексту  і  зладжений  гладкий  віршований  переклад 
польский  А.  Пєнькевича.  котрий  так  само  переложпв 
ще  піснї  7.  9  і  13. 

Сам  Падурра  переробив  опісля  сю  пісню,  в  дру- 
гій більшій  частп.  дуже  значно  і  замість  звичайного 
кї  надпису  „Запорожець"  поставив  надпис:  Ііозак. 
Пісня  і  в  сій  переробленій  формі  знана  була  також 
і  співала  ся  в  Галпчинї,  почавши  від  8-ої  строфи,  оттак : 
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В  степі  має.  ріст  і  вік. 
Як  степ  дпкпй  обіїчай: 
Його  богатств  малий  лїк: 
Кінь,  ратпіце  і  ііагай. 

ІХілим  їдлом  -    з  хлїба  круиіка. 
Ціла  втїха  —  сумний  спів, 
Пуща  —  ліжком,  дернь  —  подуїпка, 
Одежоїо  —  зьвір  з  степів. 

Сам  як  дпкпй  спи  природи. 
Де  пок\я:ке  мстиву  твар, 
Красят  землю,  красят  води 
Кровп  річки  і  пожар. 

На  конику  день  і  ніч 
Гонпт  вітри  як  Могол: 
Його  панством  —  мати  Січ, 
Спіса  —  скипетр,  кінь  —  престол. 

Не  для  лїків  вже  та  блпзнь, 
В  котрій  спісу  напував. 
Бо  сам  ліобпт  кінчить  жизиь, 
Якбп  душу  чорт  схватав! 

На  природи  маестатї 
Тільки  славі  бе  поклон, 
Ліобви  в  серцї,  а  в  булаті 
Своїх  дїїв  чтит  ікон. 

А  кому-ж  то  піснь  несут 
Лісів  луни,  хвилїв  шум, 
І  з  повитку  учат  пут 
Багатирських  предків  дум.'... 

Від  чиїх  же  то  могил 
В  ночи  жалібний  пугач 
Розкидає  своїх  крил 
По  пустинях  сумний  плач? 

Ще  той  вітер  повівав. 
Що  буньчуки  колисав!... 
Ще  ппль  сокіл  з  хмар  змітав, 
Що  з-під  копит  вилїтав!... 
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Ще  жар  кошів  во  потах. 
Ще  як  ангел  пісонь  глас 
Будпт  ваших  предків  прах  — 
Колп-:и:,  внукп,  абудпт  вас.'... 
Самара  за  Дніпром,  1828. 

Остатня  строфа  була  надрукована  аж  в  впданю 
Вільда,  перше  не  була  знана. 

3.  Рухавка.  Ся  пісня  подана  тут  з  впданя  вар- 
шавского.  тілько  заголовок  і  мотто  взяті  з  впданя 
Вільда.  В  варшавскім  впданю  она  має  надпис:  Піснь 
козацька,  а  в  подібнім  але  не  цілком  згіднім  і  довшім 
о  дві  строфи  впданю  Яблоньского  надпис :  Рухавка  ко- 
зацкая  157У-ого  года.  Ваи:нїГіші  відміни  сего  тексту 
отсі:  в  стр.  1-  в.  1  і  8:  Геіі  козаче,  в  імя  Бога  І  ;  ...Кому 
милий  дім  у  Бога:  —  2.,  2:  Ступай,  ступай,  куди  схоч: 
'  4:  Далїй,  хлопці,  на  врагаї:  —  4.  5:  Бо  стріл  хмара: 
—  5  •  а  строфа  звучпт  так' : 

Низом  спісп.  низом  спісп, 
Бо  вже  танець  ся  зачав: 
Пропадете,  чорні  біси: 
Ілозак  кожух  новий  взяв. 

Козак  летит  на  врага, 

Г^-рра-гаІ  гурра-га! 

До  слів  „кожух  новий"  додана  така  примітка:  Козакп 
на  битву,  як  на  весїлє.  брали  нові  кожухи.  (Автор.) 
ІТотім  наступають  ще  отої  дві  строфи: 

Затрепетав  орел  з  страху 
І  дивит  ся  з  горп  ласо: 
По:кди.  пожди,  милий  птаху. 
Будеш  їсти  скверне  мясо: 

Бо  з'юшит  ся  рід  врага. 

Гурра-га !  гурра-га ! 

Не  бійте  ся.  молодиці. 
Не  бійте  ся,  дівчата: 
Можна  справлять  вечерницї. 
Бо  в:ке  пропав  рід  врага. 

Бо  в:ке  пропав  рід  врага. 

Гурра-га !  гурра-га ! 

В  остатнії!  строфі  верш  1. :  Годї  тобі  в  Польщу 
гнати. 


—  4:а 


В  впданю  Вільда  поданий  двоякий  текст:  оден 
л  них,  тіервістппй  (?),  цікаві йшпГі  і  красшпй,  гл.  в  До- 
датку. 

4.  Сїчовий.  ЗУ2,  1  з  д.  в  стімі  підгае. цькіїй  = 
місце  памятнг  побідою  Івана  Ообіского  над  Татарами. 
Надцрра.  —  893,  3.  внук  =  внуків;  така  форма  2.  від- 
мінка ч.  мн.  часто  у  Падурри.  —  5.  піший  на  кінь 
в  їздка  стремінь  =  Збір  шляхетского  війска  був 
тянскою  кавалерією :  иброя.  котрою  обтяжано  їздця,  ви- 
магала міцнїйіиого  отже  і  дорожшого  коня,  котрому 
давано  такоїк  бляхівницю.  Бєльскпй  впевняє  нас,  що 
піший  сїдав  за  їздцем,  щобп  піхота  скорше  ставала, 
а  їздець  шаблею,  піший  своїм  оружєм  досягав  непри- 
ятеля.  Таким  (чіособо>[  за  Винницею  на  степах  Обід- 
ного  кн.  Роман  Санґушко  одержав  побіду  над  Тата- 
рами 18.  вересня  15(И.  Пад.  —  6.  в  клин  =  Атако- 
ване клином  було  звичаєм  наших  часто  против  Тата- 
рам і  Туркам.  Пад.  —  4  з  д.  ждав  король  і  віра 
спасїнь  =  Уратованє  західного  христіяньства  Іваном 
Собіским  від  Т^^рків,  облягаючих  ІЗідень  р.  1688.  Над. 
—  2.  К  і  р  X  г  о  л  ь  м,  О  б  є  р  т  и  н,  X  о  т  ї  н  ь  =  В  сих  міс  - 
цях  Славяне  з-над  Висли  і  Днїпра  віднесли  голосні 
в  діях  побіди :  над  Волохами  (1582.  р. ),  Шведами  (1604.  р. ), 
Турками  (1621.  р. ),  під  гетмана.ліи  Яном  Тарновским, 
Яно:\г  Кароле^[  Ходкевичем  і  Станїславом  Любомир- 
скпм.  Пад. 

5.  Иїсовчик.  Ту  назву  одержали  збройні  дружинп 
від  Александра  Лїсовского,  котрий  за  часів  Жигмонта 
Вази  проводив  їм  в  многих  сьвітлнх  походах.  З  прп- 
порученя  Яна  Кароля  Ходкевича  збирав  Лїсовский  ва- 
таги хоробрих  з  Ляхів,  Литвинів  і  Запорожців,  котрі 
задля  своєї  неімовірної  відваги  і  посьвяченя  звали  ся 
в  Польпц  Страценцї,  в  Українї  ІІропащцї  або  Очай- 
душі.  Коли  князь  семигородскпії  Бетлєн  Ґабор  заду- 
мав привластпти  собі  корону  угорску,  цїсар  Ферди- 
нанд  II.  удав  ся  о  поміч  до  Жигмонта  НІ.  і  одержав 
8.000  Лїсовчиків  під  начальством  Рогавского.  Бетлєн 
Ґабор  опанував  вже  Найпітат  і  обляг  Відень,  коли 
Рогавский,  перейпювши  через  Карпати,  ударив  на  его 
гетмана  Стефана  Ракочія  і  7.400  Угрів  })0збив  і  розпо- 
рошив. В  Михаленьци  загорнув  зібрану  шляхту  угор- 
ску і  станув  під  Кошпцями.  В  Будї  згромаджені  на 
коронацію  Бетлєн-Ґабора  угорскі  стани  розбігли  ся, 
перестрашені  вістію  о  пораженю  своїх  війск,  а  Бетлєн, 
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опущений     від     ІІрПКЛОННПКІБ,     відкликав     своє     ВІЙСК" 

з-під  Відня  і  заключпв  з  Фердинандом  розє.м.  Лад.  — 
394,  9.  Запорота  =  2ароґо/.о.  —  2  з  д.  морів,  го- 
рів =  морій,  гір.  Такі  формп  находять  ся  і  у  Рудань- 
екого. 

6.  Веслярі.  Веслярі  се  низові  козаки,  що  мешкали 
на  островах  Дніпра,  понизше  єго  порогів.    Недоступні 
гущі   і    багна    давалп  безпечний  притулок  сим  прихо- 
жим з  Ріавказу  Косоям  [-козакам]  перед  ворогами.  Там 
в  укритю  вироблювали  свої  чайки,    оружє,  порох  стрі- 
лецкий,   займали  ся  ловлею  риб,   видиранем  добичи  у 
Татарів,   як  ті  переправляли  ся  через  Дніпро:  звідтам 
ослонені  ночію  пускали  ся  в  чайках  до  Турції  або  по- 
бережа  Азії  на  грабіж.    Па;^.    —    395,    8   з  д.    З  пути 
Чайльд-Гарольда  по  Славянщинї...  =  Падурра 
уважав  себе  за  Бапрона.  за  Чайльд-Гарольда  славянь- 
ского  і  при  многих  своїх  віршах  поставив,  що  онп  суть 
якоюсь  строфою    з  І.  або  II.  піснї  Чайльд-Гарольда  по 
Славянщинї,  хотя  Анґлїець  Байрон  ніколи  по  Славян- 
щинї не  мандрував:  до  пнших  віршів,   як  до  5.  Лїсов- 
чик,   II.  1.  Сірко,  доробпв  вступні  строфи,   також   нїбп 
„з  пути  Чайльд-Гарольда  по  Славянщинї".    —  1.  тва- 
ню  =  оісіііапіе.    —    396,    2.    Кізи-Кермен   —   місто 
над  долїшнпм  Дніпром  (Берне  лав).   —   4.  бурлач  і  -= 
Бурлатп  значпть  кидатп.  метати,  бурлака  буде  метник, 
борець,   лицар,    пройдпсьвіт,    кидаючий  ся   на  непевні 
пригоди  житя.    В  часах,  коли  славяньскі  иародп  були 
одною  великою,   нероздільною   родиною,   мусів  звичай 
бурлацтва  бутп  спільний  многим  племенам,  котрі  оби- 
чаєм   первістнпх   народів    мусілп    вибирати    з-помежп 
себе  часть  хоробрих  для  шуканя  добичи  чи  слави  в  да- 
леких сторонах.  Кинувши  оком  по  величіни  землі,  котру 
займають  славяньскі  народи,   бачимо,   що  дружини  їх, 
■і  мусу  чи  охоти  рушені  з  родинних  посад,   мусїлп  довго 
дізнавати  долі  бурлаків,  закпм  осїли  насталій  садибі 
в  чужині:    пнші,    наблукавши    ся   серед   своїх   братів, 
прилучили  ся   до   сильнїйших  чи  ріднїйших  і  сплели 
ся  з  ними  мовою  і  кровю.  Лад.  —  6  з  д.  з  їх-то  при- 
чини..   .  ^  Пишучи  се.   ми  мали  на  увазі  не  Укра- 
інця-Запорожця,  але  Низовця-Ріосоя;  коли  ж  о  першім 
говорить  ся.   не  можна  поминути  другого,    бо   він  вті- 
лив ся  в  дї"і  тої  землі.  Лоу^    —  398,  І5.  мором  =  2§о- 
пеш.    —   23.  янчаркп  =  фузії,   які  мали  яничари.  — 
10  з  д.  сотонят  =  82аг2е^^. 
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7.  Низовець.  399,  10.  нит  =  Нита  уживає  ся  та- 
кож для  означеня  вістря,  і  каже  ся:  нита  бритвяна, 
нита  булатная;  в  тім  значіню  2.  відм.  ч.  мн.  буде:  нп- 
тів  або  нпт.  ЇІо,і.  —  11.  Амурат  —  гл.  Розе1зI:^VО  сіо 
Атигаїа  IV.  га  раиолуапіа  ^Vіас1у81а^Vа  ЛУагу,  рггех 
К\\іаІко\У8кіе§-о.  і/ал-  —  15.  Не  лякав  ся  ==  Супро- 
тив  сих  слів  незрозумілі  менї  дальші  слова:  Мягку 
душу  обняв  страх;  чию  ж?...  Зрозумілі  були  би,  якби 
стояло :  Налякав  ся,  —  тілько  ж  се  знов  не  дуже  згідне 
з  прикметником  „;каркпй". 

8.  Лейстровий.  Стефан  Баторій  бажав  зблизити 
людей  до  рівности,  ГІДНОСТЕ,  честностп,  прикладом  з 
себе,  правом  і  наукою.  Він  підніс  люд,  творячи  в  Укра- 
їні посередній  стан,  реєстрових  Запорожців;  сему  ри- 
царству дав  устави :  вельмолса  станув  на  верху,  в  сот- 
нях шляхотні  (пгосіхепі),  в  рядах  первобильцї  (аЬогі- 
.Ц-ІПЄ8)  народу.  Па /і.  —  399,  2зд.  Горбат  =  Карпат.  — 
401,  2.  прісний  =  оЬеспу. 

9.  Кошовий.  Кіш  в  перенесенім  значіню:  обоз, 
по  давному  табор:  отже  кошовпй  те  саме,  щ6  обозо- 
вий.  Пізнїйше  називано  кошами  україпьскі  замки  (окопи 
з  валів  і  палісади  з  часом  перемінені  в  міста),  в  ко- 
трих мешкалп  козаки  під  начальством  кошового,  щоби 
боронити  нарід  по  селах  осідаючий  перед  нападами 
Татарів.  В  добре  укріпленім  коші  могло  безпечно  бо- 
ронити ся  в  отвертім  поли  сто  піших  молодців  против 
нападу  тисяча  кіннпх.  Лад.  —  402,  13.  Чорнпм  шля- 
хом =  Чорний  шлях,  котрим  Татари  до  України  впа- 
дали, ішов  зі  Львова  через  Сокаль,  Луцк,  ріку  Горинь, 
Полонне,  Київ,  Канів,  Черкаси,  пороги  дніпрові,  Тома- 
ківку,  Очаків.  Па/^. 

10.  Запорожець.  403,  18.  маняк  =  Ьаїлуапа.  — 
9  з  д.  Василевпч  сльозп  ппв  =  Іван  Василевич 
в  листі  своїм  називав  Стефана  братом,  жалував  ся,  и];о 
Литовці  не  перестають  тревожитп  Россію  своїми  напа- 
дами, молив,  щоби  не  збправ  війска  перед  літом,  а  коли 
Баторій  ставив  нові  жаданя,  Іван  написав  до  него  до- 
кірливо, ш;о  посли  царскі  ідуть  з  мирними  предложе- 
нями,  а  він  палить  Луки  огнистими  кулями.  ІІад. 

1 1.  Золотая  Борода.  Вацлава  ґр.  Ржевуского  в  часі 
пробуваня  єго  в  орієнтї  називали  Араби  золотобородим 
еміром  (Таґ-ель-фахер-Абд-ель-Шшан),  бо  він  сам  оден 
меяш  ними  мав  русяву  бороду.  Пад.  —  405,  4.  з  Під- 
горець  =  Підгірцї  замок  в  золочівскім  окрузі  в  Га- 
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личпнї.  поставлений  Конецьпольскими,  з  котрих  перей- 
шов на  родину  Ржевуских.  Над.  —  206,  9.  Дзюііа  = 
назвпще  кождої  коханки  на  Руси.  Над. 

12.  Чорноморець.  Чорноморскі  козаки  повстали 
з  останків  Нової  Сїчи  (положеної  прп  ріцї  Підпольній) 
і  суть  виходцями  з  передднїпряньскої  і  заднїпряньскої 
дружини.  Пад.  —  407.  9.  /Києм  на-що?  бємось  за- 
що?  ^  Звиджуючп  чорноморскі  сторожі  при  Кубанї  в 
р.  1828.,  иули-сьмо  запрошені  старшиною  на  хлїб  і  сіль 
яко  гість  з  давної  вітчини  їх  предків.  Коли  ми  слу- 
хали всіляких  запитів  і  давали  відповіли  о  давній 
формі  правленя  наших  предків,  найстарший  віком,  слу- 
хаючи уважно  о  палатї  послів,  коли  сенаторів  назвали 
ми  ..батьками  радними",  сказав  нетерпливо  і  гірко: 

Томуж-то  Польща  пропала. 
Що  богато  батьків  мала. 

А  що  ми  були  під  отвертим  небом  прп  салаші,  в  котрім 
була  лиха  'иостїль.  прп  нїй  хорт  на  мотузку,  дальше 
кінь  на  прппонї  і  осїдланпй,  за  ним  кількадесять 
спис  козацкпх  застромлених  рядом,  то  за  притинку  від- 
повілп-сьмо : 

<  »й,  Польщі  смертп  причина 

Була  свавільна  дитина. 

За  теє-ж  її  Сїч-матп 

Не  дала  навіть  і  хати. 

Слухачі  мовчки  але  з  виразом  споглянули  на  себе: 
а  що  се  було  сказано  до  їх  провідника,  то  він  повстав 
з  землї  та  взявши  рогову  чарку  нальяв  до  неї  вина 
і  сказав :  „за  здорове  справедливого  гостя  І**  Після 
обіду  ми  розстали  ся  при  заявах  ирпязнп  „до  поба- 
ченя"...  Тая  розмова  застрягла  нам  в  гадцї,  і  з  неї 
зродила  ся  українка  „Чорноморець".  За  кілька  днів 
вертаючи  з  прогульки  від  дальших  куренїв,  ми  знайшли 
ся  знов  в  тім  самі:\[  товаристві,  тілько  було  тепер 
більше  і  витали  нас  сердечнїйше.  На  вояцкі'й  охотї 
будучи  сьвідком  і  слухачем  щиродушних  виявлень 
бенкетників,  приєднаний  їх  сердечною  правотою  як 
почуванямп  любвп  сьвятої  до  вітчини,  мп,  підсичуючи 
ту  шанобливу  жадобу,  виголосили  українку  „Чорно- 
морець" уЧкє-ж,  не  скажу,  подивоване,  але  дур  викли- 
кала у  слухачів!  Той  поважний  провідник,  що  нам 
давав  прикметншс  ..справедливого",  узнав  нас  від  Бога 
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лісланп^і  гостем  і  ііючп    до   товаришів   все  повтаряв  'л 
■,і:алістю : 

Ііііп-;м  иа-іцо?  окмось  /.а-іцо? 

Л  ч«';^пем  для  кого".* 

—  а  всі  стпскалії  наші  руїлі   або   хватали  нас    в   свої 
рамена...  Л(і.і. 

13.  Ганьдзя  з  Самари.  Ганджа  (Падурра  пише  все 
Ганьдзя)  був  полковником  реєстрових  Запорожців  за 
Богдана  Хмельницкого:  по  битій  корсуньскій  він  і  дехто 
другий  радили  заііохати  повстаня :  се  немпло  було 
Хмельнпцкому.  він  рад  був  єго  позбутн  ся.  але  бояв 
ся,  бо  мав  велику  милость  у  козаків,  отже  перекупив 
Татарів,  щоби  викрали  вго  доньку  Марію  (що  мала  15 
лїт)  і  завели  до  Буджака,  де  її  тримали  яко  заклад, 
щоби  Ганджа  дїлав  спільно  з  Хмельницким.  В  битві 
під  Берестечком  Ганджа  поляг  .здрадою  Пуіпкаренка, 
а  Марію  на  прик-аз  хана  Іслям  Ґерая  взяли  до  Криму, 
де  стала  ся  окрасою  вго  гарему.  Славлена  в  римах 
красавпця  в  бакчисарайскім  гаремі  не  була  Потоцкою, 
але  донькою  Ганьдзї.  На  а.  [Цілком  пнакше  оповідає 
про  Ґанджу  Костомаров :  Ганджа  з  ирипорученя  Хмель- 
ницкого намовив  реєстровців,  іцоби  пристали  до  по- 
встаня, потім,  маючи  свій  загін,  нищив  люто  на  По- 
ділю Поляків  і  всїх,  що  з  ними  тримали,  ал:  в  битві 
під  Пилявою  убив  єго  зрадливо  якийсь  Волох.]  —  Са- 
мара =  лівобічний  доплив  Дніпра. 

П.  408,  10  з  д.  веселик  =  так  треба  називати 
журавлів,  коли  они  прилітають  весною,  пнакше  будеш 
журити  ся  цілий  рік.  —  4.  їхав  до  Кучм  єни. . . 
='  Шлях  кучменьский  рівно  як  Чорний  пілях'  памятні 
суть  впаданєм  Татарів  до  правобічної  України;  козаки 
відбували  там  сторожі.  ПІлях  кучменьский  ішов  з  Оча- 
кова через  Чапракп,  Саврань,  ріку  Кодиму  до  броду 
ріки  Кучмени,  від  котрої  :\іав  свого  назву,  дальше  че- 
рез Шаравку  до  Львова  /Уа^.  —  409.  1.  бачити  коня 
хтіла  —  Було  звичаєм  на  Запорожу.  хто  не  уїздив 
дикого  зо  степу  коня,  не  переправив  ся  на  човні  через 
дніпрові  пороги,  той  не  :міг  називати  ся  молодцем,  від- 
бувати сторолсі  на  шляху  ані  знаходити  ся  в  воєнній 
виправі.  Над. 

14.  Чайка.  Козаки  будують  судна,  п^6  мають  60 
стіп  довжини.  10  або  12  ширини  і  12  глубини.  Будують 
їх    з  твердою    дерева,    прибиваючи    доніки    цьвяхами. 
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розширюючи  цілий  кшталт,  чим  більше  йдуть  до  гори ; 
потім  обводять  їх  верівкамії  а  липової  кори,  обливають 
смолою,  привязують  по  боках  пуки  тростппп  і  при- 
правляють два  стерна,  одно  о  переду  а  друге  з  заду. 
Судна  ті  порушають  ся  веслами,  10  до  15  по  обох  бо- 
ках, і  летять  швидше  нїж  турецкі  галери.  До  кождої 
чайки  всїдае  по  50  до  ТО  молодцїв.  кождпй  з  них  має 
дві  рушниці  і  шаблю,  крім  того  є  4  до  5  гарматок  і  по- 
трібна пожива.  (Боплян  в  описї  України.)  іЬі^.  —  410. 
7  з  д.  негостинну  моря  твань  =  Чорне  море  на- 
зивало ся  в  старині  морем  негостинним.  Лад.  —  411, 
6.  великих  дїїв  —  Голосні  суть  в  діях  україньских 
виправи  до  Ріриму  полковника  ліпхайла  Дорошенка, 
Івашка  і  Івана  Сірка,  кошового  чортомлпцкої  Січи,  а  на 
береги  Азії  Богдана  Рожиньского  і  Петра  Конашевича 
Сагаіідачного.  гетманів  запорожскпх.  Ппд. 

15.  Бурлака.  Гл.  приписку  до  396.  4.  В  політичнім 
жптю  краянів  бурлака  означав  републиканця  а  в  това- 
рпскім  чоловіка,  к'отрпп  не  хотів  улягати  жадній  в  ла- 
сти. За  наших  часів  бурлака  означав  волоцюгу,  котрий 
лиш  тілько  працює,  щоби  вижити,  та  хвалить  ся  лише 
тим,  що  єсть  „безпаньскпй  чоловік".  Па/(.  —  412,  1. 
взяв  закони  =В  одній  маєтности  нарід  утисканий 
став  бурити  ся  і  стягнув  на  себе  увагу  иравитель- 
ства;  коли  висланий  урядник  з  війсковою  силою  на 
усмирене  (1823.  р. )  став  селянам  виясняти  сумні  на- 
слідки такого  поведеня  та  заразом  додав,  що  право  цар- 
ске  вимагає  від  них  послуху  і  відроблюваня  повпнностій, 
оден  з  селян,  сильно  пересьвідченпй  о  правді  того, 
що  гадає,  сказав  до  урядника :  ,.Ти  мені  кажеш :  право  ? 
коли-б  не  мій  плуг  а  Грицька  ціп."  тут  показав  на 
одного,  що  обіч  стояв,  „не  мав  бпсь  такого  черева,  а 
твій  цар  пішки  носив  би  своє  право."  Па/і.  —  16.  по- 
вели ..в  чорти  ній  нар  о  в  ^  На  копулі  манасіпря 
сьв.  Михаїла  в  Києві  уміщений  єсть  над  крестом  дво- 
головий орел.  Коли  запитано  черця,  що  се  єсть?  він 
відповів:  „зерцало  нашего  св-Ьтила"  (царя).  Чому-ж  не 
в  вівтарі?  додав  той.  що  питав.  „Должно  такь  бьіть," 
відповів  чернець,  „но  еще  н'бть  указа."  Пп,(.  -  6  з  д. 
двигни  ся  з  царів  гною.^  —  Яким  Самченко 
[Сомко]  з  Березан.  полковник  переяславскпй,  виведе- 
ний на  пляц  смерти.  вислухавши  указу  царя,  сказав 
до  присутних:  „С^тл'хайте  та  думайте!  так  будуть  Мо- 
скалі  і    вам  робити:    поти   ми  були  вільні,   поки  нам 
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меруенні  не  навезли  того  царского  гною..."  Ображений 
кн.  Гаґін  приказав  катовп  прпспішпти  екзекуцію.  Пол- 
ковник, закпм  положив  голову  на  нень,  добув  з  ки- 
шені" дві  калитки  (з  дукатами  катови,  з  мідію  для  кн. 
Гаґіна),  та  иерехрестивіни  ся  сказав:  „Тобі.  Господи, 
душа,  моїм  катам  (кидаючи  калитки)  торби  І"  (Лїто- 
пись  з  Х^ЧІ.  віка.)  Над.  —  413.  1і.  Херувиме  наш  = 
Звидл:уючи  заднїпряньску  Україну  1828.  р.,  я  мав  роз- 
кіпі  бути  видцем  і  сьвідком  старих  обичаїв  і  честнот 
Українця.  Господар  дому  а  радше  патріярх  в  нїм,  де 
я  був  гостем,  мав  вже  остатній  в  своїм  родї  гісторичні 
імена,  але  заховав  в  спадщпнї  по  дїдах  мову,  стріп, 
обпчаї  і  те  знамя  благородних  душ,  прпвязане  до  края, 
єго  діїв,  памяток.  -Мешкав  в  хатинї,  з  котрої  виходив 
дїд  єго  з  хоругвою  гет.мана  Мазепи  і  поляг  на  полях 
Полтави;  він  уродив  ся  в  нїй,  прожив  в  ній  звпш  80 
лїт  і  тілько,  як  мовив,  зробив  в  ній  відміни,  що  казав 
кришу  кілька  разів  пошити  соломою  а  зіпсований  стовп 
при  дверях  викопати  і  вставпти  новий.  На  тім  стовпі 
була  міра  росту  гетмана  ]^Іазепи  і  єго  дїда:  се  були 
два  значки,  вирізані  на  одвірку,  долїшнїй  означав  ріст 
Мазепи  а  горішній  єго  дїда.  Коли  кн.  Рєпнін,  ґенерал- 
ґубернатор  Задніпрянщини,  єго  відвідав  і  запитав,  чому 
він,  такий  заможний  чоловік,  не  поставпть  собі  вигід- 
ного дому,  запитаний  взяв  князя  :;а  руку,  прппровадпв 
до  дверий  і  сказав:  „Такий  ростом  був  мій  дід  а  та- 
кий Мазепа:  тут  мірплпсь,  як  ішли  до  Полтави:  ди- 
вись, князю!..."  З  винятого  стовпа  сппловано  дошки: 
„нема  їх,"  казав  до  мене  господар,  „кому  зіставити, 
буде  мені  домовина."  Я  читав  тут  перший  раз  збірку 
пісень  Цертелєва,  для  котрих  той  стареціг  мав  релі- 
гійну честь.  Коли  я  співав  ему  яку  думу  з  богатир- 
ских  часів  Запорожців,  чув-єм.  як  говорив  зо  слезами 
в  очах:  ..Херувпме  наші"  Хмельницкого  ненавидів, 
раз  так  сказав:  „Жили  наші  прелкп  розкішно  та  буйцо 
з  Ляхами,  нагрішили  видно,  бо  дав  нам  Всемогущий 
ворога  Хміля.  а  тоіі  дав  покуту  у  Москаля..."  В  день 
мого  виїзду  до  Полтави  старець  слухав  Служби  Бо- 
жої на  мою  інтенцію,  приніс  з  церкви  проскуру,  котру 
мені  віддав,  а  в  хвп.л'п  пращаня  ;'.діймив  ;;  себе  образ 
Пресьв.  Діви  і  сказав:  „Казала  мені  моя  .мати,  що  се 
да.іа  Ляхівка  Тетері,  а  я  тобі  даю,  честна  ляцка  ди- 
тино, нехай  тебе  щасливо  веде  до  Польщі  І"  перехре- 
стив   мене    образком:    ,.во   імя  Господа,    народа,    його 
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ПОКОЛІНЬ,   їх  спасїня.     Амінь  І"'    і    ;^авіспв  его    на  моїй 
грулп.  Па,і. 

Б.   Думи. 

1.  Сїрко.  Сірко  —  кошовпії  запорожскпй,  славнпп 
войовнпк.  противник  Москвп.  Падурра  оповідає,  що  меш- 
канці колишнього  міста  Кальнпка  показували  ему,  як 
був  ще  хлопцем,  слїдті  дому  Сї|^ка.  величаючи  ся  тими 
останками.  Опроче  Оув  він  „ьисокий  ростом,  жовняр- 
скої  фантазії,  не  звалсаь  на  слоту,  мороз,  спеку,  чуй- 
ний, осторожнпп.  вптревалип  на  голод,  в  небезпеках 
воєнних  резолютний.  а  що  найбільша  рідкість  у  коза- 
ків, все  тверезий.  Страшний  був  Ордї.  в  Крпмі  Татарки 
навіть  дітей  лякали:  Сїрко  йде."  —  4І4,  6  з  д.  на 
О  стрій...  лицар  ^  Після  людової  казки  Сїркови. 
коли  Запорожці  ішли  до  Криму  та  в  Савранщинї  біля 
Острої  могили  в  степу  отаборились  і  загуляли,  три 
рази  явила  ся  Пречиста  і  взивала  его.  щоби  вийшов 
на  Остру.  Він  але  третьої  ночи  послухав,  вийшов  на 
могплу  і  побачпв  їздця  в  желїзній  збруї  на  білім  кони, 
котрий  витягнув  руку  і  сказав :  „Ти  спиш,  молодці  гу- 
ляють, а  Татарин  по  Українї  бродить. .  За  шаблю  і  в 
Крим!-'  Па. І. 

2.  Роман  з  Кошири.  Роман  Сангушко.  князь  на 
Коширі  (на  Волпнп).  гетман  цільний  лптовскпй.  похо- 
див з  пануючого  в  Литві  роду  Ольгерда.  був  одним 
з  найзнаменитши^  войовнпків  польскпх  ХМ.  віку:  від- 
значив ся  особливо  в  війнї  нротпв  Москви  в  1567.  р.. 
В  р.  1568.  з  малою  горсткою  здобув  сильно  укріпле- 
ний замок  Улу.  Узгер  р.  1571.  маючи  34  лїт.  .Єго  брат 
Дмитро,  староста  черкаский  і  канївскпй.  славний  з  пі- 
рваня  кня:кни  Гальшки  Острогскої.  за  те  засуджений 
королем  на  смерть  та  убитий  воєводою  Мартином  Збо- 
ровскпм  в  містї  Лисій -Горі  в  Чехії.  Па,  і.  —  416.  11. 
над  Богом  ='  на  широких  диких  полях  над  рікою 
Богом  кочували  ко.тпсь  татарскі  орди.  Па/і.  —  16. 
Винниця  =  уісто  повітове  в  подільскій  ґубернГЇ. 
мало  колись  два  оборонні  замки:  оден  на  старім  містї 
при  ріцї  Богу,  другий  на  его  острові.  Пал.  —  417.  5. 
Обід  ного  --  гл.  до  393,  5.  —  418,  17.  під  Г»бертином 
=  Волоский  воєвода  Петрило  впав  на  Покуте.  попалив 
деякі  містечка  і  села,  але  гетман  коронний  Іван  Тар- 
новскпй  з  малим  війском  побив  єго  далеко  більшу 
сплу  під  Обертином  1531.  р.  Па,;. 


489  - 


Сей  вірш  поданий  тут  а  виданя  Яблоньского, 
тілько-ж  заголовок  єсть  там :  „Князь  Роман  Санґушко, 
староста  виннпцкий  і  жптомирский,  1565.  года."  Ви- 
даня варшавске  і  львівске  Вільда  мають  текст  значно 
відмінний,  а  іменно: 

Строфи  2-оі  (Луни  далеко...)  в  них  нема.  В  строфі 
І-ій  3-тїй  верш  єсть:  А  мир  нещасний...  Замість  строф 
')— ї  єсть  тілько  отся  одна  строфа: 

Ще  туман  мрачний  по  ярах  котив  ся, 
Коли  від  Ули  чорного  лицаря 
Вороний  коник  як  вітер  пустив  ся 
в  поля  розкішні  на  згодін  Татара. 

Строфи  9-а  і  10-а  звучать  так: 

А  коли  звідси  буря  прахи  гонпт, 
їх  ппл  сїдав  на  границях  Литви, 
І  нїм  їх  дїям  похорон  задзвонит, 
Проспт  для  змерлих  памяток  молитви  І... 

Лиш  спасів  мира  памятка  не  гине, 
Вона  сіяє,  як  сонце  від  рана: 
Згадай  ті  літа,  о  місто  Люб  лине. 
Як  в  твої  брами  приймав-єсь  Романа. 

Дальше  замість  строф  ІЗ.  — 17. : 

Що-'ж  то  за  лпцар  в  такім  віка  ранцї 
Вже  в  степах  будив  дикого  Могола? 
І  за  собою  сковані  поганцї 
В  богатих  шубах  веде  до  престола?... 

Нїм  стахло  сонце,  слава  його  спасом 
Прозвала  в  дїях  литовського  мира, 
А  на  престолї  нив  Іванських  гласом 
Король  витає  Литви  богатира. 

„Князю  Романе!  які-ж  тобі  дари 
Мильші  над  тії  король  може  дати, 
Які  для  тебе  несе  за  Татари 
Великодушна  твоїх  предків  мати  ? ! 

В  виданю  Вільда  єсть  на  кінци  ще  отся  строфа, 
котра  в  варшавскім  виданю  заступлена  порожним  міс- 
цем (очевидно  з  причин  цензурних): 

Королї  наші  безпечне  завсїди 

У  свого  мира  на  руках  проснїлись; 
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Так  елавят  дії.  те  кажут  і-усїдп, 

Де-ж  слава  наша,  де  наш  сон  подїлпсь'... 

3.  Дашкович.  ..Лашкович,"  каже  Карамзин,  „ма- 
ючий прикмети  війскові,  сьмілість  і  мулсність,  вславив 
ся  в  діях  козаків  дніпрових  і  заслужив  на  імя  їх  Ро- 
муля:  утворив  і  устроїв  те  легке,  чинне  і  невтомне 
віпско.  котрому  дивовала  ся  Европа:  він  вибрав  ота- 
манів, вщювадпв  строгий  послух,  дав  кождому  воякови 
шаблю  і  ручнпцю,  мав  на  бачностп  ко:кдпй  рух  крим- 
скпх  Татарів  і  загородив  їм  дорогу  до  Литви."  Даш- 
кович служив  полководцем  кіннпцї  за  вел.  князя 
лптовского  Александра:  знеохотивши  ся  до  него  удав 
ся  з  дружиною  збройною  до  Москвп,  але  опісля  поє- 
днав ся  з  королем  Жигмонтом  (1508.  р.)  і  дістав  ста- 
роства Канївске  і  Черкаске  з  начальством  над  дні- 
провими козаками.  Звпш  ЗО  літ  в  кровавпх  борбах 
став  ся  голосним  в  гісторії  народів.  Пад.  —  41У,  9. 
фірман  =  приказ  письменний  султана  (хана).  —  10. 
Сайдет-Ґерай  =  хан  крпмекпй.  Над.  —  12.  Бак- 
чисарап  ==  колишня  столпця  крпмских  ханів.  —  13. 
калга  =  старшина  татарский.  —  16.  Бісмілляг,  в  У- 
краістан!  =  в  імя  боже,  на  Україну!  —  Ю  з  д.  Но- 
гайці =  племя  татарске  межи  ріками  Яіком  (Уралем) 
і  Волгою.  —420,  7.  Ісл ям  ^  претендент  на  ханьство 
кримске.  противник  Сайдет-Ґерая,  шукав  захисту  під 
опікою  Дашковича  в  сусідстві  Черкас,  і  се  стягнуло 
похід  Сайдет-Ґерая  на  Черкаси. 

4.  Мазепа.  420.4  з  д.  Горки  (Гірки)  ■=  там  зій- 
шов ся  Мазепа  -!  Каролем  XII.  Гл.  поему  Руданьского 
„Мазепа"  з  поясненями.  —  421.  8  з  д.  офірник... 
кляти  =  Що  року  25.  червня  відбуває  ся  в  Россії 
по  церквах  відправа  за  перемогу  над  Шведами  під 
Полтавою:  попи  україньскі  виклинають  Мазепу  в  цер- 
квах, котрі  він  поставив  і  вивіновав,  а  молять  ся  за 
царя  Петра,  що  заневолпв  україньскпй  люд!  Па,{.  — 
4.  посох  =  скипетр.  берло. 

5.  Сьвірчовський.  СьвірчоБськпй.  ротмістр  погра- 
ничного  війска  на  Поділю,  мабуть  не  був  Русином, 
і  его   ватага    лише    в    части    складала    ся    з  Русинів. 

І.  422,  8.  д  а  ц  ь  к  і  ^  в  давній  Лації.  нпнїшнїй  Ру- 
мунії, котра  складає  ся  .;  попередніх  княжесті.  Молдавії 
(Мултан),  з  головним  містом  Яссами,  і  Волощини,  з  го- 
ловним містом  Букарештом.  —  ІІ.  господар    Івоня 
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—  Р.  1574.  господар  волоский  Івоня  роупочав  війну 
против  Турків  з  тої  причини,  що  султан  Селім  хотїв 
поставити  на  єго  місце  господарем  князем  Петрпла. 
Гфата  господаря  молдавского.  котрпй  обіцяв  платити 
більший  гарач  султанови.  а  Івоня  за  згодою  ради  своїх 
боярів  волїв  бити  ся  нїж  так  богато  платити.  —  10  з  д. 
сиасїня  шукає  в  шаблї  козацькій  =  Івоня 
удав  ся  за  помочію  до  козаків,  і  дійстно  зібрала  ся 
ватага,  котрої  головним  начальником  був  Сьвірчовскпй. 

—  3.  за  омаль  -=  всіх  козаків  було  1200.  Па^і.  —  423, 
1.  що  о  датки...  на  нїчім  не  збуде  =  Івоня  обіцяв 
козакам  платити  тілько,   кілько  самі  хотять. 

II.  424,  2.  Тихше,  Дунаю...  =  Сьвірчовскпй 
хотїв  напасти  на  Турків  несподівано  в  ночи,  тому 
і  ирииоручив  всїм,  щоби  ішлп  як  найтихше.  иа;^.  — 
15.  в  о  вводу  збудили  сурми...  =  Несподївано  за- 
скочені.  Турків  і  Молдаван  полягло  дуже  богато,  і  ле- 
две сам  воєвода  молдавский  з  братом  своїм  утїк  через 
озеро  Дунайске  до  міста  Браіли.  Пад.  —  19.  озва- 
лась з  башнї  піснь  Сїчи  ^  козаки  і  Волохи 
вдерли  ся  до  Браіли  дуже  скоро.  Пад.  —  9  з  д.  ве- 
ду та  ^  луегіиіа.  (?] 

III.  424,  Із  д.  в  и  X  о  д  п  в  в  б  і  с  у  р  м  а  н  т  а  б  ори  = 
Турки,  бачучи  що  козаків  тяжко  подужати,  стали  пе- 
реговорювати з  Івонею  і  заприсягли  ему,  як  він  жадав, 
ию  козаків  пустять  вільних  а  єго  відошлють  до  сул- 
тана. Івоня  завірив  Туркам,  сиодїваючи  ся,  що  султан 
віддасть  єму  Волощину,  і  передав  ся  їм.  попращавши 
ся  сердечно  з  козаками.  Пад.  —  425.  7.  Лоб  єго 
Б  паши  на  спис ї  зістав  ся  --  Івоня.  зложивши 
зброю,  піпшов  .лише  з  одним  Поляком  яко  вязень  до 
турецкого  табору:  там  чотири  години  з  Турками  роз- 
мовляв, та  мабуть  образив  пашу  своєю  бесідою;  сей 
пхнув  єго  шаблею,  а  янїчари  відрубали  єму  голову 
і  застромили  на  спису.  Пад. 

ТУ.  425,  12.  ГуррагІ  в  ту манї  покотплось  з  гір 
^  Сьвірчовскпй,  впрушпвши  в  ночи,  прпказав  на  міс- 
цп  табору  Івонї  запалити  огнї  а  коли  Турки  там  прий- 
дуть, щоби  задня  сторожа  єго  кинула  ся  на  них,  са.м 
же  з  околїшнпх  гір  з  заду  напав  на  них,  де  они  най- 
менше сподївали  ся.  і  в  той  спосіб  віднїс  побіду.  Пад. 

—  З  з  д.  Птах  рознїс  кости,  вітер  дум  потоки 
^  Падурра  подає  тут  думу  [підроблену]  про  смертр. 
Сьвірчовского,   замічаючи,  що   .іїрнпк   оспівує   і-то  за- 


4І2 


мість  господаря  Івовї,  і  наводить  латпньсітй  уступ 
у  польского  гісторпка  Старовольского  ч  Х^ц.  віка,  що 
козакп  по  підданю  Івонї  так  завзято  бороли  ся,  що 
Бсї  полягли  а  лише  Сьвірчовский,  тяжко  ранений,  з  13 
товаришами  дістав  ся  до  неволі",  завезений  був  до 
Цариграду,  там  вигоїв  ся  з  ран  і  за  великим  окупом 
випущений  був  на  волю,  та  відтак  і  дальше  через  ціле 
жпте  воював  з  Турками. 


II.     Л  о  ЛАТО  К. 

1.  До   земляків. 

Нам    втогдї    перша    з    серця   добувалась   піснь, 
колп  України  дГЇ  іще  дїїіоппсець  збирав  —  з  книжкп. 

Попередники    наші    передали    Вам    тільки    час. 
імена,  пригоди,  але  небилвчно,  виворотне,  буньдючно. 

А   іеущі    як   роблят?    Ставлят   храм   прихожим. 
правлят  по  чужппьому  —  в  отчпнїі... 

Зцурались  предків  язика,  одежи,  обичаю.  пішлп 
в  безпуть.  і  в  розстапнях  клпчут:  за  нампі  — в  чужину. 

Господня    сила   дала   духа    нам.    та   в  родинній 
мові  озвалась  народняя  піснь  —  дїїв  і  правдп. 

З  них  ми  вийшли,  в  них  прожили,  з  ними  підем 
на  суд  поколїнь  —  мира. 

Вокс   популї   вокс   Ле. 

Писано  18.  березовня  1847. 
Се  (в  виданю  Вільда)  передмова  до  „Українок". 

2.  Піень  Зідортова. 

Не  жури  ся.  мііі  хазяю. 
Не  за  датком  я  іду: 
От  так  сяду,  заспіваю. 
Відспіваю,  тай  піду. 

Від  містечка  до  столицїв. 
Від  столпцї  до  села, 
Лля  лицарів,  для  дївицїв 
За  Відортом  піснь  гула. 

Старі  замки  його  знают. 
Він  дїл  давнпх  учит  вас. 
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в  його  піснях  оджпваїот 
Змерлі  лї'та,  змерлий  час. 

В  Запорожі  ЛІТ  немало 
На  дніпрових  берегах 
Козакам  ся  проспівало 

0  Богданах  —  козаках. 

Хоть  як  мпло  з  ппми  жптп, 
Хоть  як  щастя  іде  вік. 
Іду  в  Польщу  закінчити 
ІІІістьдесятий  восьмий  рік. 

ІЗідчивяііте  замку  брами. 
Ляцка  піснь  в  нїм  ;'.агуде, 
Пои:урпт  ся  співак  з  вами, 
Пожурпт  ся  тай  піде. 

Жадних  скарбів  він  не  мак 

1  не  хоче  їх  од  вас : 
Нехай  тілько  хто  згадав: 
Колись  Відорт  був  у  нас  І 

Се  якби  варіянта  піснї  „Лїрник"'  (1.  1),  надруко- 
вана в  виданю  Яблоньского  і  в  статї  Бояна  (Лпсенка) 
в  львівскім  півмісячнпку  „Зоря"  з  1894.  року  та  в  тій 
формі  довгий  час  загально  співана,  особливо  в  Гали- 
чині, а  зложена  мо;і:е  й  самим  Відортом.  Грегор  Відорт 
був  надворним  співаком -торбанїстом  у  ґр.  Вацлава 
Ржевуского,  він  скомпонував  більше  пісень,  межи  ни- 
ми наіібільше  знана:  Гей  виїхав  Ревуха  (—  Ржевускип) 
на  поле  гуляти.  Й  цїлип  рід  Відорта  був  музикальний, 
іменно  сип  Грегора  Кактан  і  внук  Франц. 

3.  Рухавка. 

Гей,  козача,  в  божпй  часі 
Вже  голоспт  в  церкві  дзвін: 
Кому  вільність  мила  з  вас, 
За  ворогом  на  здогіні 

Гей.  козача,  на  врага, 

Гурра-гаї  гурра-гаї 

З  хворостяних  15  пущі  буд 
Збіг  той  до  нас  дикий  щеп. 
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І  плюгавпт  скверний  Муд 
Вільних  предків  вашпх  стеи. 

Гей.  козача,  на  врага. 

Гурра-га  І  гурра-га ! 

Буде  ж  спільне  гпд  Розкол 
В  наш  гріб  кластп  свою  кість? 
Він  байстрючпп  плід  Могол. 
Словян  ворог,  а  не  гість  І 

Гей.  козача,  на  врага. 

Гурра-га  1  гурра-га  1 

Чп-ж  не  сором  вільним  нам 

В  рівню  брати  слуг  Татар? 

Всемогущий  для  нас  там... 

А  на  землї  кождпй  —  царі 
Гей,  козача,  на  врага, 
Гурра-га  1  гурра-га ! 

Ми  ж  христіян  мир  увесь 
Від  прихожих  спасли  тут: 
Від  нас  іше  спасінь  днесь 
Хрпстіяньскі  мири  иаут... 

Гей.  козача,  на  врага. 

Г^зра-га !  гурра-га '. 

Терном  шлях  той  не  заріс. 
Звідки  на  Січ  поклон  біг : 
Двпг  ся  Креме.ль  з  наших  спіс. 
Час  щоб  в  нетрі  прахом  ліг! 

Гей.  козача,  на  врага. 

Гурра-га  1  гурра-га  1 

Час  відбити  уже,  час, 
Кнут  від  списи,  з  ніг  оков. 
Час  вже,  до  нас  кличут,  час. 
Дії,  кости,  сльози,  кров! 

Гей.  козача,  на  врага. 

Гурра-га !  гурра-га ! 
Тетїїь,  1^25. 


4.  До  земляків. 

Колп  наша  ра;;  перший  озвала  ся  лїра,  тому  літ 
двадцять  і  шість.  З  дїїв.  казок,  пісонь  снувалась 
струна,  а  їх  нутою  загула  грудь. 
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Не  прихолгих  язпком  передаєм  ііришлпм  о  ісу- 
1ЦПХ  вість,  до  нас  він  промовляв  в  колпсцї,  росказу- 
вав  в  степах,  з  могил  співав  нам. 

Що  за  літ  молодпнїх  проснило  ся  в  думцї,^  теє 
появилось  в  мові;  піо  добуло  ся  з  серця,  переказуєм 
Вам.  Думаііте  та  гадайте,  ісущі!... 

З  цілих  спадків  по  предках  зістались  тільки 
гроби  і  язпк  —  ждалп  нас.  Та  розпались  гроби,  сці- 
лплись  піадкп,  тхнула  духа  в  них  —  напіа  перша 
піснь. 

З  неї  вийде  співак,  озвет-ся  до  поколінь  душою 
—  на  нашу  честь:  Благословен,  хто  почує  воскресїня 
піснь  І 

Писано  6.  травня  1850. 

Се  (В  виданіо  Вільда)  перед.лгова  до  „Дум". 

5.  Гетьманцї. 

Піснь. 

З  пути  Чайльд-Гарольда  по  Словянщпнї. 

„Ми  честні,  рівні  —  вільними  станьмось!" 
До  нас  гетьмани  озвались; 
Чим  були  вчора?  —  в  собі  прогляньмось, 
Чим  нинькп...  і  як  зістались!... 

За  годин  кілька  —  а  час  уходит, 
Кінчитись  честним  в  безславі... 
Все  нас  зцуралось...  но  сонце  всходит, 
Так  нам  сходило  в  Полтаві! 

/.асхего  лу  с/:;^Vаг^:е1V 

ііпіа  23.  ііітісіпіа  1854. 

Се  остатня  пісня  Падуррп,  написана  в  часі  крим- 
скої  війнп,  коли  з  загранпцї  старано  ся  викликати  рух 
Українців  протпв  Россії  і  дійстно  деяке  розворушенє 
межи  народом  мовби  стало  показувати  ся.  Тогдї  зво- 
рушив ся  хвилево  і  Падурра  та  написав  першу  строфу, 
але  небавком,  видко,  опамятав  ся,  стратив  всяку  віру 
і  написав  строфу  другу.  '  , 
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Крім  поміщених  в  сїп  книжцї  віршів  наппсаі; 
Палурра  по  рускп  ще:  (>  Дум  (Конашевпч,  Мурашка. 
Рожпньскпй.  'Гетера,  Гордієнко.  Барабаша).  о  Мандрівки 
(Україна.  До  Днїира,  Мандрівець),  2  Бурлачки  (Пісняр 
лїра-лїрнпк,  і.  Україна).  1  Монголку  (Путь  Монголів). 
З  переклади  и  Міцкевичевоіо  Вальленрода,  Романовп 
("анґушковп  на  Новий  рік  1828  (рускі  і  иольскі  строфи 
на  переміну)  і  Словенку  до  Йосипа  Павла   Шафарпка. 

О  характері  Падуріш  і  вірпіів  его  виска-іав  ся 
польскпп  поет  Вінкентпп  Поль  так:  Падурра  належить 
до  наіірідшпх  з"явищ  поетичних,  я  б  сказав,  на  земній 
кулп.  бо  він  р.сть  ппсателем  пншого  духа  та  ппсателем 
иншого  язика. 


ЗМІСТ. 

Твори  Маркіяна  Шашкевича. 
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Руска  Письменність. 


Бід  мая  1Й0І-ОГО  року  розпочав  я,  по  дав- 
ному  мому  задушевному  бажаню,  видавати  бібліо- 
теку руских  к/іясиків,  се-б  то  твори  найзнаменпт- 
ших  наїппх  ппсателїв,  під  назвою  »Руска  Пись- 
менність«.  Я.  став  її  видавати  длятого,  бо  впдїв, 
що  загал:  нашої  суспільносги,  ба  навіть  де-хто 
з  впсшої  інтеяїґенції.  все  ще  мало  знає  твори, 
хочбп  самі  найкрасші,  нашої,  україньско-рускої, 
ппсьменности,  що  нам  і  самим  не  ясно,  ш6  ми 
посїдаємо,  і  більше  може  відома  нам  котра  чужа 
література,  польска,  россіпска  або  й  нїмецка,  анїж 
своя.  Се  ж  походило  від  того,  що  ми  не  мали 
збірних  чи  окремих  видань  хочбп  дуже  визначних 
наших  письменників,  або  коли  й  були  які,  то 
або  дорогі  або  мало  доступні  або  недогідні.  Отже 
я  зачав  систематично,  в  хронольоґічнім  порядку, 
Бпдавати  »Руску  Письменність «  після  отспх  за- 
сад: 1)  щоби  видати  твори  всїх  наших  найзна- 
менитших  ппсателїв  (окрім  жиючих  ще),  почавши 
від  Котляревского  а  скінчивши  на  Кониськім,  по 
можности  в  повноті,  о  скілько  лиш  мають  літера- 
турну та  не  часову  але  й  трівкійшу  вартість; 
2)  щоби  подані  були  при  кождім  авторі  єго  пор- 
трет і  коротка  жптєпись  та  річеві  і  язикові  по- 
ясненя  для  легшого  розуміня ;  3)  щоби  по-прп 
сїй  популяризатор скій  цїли  мати  на  оцї  також 
цїль  наукову,  отже  давати  текст  критично  прові- 
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ренпй  зо  старанною  корректою,  в  пляновім  роз- 
кладі, з  доданєм  в  прпнпсках  незнаних  а  важнїй- 
шпх  подробиць,  і  т.  п. 

Досп  впдані  в  »Рускій  Письменности«  тво- 
ри вісїмнацятьох  письменників  в  девятьпайцятп 
томах,  а  мають  ще  вийти  твори  трпох  авторів 
в  девятьох  томах.  Се  повинно  б  наступити,  коли 
не  зайдуть  які  перепони,  в  трйох  роках.  Тимча- 
сом  однакож  деякі  томи  вже  розпродали  ся  і  ро- 
бить ся  новий  наклад,  се  ж  спиняє  видане  даль- 
піпх  авторів.  Для  многих  авторів  нема  взагал^ 
иніпого  повного  виданя,  як  тілько  в  »Рускій 
Письменно сти«  ;  так  іменно  Артемовского-Гулака, 
(Квітки, )  Ник.  Устияновича,  Костомарова,  Кулїпіа, 
Климковпча,  Володимира  Шашкевича,  Стороженка, 
Воробкевпча,  Руданьского;  деякі  твори,  Артемов- 
ского-Гулака, Воробкевича  і  Куліша,  появили  ся 
в  ній  перший  раз  друком  а  перед-тим  не  були  знані. 

Від  15.  мая  1904.  до  20.  падолиста  1913. 
року  вийшли : 

1)  Твори  Івана  Котляревского,  Петра  Арте- 
мовского-Гулака, Евгенїя  Гребінки,  ІІ-пй  наклад 
1908.  року  в  4000  примірників.  (1-ий  наклад 
в  3000  прим,  з  1904.  р.  розкуплений.)  Сторін  536. 

2)  Твори  Григорія  Квітки-Основяненка,  два 
томи.  II.  наклад  в  5000  примірників.  1-ий  том  1912, 
сторін  544;  ІІ-ий  том  1913,  стор.  552.  (1-ий  на- 
клад в  4000  прим,  з  1904.  і  1905.  р.  розпродані.) 

3)  1.  Твори  Маркіяна  Шашкевича  і  Якова  Го- 
ловацкого,  П.  видане  1913.  з  додатком  творів 
Івана  Вагилевича  і  Тпмка  Падурри.    Сторін  456. 

2.  Твори  Николи  Устияновича  і  Антона 
Могильницкого.  П.  видане  1913.  друкує  ся.  (Перше 
однотомове  видане  томів  III.  1.  і  2.  з  року  1906, 
сторін  624,  розпродане.) 
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4)  Твори  Амврозія  Метлиньского  і  Микоїй 
Костомарова.  3000  прпм.  1906.  Стор.  496  (роз- 
продані). 

5)  Творп  Тараса  Шевченка,  третє  видане, 
поправлене  і  розширене,  в  двох  томах;  10.000 
прим.  1912.  Сторін  І-пй  том  552,  ІІ-ий  том  544. 
(Друге  видане  в  5000  прпм.  1907.,  сторін  І.  том 
544,  П.  том  532,  розкуплені  в  році  1911.) 

6)  Твори  Пантелеіїмона  Ку/іїша,  в  б-ох  то- 
мах; 5000  прпм.  І.  том  1908,  стор.  504;  II.  т. 
1909,  стор.  560:  III.  т.  1909,  ст.  576;  ІУ.  т.  1909, 
ст.  528;  \*.  т.  1910,  ст.  560;  ЛІ.  т.  1910.  ст.  7  00. 

7)  Творп  Леоніда  Глїбова,  Ксенофонта  Клим- 
ковича,  Володимира  Шашкевича.  5000  прим.  1911. 
Стор.  580. 

8)  Твори  Олексп  Стороженка,  5000  прим., 
1911,  стор.  592. 

9)  Творп  Ізидира  Воробкевича,  5000  прим., 
в  3-ох  томах.  І.  том  1910,  ст.  420;  II.  т.  1911, 
ст.  412 ;  Ш.  т.  друк  кінчить  ся. 

10)  Твори  Степана  Руданьского  в  З  томах, 
5000  прим.  І.  том  1912,  сторін  456 ;  II.  том  1913, 
стор.  456. 

Цїна  кождого  тому :  в  звичайній  оправі 
1  К  60  с,  в  красіпій  оправі  2  К. 

У  Львові  20.  падолиста  1913. 

/0.7.  Рома)піі]и. 
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